





ట్ల 


ఇ 
క. 








. . 
చన్చంప్ప్లి దామూరసుడాన్ర 





(పచురణ : 1986 
(పతులు ; 1000 


శ్రీకృష్ణ దేవరాయ ట్రక్స్‌ ఉదార నహాయంబే ము ద్రితం. 
భ్‌ థు 


వేల: రు. 18.00 


బొతవచోము ; 
ఆం|భ సారన్వుత పరిషత్తు. 
నీలక్‌ రోడ్డు, పాదరాకాదు-_ 1, 


ముర క్‌ 
చార్‌ మినార్‌ ఆర్టు, (పింటర్సు, సికిందరాబాదు. 


తొలిపలుకు 


సుమారు ఒక అర్ధ శశాబ్ది కాలంలో పలు సందర్భాలలో చేసిన 
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బహు వేదికల నుండి చేసిన (ప్రసంగాలు (ప్రత్యేక నంచికలకు _్రవాసిని 
వ్యాసాలు ఇందులో సంపుటీకరంచ నై నది. వీనిలో చాలమట్టుకు ఇంతకుముందు 
(పళటితమెనవి. ఐతే ఇందులో ఒక [కమాన్ని పొటించనై నది, నా వ్యాసా 
లను ఇంతకుముందు [గంధ రూపంలో (పకటించినప్పటికిని వానిలో విషయా 
నుక్రమణము పొటించలేదు, అందుచేత [కన పద్ధతిని నా వ్యాసాలనన్నింటిని 
కొన్ని సంపుటాలుగా (ప్రకటించవలెనను సాహితీ మ్మితుల కోరికననుసరించి 
ఈ సంపుటం ఆంధ్ర పాఠక లోకానికి అంద జేస్తున్నాను. ఇది ఆం ఛావళికి 
మోదం కలిగించగలదని విళ్వసిస్తున్నాను. 


కాగితం, అచ్చు ధరలు అధికంగా ెరిగిపోయిన నేటి పరిస్థితులలో 
ము[ద్రణ కష్టసాధ్య మైనది. నాకు ఆత్మీయులు, అభిమాన పాత్రులైన మిత్రులు 
(శ్రీ “రెజా రామేళ్యరరావుగార బ్‌ దార్యము కష్టసాధ్యమైన యా [గ్రంధ 
ముదణను సులభ సాధ్యము చేసినది. ఈ తోడ్చాటుకు వారకి నా నోర్టిక 
ధన్యవాదాలు. | 
పౌద రాజాదు. 
తది; లిలి- 1986 
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తెలుగు సాహిత్యం 


తెలుగున సాహిత్యం ఎపుడు మొదలై నది! అను [వళ్నకు సమాధానము 
చెప్పుట ళక్యముగాని పని, తెలుగు సాహిత్యం విషయంలోనే కాదు; వ భాషా 
సాహిత్యం విప యములోనై నా ఈ [పళ్నకు శగు సమాధానము శాజాలదు. 
మాటాడ చేర్చిన తొలి మానవుడు రన అంతర్గత భావాలను రమణీయముగ 
'వెలువరింప గ లిగినపవుజే సాహి! గ్యం మొదలై స తన సుఖాన్ని, దుఃఖాన్ని 
ఆత్మ (పత్యయంతో భాషద్వారా వెలువించుటకు తొలి మానవుడు ఛేసిన 
యత్న మే సాహిత్యముగ వణమించినది. సాహిత్యం మా|త్రమే కాదు చిత 
లేఖన, నంగీతాది తదితర లలిత కళలును ఆదిమానవుని భావ వ § శ్రీకరణ కృషికి 
ఫలితములుగచే తొలుత |పాదుర్భావం పొందినవి. 


తెలుగు |దావడభాషా కుటుంబానికి చెందినదని పండితుల నిర్ణయము. 
కానీ అది మూల[చానిడ భాషనుండి ఎప్పుడు ఏ తీరున విడివడి పరిణతి చెందినదో 
సవివరముగ శతెలియవచ్చుఓలేదు. ఇది ఎటులున్నను శాతవాహనుల కాలము 
ననే, తెలుగుగడ్డవై తెలుగుభాష శన | ప్రాతిపదిక రూసంలో "వ్యా క్తి చెందిన 
దని మూ[తము స్పష్ట మగుచున్న ది (పభువులు (వొక ఫళౌన్ని అభిమానించిన 
ఫలితముగ కావ్యములు ఆనాడు ఆ భాషలోనే [వాయబడినా తెలుగు భాషా 
(ప్రభావం |పాక్ళతం మీడకూడ కొంతపడినదనే విషయాన్ని గాభాన_వ్షళతిలో. 
అటనట కన్న జెడు తెలుగు పదాలు రుజువు చేస్తున్నవి. ఆ ఏధముగచే తెలుగు 
భాషను కూడ |పాక్ళతం ఎంతయో [పథావితం చేసినది, సాలంకాయనుల 
కాలమునను పరిస్థితులు ఇటులనే ఉండినవి. ఆ కాలమున రాజాదరణ కలది 
సంస్కృతము. ఆనీ తెనుగు భాషలో సంస్కృత సదములు వీరివిగ (ప్రవేశింప 
గలిగినవి. (ప్రభువు ఆదరణ లేకపోయినను సామాన్య | ప్రజానీక మున తెలుగు 
చక్కగ ఆదరిణను ఆర్జించి [కీ శ 6న శతాబ్ది [పొంతమున (వభువుల దృష్టిని 
ఆకర్షింప గలిగినది, శేనాటీ చోళుల శాసనములు. ఈ విషయమును. రుజువు 
చేస్తున్నది. 


2 తెన్సగు సాహితి 


క్రీ శ 7వ శతాబ్దమున దథిణాపథమున తొలుగ కర్ణాట (ప్రాంతమును, 
తరువాత తెలుగు చేశమును చాళుక్యుల వళ మెసది. ఈ చాళుకుర్ణలు చేశీయు 
లతో కలసి మెల" దేశీయులుగనే న్యవవారించడాగికి భావ లను |పోత్సహించి, 
సరిఫ్రోషపించి?. చారి కృషివలన తొలు లాభవడిన భాష కన్నడము. 
అందువలన ఆం| ధభూమిని పాలించిన చాళుక్యులు నైశము మొదట కన్నడమునే 


(ప్రోత్సహించి. కావుననే పంపు, ఫొన్నడు మొదలగువారు జన్మతః తెలుగు 
చేశవుచా-రే అయినను కన్నడమున రచనలను సాగించి, |ప్రభువుల ఆదరణను 
ఆర్థించి?, కాని (క్రమముగ తెలుగు [పజల లో అదివరశే వ్యా ్రీలోనున్న దేశీయ 
ఛంచములు (పభువుల దృష్టిని సండితుల దృష్టిని ఆక్సీ ౦ప గలిగినవి . సంస్కృత 
ఛందస్సు [ప్రభావము కన్నడము ద్వారా వీనివైన కొంతపడిగను ఇవి తమ 
శెలుగుదనమును కోల్పోర [పభువుల శాసనాలలో తొలుతగ తావు కల్పించు 
కొన్న వి, గుణగవిజయాదిత్యుని నాటి (848 -982) అద్దంకి, కందుకూరు 
శాసనములును, మొదటి చాళుక్య థీముని కాలపు ధర్మవరం శాననమును, 
రెండవ యుద్ధ మళల్లుని బెజవాడ శాసనములును తెలుగు పద్యములలో రూపొం 
దింపబడినవి. వీనిలో మొదటి వానియందు తరువోజ, నడుమనున్న రెండింటి 
యందు సీసములును, కడపటిదాని యందు నుధ్యాక్కరలును కలవు, 
దరిదాపుగ ఆ కాలముననే కంద పద్యము కూడ కొంత స్థీరరూపమును ఆర్జించిన 
దనడ౦ పళ్చిమాం[ధమున కరీంనగరు జిల్లాలో గంగాధర మున, లభ్యమైన శిలా 
శాసనమువలన రూఢమగుచున్నది. ఇది |క్రీ. శ. 945 నాటిది, కర్ణాటక 
కవిరత్న (తయమున ఆద్యుడైన పంపని తమ్ముడగు జనవల్లి భుని (పళ న్హీ ఇందు 
కలదు. శాసనమున ముఖ్యభాగమంతయు కన్నడముననే ఉన్నను కడపటి 
భాగమున మూడు క ందపద్యములు తెలుగున కలవు. కందము తెలుగున పరి 
పుష్టతను ఆర్జించినదనుట ఈ పద్యములు రుజువు చేయుచున్నవి. ఉదాహారణకు 
అందొకటి ; 


జీన భవనము లే శ్తించుట 

జిన పూజల్సేయుచున్మి. జినమునులకు ద, 
_త్రీన యన్న చాన మీవుట 

జినవల్ల భు బోలగలశె జనధర్మ పరులే, 


ఈ విధముగ 10వ శళాబ్టినాటీకే తెలుగు ఛందోరీతి పరిపుష్టతను 
ఆర్జించి ఆ భాషలో కావ్యస్థాయిని అందుకొనగలిగిన వద్యములు రచింపబడి 
నటుల స్పష్టమగుచున్నది. కాని అనాడు యేవైన కాన్యములు రచింపబడి 
యుండెనా యనుట మనకు తెలియని విషయము. రచింపబడియుండినను అవి 
తగిన (పభారభాగ్యమును పొందియుండవు. కడకు క్రి. శ. 11వ శళశాళ్చి 
మధ్య భాగమున తూర్చు చాళుక్య |[పథుడగు రాజరాజననేం[దుని ఆదరణ 
|పోశ్సాహమువలన నన్న య భట్టు ఆం[ధమవోభారతమున తొలుతటి పర్వము 
అను (నసన్నక ఛారలిళార్థ యు క్తితో రొచించుటవలన తెలుగున ఒక మనో 
కాన్యము రూపొందినది, నన్నయ ఆదిక విగ పరిగణనకు రాగలిగినాడు, 


ని 


నన్నయ తరువాతి కండు శఆాజ్లములందు తెలుగు సాహిత్యమున 
ఎన్నియో (స్మక్రియలను అనుసరించిన | వయోగ నులు జరిగినవి. ఈ (ప్రయోగము 
లందు ఎక్కున కృషిచేనినవారు శ్లై వకవులు. సాహిత్యమును సామాన్య |ప్రజానీ 
వు దరికి తీసుకొనిపోయి తద్వారా మత (సచారమును కొనసాగించుట “వారి 
౦కల్చము, ఇక (పొచీన విజ్ఞానాన్ని | సజలకు అందించుటకు సంస్కృత భాష 
తప్పనిసరియని వారు గుగ్రించి?, ర సంన్మ్భృత పదములను తెలుగున 
మేళవింపు చేయుటతో వారు సలు |సయోగాలను నిర్వహింపవలసి వచ్చినది. 
అయితే ఛందో రీతులలో గానమునకు అనువుగా నుండు ద్వివదాది రీతులను 
అనుసరించియు చారు కొన్ని |పయోగములను కొనసాగించి. బనుళః మణి 
(వవాళరీతిలో అనగా సంన్క్బృత విభ క్తులతో సంస్కృత పదములను తెలుగు విభ 
క్రులతో తెలుగు పదములను కలగాపులగముగ చేసి రూపొందించిన వాక్యములు 
కల రచనారీతిలో కూడ పద్యములు రచింపబడెననుట వృషాధివ శతకము 
నందలి ఒక పద్యమువలన తెలియవచ్చు చున్నది. ఈ వివిధ సమస్యలకు తగు 
పరిషార మార్గమును చూవినవారు 1ల వ శశాబ్దినాటి తిక్కన సోమయాజి. 


స 
a 
టో 
న 


తిక్కన కవితను ఒక్‌ శిల్చ్బముగ పరిగణించి అందు పొారంగతత్వమును 
ఆర్జించినవాడు.. ఆయన ద్రష్ట - అంతియేశాదు. ఛార్మికనిష్ట కలవాడు; 
లౌకిక వృత్తీయందు ఆంతేరినవాడు, అనాటి. ఆం[ధ్రచేళవు పరిస్థితిని చక్కగ 


శీ తెనుగు సాహితి 


గు_ర్జింప గలిగినవాడు. ఆం|ఢావళి మోదంబొరయునట్టుగ చేయుట ఆయన 
సంకల్పము. ఆ కాలమున శమీళనాడునుండి వచ్చిన వైష్ణవము, కర్గాటము 
నుండి వచ్చిన శైవము జం|ధ్రుణందు ధాగ్మికము”' చీలికలను కలిగించి కల్లోలము 
నకు కారణములై గని. ఈ పిస్థితులనుండి చేళనును వెలికితీయు శన కృషిని 
అయన హారిహరమూ రికి అంకిగముచేసి ధాగ్శికముగ ఒక వెలుగు బాటను 
చూపించగలిగినాడు. ఇక సాహిగ్యరంగమున నన్నయ విరమించిన చోటున 
నుండియే తాను మొదలిడుట నముచితమని ఆయన భావించినాడు. మధ్య 
కాలపు కవుల |సరెమోగాంను ఆయన అర్థముచేసుకోగలిగను, సాహిత్యమును 
|వజంఃడకు కొనిపోవుటే వీరు చేసిన కృషియందలి జొచిత్యమును ఆయన 
ఆదరించెను. అందువలననే నన్నయ చేసినటుల సంస్కృృతమునకు 'తెనుగును జత 
పరచక, తెనుగునకు నంన్కృతమును అనునంధింప జేయుట శన కవిత్వమున 
ముఖ్య లతమణముగ ఆయన (గహింభెను. అనగా సాహిత్యమునకు తెలుగు 
దనమును నిండార కల్ళించెననుట, ఇంక సంస్కృత పదములను తెలుగున 
నాడునపుడును జాత్యము కానివాటిని వాడుటకు నిరాకరించెను. ఇటుల 
సంస్కృత భాపషానదములనే కాగు, ఇతర భాషా పదనులను వేనిన్తై నను 
తెలుగుభామ. (గ్రహించుటకు అనునగు చక్కని మార్గమును ఆయన 
రూపఫొందించెను. 


ఇక తెలుగు |క్రియారూపములను నన్నయ చాడినవానినే ఆయన 
అనుసరించెను. ఆయన కాలమునాటికే, వస్తాడు, చేస్తాడు ఇట్టి [కియారూపాలు 
తీరాం| ధమున గామీణులందు వ్యా వ్రీలో ఉండినటుల తిక్కనగారి శిష్యుడగు 
కేతన రచించిన 'ఆం|ధభాపాభూషణము' వలన తెలియుచున్నది. కాని తిక్కన 
కట్టీ వానిని పరిత్యజించి నన్నయ నాటి [కియారూపములనే [గహింఛుటలో 
ఒక మహోద్దేశము కలదు. మాండలిక రూపాలకు అతీతముగా సాహిత్య భావ 
ఉండినవు జే అది ఆం|ధచేశపు వివిధ (పొంతముల మధ్య సాంస్కృృతికమగు 
ఐక్యమును నెలకొల్పగలుగునని ఆ మవోకవి అభి పొయము, శాక పోకల 
సదుపాయములు చాల తక్కువ ఉండిన ఆ కాలమున అట్టి ప్రామాణిక భాష యే 
ఆంధ్రుల సాంస్కృతిక ఐక్యమును శాపొడిన దనుటలో ఆవంశయును 
సందియము లేదు. 14వ శళాజ్జిము తరువాత ఆం|ధ్రభూమి బహు ధాళకలిత మై 
వేక్వేరు రాచరికములలో చీలియున్న పుడును, తమిళనాడు మొదలగు పర 


టక 


తెలుగు సాహిత్యం 


భాషూ |పొంభములకు తెలుగువారు వలనపోయి, ఇగర భాసషలవాి మధ్య 
గమ సంస్కృతిని కాపాడుకొని సరిపోపి.ంచుకోవంగి ఉన్నప్పుడును ఈ 
పామాణిక భావయే నాలుగు చెరగుల తెలుగువారి సంస్కృతిలోని పకతను 
సంపోషీంచినది. ఆ విధముగ అది ఆ వర్తాలకు ఆం్యధులచారి త కావనరములకు 
సంకుదిరినది. కాని ఈనాడది అటులనే ఉండవలయునను నియమము లేదు, నేటి 
ఛా: వశావసరములను అనుసరించి అది మార్చొందితీరవ లెను. 


తిక్కన కృపి.వలన భారతమున కడపడి 15 పములు రచింపబడగా, 
మధ్యగత శేషమును యెబ్బ్డన పూరించుఓ వంశ 14న శతాబ్ది పూర్వార్థిమున 
ఆం[ధమవోభార ఎము సంపూర్ణ రూపమును పొందినది. ఆం|ధసాపహిశ్య 
పక ననమునకు అది మార్గదర్శి యైన ది. ఆ తరువాట 19వ ళతాల్చి చరమ 
పాదమువకు ఆంధ్రసాహిత్య సాగరమున పయనించిన నావికులందరు ఆ దీప 
గృవాపు పరిధిలోనే నమ అభిరుచులకు అనువుగ విహరించి. 


ని 


(క్రీ. శ. 1400 అళ్వాన తెలుగు సాహిత్యము పలు (ప కియలలో 
పలు రీతులలో కవిత్రయపు వారి ఒరవడిని దాదాపుగా అనుసేంచుచునే 
వికసనము పొందివది. 


అనాటి తక్కిన భారతీయ సాహిత్యముల (పగతితో పోల్చిచూచినపుడు 
తెలుగు సాహిత్యపు వగతీ ఎవరిశై నను అబ్బురము కల్చింపళ మానదు. ఇంత 
కాక; అనాడు తెలుగు జాతి ఎదురొనిన పలు రాజకీయ విపర గ్రయముల 
దృష్టిలో ఈ |పగతి మరింత? ఏ (భాంతి కలిగించును. 14 వ శతాబ్దిలో కృష్ణకు 
ఎగువనున్న దకిణాపథముంతయు సుస్టీ ముల హాస్తగతమెనది. ఆం|ధుల 
సా[మాజ్య వైభవము. తెలుగు దేశపు నడిగర్భమునుండి వై_దొంగినది. ఇక 
తెలుగు చేళవు పొలిమేరలో ఏర్పడిన విజయనగర సా[మాఖ్యములో "తెలుగు 
వారికే మేలి భాగమున్నను, ఆ రాజ్యమున ఆంధధ్రదేళమంశయు. ఏనాడును 
శేకయుండ లేదు. కృష్ట రాయని కాలమున త్రీరాం|ధ్రమును, రాయ లసీనుయు, ఆ 
సొ[మాజ్యమున అంతర్భాగములై నను పళ్చివాం ధము, ఆం ధేతర సొలనలోనే 
ఉండినది. త్త తళ్ళికోట యుద్ధానంతరమున నామమా[ తముగ దక్షిణా|ధమున 


గ తెన్సుగు సాహితీ 


అత్యల్బభాగము మ్మాతమే చం్మదగిరి పాలకుల ఆధీనమున మిగిలినది. 18వ 
శ్రశాబ్దమున ఆంధ 'చేశమంశయు పరా(_కౌంత మైనది. ఇక తెలుగు దేళవు 
నాయకులతో పాటుగ తెలుగు కళాకారులలో అత్యంత భాగము తమిళ 
'దేళమును తమ కార్యరంగముగ చేసికొనిరి. చె రాజకీయ భూమికలో కృష్ణ 
రాయల దిగ్విజయళాలము మొదలుగ రాకనసితంగడి యుద్ధ కాలమువరకు 
(1520-1585) మా|శమే అం|ధ దేశమున అత్యధిక భాగము తెలుగు రాజుల 
ఏలుబడిలో ఉండినది. తక్కిన కాలమున తెలుగు కవులు శెలుగుసీమ పొలి 
'మేరలందును, తమిళనాడునను నివసించియు తెలుగు సాహిత్యమునకు (పళ స్తిని 
కల్పించిరి. ఇట్టిది అనగ స్వక్రీయ భూమిని వదలి అతి దీర్ధ్రకాలమున ఇతర 
|పొంతములందు తరతరములు వనించియు, స్వీయభావకు (పళ స్త్రి కల్పించిన 
ఉదంతము | పపంచమున ఏ ఇతర సాహిత్య చరిితలోను కన్పించలేదు. ఇడి 
తెలుగువారు గక్వింపదగిన విషయము. 


ఇట్టి [పళ గనీ అట్టి విషమ కాలిమున తెలుగు సాహిత్యము ఆర్జించుటకు 
కారణభూతములై న విశిష్ట అమణములు ఎట్టివి అనుట విఛారణీయము. 
విజయనగర న|మాట్టులు ఆ భాషా సాపిత్యములకు కల్పించిన తొలుతటి 
రాజకీయ పతిఫ శ్తీయే అందులకు కారణ భూత మైనదని కొందరనవచ్చును. 
కాని యిది అర్థిసత్యము మాతమే. ఇలుగునాయకుల రాజ్యమంతరించిన 
పిదప తంజావూరును ఏలిన మవోరాష్ట్రులు తమ మాతృ భాషయగు మరారీని, 
చేళ |పజల భాషయగు తమిళమును కాదని. తెలుగు సాహిత్యమునే పోషించి 
అంతటితో ఊరుకొనలేక తెలుగున యతగానాదులను కూడ రచించుట 
చూడగా రాజకీయ కారణముల కన్న ఇతరములే అందుకలవని స్పష్ట 
మగుచున్నది. ఆ తక్కిన శారణములలో బలవ త్తర మైనది, తెలుగు భాష 
యందలి మధురిమ, కృష్ణ రాయని అనంతర మున (ప్రబంధ నిర్మాణ చాతుర్య 
మున పన సన్నగిల్లి కొంత జడత అలముకొనినను భాష యందలి మధురిమ 
దానిని కప్పివుచ్చగలిగినది. అందువలననే, రాజకీయ విపర్యయములతో 
నిమిత్తము లేకుండ కటకము మొదలుగ కన్యాకుమారి వరకు వివిధ మాతృ 
భాషలు కలవారికి అందరికిని తెలుగు సాహిత్యం ఆదర ణీయ మైనది. తెలుగున 
పరిచయము విద్యావంతుల ముఖ్యలమణమైనది. గోల్కొండ యందలి ముస్లిం 
పొలకులును, ఆ మధురినుకు వళులై తెలుగు కవులను పోషించిరి. ఈ విధముగా 


తానై 


తెలుగు సాహిత go 


తెలుగు భావ ఆనాడు దతణిచేళమున ఒక సామాన్య. భావగా పంణమించినది. 
యూరప్‌ ఖండమున 11వ శతార్చి ము మొదలుగా 19s శతాబ్టివరకు |'ఫెంచి 
భాషకు సాహిత్యమునకు ఉండిన స్థానము 16వ శళాద్టి మొదలుగ 19 వ 
శశార్షివరకు తెలుగు భాషా సాహిత్యములకు దక్షిణభారతమున ముపాం[ద 
గిరి మొదలు నున్నారు జలసంధివరకు ఉన్నటుల చెప్పవచ్చును. ఇట్టి పరిస్థితు 
లలో భారతదేశమున వర్తక వ్యాపారముకొరళు. చేరిన పొళ్చాత్యులలో 
తొలుతటి వారగు పోర్చుగీను వారిక్‌, కళ్ళికోట మొదలు! కోరంగివరకు గల 
దతీణ ఛారతపు శేవులందును, (ప్రముఖ నర్తకి శకే్యద్రములందును, రాజాస్థాన 
ములందును తెలుగుననే వ్యవవోరములు జరుగుట అనుభవ వేద్య మైనది. అంతట 
వారు దానికి “కెంటూ' అని పేరడి ప్యవహరించిక. జెంటు అనగా దేశీయుల 
భాష అని అర్థము. ఆతర్వాత వచ్చిన అంగ్లేయలలో ఒకరు తెలుగు 
సాహిత్యపు బిలిమిని అర్ధ ముచేసుకొని అది (గీను భాషవలే పలుకుబడి కలదని 
అనెను; వేరొకరు ఇటాలియన్‌ భాషవలె మధురవుచనేెను. అంతయేల, తమిళు 
డును సంస్కృత భాషా పారంగతుడును అగు అప్పయ్య దీతితుడు ఆం(ధత్వ 
మును ఆం|ధభాపయు బహుక్ళతత ఫః ఫలములని ఆ కాలమున నుడివి నాడు. 


తెలుగు భానయందలి మధురిమయే క క్ఞాటకసంగీత మున సాహిత్య 
రచన యందు ఆ భావకు అ(గస్థానమును కల్పించినది. కాల గతియందలి వై 
అవరోధములను ఎదుర్కొని ఆ య్య గస్టానము ఈనాడును ఆ భాష. నిలబెట్టుకొని 
యున్నది. 
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1775 మొదలుగ 1815 వరపు నడచిన నూశేండ్లను తెలుగు సాహిత్య 
చరిత్రలో కీణజయుగము;? కొందరు వేర్కొని3. శాని చానిని సుషుప్తి 
యుగమని అనుట సమంజనమనిపించును. ఆధునికయుగమునకు అనుగుణ మగు 
నూత్నరీతిని సంతరించుకొనుటకనువుగా భనకు తెలియకుండగనే సమర్ధతను 
తెలుగు సాహిత్యము ఆ సుషు వ్రీకాలమున ఆర్జించుకొ నినది. తెలుగువారికి ఆ 
శాలమున పాశ్చాత్య వాజ్ళయముతో గాఢ పరిచయము కలిగినది. పాశ్చాత్య 
సవోయకులు కొందరు తెలుగును పఠించి తెలుగున నూతన రీతిలో నిఘంటువుఐ 
రచనకు  |పోశ్సాహమిచ్చుటయేకాక భాషా చక|త్రారుల పిళోధనలో 


| కెన్సగు స్తా హ్రీడ్రి 


ఉత్సావామును కల్పించి తెలుగువారి దృష్టిని [కొంగొత్త ద్భళ్యముల వైపుకు 
మళ లించిరి. వీని అన్నింటి ఫలిశముగ 1975 మొదలులో తెలుగుజాథియందు 
ఒర నూతగ చై తన్యము పనిచేయసొగినది. తెలుగు సాహిత్యమున నూకన 
(ప[కియలను ఎన్నింటినో తెలుగు గచయిళలు సమకూన్చిక్కి సమకూర్చు 
చున్నారు. భాషయందును వారు నూత్న రీతులలో [పయోగాలను సెక్కి౦టిని 
చేయుచున్నారు. |కొం|గొ త్రరూసముల సంతరించుకొని, ఆధునిక యుగమున 
తక్కిన (ప్రపంచపు |పముఖ భాషలతోపాటుగా సమానస్థాయిలో తెలుగు భాష 
నిలువవలెనను ఉదాత్త సంకల్పముతో ఈ [పయోగము నిర్వహింపబడు 
చున్నది, ఛభాషయందిొక కుదురుబాటు, సాహిత మున నొక నూత్న స్ఫూర్తి 
కలుగుటకు పూర్వరంగముగా ఈ [ప్రయోగ ములు ఉపకరించగలవు, ఈనాడు 
జరుగుచున్న ఈ కృషి ఫలితముగ ఒక నూత్న (పొమాణిక భాషయు, వినూత్న 
సాహిొత § (ప కియలును రూపొందగలవని ఆశించుఓకు అవకాశము గలదు. 


బారి కితకముగ సహిశము తెలుగు భాషా సాహిత్యములు కొంగొత్త త్త 
రూపములను ధరించవలసిన ఆవళ్యకత యేర్చడినది. భాషా [పయుక్తము?; 
ఆంధప్రదేశ్‌ రూపొందిన తర్వాత తెలుగును క్రమరీతిలో అన్ని శాఖలందును, 
సరిపొలనా వ న్రవవోరభాషగా వేయవ లెనని (ప్రభుత వము నీర ర యించి, అందుల కై 
|పొతిపదిక చర్యలను కొన్నిటిని శ్రీసికొనినది. ఇందులకు తొడుగా అన్ని 
దశలలో విద్యాబోధనకు తెలుగును మాధ్యనుముగా శేయుటకును నిళ్లయము 
జరిగి అమలు జరుపబడుచున్నది. ఈ శార్య్యకమములను సమర్ధతతో నిర్వహించు 
టకు తగు మార్పులు కెలుగుభాసలో శావలసియున్నవి. ఇతర భాపా 
పదములకు తెలుగుదనము కలుగచేసి తనలో ఇముడ్భుకొనుటలో తెలుగు 
భాషకు గల సమర్థత అద్వితీయము. ఈ శ_ిని చక్కగా వినియోగించుకొని 
శాన్ర విషయకములు పరిపాలనా వ్యవవోర సంబంధములునగు పదములను 
విరివిగ సృజించుకొనుటయెగాక సంక్లిష్ట భావములను తగుపారిథాషికరీకిలో 
వివరించు సమర్గశను “ెంపొందించుకొనుచు “చేశ భాషలందు శెలుగు లెస్స' 
అను (పఖ్యాతిని ఈ ఆధునిక యుగమున సహితము సొర్థకము చేయగలదని 
అశించవచ్చును, 


(తెలుగు సంస్కృ తీ-నల ఉగాది సాంస్కృతిక ఉక్సవాల (పత్యేక సంచిక క) 
(1974 ) 


మన కళా సంపద = సాహిత్యము 


భారత దేశానికి మహోేజ్వలమైన. కళొానంపద కలదు. ఈ కళాసంపద 
యీనాటిది కాదు. దానికి అనేక సహ స్రాజ్ఞాల వయస్సు కలదు. (ప్రపంచము 
లోని అనేక దేశాలు, అత్యధిక భాగము, విజ్ఞాన జగతిలో అడుగు పెట్టళముందు 
(పపంచ నాగరికత శై శవదళలో నున్నప్పుడే, భాగత దేశమున కళలు, శిల్పము, 
విజ్ఞానము, సాహిత్యము జగ జ్ఞేగీయ మౌనముగా అభివృద్ధిచెంది, మొనన 
సభ్యతకు, సంస్కృతి! ఇాథ్వత మైన చెన్నిధీగా (పకాళించిన ఎ. ఈ కళా 
సంపదలో సాహిత్యమునకు విళిస్టస్టానము కలదు. భారతియ సాహిత్యము 
| పపంచ వాజ్భయముగకు తలమానికమై, సత్యమై, శివమై, సుందర మె, 
[ప్రకాశించు చున్నది. 


భారత దేశము బహు భాపలకు పుట్టినిల్లు. ఈ భాష లఅన్నింటికిని, 
ఉదాత్తమైన వాబ్బయము. కలదు. భారత దేశములోని భాషలు ఒ౯ మహో 
వృఠతము యొక్క శాఖోపళాఖలని చెప్పవచ్చును. సనాతనమైన యీ వృవపు 
కొమ్మలు నేటికిని పూలతో, పండ్లతో, కనుల సండువుగావించు చున్నవి. 
“జనని సమ_న్త భాషలకు సంస్కృత భాషో యని ఆర్యోక్తి. స్థూల దృష్టికి, 
విథిన్నముగా కన్పట్టు యీ భాషలయందు, ఈ వాజ్మయములంగు కొంచెము. 
సరిశీలించినచో యేకత్వము స్పష్టముగా గోచరించు చున్నది. భారత 
జాతీయతతోపాటు సంస్కృత భాష ఈ భిన్న వాబ్బ్యయముల యేకత్వమునకు 
మూల |పాతిపదికలు; అదియే మన సాహిళ్యసంపద [పకేకత, ఉత్క్యృసష్ట్రత. 
మన బేళములోని వివిధ సారస్వతములను ఒకచోట కూర్చినశో అది యొక 
మంచి ముళ్యాలవోరమును కూర్చు నూతమే భారత జాతీయత, భారతీయ 
సంస్కృతి; సంస్కృత భామ, సంస్కృత మహా సమ్ముదమునుండి మనదేళ 
భాషలలో (పతియొకభాషయు, కొద్దియో గొప్పయో జలమును కొని 
శెచ్చుకొనుట జరిగినది. మనచేశీయ భాషల సాహిత్య వికాసము ఈ సత్యమును 

బుజువు చేయుచున్నది. 


10 తెనుగు సాహితీ 


సంస్కృత, (పాక్ళత, దేశీయభాషో వాళ్ళియముల సంపదను గూర్చి 
(పస్కావించుటకు ముందు మన భిన్న భాషా వాబ్బయాల ఆదర్శమును గూర్చి 
కెండు మాటలు చెప్పట అత్యనసుము. ఈ ఆదర్శము గేళములోని అన్ని 
భాషలకును సమాన మైనదనీ నిస్సందేహముగా చెప్పవచ్చును. ఈ ఆదిర్శమును 
గూర్చి మన దేశములో చర్చలు బిహుళముగా జరిగినవి. అలంశారికులు వివిధ 
సిద్ధాంతములను (పతిపొదించి యున్నారు. భగత, భామహ, దండి, వామన, 
ఆనందవర్థన, అభినవగున్త, కుంశక, లొల్లిట, ముమ్మట, శంకుట, మహిమభట్ట 
హేముచం!ద, భోగనాథ, విద్యానాథ, సర్వజ్ఞ సింగన, అప్పయదీతీల, 
జగన్నా థాదులు, సాహిత్య శాద్రుమును మధించి, ఉద్గ)ంథములను రచించి, 
సీద్ధాంత | పఠిపాదనము గావించి యున్నారు. ఈ [గంథాలను, ద్ర సిద్దాంతా 
లను, యీ చర్చలను, పరిశీలించినప్పుడు, విశ్వ శేయస్సు మన వాళ్ళియము 
వరమలక మని స్పష్టము కాగలదు. జగత్కల్యాణమనుమహోన్న తాదర్శ 
ముచే (ప్రభావితులైన మహనీయులు నున వాజ్శియ సష్టలు, బుషి 
కానివాడు కావ్యము (వాయజాలడని మనవారు ఉన్దాటించినారు. మన 
సాహిత్యసంపద ఉదా త్తతకు ఈ ఉద్దాటన మంచి నిదర్శనము. 


జ 


సకల ఛాస.లకు జనని యైన సంస్కృత భామో మహో సము దము మిక్కిలి 
అగాధమైనది. అందలి వాళ్ళియము మహోన్నత మైనది. మన వేదములు, 
పురాణములు విజ్ఞాన భాండారములు, సొహిత్యనికే పములు . వ్యాన 
వాల్మీకులు ఆచం[దతారార్మము ప్రపంచ వాజ్ళయ మునకు నాయకి 
మణుశై ౫ కవీం| దులు, బుషీం|దులు, శాళిదాసాదుల రచనల చేత వీళ్వ 
సాహిత్యము నందు సంస్కృతము అగస్థానము నలంకరించుచున్న ది. 
సంస్కృతములో లేని వాజ్మయ విశేషము లేదు. నున దేశీయ వాజ్ళియము 
లన్నింటి మీద సంస్కృతము తన ము[ద వేసినది. 


భారత వాజ్ళియరంగమున ప్రాకృత భాష. మవోవీర గత మబుద్ధుల 
కాలమున [సేశించినది, మొట్టమొదట ఈ ఛాసకు అర్థమాగధి యనిచేరు, 
ఈ భాష యే మానవుల మూల భాషయని బౌద్ధులు అభి పాయ పడుచున్నారు. 
బౌద్ద వొబ్బయానికి ఈ (పాకృత భాష ఆలవాలమైనది. బుద్దుని వచనాల 
రచన ఈ భాషలోనే జరిగినది. ధమ్మపదము (పాక్ళత భాషా (గంధము. గొతను 
బుద్ధుని వచనాలను [కోడీకరించిన (గంధ జాలము భాపకు పాలీ యను పేరు 
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తరువాత కలిగినదని కొందరి అథి పొయమై యున్నది. పాఠీ (పత్యేక భాష 
శాదని కొందరి అథి పొయము, ఈ పాలీ భాషయను "పేరు వడవ శశతాజ్ఞము 
తరువాత కలిగినట్లు చెప్పబడుచున్నది. పాఠీ సాహిత్యము మన రేళ సాహిత్య 
సంపదలో (ప్రత్యేకముగా వేర్కొనదగినది. 


మన దేశీయ భాషలు కూడ అనేక శశాబ్దాల వయసు కలిగి, అపార మైన 
ఉత్తమ వాజ్బయమునకు ఆటపట్టులుగా నున్నవి. ఉత్తర దేశమున హింది, 
'మెధిలీ, వీవో భాషలు ముఖ్యమైనవి. ఈ భాషలలో వాబ్బయము స న్నెండవ 
శతాబ్దములో |[పారంభమైనది. అనగా కొన్ని దకిణదేళ భాషలు వీని కన్న 
(పాచీనమైనవన్నమాట. మవామ్మరీయ సకిపాలన వలన, ఈ భాసలి 
వాళ్ళియములికు ఫార్స్బీభాపతో సంబంధము కలిగి త| తృభావము వీనిచై న 
కనపడుచున్న ది. ఇటువంటి |వభావము కొంచెము ముందుగనో, వెనుకగనో, 
మన చేశీయ భామల యందన్నింటిమీద కనపడుచున్నది. ఫొర్చీ, అరబ్బీ శల్చి 
జాలము కొంత ఈ భావలలో (ప వేశించినది. 


ఉత్తర దేశమున వె భాషలకు ఫార్సీ సంపర్మమువలన, హిందీభావ. 
ఉద్భవించినది. ఈనాడు మన దేశములో అత్యధిక సంఖ్యాకులు అర్థము చేసికొన 
గలిగిన భాష హిందీ భాషయే. ఇందుకు చారి తక కారణాలు క౭వు, హెొందీ 
భాషలో మంచి వొజ్బ్యయము కలదు, నానక్‌, కనీర్‌ తులసీదానుల నామములు 
యాపచద్యారశానికి పరిచితమైనవి, ఈ కవీశ్వరుల రచనలు హిందీ భాషకు 
అమూల్యాలంకార మైన సాహిత్య సంపద, హిందీ భాషలో మవామ్మద్‌ కై సీ 
అను విద్వాంసుడు (వాసీన పద్మావతి యను కావ్యము ను పసిద్ధ మైనది. 
హిందీకి ఉర్దూభాష తోడబుట్టువు, 17 మయు 168 శతాబ్దాలలో బహమనీ 
రాజుల ఆదరణతో ఈ ఉర్దూ భావ అభివృద్ధి పొందినది. తరువాత ఈ భావ 
మన దేశములో వ్యా ్రీ చెందినది ఢిల్లీ, లక్నో, లాహోర్‌, హైద్రాబాదు 
నగరాలు ఉర్దూ భాషాభివృద్ధి! ముఖ్య శేం[దములై నవి. 


మన బళ సాహిత్యమున వంగవాబ్బ్మ్యయము |ప్రక్యేక మైనది. ఈ 
వాజ్టయము పదునొకండవ శతాల్ల మునే బౌద్దులనుండి [పారంభ మైనట్టు 
కొందరి ఊహ. వంగ భాషలో పదునొకండు నుండి పదు నెనిమిదవ శతాబ్దము 
వరకు అనగా ఏడునూర్ణ సంవశ్సరాల కాలమున, బౌద్ద, జా సేయ, చై_ష్లవ, 
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నుత (గంఛాలు కొన్ని వచ్చినవి, ఈ కాలమున మనదేశమందలి వాళ్ళియ 
సంపదిమీన మత ! పభావము సర్వసా ఛారణముగా కన్ఫ్సట్టుచున్న ది, పదు నెనిమిదవ 
శతాబ్దము నరువాత్‌ వంగ వాజ్బ్యయనున నవీన యుగము (పొరంభమైనది, 
రామమోహనళశాయ్‌, బింకించం ద ఛటర్టీ, ద్విజేం దలాల్‌ రాయ్‌, మెశేల్‌ 
మధునూదనదత్తు. _ రవీం[దనాధటాగోర్‌ , శరచ్చం[దఛటర్జి మొదలైన 
రచయిళలు. వంగ సాహిత్యమున [కొ త్రరీతులను [పవేళచెట్టి, అధునిక 
యుగమునకు మార్షదర్శకులై నారు, 


గుజరాతీ భాషలో మనకు |గంధగచన పదునైదవ శశాజ్ఞము నుండి 
కనువించుచున్నది. _ వల్ల భాబార్యులవై వము (ప్రభావము గుజరాతీ 
వాజ్మయ ము మీద కలదు. కీర్తన సాహిత్యము మీద ఈ విధమైన |పభావము 
స్పష్టముగా కనుపించుచున్నది గుజరాత సాహి" మును - అభిపృద్ది గాపేంచిన 
వారిలో జి నులగ ఏ, పొరనీకులకు ముఖ్యస్థానము కలదు. కె. యం. మున్లీ 
(ప్రభృతులు నవీన గుజరాతి వాబ్బయమున పేర్కొన దగినవారు, 


అస్సామీ భాషలో మొట్టమొదటి గంథను బురాంజి ఇది బారి[తక 
[గంథము. అస్సామీలో శాశ్రాయ, వైన్షన, జౌద్దమతస్థులు వాజ్ళయ 
అలి ep థి థి 
నిర్మాణము కావించిరి, ఆధునిక అస్సామీ వాజ్ళియము మీద వంగ వాజ్మయ 
(ప్రభావము కనుపీంచుచున్నది. 


మవోరాష్టభాపలో నాళ్ళయము పన్నెండప శశాజ్ఞము నుండి 
కనుపించుచున్న రి. విజ్ఞా'నేళ పరియ గంథక ర్త ర్తయెన బిజ్ఞాసేళ్వరాది పత 
పంథా ప మం. మవోరా స్ట్రములో తొలి గంథ రచన గావించిరి. ఈ 
భాషలో. మోడీ కవిని వాడుకలోనికి తీసికొని వచ్చిన విద్వాంసుడు హేమా ।ది 
పండితుడు. ఈ భాషలో భ డీ పంథా. అనుయాయులైన నామటబేవ్‌ , 
శుశారామ్‌, రామదాసుల రచనలు తరువాత వెలిసినవి. ,ఈ ముగ్గురి 
నామములు సకల భారతమునకు పంచితములు. మవోరాస్థ్థ్ర సొ[మాజ్య 
విస్తరణ మహారాష్ట్ర వాజ్బయములో నూతన మాళ్షాలను పోశ్సహించినది. 
ఈ నూతన మాళ్గాలలో బఖేదులు, చరితలు, శేర్కొనదగినవి. ఈ వాళ్ళి 
యమున అధునిక యుగము 19 వ శతాజ్జమున ఆరంభమైనది. బాలగంగాధర్‌ 
తిలక్‌, శేల్కార్‌, సవర్కర్‌ మొదలైన ఓజ్ఞానులు ఆధునిక వాబ్బయమును 
అభివృద్ధిగాపంచి మవోర్మాష్ట ప్రై నరన్వతిని నూతన ame అలంకోగంచిరి. 


మన కళా సంపద _ సాహిత్యము [8 


దాజిణా”ం భాషలలో తమిళము చాల [పొచీనమైనది. ఈ భావ.లో 
వాళ్ళియను రెండవ శతాబ్బముననే 'పారంభమైగడి, ఈ భాషలో పేర్కొన 
దగిన ఆది| 1 ౦థాల. మణిమేఖం, శిలప్పధి కారము మొదలై నవి, ఈ |గంభ 
నామములు సంస్కృత భాషా | సథావమును సూచించుచున్నసి. తొల్కాాప్పీ 
యమ్‌ (తొలి కావ్యము] తమిళ భాషలో [ఫసిద్ధమైన ఆది [గ్రంథాలలో 
నొకటి. తమిళ వాబ్బయమునందు ఆరవ భతాజ్లమున శైవ వై_న్లవ భక్తుల 
రచనలు విరివిగా కనుపించుచున్నవి. పన్నెండన కళతాబ్దముని కంబరామాయణ 
రచన జరిగినది. ఇది సకల భారత (పనిద్దిపొందిన | గంధము. పదునారవ 
శశాబ్దమున జెనూట్‌ పాదరీలు చై సృవమత [ప్రచార [గంథాలను రచించి8, 
భారగ చేళభమునందలి ఇత౮ వాజ్బ్యయములలో నలె తమిళ సారన్యతమున గూడ 
నూతన యుగము [బా రంభ మైనది, ఈ యుగముగ తమిళ సాహిత్య రంగమున 
దేదీపస్యమానముగా | ఒళాళించు కార సు బహ్మణ్య భారతీ. 


యా 


క్రీ. శ, అయిదు, ఆగు శతాబ్దాలలో శాననాల యందు |పొచీన 
కన్నడము మొట్టమొదటి సారి కనవడుచున్నది. కన్నడములోని మొట్ట మొదటి 
[గంధము 9 వ శతా బ్రమునందలి కవిరాజమార్గము, ఇది లతణ |గంభము, 
అందుచేన కర్ణాటక భాషలో ఇంతకుముందు అవతణ గంథాలు రొచింసబడెకని 
నిస్ఫందేవాముగా చెప్పవచ్చును. ఈ వాజబ్మయాఖభివృద్ధికి పనిచేసిన వారిలో 
జైనులు |పథములు. నృప్రతుంగుడు శజైనుడు. కర్ణాట సాహిత్యమున 
రత్న|త్రయ మని (ప్రసిద్ధిగాంచిన పంప, పొన్న రన్నలు చైన వాజ్ళియ 
నిర్నాతలు, 11వ శతాజ్ఞమున' రు| దాఖభట్‌ , దేవకి మొదలైన [వావ్మాణ 
కవులు. సన్నెండవ శశాజ్లమున బసవేశ్వరుడు, చెన్నజసవడు, అక్కమవాదేవి 
మొదలైన వీరశైన కవులు రచనలను గావించిరి. పదమూడవ శతాజ్ఞమున 
వైస్ణవమశ[పభానము ఈ సాహి శ్యాభివృద్ధి మీద కనుపించుచున్నది. 
విజయనగర రాజు” కాలమున కర్ణాటక సాహిత్యమునకు గొప్ప పోవణ 
లభించినది, కన్నడ భారతమున యుద్ధ పంచకము తరువాత భాగాలు, తిమ్మళ్లి 
కవి వూర్తి గావించి; (శ్రీకృష్ణ రాయ లకు అంకితము గావీంచినాడు. ఇతర 
దేశీయ భాషలనలె ఆధునిక యుగమున కర్ణాటః భాషలో వవధ వాజ్మయ 
వీధులందు నవ్య రచనలు జరిగినవి, ఈ యుగారంభకుడు కన్నడ పితామహుడు 
ఆలూరు వెంళటాయుడు, 
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తెలుగు భాస అతి తీయనిది; పాళ్ళాత్యులచేక [పొళ్య ఇటాలియన్‌ 
అని (ప్రశంసించబడి [ప్రసిద్ది చెందినది. చేశ భాషలందు కెలుగులెన్స అని కృష్ణ 
రాయలు [పళంసించినాడు. జం|ధ భాషలో ఏడవ శశాజ్ణము నందలి 
భూలెపొడు, వివర్హ శాసనాదుల యందు పూర్తి తెలుగురచన కనుపించు 
చున్నది. రేనాటి చోళుల శాననాలలోని తెలుగు వచనము విశిష్టమైనది. 
తరువాత వేంగీచాళుక్యులు ఆంధ భాషాభివృద్ధికి కృషిచేసి3. 


పదునొకండవ భతాబ్ల మున నన్నయార్యుడు భారత రచనకు 
(శ్రీకారము చుట్టి మూడు సర్వాలు నుగించెను. పన్నెండవ శశాబ్బమున 
శైవ చైక్షవ వాళ్ళయములు వ్యా ్తీ నొందినవీ. బనవపురాణ, రంగనాధ 
రామాయణాదులు ఈ తరగతిలో శేసనవి, పదమూడవ శశాబ్ద్బమున కవి 
[(బహ్మ యిన తీక్కన శవ చైష్ట వాలను సమన్వయము గాంచి అ్నదైన్చతము 
(పతిపాదించి తెలుగు భారతమును పూ ర్టీచేసెను. తరువాత నాచన సోముని 
హగెవంశము వచ్చినది. ఇమ్మడి దేవరాయల, మరియు రెడ్డిరాజుల కాలమున 
ఎజ్జిన (శ్రీనాధ బమ్మెర పోవనలు ఆంధ సరన్వకతికి అనూల్యాలంకా రాలను 
సమకూర్చిరి. తరువాత వీలేళలింగం పంతులు అంధ సాహితీ పునరుద్ధరణ 
| పథావులై నారు. 


మళయాళ వాజ్ళియమునకు 15న శశాజ్లము తరువాత రూపు శేఖలు 
దిద్ద. బడిన. అనగా కొంచెము ఆలస్యముగా ఈ భాషలో వాజ్మయ 
నిర్మాణము (వొరంభ మెనదన్న మాట. అధునిక నుళయాళ సారన్వతమును 
(పళాళింప చేసిన మవోకద వల్దిత్తోల్‌ సకల ఛారతమునందు కీ ర్షిగాంచిన 
సారస్వత వే త్ర, 


ఈ విధముగా మన దేశము నందు వివిధ భాషలలో వాళక్ళియము 
వ్యా_ప్తీ నొందినది. ఈ వాజ్మయమంశయును సకల భారతదేశ సాహిత్య 
సంపద, 

(రేడియో (ప్రసంగము) 
(196) 


మార్గదర్శి నన్న యభట్టు 


భారతీయ సొహీత §ం = జీవనది 


భారతీయ సాహిత్యం ఆసేతుహిమాచలను [ప్రవహించే ఒక మహానది; 
ఒక జీవనది. మనచేళ భాషల సొహిళ్యాలు దీనికి ఉపనదులు. ఏమా[తము 
స్ట్థూలదృష్టితో పరిశీలించినప్పటికిని భారతీయ సాహిత్యము యొక్క ఆత్మ 
ఒక్కశునని స్పష్టము కాగందు. భారత దేశానికి స్వాతం్యర్యము వచ్చిన 
తర్వాత స్థాపిత మైన శేం| దసాహిత్యఅకాడమికి (ప్రారంభోత్సవం చేస్తూ, 
డాక్టర్‌ రా ఛాక్ళన్ణ పండితుడు “భిన్నలిపులలో | వాసినప్పటికిని భారతీయ 
సాహిత్యమంతా ఒక్క చే” అని ఉర్ధాటించినారు. ఈ ఉర్హాటన సర్వవి ధాల 
సమంజసమైనది. చేళ భాషలలోని సాహిత్య విశాసాన్ని పరిణామాన్ని పరిశీ 
లభించినప్పుడు పక త్వాన్ని స్పష్టంగా గమనించవచ్చును. వైదిక, బౌద్ద, 
జైన మతాల (ప్రభావం, రామాయణ, మవోథా తాల |పభావం, సంస్కృత 
భాషా [పభావం, రసీఖాషా|పభావం, ఇంగ్లీషు భాషా (ప్రభావం, ఇటీవల 
(ఫెంచి, రమ్యన్‌ మొదలైన ఏదెళసాహిత్యాల (ప్రభావం మన చేళభాషల 
సాహిశ్యాలమీద స్పష్టంగా గోచరిస్తున్నవి, |పౌంకీయ భాసలన్నిటిలోను 
ఒకే కాలంలో సాహిత్యం చ్వారా అనేక భక ఉద్యమాలు [ప్రచారంలోకి 
రావటం గమనించ వచ్చును. వీని మీద భిన్నకాలాలలో వచ్చిన ఇతర 
ఉద్యమాల [వభావాన్ని కూడా మనం పోల్చుకోవచ్చును. పాలీ - [ప్రాకృత 
భాషల భూమికను కూడా మనం గుర్తింప వచ్చును. 


దేశభాషా సారస్వతాలు 

భారతదేశంలో అనేక భామలు (వీటిలో లిపిలేని ఛాసలుకూడా) 
ఉన్నవి. లిపిలేని భాషలలో కూడా సాహిత్యం మనకు కనివిస్తున్నది. ఈ దేళ 
భాషల సారస్వతాలను అవలోకించి నప్పుడు వీని వికాసాలు శెండు విధాలుగా 
జరిగినట్లు వెల్లడి కాగలదు, మొదటిది - జానపద సారస్వతము, లెండవది - 
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పండిత సారస్వశము. జాగపద సారస్వత మే [ప్రజా సారస్వతము. పండిన 
సాగస్యశానికి రాజుల జదరణ పోషణ ఒభించినవి, తెలుగులో కండిన 
సూరన వు శేఖ! హోకవి నన్న యభటు నన వా 
సారన్వళానికి రూపు కేఖలు దిద్దిన మహో న్నయ భట్టు ్న య భట్టు లం 
నొటి రాజకీయ, మళ, సాంఘీక పొస్థితులను శెలునుకొన్నప్పుడే శెలుగు 
సాహిత్యానికి ఆగయన మార్గదర్శ కత్వం మునకు విశదం కాగలదు, 


తెలుగు = తెనుగు, ఆంధ్రం 


అనేక శతాబ్దాల నుండి తెలుగు భాషను _ తెలుగు, తెనుగు, ఆంధను 
అనీ వ్యపవాళంచడం జరుగుతున్నది. తెలుగు భావను మాట్లాడే (ప్రజల 
సంఖ్య ఆంధ్రపదేశ్‌ లో సుమారు అయిదుకోట్లు; ఆం! (ధ్మపదేళ్‌ 'వెలుసల ఒకి 
కోట్‌ మొ మొత్తం ఆరుకోట్ట వరకు కలదు. పండి భాష తర్వాత శెండన స్థానం 
నున దేశంలో జనా భాదృష్ట్యా తెలుగుకు లభిస్తున్నది. భారశ దేళ వ టో 
"తెలు గ మాట్లాడే [పజల జనాభా పదవ వంతుశాగా, వారు ఎనిమిదవ వంతు 
భూభాగంలో నివసిస్తున్నారు. పర చేశాలన్నా, పరభాషలన్నా తెలుగు వాడు 
ఎన్నడూ ఉలికి పడలేదు. పొడుగైన సమ్ముదతీరం ఉన్నందువలన అనేక 
శతాబ్దాల నుండి తెలుగువారికి వ చేశాలతో వ్యాపార సంబంధాలతో పొటు 
సాంస్కృతిక సంబంధాలు కూడా కలిగినవి, తెలుగు లిపి సమగ మైనది, 
సుందరమైనది, తెలుగుభాష తీయుదనము ని చేశీయులను, ఆకర్షి ంచినది, 
కర్ణాటక సంగీతంలో సాహిత్య రచనకొరకు తెలుగుకు అగ్రస్థానం 
అభఖించినది ఆంగ్లేయ ని చ్వాంసు లోకరు - తెలుగు |! గీకుభాస.వ లె పలుకుబడీకల 
భాష అని అన్నారు. మరొఃరు- ఇటాలియన్‌ థాషనలె తీయనైనదని 
అన్నారు. ళక్తివంశంగా, సొగనుగా, సరళంగా అభి పొయాలను వ్యక్తీ కరించ 
డంలో దక్షిణదేశ భాషలలో తెలుగు శక్తినంత మైనదని పాశ్చాత్య విచ్వాంసులు 
'మకకోందరు తెలిపీనారు. 


_ “Telugucan be looked upon జ the Northern most 
member of the Southern languages or the Southern most 
member of the Northern languages; and it has the advantages 
of both groups with few, if any, of the defects. It is adaptable, 
absorptive, grammatically simple and euphonically exceptionally 
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beautiful even when using foreign words. It has never suffered 


from narrow provincialism,” 
—G. HOMEFIELD MCLEOD 


జె. బి వోల్టేన్‌ అన్న మాటలు కూడా గనునించండి. 


“You cannot keepout foreign words as you keepout 
foreign manufactured goods; perhaps Telugu accepts them more 
easily than any other Indian language.” 


—J. B.S. HALDANE 


మన దేశభావలలో తమిశాన్ని, కర్దాటకాన్ని వదిలితే తెలుగు భాషా 
సాహిత్యాలు. ఇతల (పాంతీయ భాషాసాహిళ్యాలకన్నా | పాచీశ మైనవి . 
తెలుగులో పండిత సాహిత్య రచనకు మార్గదర్శకుడైన మహా కవి నన్నయ 
భట్టు, ఆయన సారస్వశమూ ర్థిని పిచయం చేయడానికి ముందు ఆనాడు 
దేశంలో నెలకొని ఉండిన రాజకీయ, మన, సాంఘిక పరిస్థితును అవగాహన 
చేసుకోవలసి ఉంటుంది, 


నన్నయభట్టు - దేశ కాల పరిస్లితులు 
ట్‌ థ, 


నన్నయభట్టు పదకొండవ శతాబ్బమున జీవించి, వేంగీ చాజధానిగా 
మనదేశాన్ని పాలించిన చాళుక్య వంశీయుడైన రాబన'శేందుని ఆస్థానంలో 
ఆదరణ పొందిన విద్యాదయితుడు, మహి శాత్ముడు అంధక శా పిళాగదుడు. 
రాజనేం|దుని పట్టాభిషేకము కీ. శ, 1022 లో, జిగినది. ఆయన నలు ఖై 
సంవగ్సురాలు పగిపాలించినాడ్యు అనగా క్రీ. శ, 1062 వరకు పరిపాలించినట్టు 
చరిత్ర తెల్పుతున్నది. రాజనశేందుని కోంకమీద శెలుగులో నన్నయ మహో 
భా“త' రచనను (పొరంభించి - ఆది, సభా పర్వాలను అగణ్య పర్వంలో 
కొంత భాగాన్ని (వాసినాడు.. అంళటితో మవోభాగన నచన శెండునూర్హ 


సంవత్సరాలు ఆగిపోయింది. 


నన్నయ భారత రచన జెగినప్పటి మగచేక పరిస్థితులను మనం గమ 
నించవలసి ఉన్నది 
(2) 
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భారతీయ నాగరికత మిక్కిలి |పాచీనమైనది. |క్రీ. శ, అయిదువేల 
సంవత్సరాలకు పూర్వమే వెలసిన వారప్ప, మొహంజోదారో అనే శెండు 
(పొచీన నగరాలను మన చరిత పరిశోధకులు కనుగొన్నారు. ఈ నగరాలలోని 
కట్టడాలు నమస్త [ప్రపంచానికి అశ్చర్యము కలిగించే౦గా, నాటి నాగరికతా 
స్వరూపాన్ని వివరించేనిగా ఉన్నవి. అయితే నాటినుండి నేటివరకు చేశ చరి[త 
సమ!గంగా ఒక కథవలె చెప్పడానికి వీలైన ఆధార సొమ్మగి మనముందులేదు. 
భారత దేశాన్ని అనేకరాజనంశాలు పిపొలించినవి. పారసీకులు (గీకులు 
విదేశాలనుండి వచ్చి భారత చేళ సిపొలకులను జయించిన సంఘటనలు కూడా 
మనకు కనుసిన్తున్న ఏ. రాజకీయంగా ఈ దండయా[ తల [పథావం వమెనప్పటికిని. 
వి దేశాలతో భారత దేశానికి అనేక శశాబ్దా౭నుండి వ్యాపార సంబంధాలు 
ఏర్పడి సాన్మృతికంగా పరస్పరం |ప్రభావిశమైనవి. భారతదేశాన్ని పరి 
పాలించిన రాజ్యాలలో మగధ, మౌర్య. గుప్త సాామాజ్యాలు నువకు శెలిసినంత 
వరకు | పొచీన మైనవి. మగధళాజుల పకిపొలనలో జైన, జౌచ్ధాలు వ్యా రీ 
చెందినవి. కౌటిల్యుడు, కామందకుడు, పతంజభివంటి శాస్త్రవేత్తలు జన్మించి 
విజ్ఞానా భివృద్దికి తోడ్సడి3. నలంద, వి క్రమశిల వంటి విద్యాలయాలు నెలకొని 
కళలు, విజ్ఞానం [సగతి పొందుటకు కాం ణభూత మైనవి, మగధరాజుల పి 
పాలనా కాలంలోనే అలెగ్జాండర్‌ భారత దేళశంవైన దండయా[త చేసినాడు, 
మగధ రాజ్య పతనం త ర్యాత మౌర్యచం[ దగు పుడు హిమాలయాల నుండి 
వింధ్య పర్వతాల వరకుగల దేశాన్ని తన ఏలుబిడిలోనికి తీసుకొని వచ్చినాడు. 
ఆఫ్‌ గనిస్తాన్‌ గుజరాతీలు కూడా మౌర్యచం దగు స్టని ఏలుబడిలో ఉండెను, 
మౌర్యులు సమస్త భారతీయ దృక్పథంతో పరిపాలన నిర్వహించి! వీరి తర్వాత 
మ"కొన్ని రాజవంశాలు మన దేశాన్ని పరివాలించినవి. మౌర్య సా| మాజ్యము 
పతన మైన తర్వాత వైదిక, జైన మతములు ముందడుగు వేసినవి, వైదిక 
మళముతోపాటు సంన్కృతభాషకు | పొధాన్యం పౌచ్చినరి పాణిని (పొరంఖిం 
చిన వ్యాకరణాన్ని ప్పూర్తిచేసిన పతంజలి ఈళాలంవా డే. అశ్వఘోషుడు మొద 
లైన నిద్వాంసులు, గాతమబుద్ధు నిచం్మతవంటి [గంథా లనుకూడా సంస్కృత 
భాషలోనే రచించి]. మనుధర్మశాస్త్రం యీ కాలంలోనే వ్యా ప్తికి వచ్చినది, 
తరువాత (8. శ. నాల్లన శతాబ్దంలో గుస్తస్నామాజ్యం అవతరించినది. గుప్త 
సామాజ్యం హిమాలయాలనుండి నర్మదానది వరకు భాగీరథినుండి చెంబర్‌ నది 
వరకు వ్యాపించినది. 
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రాజ్యాలు-సొ (మాజ్యాలు . మతాలు 


గుప్తసా[మాజ్యము కూడా ఇంచుమించుగా నమ స్ప భారతీయ దృక్పథం 
కలిగిన సా[మాొజ్యము. గు స్తసా[మాజ్య పాలనలో కూడా విదేశాలతో భారత 
దేళానికివ్యాపార సాంస్కృతికసంబంఛాలు యేర్చడినవి. శీనానుండి ఫొహియాన్‌ 
ఈ కాలంలోనే బౌద్దమత తత్వాన్ని అపగావాన చేసుకోడానికి భారత దేళానికి 
వచ్చినాడు. ఆ తరువాత వార్ష సా[మాజ్యం మన చేశాన్ని పెపాలించినది. 
న హర్జుడు పాలించిన రాజ్యానికి నర్మదానది దక్షిణ స స3హాద్దుగా ఉండినది. వార్డుని 
అ హ్య్యూయన్‌ శ్చాంగ్‌ చై నానుండి భారత దేశానికి వచ్చి పది హేశేండ్లు 
భారతదేశంలో నివసించి బౌద్ద పఏీవారాలను, నలంద మొదలైన దిశ చ్యా 
లయాలను సందర్శించి నాటి సఖే సమాజాన్ని గూర్చె అనేక విషయాలు 
(వానిపెట్టినా స, బౌద్ధాన్ని దేశ ఒదేశాలలో వ్యా ప్రిగాంంచిన అళోకునిన లె, 
హర్దుదు కూడా బౌద్దు డే. అయితే ఆయన వైదిక, బౌద్ధమ శాలను సమానంగా 
ఆద రించినాడు, హార్దుడు స్వయంగా కవి, బాణభట్టు 'మొచలైన సంస్కృత 
మహోకవులను ఆయన ఆదకించినాను గువ్తచ (కవర్తు లవలెనే హర్షుడు సంస్కృత 
భావను (పోగ్సహించినాడు. కాళిదాసు, అమరసింహుడు ధన్వంత ౫, వరాహా 
మిహిరుడు ఆర్యభట్టు మొదలైన కవులు విద్యాంనులు గు _ప్తచకవర్తుల 
కాలంలో రాజాదరణ పొందినారు. కుమూ*9 భట్టు ఈకాలంవా డే. కుమారిల 
భట్టు అవపషానదశలో శంక రాచార్యుడు జస UE థం౯ను (వాస సకల 
ఛారతంలో వై దికము వ్యాస్త్రికి కృషి చేసినాడు [పొర ంభ్గర శలో వైదిక 
మశళము, గరువాద చానివైన లిరుగుబాటు చేసిన 5 బౌధ్ధ, జనాల | పొబిల్యం, 
జ పీ మ్మట వాని తీణదళ, అనంతరం వైదిమల పు 'పెజ్టివనం, తత్ళలిక గా 
యజ్ఞయాగాదులు! శావ్మణ, క్షత్రియ, వైశ్య, కూ!రులు అనే నాలుగు 
శ రూపొందిన వర్ణా!శమ వ్యవ స్థ భరత టేఠంలో వెలసినది. హార్తుని 
తర్వాత స్వతంత్ర రాజ్యాలు శేశంలో అవశ!ంచినవి. గుజరాత్‌, నేపాల్‌, 
క న్యాకుద్జములు స్వత ౦! రాజ్యాలుగా సి సిరపడినవి. కాబూల్‌. పంజాబి, 
సింధు దేశాలు వి దేశీయుల వళ మెనవి. విహార్‌, బంగాళ (పాంళాలను వ 
[తంగా 2 పొలించిన రాజవంశాలు అవతరిం చినవి. (కను[5 కనుంగా దేశంలో వివి 
(పొంళాలలో ఇ” ధ రాజవంశొ9 పరిపొలన పొర ంభ మైనది. తత్‌ ఫలి*ంగా 
సదకొండవ శతాబ్ది ౦లో దేశాన్ని పరిపాలించిన అఖిలభారత నా మొజ్యం ఏదీ 


లేకపోయినరి. |క్రీ. శ. 7-12 శళాచ్చాల మధ్య దేశాన్ని పరిపాలించిన సామా 
జ్యాలు సిచ్చిన్నమై చిన్న చిన్న రాజ్యాలుగా రూపొందినవి. దశిణ భార తాన్ని 
కూడ తన పఏలుబడిలోనికి తీసుకురావలెనని అభిలషించిన వార్ష చక్రవర్తి 
సళ్చిను భాళుక్యరా కైన పులశేశుని చేతిలో ఓడిపోయినాడు. భారత దేశంలో 
ఎక్కుప భాగాన్ని పరిపాలించిన రాజులలో హార్దుడే చివరివాడు. హార్దుని 
తర్వాత ఆయన _స్మ్నామాజ్యం చిన్నచిన్న రాజ్యాలుగా విడిపోయినది. 
జ్రైన జౌద్ధమశాలు సకల చేశాన్ని ఆవకంచికవి. విశేషించి బౌద్ధమతం పర 
దేళాలకుకూడా నిస్తంంచి, [కమకమంగా పదకొండవ శతాల్టి వరకు తన 
|పొధాన్యాన్ని అనేక కారణాలవల్ల కో లోయినది, మొదటిలో కె న, జౌద్ధాల 
తాకిడికి తట్టుకో లేక తీణించిన వైదిక మఠం తిరిగి [పాధాన్యంపొంది శంకర, 
రామానుజ మధ్యఆచార్యుల కృషి.చేత యావత్‌ భారతస్థాయిలో పునరుజ్జీవనం 
పొందినది. శంకరా చార్యుడు నన్నయకు పూర్వుడు, |క్రీ. శ, ఏడవ శళాళ్ణి 
శెండన నగములో జీవించిన శంకరాచార్యుడు బౌద్ధమతానికి వ్యతి లేకంగా 
అద్వైతాన్ని |పతిపాదించి యావచ్భారతంలో [ప్రచారం చేసినాడు. రామా 
నుజాచార్యుడు 1017లో శమిళ| పొంత ౦లో జన్మించి నూటా యిరవై సంవత్స 
శాలు జీవించి భ క్తి (పధాన్నమెన థైప్ణవమతాన్ని (పతి సొదింఛి (ప్రచార 0 
చేసినాడు. వై ్లవంకూడా వై దిక ధర్మానికి అనుగుణమై అఖిల భారత స్థాయిలో 
వ్యా ప్రీచెందినది. రామానుజుడు నన్నయకు కొంచెము పూర్వుడో లేక సమ 
కాలికుడో కావచ్చును. రామానుజనికి కొన్ని శతాభాలకు పూర్వము ఆశ్వారులు 
అవతరించి తమిళ |పాంతంలో క్రీ శ. 800 నుండి 800 మధ్యకాలంలో 
కీర్తనలు రచించి, భక్తిని | ప్రబోధించినారు. రామానుజునివె న యీ ఆళ్వారుల 
రచనల (ప్రభావం కొంతపడియుండవచ్చును. రాజకీయ్యమెన ఒడిదుడుకులు ఏ 
వీధంగా ఉన్నప్పటికిని రాజ్యాలు, సా[మాజ్యాలు అంఠరించినప్పటికిని సకల 
భార తస్థాయిలో సాంస్కృతిక సమైక్యత విచ్చిన్నం కాలేదు. ఐరోపా ఖండం 
లోన్ని ప౦స్థితి భారత దేశంలో రాలేదు అని మనం గమనించవలని ఉంటుంది, 
భాతీయ సాహిత్యం, భారతీయ కళలు, ఖిన్నమత ఉద్యమాలు, ఆ ఉద్య 
మాలకు అనుగుణంగా రచి” మైన సారస్వతమువైన పేర్కొన్న సమైక్యగను 
రుజువు చేస్తున్నవి, 
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దక్షిణ భారతంలో రాజ్యాలు 

హిమాలయంనుండి వింధ్య పర్వతాఇవరకు మౌర్య, గుక్త స్మామా 
జ్యాలు సరిపొలిస్తుండగా నామమా తృమైన సార్వుఖభెమాధికార౦ యెట్లున్నప్ప 
టికిని, వింధ్యకు దశ్తిణంలో ఉన్న (ప్రాంతాలను అనేక రాజవంశాలు పరి 
పాలించినవి. ఈ వింధ్య పర్వతానికి దక్షిణముగా ఆంధ, కర్ణాటక, మహో 
రాష్ట, (దవిడ, "కేరళ (పొంతాలు ఉన్నవి. అనేక రాజవంశాలు (పొచీన 
కాలంనుండి ఈ | పాంతాలను పరిపాొలించినని. వీకలో ఆం|ధజాతీ బాలా 
_పాచీనమైనది. మౌర్యచం[ద గుప్తుని అస్థానంలో ఉండిన (గీకు రాయణార 
“మెగ స్లనీస్‌” ఆం|ధులనుగూర్చి |వ్రస్తావించినాడు. ఆంధచేశాన్ని న్వతం 
(త్రంగా పరిపాలించిన రాజవంశా లలో మొట్ట మొదటిది శాత వాహన రాజవంశం. 
వారికి శాలివాహనులనికూడా పేరు. శెండువేల సంవత్సరాలకు పూర్వం 
మొత్తం తెలుగుదేశం, అనగా తెలంగాణ, ఆం(ధ, రాయలసీమ (పొం తాలు 
వారి ఏలుబడిలో ఉండినవి. వారు పాలించిన !పొంతమే ఆం|ధ్రరాజ్యం. 
ముశు మంది శాత వాహనరాజులు నుమారు నాలుగునూర్జ యాభై సంవత్స 
రాలు ఆం|ధ దేశాన్ని పరిపొలించిరి, వారి పరిపాలన |క్రీ, శ, మొదటి అర్థ 
భాగంలో ముగిసింది. శాతవాహనులు |పాకృత భాషలో కవిశ్వాన్ని |పోత్స 
హించినారు. రాజభాష |పొక్ళతభాన. అందువేశ శాసనాలన్ని |పొక్ళత 
భాషలోనే (వాసినారు. హోలశాత వాహనుడు సంకలనం చేసిన “గాథా 
సప్తశతి” (పొకృతభామలో రచితమై, శృంగారగాధలకు అలవాలమై నాటి 
సామాజిక జీవనాన్ని (పతిబింలిస్తున్న ను|పపిద్ధ కావ్యము. ఆనాటి సాహిత్యంలో 
శెలుగుపదాలు దొరలినవి. గాధ అంశే పాక్ళత ఛందస్సు. శాతవావానులు 
వేదమశాన్ని అనునరించినారు. అయితేవారు బెొద్దాన్ని కూడా (పోశ్సహించి 
నొరు. శొత వాహానుల కాలంలో కళలు, విద్య అభివృద్ది చెందినవి. కీ. శ. 
మూడవ శతాబ్ది అర్జభాగంలో శాతవాహన రాజ్యం అంత మొంగింది. తరు 
వాత ఇజ్వూకులు శెలుగు దేశాన్ని ప3పాొలించినారు. ఇజ్వూకుల కాలంలో 
కూడా అధికారథాప (పాఠ ఎత మే. |పొక్ళత వాబ్బయాన్ని రాజులు ఆద 
రించగా విద్వాంసులు వికసింపజేసినారు. చానప| తాలు (వానినా, మరే 
పత్రం (వాసినా అందుకు పాకృతథాగనే ఉపయోగించి. (స్ర్రీలుకూడా 
(పొక్ళతంలో విదుషీమణులై కవిశ్వాన్ని (వాసినారు. యాభై శెండు 


క] తెనుగు సాహీతి 


సంవత్సరాలు బేళాన్ని వరిపొలించిన ఇజ్వాకు రాజుల పరిపాలన క్రీ, శ 
సొల్లన శతాబ్దంలో సమా స్తమైనది, శాతవావానుల కాలంలోనే విదేశాల 
'నుండి శకులు వచ్చినారు. వీరు శైవ, వై_న్లన, బౌద్ధ మాలను అవలంబించి 
ఈ | పాంశాలలోనే స్థిరపడి యీ | పాంకీయులతో నే వివాహాసంబింధాలు 
చేసుకున్నారు. వర్హకబ్యాపారాలు అభివృద్ది చెందడానికి శకులు తోడ్చడినారు. 
శకులు ఉజ్జయినీ పట్టణాన్ని రాజధానిగా చేసుకొని దేశాన్ని పరిపాలించి 
సంస్కృత విద్వాంసులను ఆదరించినారు. ఈ విధంగా వారు దేశంలో 
పలుకుబడి సంపాదించుకొని తమరాజ్యాన్ని సుస్థిరం చేసుకున్నారు. సంస్కృత 
విద్యలకు అలవాల్నమైన ఉజ్జయినీ నగరంలో శకరాజుల [పోత్సాహంతో 
జోతిష్యం మొదలై న శాస్త్రాలు జాగా అభివృద్ధి పొందినవి. ఈనాడు మనం 


ఉపయోగించే పంచాంగం శక రాజుల కాలంలోనే గుణిత మె ' (కిమ[క్రమంగా 
వ్యాన్రీచెందినది, ఇత్వాకు మహో రాజులు యజ్ఞ యాగాదులు సినొరు వద్‌ 
మతాన్ని అవలంబించినారు. కాని (్రీలునూతం జౌద్దమళాన్ని అనునరించి 
నారు. ఈ విధంగా ప్రీ, పురుషులు భిన్నమళాలను అవలంబించినప్పటికిని 
వారి సాంసారిక జీవనంలో కల్లోలం కలుగలేదు, ఇత్వూకుల తర్వాత విసు 
కుండినుల్కు బృహశ్చలాయనులు, శాలంకాయనులు చేళాన్ని పరిపాలించి 
నారు. వీరి పరిపాలనలో యజ్ఞ యాగాదులకు [పాభాన్యం హౌచ్చినది. వీనిని 
నిర్వహించే | బావ్మాణులకు సలుకుబడికూడా "వెరగినది. ఇతర |పాంశాలనుండి 
వేద వేదాంగాలు చదివిన [బాహ్మణులు అనేకులు తెలుగు బేళంలో స్థిర 
పడినారు. ఈ రాజులందరూ వేన మతానుయాయులే. కొందరు శైవుళై తే 
మశకొందరు వైన్లవులు. జౌద్దమతం [కమంగా శీణ్‌ంచినది. (పన్తుశ 
శ్రీశై_లం ఆనాడే శైవకేత్రంగా కీర్తి గాంచినది. (పొక్ళతకవులకు |ప్రాకృతశ 
(గంధాలకు (కమ $మంగా ఆదరణ తగ్గినది. నంన్కృత భాషకు, సంస్కృత 
కవులకు, వేద ఏద్యలకు |పాధాన్యం పాచ్చినది, తెలుగుభాష రేఖ ఈకాలంలో నే 
క్రనుంగా బలపడినదని మల్లి ంపల్లి సోమశేఖరశర్మగారు [గంధస్థం గావించి]. 
విష్ణుకుండినులు, బృ హత్సలా యనులు, శాలంకాయనులు విపొలించఛినవి 
శాకహోవోనుకి రాజ్యాలవలె వెద్దరాజ్యాలుకావు శాతవాహనుల కాలంనుంచీ 
చేంగీ చాళుక్యులవరకు, అనగా సుమారు తొమ్మదినూర్ల సంవత్సరాలకాలం 
ఈవిధంగా గడిచినది, 
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తొమ్మిది, పది, పదకొండు శఆంజ్వాల మధ్య రెండునూర్ల సంవత్స 
రాలకువైగా పరిపాలించిన లి. పల్ల వులు, రాష్ట్ర హటులు, 
చాళుక్యులు, చాళుక్యుల యేలుబడిలో యించుమించుగా పూర్వాం[ధ దేశ 
మంతా వచ్చినదని చెపవచ్చును, వావ (ప్రక్క పల్ల వ రాజులు పృమమాం[ధ 
దేశంలో కొంతభాగం ఆకమించుకొని పుపాలించినారు; జాచామి నగరాన్ని 
సళా (శయ మహోళాజ నంకతివారు ఎనిమిదవ శతాబ్ద మధ్యవంకు ప 
పాలించి, మాల్లేడ్‌ (మాల్యంఖేటం) రాజధానిగా రాజ్యంచేసిన రా ష్ట్ర కూట 
వంశపురాజులు వీని జయించి శెండునూర్గ సంవత్సరాల కాలం, అనగా పదవ 
శతాబ్ది మధ్యవ ఎకు యీ| పొంశాన్ని ప్పాలించినారు.  ఈపిధంగా వేంగీ 
చాళుక్యులు, బాదామీచాళుక్యులు, రాష్ట్ర హటరాజులు వింధ్యకు దకీిణముగా 
ఉన్న పొంచాలను సపపాలించినారు, రాష్ట్ర కూట రాజులకు, వేంగీనాళు్య్యు 
రాజులకు మధ్య అప్పుడ ప్పుడు రాజ్య వీ న్తవణకాంతతో యుధ్ధాలు కూడా 
జరుగుతుండేవి. వేంగీచాకుక్య రాజులలో కొందరు పరా|క్రమవంతుళై శతృవు 
లను యుద్ధాలలో ఓడించినారు. ఇటువంటి వారిలో విజయాదిత్యుడు (ప్రత్యే 
కంగా చేర్కొనదగినవాడు. విజయాదిత్యుని కొడుకు అమ్మరాజ రాజ 
మహేందుడు, తనవేరుతో నేటి రాజమహేం[ దవ రాన్ని నిర్మంచినాడు, 
చాళుక్యళాజులకు చోళులతో కూడా రాజ్యవిస్తరణ కాంథతో యుద్ధాలు 
జరుగుతుండేవి. తరువాత యీ ఉభయవంశాల మధ్య దాంధన్యము ఏర్పడి 
పరస్పర సహాయం చేసుకొన్నారు. చోళ మహారాజులు తమ ఆడుబీడ్డలను 
చాళుక్య మహారాజుల కిచ్చి పెండ్లి ండ్లు చేనారు, రాజరాజు చోళమవోరాజు 
తన సోదరి కుంద వాంబిను చాళుక్య ర్యాజ్బ న నిమలా దిత్యున కిచ్చి "పెండ్లి చేసి 
నొడు, ఆ దంపతుల కుమారుడైన రాజనశేం[దుడు తి 3గి శాజేం!దచోళుని 
కూతురు అమ్మంగచేవిని మేనరిళంగా వివాహం చేసుకొన్నాడు, తత్ఫలితంగా 
ఈ ఉథయనంశాలు పన్నిహిళమె చేశంలో కొంత శొంతి పర్పడినది, [కీ ¥. 
1022లో రాజన'ేం[దుని పట్టాభిమేకము జరిగినది. ఆయన నలై సంవత్స 
రాలు, అనగా 1062 వరకు పరిపాలించినాడు. నన్నయభట్టు శాజనలేం్యదుని 
ఆస్థానక వీ, 
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పదకొండవ శతాబ్దంలో చిన్నచిన్న రాజ్యాలు అన్నీ అంతరించి చోళ, 
చాళుక్య, కళింగ రాజ్యాలలో అంతర్జి నమైనవీ, ఆ పిమ్మట కొంత కాలం 
దేశంలో శాంతి నెళకొన్న౦దువలన భాషాభివృద్దికి సాహిత్య|ప్రగతికి అవసర 
మైన పెస్థితులు ఏర్పడినవి. మః: ద్వేషాలు కూడా చాలామట్టుకు తొలగి 
ఫోయినవి. రాజులు (పజల అభ్యుదయాన్ని గుంచి ఆలోచించడానికి కావల 
సిన వాశానరణం ఏర్చడినది. పండితులు, విద్వాంసులు రచ నా వ్యాసంగాన్ని 
చేపట్టి3. తెలుగుదేశానికి పొరుగుననే ఉన్న కన్నడ దేశంలో రొర్భాటక వాళ్ళు 
యం పెంపొందినది, పంప, పొన్న, రన్న అను ముగ్గురు ౩ వులు జైన మతాను 
సారముగా రచనలు గావించి], పంపడు భారతం, విక్రమార్కవిజయం అనే 
శ్చీరుతో రచించగా అది జనాదరణ పొందినది, వి కమార్క- విజయంలో 
అర్జునుడే కథానాయకుడు, తన రాజును దృస్టీలో ఉంచుకొని పంపడు 
అర్జునుని కథానాయకునిగా చేసినాడు, 
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రాజన'ేం| దునికి వైదికమతమువై న అభిమానం. ఆయనకు సమకాలిక 
చేళపరి స్థితులు, ముఖ్యంగా కన్నడ దేళ పరిస్థితులు బాగా తెలిసి ఉండవచ్చును. 
బహుళ ఆ పరిస్థితులను గమనించియే కాబోలు అందుకు పూర్తిగా వ్యతిరేక 
మైన ఉద్దేళ ంతో వైదిక మశానుసారంగా వ్యాసరచిత మహోథార తాన్ని 
తెనిగించ వలసినదని రాజనశేర్యదుడు నన్నయట్టును అభ్యర్థించినాడు, నన్నయ 
భట్టు కొంతభాగం (వాసీన తర్వాత, అనగా రాజరాజు మరణానంతరం భారత 
రచన ఆగిపోయినది, తర్వాత కొంతళాలంవరకు కొనసాగలేదు, అందుకు 
శారణం అప్పటి రాజకీయ, మత సిన్టి తులేనని చెప్పవచ్చును. రాజరాజు 
కుమారుడు కులోత్తుంగ చోళ దేవుడు, తన మాశామహుల రాజ్యమైన చోళ 
రాజ్యావికి పరిపాలకుడై నాడు, చోళరాజ్యంలో తమిళభాషకే |పాబల్యం. 
కావున ఆంధ్రభాషా వ్యా క్రి వ్రీకి అనుకూలమైన వాతావరణం లేకుండెను, కీ 
పన్నెండవ శళాదిం ఆరంభంలో కన్నడ దేశమున బసవేశ్వరుడు ఉద్భవిరిచి : 
వీరశై వాన్ని స్థ స్తాపించెను. వీరశైవం భక్షి |పథానమైన మతం, నరకము 
వ్యవస్థకు చేద? (పామాణ్యానికి పూర్తిగా వ్యతిరేక మైనది, 'శామానుజుడు 
స్థాపించిన వై సవం ఆంధ దేళంలో వ్యా ప్రీ చెందడం జరిగినది, వై స్లవంకూడా 
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భరి [శధానమైనది. కావున భారత రచన కొనసాగడానికి కొంతకాలం 
అటంకం కలిగినది. నన్నయ అది, 'సభాపర్వాలు పూర్తిగాను, అరణ్యంలో 
మూడు ఆశ్వాసొలవై న 142 పద్యాలు రచించి ఆగినాడు. 


నన్నయ ఫట్ట, సారన్వశనూ ర్తి ని సమ్మగంగా నందా ఫంచడానికి ఆ 
కాలంలో యితర భాషాసాహిత్యాలు ఏ ఏ విధంగా (ప్రగతి చెందినవో స్థూలంగా 
నై నప్పటికిని తెలుసుకోవడం అవసరం. అప్పటివరకు భారత చేళంలో 
[పొకృళభాషలో రమ్యమైన సారస్వతం పుష్కలంగా ఉండెను. నంస్కృృత 
సారన్వశముకన్న గుణములో |పొక్ళత సారస్వతము గొప్పదనికూడా ఒక 
అభి పాయ మున్నది. [పాళ్ళతము, మవో రాష్ట్ర శౌరసేని, వె శాచి, మాగధి 
అని అయిదు. పేర్ల తో వ్యా ప్తి చెందినది, ఈ భాషలన్నీ ౦టి వై న 
సంస్కృత |ప్రథావంకూడా సృష్టంగా కనిపిస్తున్నది. జైన, బౌద్ధ సం| పదాయా 
లకు చెందిన వాజ్మయం వీనిలో విశేషంగా కనిపిస్తున్నది పాళిభాషకూడా 
మన బేళశంలో అభివృద్ది చెంది జౌద్దధర్మాన్ని (పతీపొదించే వాబ్బయానికి 
ఆటప శై నది. ఇది ఇట్లుండగా చేళభాపలలో సొర సత్రము ఏవిధంగా ముందుకు 
పోయినదో మనం తెలుసుకోవలసి ఉంటుంది. 


భారతీయ భాషలు = (ప్రారంభ వికౌసాలు 


[క్రీశ వడవ శశాజ్ఞంనాటికే అస్సామి భాషలో సాహిత్యం ఉండినట్లు 
తెలుస్తున్నది, జానపద సాహితశ్యమేశాక పండిత సాహిత్యంకూరా రచిత 
మైనట్లు నినర్శనాలు ఉన్నవి. పదమూడవ శాబ్దంనుండి |పాచీన అస్సామి 
సాహిత్యం బాగా వర్జి ల్లినది. పదవోరవ శతాబ్దంలో భక కవులు అస్సామిలో 
రచనలు కావించినారు. ఆ పిమ్మట భారతథాగవత పురాణాలు అన్ఫామీ 
భాషలోనికి నచ్చినవి, తర్వాత అస్సామిభానకు రాజపోషణకూడా లభించినది, 
ఒరియా భాషలో పదిహేనవ శేశాజ్బంనుండి సాహిత్యం ముందడుగు వేసినది; 
భారత, రామాయణ, భాగవళాలు రచితమైనవి. శాళ్ళీర భాషలోకూడా 
(పొచీన వాజ్బయం పచ్నాల్గివ శళాబ్చంనుండి ఆరంభమెనట్టు చరిత్ర తెలుపు 
తున్నది. గుజరాఠి భాషలో (పాచీన వాళ్ళయం [కీ శ. 1160 నుండి కీ. శ 
1450-వరకు [కమవికాసం పొందినది. గుజరాతి భాషలో ఆదిశావ్యాలను 
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క్రైనసన్యాసులు రచించినారు. 'జైనే తరుల రచనలు పదిహేనవ శళాజ్జం తరు 
వాశనే (ప్రాధాన్యం వహించిన. పంజాలీ ఛభాషలోకూడా సొహిత్యం పదిహే 
నవ శశాజ్ఞంలోనే వికసించడం (పాఠరంథమైనదని భారతీయ నాహిత్య చర్మిత 
చెప్పుతున్న ది. వంగభాపకు సుమారు వేయి సంవత్సరాల చరిత్ర ఉన్నది. 
జెంగాలీభాషలో పాచీనవాజ్మయం భక్తి సాహిత్యంగా [పార ౦ళ మైనది, 
పదిహేనన శశాజ్లంలో రామాయణ రచన జరిగినది. తర్వాత భారత, 
భాగవత రచనలు కూడా జరీగినవి. మరారీభాష ఏడవ శళాజ్జంనుండి (వచా 
రంలో ఉన్నప్పటికిని పన్నెండవ శశతాజ్లంలోనే అందులో సారస్వత రచన 
జరిగినది. 1189లో రచికమైన “వివేక సింధు” మరాఠి సాహిత్యంలో మొదటి 
(గంధం, పన్నెండు, పదమూడవ తతాద్దాలలో మహారాష్ట్ర ములో ధార్మిక 
పిక వాలు చెలరేగి వైదిక మళమువైన వర్ణాశ్రమ వ్యపస్థవై న తిరుగుబాటు 
జరిగి కొత్త ఉద్యమాలు బయలు ఛేరినవి, వైదిక సమ్మతములై న రచనలను 
పదమూడవ శశాజ్ఞ ౦లో జ్ఞానేశ్వరుడు చేసీవాడు. సధ్నాల్లవ శాల ౦నుండి 
పదహారవ శశా జ ంనరకు పేర్కొనదగిన రచలేవీ మవోరా ్ర్రంలో జరుగలేదు, 
భాగవతం. భగవద్గీ మొదలైన [గంధాలు పదహారవ శశాజ్ఞం నుండియే 
నువోరాష్ట్రింలో వచ్చినవి, హిందీ సాహిత్యం పదకొండవ శశాబ్బ ౦నుండి 
పధ్నాల్గవ శశాబ్ల ౦ మధ్య [పారంభమై అభివృ ద్ధిచెందినది, భక్తి సాహిత్యం 
హిందీలో గుణములోను, సరమాణములోను పుష్కలంగా వచ్చినది. ఈ 
విధంగా భారత చేశ భాషలలో రామాయణ, భారత భాగవతాలు తెలుగు 
భారతం తర్వాతనే రచిత మైనట్లు స్పష్ట్రమౌతున్న ది, 


అయిశే శెలుగుభారశానికి ముంచే కన్నడంలోను, శమిళలలోను 
భారత రచన జరిగినది, ఈరెండు తెలుగుకన్న |పాచీనభాషలని అంగీకరించ 
వలసి ఉంటుంది, కన్నడంలో భారతం రచించిన పంపడు పదవ శతాబ్దానికి 
చెందినవాడు, ఆయన తన భారతానికి అర్జునుని నాయకునిగావించి తన రాజుకు 
అర్జునునికి అ ఖేదభావం కల్చించినాడు. పంపని భారతం వ్యాసభార శానికి 
అనువాదము. కాదు ప్వతంతమైన అనుగరణ, తమిళంలో సాహిత్యం ఏడవ 
శళాజ్చముననే |పౌరంభమైనది. తమిళంలోని తొలి కావ్యమైన “తొల్మావీ 
యము” ఉ శ్రమ శ్రేణికి చెందిన రచన, ఆనాటి తమిళ (పొంత (ప్రజల మతాన్ని, 
విశ్వాసాన్ని, అక్కడి పరిపాలనా సంస్థలను. వివాహా విధానాలను మొదలైన 
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వానిని ఈ కావ్యంలో చిత్రించడం జిగి తమిళ సాంఘీక జీవనానికి యీ 
కావ్యం 'దర్పణముగా ఉన్నది. అనంతరము వచ్చిన “సిలప్పదికారము' 
“మణిమేఖల్లై" మొదలై న [గ్రంధాలుకూడా సాంఘీక జీవనానికి [పతిబించా లే, 
ఆ పిమ్మట వచ్చిన భ క్రి వాజ్భయం కూడా రామాయణం మహోథార తాల 
ఇతివృత్తాన్ని స్వీక3ంచినవి కావు. తొమ్మిదవ కతార్చి ౦లో [పొరంభ్యమైన 
చోళయుగంలో “కంబ రామాయణ” రచన జిగినది. మళయాళంలో 
పన్నెండు. పదమూడు శశాబజ్ఞాలలో సాహిత్యరచన జరిగినది, క్రీశ. 1195 
నుండి 1208 వరకు జీవించిన కవి కేరళ పాలకుడు రామవర్శమవో రాజు 
“రాను చరితము”ను రచించినాడు. ఇది మలయాళంలో చాలా (వసిద్ధమైన ర చన 
నిధంగా మన దేశ భామో సారన్వళా వైన ఒకద్భష్టీని పనాంచినప్పుడు తమిళ, 
కన్నడ భార శాలను వదిలితే కెలుగు భారతమే భారత దేశ భాషల సాహిత్యంలో 
మొదటిదని చెప్పవలెను.  సంస్కృశభానలో వైదిక వాబ్బయంతోపాటు 
లౌకిక వాజ్జ్యాయంకూడా అపారంగా ఉన్నది. కొన్ని శతాబ్దాలకు పూర్వమే 
సంస్కృృతభాస ఆరంభవికాసాలు జరిగినవి. |పొక్ళతము, పాలి, వైళాచి 
భాషలుకూడా భారత దేళంలోని |పొచీనభాపలు, ఈమూడు భాపల (సభావం 
భారతీయ సాహిత్యముమీద, భారతీయ సీంన్క్బృతి మీద స్పష్టంగా కనిపి స్తు 
న్నది. ఈ భాషలోని రచనలు భారతీయ సాహిళ్యాన్ని |పభావిళం చేసినవి, 
'దేశభావమలలో సాహిత్యం క్రీ, శ, నాలుగు అయిదు శశాబ్దాలనుండే 
(సొరంభమై అభివృద్ధి చెందినట్లు మనకు స్పష్టమౌతున్నది. తెలుగు సంస్కృత 
జన్యమా లేక (దావిడభాపల కుటుంబానికి చెందినదా అన్న వాద మొకటి 
కొంత కాలం జరిగినది; 'భిన్నాథి పాయాలు .[పకటిత మెనవి. తుట్ట తుదకు 
(రానిడ భాషల కుటుంబానికి చెందినదన్న వాదము బలపడి స్థీరిపడినది. 


తెలుగుభాష = పరిణామం 


శెలుగుభావ. క్రీశ. ఒకటవ శకాబ్బ ంమునుండియే [ప్రచారంలో ఉండి 
నట్లు ఉదావారణలు ఉన్నవి. క్రీశ, మొదటి అయిదు, ఆరు ళళాజ్ఞాలలో 
శెలుగుభాష ఒక పొణామాన్ని పొందినది. ఏడు, ఎనిమిది, తొమ్మిది. పది 
శతాబ్దాలలో ఆం|ధ్రభాపావికాసొానికి ఒక స్పష్టమైన స్వరూపం ఏర్పడినది. 
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సదకొండవ శతాబ్బంలో నన్నయభట్టు భారతరచన చేయడానికి పూర్వమే 
తెలుగులో తగినంత వాహిత్యము ఉన్నట్లు పిళోధకులందరూ అంగీకరించినారు, 
ఆరవ శశాబ్సి ౦లో తెలుగు వ్యవహారంలో ఉండెరని చెప్పడానికి అవకాళం 
ఉన్నది, అంతేకాదు హోలుని “గాథాన ప్షశతి”లో కూడా తెలుగుపదాలు 
కనిపి స్తున్నవి. పాల్కురికి సోమనాధుడు వాసిన పండితారాధ్య చరిత్రలో 
తెలుగులో తు మ్మెదపదాలు, వెన్నెలపదాలు, |(పభాతపదాలు మొదలై నవి 
(వజలు పొడుతుండినట్టు తెల్చినాడు. అందుచేశ. నన్నయకు వూర్వమే శేలు 
గులో కవిత్వం ఉం జెనని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. ఆ కవిత్వాన్ని జన 
సముడాయం ఆదరించినది. 


తూర్పు చాథత్లుక్యులు - తెలుగుకు (పోత్సాహం 


కెలుగు భామా, సాహిత్యాలు తూర్చు చాళుక్యుల కాలమున బాగుగా 
నిళసించికవి. |క్రీళ, 615లో కుజ్జి విష్ణువర్భ నునితో | పొరంభమై 11వ శతాబ్దంలో 
రాజరాజన రేందుని వరకు తూర్పు 'చాసక్యులు పూర్వాం|ధమును అవిచ్చిన్న 
ముగా సరిపొలించినారు. [క్రీళ. 848 నుండి [కీ ఈ, 882 వరకు ఆం |ధ దేశ 
మును పంసపొలించిన తూర్పు చాళ్యుక రాజు గుణగ విజయాదిత్యుని కాలమున 
మనకు మొదటిసారిగా శాసనాలలో తెలుగుపద్యము లభించినది. తరువాత 
నన్నయ కాలము వరకు శాసనాలలో తరువోజ, సీసము. ఆటవెలది, తేటగీతి, 
మ ధ్యాక్కర, కందము మొదలైన చేశీయ ఛంచాలు లభించినవి, ఇవి ఆ రోజు 
లలో |పజలలో [ప్రచారములో నుండిన ఛందములు కావచ్చును, [కమ్మ కమంగా 
అవీ లిఖత సాహిత్యములో [ప్రవేశించి పండిశాదరమును పొందినవి. అందుచేత 
నన్నయ నాటికే సంస్కృత వృ కాలలో తేలుగు కవిత్వము [వాయడం 
(పొరంభ మైనదని చెప్పవచ్చును. మొదట శాననాలు చేళ్య పదములతో 
నిండి చేశీయముగా నుంజెడిఏ. (కమ కమంగా శత్సమ పదాలు ఆనేకము 
పండితథాషలో చేరినవి. గద్య, పద్యములను కలిపి రచన చేయు పద్ధతికూడా 
ఈకాలముననె రూపొందినది, దీనినిబట్టి నన్నయ భారత రచనా _ కాల్హక్ల్లు 
నాటికే అందులో కనిపించే రచనారీతులు పరిణామము పొంది ఉన్నవని చెప్ప 
వచ్చును, సంస్కృత పదములతో నిండిన భావ, గద్యపద్య మయ మైన చంపూ 





రి 
మార్గదర్శి నన్నయభట్టు 2 


నద్దతి. ప౦స్క్భృత అలంకార శాస్త్రము ననుస3౦ చినవిధానము సంస్కృత 
దేశీయ ఛందో విధానాల మి[శణం=వీటితోపాటు, వైదిక మార్గవర్తన కను 
కూలమైన పురాణరచనారీతి నన్నయ శాలము నాటికే రూపుదిద్దుకోన్న వి. 
తెలుగులో ఇటువంటి శిస్టకవిత |పారంభము కాః పూర్వము దేశీయ భావలో, 
పద్దతులలో రచన జరిగి ఉండవచ్చును నన్నయ కాలమునాటికి సంస్కృత, 
(పాక్ళళ భాషా సంబంధముతో శివ్పభాషా స్వరూపము మా?పోయినళ్లే, 
సంస్కృత సాహితీ రీతులలో శిష్టసాహిత్య న్వరూపమొకటి రూపొందినది. ఇది 
దేశీయ మార్గమునకు భిన్న మైనది, ఈ మార్గములో మొదట సమ్మగ రచన 
చేసినవాడు నన్నయ. అనఘమై, శిష్టా[గవార భూయిష్ట మై, ధరణీ నురో తమా 
ధ్వర పుణ్య సమృద్బిమెన వేంగిదేశమును రాజమహేందవరము రాజధానిగా 
పరమధర్శవిదుడై , మనుమార్షవ ర్తనుడై , వైదిక నిన్టమైన మార్గమును నిల 
జెట్టడానికి పూనుకున్న రాజరాజ నశేం|దునకు భాకత [ళవణాసక్తి |పీశియె 
ఉండడం సహజము, అనుల సువర్ణ శృంగఖురమై కపీలంబగుగోళ తాన్ని 
బసు వేద విపులకు దానము చేసిన ము భారత | శవణమువలన సమకూరును. 
సంస్కృత భారతమును చదివి, దేశీయ భాషలో అర్ధము వివరించి వినిపించు 
పద్దతి ఆరోజులలో ఉండినదనుటకు అవకాశము కలదు. పల్లవుల కాలములోను, 
జ తరువాతను దథ్షిణ దేశపు దేవాలయాలలో భారత పఠనము శేయు 
ఉద్యోగిని ఒకనిని నియమించే ఆచారము కలదని తెలియుచున్నది. అట్ట దానిని 
పూర్తిగా తెలుగులోనికి తీనుకురావలసిన అవళ్యకశను పాలకులు, పండితులు 
గుర్తించినారు, ఈ మహాశావ్యమును [పతిభానంతంగా రచించి నిర్వహించిన 
వాడు నన్నయ. 


తెలుగులో మహాకావ్య రచన గావించిన మొదటిః వి నన్నయ భట్టార 
కుడను సగ్యం ని్వివాదాస్పద మైనది, నన్నయ శర్వాళ కావ్యరచన 
గావించిన కవులందరును నన్నయను [పథమాం[ధ కవిగా ,వన్తుతించినారు. 
ఫీరాటపర్యంనుండి భారతాన్ని తుదివరకు, అనగా పదిహను పర్వాలు పూర్తి 
సిన తిక్కన కన్నయను అం|ధకవిశా విశారదుడు, మహిశాళ్ళుడు, విద్యా 
దయితుడు అని కీ ర్తించినాడు: తిక్కన తర్వాత కొంతకాలానికి అణ్య పర్వ 
శేషాన్ని పూరించిన ఎ|శా[విగడ నన్నయనుగూర్చి |సస్తావించే సందర్భములో = 
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ఉ॥ భాను5్‌ భార తార్థముల భంగుల నిక్క మెరుంగ నెర మీన్‌: 
గాసట వీసశు చదివి గాథలు! తవ్వు తెనుంగు వారికిన్‌ 
వ్యాసముని (ప్రణీత పరమార్థము తెల్టము జేసినట్టియ 
జ్ఞాసన కల్పులందలంతు నాద్యుల నన్నయ తీక్కనార్యులన్‌ 


(నృ. ఫ్రం] ఎరా పెగడ) 


నన్నయకుముందు తెలుగువారు గాసట బీనటగా చదినిగాధలు (తవ్వే 
వారని ఇందులో స్పష్టముగా వ్యశ్యావెగడ చెప్పినాడు. అనగా నన్నయకు 
ముందు తెలుగులో విద్వాంసులు మెచ్చే మహాకావ్యము ఏమియూ లేదన్న 
మాట, (శ్రీనాధ, పోతనవంటి మహాకవులు నన్నయను మొదటి మహోకవిగా 
చీర్కొ-న్నారు. వనుచరి[ళను రచించిన రామరాజ భూవణుడు 


“కుహిమున్‌ వాగనుళాస్లనుండు సృజియింపన్‌ 
కుండ లీం గుండు భవ్మహానీయ సీకి మూల మై నీలువ” 
అని చెప్పి నన్నయను ఆదికవి యని వర్ణించినాడు. 


నన్నయకు పూర్వం కవిన్వం ఉన్నప్పటికిని ఏ మహా గంథం తెలుగులో 
రాలేదు. జైన, బౌద్ద వొబ్బయాలకు సంబంధించిన [గంఛాలుకూడా స 
తెలుగులో రాలేదు నన్నయకు పూర్వం కవిత్వం దేశీమార్షంలో నడిచినద్రి; 
సాధారణ (ప్రజంను రంజింప జే*నది. ఏచ్వొంసుల 'మెస్పను పొందలేదు; ఒక 
[(గంథరూహు దాల్బ లేదు నన్నయకు పూస్వం శాసనాలలో నులకణమెన 
భాప. దేశి. మార్గ పద్దతులను రెండింటిని అనుసేంచిన కణం మనకు కని 
పిస్తున్నది. అయితే ఉదాత్త వస్తువు"మ తీసుకొని మవో కావ్యాన్ని రచించిన 
గౌరనము నన్నయకు చెందుతున్నది నన్నయ తన కాలంలో |క్రజల వ్యన 
హారంలో ఉన్న భావనను జాగా పరిశీలించినాడు, ఆపదజాలాన్ని (గ్రంథస్థం 
గానించడానికి ఒకపద్ధ తీని నిర్ణ యించుకొని దానినీ అనునంచినాడు . సంస్కృత 
సదాలను కెలుగుపచ్యాలలో సరనంగా పొందుపరచినాడు.. ఎక్కడా. కుటు 
పడని ఫద్దతిలో సంస్కృత వృత్తాలను తీసుకొని వాటిని శన రచనలో ఉపయో 
గింబిభాడు ఈ పనిలో కన్నడ వాజ్ళియంలో అప్పటివరకు రచ్చితమైన కన్నడ 
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భారతంతోపాటు ఇతర సారస్వతం కొంతవరకు ఉపయోగపడినదని చెప్ప 
వచ్చును. అందుకు అనుగుణముగా ఛాకత రచనను నన్నయ కొనసాగించి 
నాడు, పర్యాలలోనేకాదు నచనరచనలోకూడా నన్నయ తన ప్రతిభను, 
చైదుష్యాన్ని నిపుణంగా (ప్రదర్శించినాడు, అందుచేతనే పద్యవిద్యనేశాదు 
వచన రచనకుకూడా నన్నయ సి యెన మార్గదర్శి అనీ తెలుగు సాహిత్య 
విమర్శకుల నిశ్చిశాభిపొయం. నన్నయ శైలి మనోహరమై, లలితమె, 
ధారాళమె అలరారుచుండును. చంసకమాల, ఉత్సలమాల మొదలైన 
సంస్కృత నృ త్తాలనేకాక తరువోజ మ ఛ్యాక్కర మున్నగు దే? ఛందసు 
లను కూడా నన్నయ చక్కగా త్రీష్చెదిద్ది నాదు. తరువాత కవులందరు నన్న 
యను అనుసరించినారు 


తమిళ కన్నడ భాషలలో భారతాలు 


అస్పటి వరకు కన్నడ, తమిళ భాషలలో భాఃతం రచితమెనది. పంప 
కవి కన్నడ భారతం నన్నయ బాగా చది? ఉంటాడనీ ఆయన రచనల నల్లి 
విశదమౌతున్నది తమిళ భారతం కూడా నన్నయకు పరిచిళమె ఉండవచ్చును 
కానీ యూ రెండు భాషణ భారతాల వలెకాక ెలుగుభారతం విస్తృతమైన 
దిగా ఉన్నది. కన్నడ భారతంలో మొత్తము గద్య పద్యముల సంఖ్య 1609 
తమిళ భారతంలో పది పర్వాలు మాత మే అప్పటి వరకు వచ్చినవి. శెలుగు 
భారతంలో ఓక్క నన్నయ రచించిన భాగంలోనే 4011 పద్య, గద్య్యాలు 
ఉన్ని, అందుచేశ తెలుగు భారతంఎనమిళ, కన్నడ భారతాలకన్నా. 
ఆదర్శంలోను, ఆక్భతిలోను విశాల్వమెనదని స్పష్టమగుచున్నది. వ్యాసుని 
భార తాన్ని సమగంగా తెలుగులో వివరించవలెననే సంకల్పం. నన్నయకు 
కలిగినది సహాధ్యాయి యైన నారాయణభట్టు సంకల్పం కూడా ఇదియే కాన 
చ్చును. ఈ ఉభయులు జాగా చర్చించుకొని శెలుగులో భారత రచనకు 
సమ గమైన |పణాళికలు ఒకటి రూపొందించుకొని ఉండవచ్చును కన్నడంలో 
(వాసిన సంపని భారతశైలికి (పనన్న కవిశాగుణం _ లలితపద (ప్రయోగం. 
(ప్రత్యేకతలు. ఈ రెండు గుణాలను నన్నయ ఆదరించి పొటించినట్టు ఆయన 
రచన స్పష్టంచే స్తున్నది ఇతరభాపలలో రామాయణ, భాగవళాలకు (పళని, 
పాచుర్యం ఉండగా తెలుగులో భారతానికి అధిక |పశస్త్తీ, (ప్రాచుర్యం 
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ఉన్నవి. వింశే భారతమే వినవలెను. తింటు గాలెలే త్రిననలెను అన్న సామెత 
సు| ప్రసిద్ధ మైనది, దీనికి భారత కవుల రచనా పొటవమే [పధానళారణం, 


 శెలుగులో భారత రచనను 3 నన్నయ రచనను పరిచయం 
శేసే సందర్భంలో భారతం చాని (ప్రత్యేకత, ' చానిని ఆంధీకరించనలనిన 
అవళ్యకత , అందుకు రాజరాజు (పోళావాం, ఆ రాజరాజు చిత్తవృ త్రీ, ఆయన 
సభలోవి పండిత మండలి, ముఖ్యంగా నన్నయకు నవోధ్యాయుడైన నారా 
యణభట్టు తోడ్చాటు. అతోడ్చాటు విశిష్టత మొదలైన అంశాలను గురించి 
(వస్తావించవలనిన అననర౦ ఉన్నది. 


భారశాన్ని గూర్చి నన్నయ చెప్పిన మాటలు (పళ్యేకంగా మనం 
గమనించవలసి ఉంటుంది. భారతం ధరగ్జాత త్త్వజ్ఞులకు ధర్టాశాస్త్రం; అధ్యా 
త్మవిదులకు చేదాం; నీతి ని చతుణులకు నీతిశాస్త్రం; కవులకు నువోకావ్యం; 
లా శణికులకు సగలకశణ సం|గవాం; ఐజిహోసకులకు ఇతిహాసం: ్హఫౌరాణికులకు 
బహుపురాణ సముచ్చయం, నన్నయ సందగ్శించివ మహాభారత న్వరూపమిది. 
ద్ర్‌ఫ్‌ల్లి (వాసినవాడు వేదవ్యాసుడు. ఆయన జఆదిముని, వివిధ వేదత త్య వేది. 
విష్ణుసన్నిభుడు, భార తాన్ని వళ్వజనీనంగా వెలయింపస జేసీన మహానుభావుడు. 
ఈ మూటలు మనం చదివినప్పుడు నన్న య్యకు' భారతం పిట్ల. భార తాన్ని 
రచించిన వే ప్రదవ్యానునిపట్ల ఉన్న గెరవాభిమానాలు స్పష్టంగా PODS 
భారతం ఆయనను ఎంతగా ఉ శ్లేజప చినదో ఇందువలన వెల్ళడియౌతున న్నది, 


రాజన రేంద్రుని సభ 


రాజఫశేం[దుని కాలంతో . ఆయన కొలువు నరన్వతీ చే1కి నీలయ 
మైనది. రాజమహేంద్రవరము రాజధానిగా, వేంగీ చేశమును పాలించిన 
రాజరాజు శళ్ళరాజులకు ఓడించి చేశంలో శాంతిని న్థావించెను కాని 
ఆయనకు మ్యాతఘు చి త్తశాంతి కలుగలేదు ఎందుకనగా శెలుగుభాషలో 
శాశ్వతంగా నిలిచే మవోరచన ఒకటి చేయించవ లెన్షని ఆయన ఉద్దేశం ఆయన 
మాట్లాడే. భావ, ఆయన [వజలు మాట్లాడేభాష తెలుగు భాప, ఆ శెల్లుగులో 
"శాశ్వతంగా నిలిచే మవోరచన ఒకటి చేయించవ లెనని ;, ఆయన ఉద్దేశం. 
అయన మాట్లాడే భాష, ఆయన (పజలు మాట్లాడే భాస... ఆ తెలుగులో. 
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సరన్వతీ దేవిని సాజార్కరింపజేయన లెనని ఆయన మనోరధం. అ రోజులలో 
సాహిత్యము, మతము సంస్కృతి అంతయు సంస్కృత భాషనే ఆ|శయించి 
యుండెను, (ప్రజల భాషయొన శెలుగువైపు ఆయన దృష్టీ మరలినది. తెలుగులో 
సాహిత్యర చన చేయగల కనులు. చాలామంది ఆయన ఆస్థానంలో ఉండిరి. 
వారిలో భీమనభట్టు. నన్నయ, నారాయణభట్టు [ప్రముఖులుగా ఉండిరి, వీరు 
అనేక భాషలలో నిష్టాతులై తెలుగులోను, సంస్కృతంలోను రసవంతమైన 
కసిశ్వం అల్ల గలిగిన శకి మంతుల యుండిరి. రాజరాజు ఆస్థానాన్ని ఒకమారు 
తిలకించినప్పుడు మనఒడలు పులకిస్తుంది. మం|తులు, పురోహితులు, సేనా 
పతులు, దండ నాయకులు, చౌచారికులు, మహ్మో(పధానులు, సామంతులతో 
పాటు శబ్బశ్యాన్త్ర పాంంగతులై న వైయాకరణులు; భారతం, రామాయణం 
మొదలై న పురాణాలలో , (పవీణులై న పౌరాణికులు; మృదుమధురంగా రస, 
భావ, భానుర, నవా భగత మైన, వచనరచలో విశారదులై న మవోకవులు. 
వివిధ తర్కవిగాహిత సమన శాస్త్ర సాగర గరీయః |పతిభుకై న తార్కికులు 
మొదలైన విద్వాంసులు ప3వేస్టీంచి ఉండిరి. వీ3 మధ్య రాజరాజు విద్వత్‌ 
విలానగోన్టులతో కాలశేపం చేస్తుండేవారు. ఆ రోజులలో దేశంలోని 
విద్వాంసులు, శౌత్ర పొరంగతులు, కవులు మొదలై నవారు రాజరాజును 
ఆశ్రయించి ఉండేవారని ఇందువల్ల తెలు స్తున్నది. బహుళ ఇటువంటి విద్వజ్ఞనం 
పరి వేస్టించిన యీ సభను దృష్టిలో ఉంచుకొనియే కాబోలు నన్నయ తన 
భారత అవతారికలో సభను కొనియాడినాడు, ఆ కొనియా డేపద్ధతి బహు 
రమ్యంగా ఉన్నది. ఈ సభ ఎటువంటిదో ఆయన ఈ విధంగా వర్ణించినాడు, 


చ॥ “పరమ వివేకసౌరభ వీభాసిత సద్గుణ పుంజవారిజో 
త్కర రుచిరంబులై సకలగమ్యసుతీగ్థములై మహామనో 
వార సుచరిత పావనపయః ప్రపూర్ణ ములై న సత్సభాం 
తర సరసీవనంబుల ముదంబొనరం గొనియాడి వేడుకన్‌” 


రాజరాజు నరేంద్రుని సభ వి వేకనునే సౌరభంతో [ప్రకాశించే సద్గుణ పుంజమనే 
కమలా లవలన నుందరంగా శోభిల్లుతున్న ది; అందరూ నేవింసదగిన తీర్థాలు 
కలిగి ఉన్నది. మిక్కిలి మనోహరములై.న మంచి చరి[తలనెడు పొవనజలాలతో 
నిండిన సత్‌ సభలు అనే పద్మాకరాలను సంతోషంతో .కొనియాడుతున్నానని 


(3) 


$4 తెనుగు సాహితి 


యో పదములో నన్నయ రాజరాజు సభను సం స్తుతించి నభ అనగా యిట్లుండ 
వలెనని ధ్వనింపజేసినాడు. ఇటువంటి విద్వశ్చభలు నన్నయకు పూర్వము, 
నన్నయ కాలంలోను ఉంజేవని పీజ్ఞుల అభి! పాయం. ఈ విద్యత్సభథ లు సాహి 
త్యానికి, కళలకు విజ్ఞానానికి విలువ కశేవిగా ఉండవని మనము అనుకో 
వచ్చును. 

తమిళ సాహిత్యంలో సంగచాబ్బయయుగంలో కనితా తారతమ్య 
పరీకచేసే కవి, పండిత సంఘాలవంటివే రాజరాజు సభ కావచ్చును. అంతకు 
ముందు మనదేశం అంతా వ్యాపించిఉన్న బౌద్ద సంఘాలు ఏర్పడటానికి 
కారణము శావచ్చును. 


నన్న యభట్లు-రాజరాజొ=నారాయణభట్టు 


నన్నయభట్టు రాజరాజును వర్ణించిన పీధంకూడా సిశిష్టంగా ఉన్నది. 
రాజరాజు రాజులలో ఉత్తమో త్తముడు. తల్లిదండ్రులపై భీ క్రీ గరవాలు 
కలిగి పూజించేవాడు. ఏ వ్యసనములో తగులుకొనక వంశ గ ర వాన్ని పొటించి 
ధర్మమతి మై (బాహ్మణ ఆశీర్వాదాలు పొందుతూ శిస్టపరపాలనాస క్రుడై 
ఉండెను. ఆయన శివవూజా దురంధరుడు, పార సబంధురుడు; దయగలిగి 
(బాహ్మాణులకు దానాలు జేసే దయార్డగ వృాదయుడు, రాజవిద్యలో పారం 
గతుడు; పనుగులను, గు రాలను స్వారీ చేయడంలో కౌళలంగలవాడు. 
ధనుర్విద్యలో అసనూనుడు. అనేక యుద్ధాలుచేసి సామంత రాజుల నుండి 
కప్పాలను త్రీనుకొనుచు “కవులను, కాహ్మణులను ఆదరిస్తూ సత్యా శయుడై 
సర్వలోశాశయుడై. వన్నెశెక్కినాడు. నన్నయకు రాజరాజువై గల ఆదరాథీ 
మానాలకు యీ వర్ణన మంచి ఉదాహారణ. రాజరాజును ఇంకా అనేక సందర్భా 
లలో నన్నయ వై వర్ణన కనుగుణంగా (పళంసించినాడు, వర్ణాశ్రమ ధర 
రక్షణముతో పాటు శరణన్న . వారికి ఆశయము; అ| గజనులకు అ|గహోర 
ప్రదానము మొదలై న ఉదార గుణాలు కలిగిన అకలంక చరి|తుడని రాట 
రాజును నన్నయ వర్తి ర ంచినాడు, రాజరాజును నన్నయ వర్ణ ంచిన పద్యాలలో 
మచ్చుషకొక్కటి, 


an “శాజకులై క భూషణు(డు త డన్యరాజుతే | ji“ 
“జోబజయశాలి ' శార్యు(డువి శుద్దయ శశ్ళర దిందు చం|ద్రీకా [| 
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రాజిత సర్వలో కుడు పరాజిత భూరి భుజాకృపాణధా 1 
రాజల శాంత శా|తవ పరాగు(డు శాజమ హేందుండున్నతిన్‌ .” 


ఇటువంటిరాజు వైన వర్జించిన మవోనభలో నన్నయను ఉర్టేశించి 
భారత రచన తెలుగులో చేయుమని అగ్థ౦చినాడు ఇంత మంది సళ్ళలో 
ఉండగా ఈ కార్యానికి నన్నయనే ఎన్నుకొన్నాడు. 


భారతం - విశిష్టత 


“నేను అనేక పురాణాలు విన్నాను, అర్థధర్మశాస్తాల |కమాన్ని 
తెలుసుకొన్నాను. ఉదాత్త రసాన్విత మైన కావ్యాలను, నాటకాలను ఎన్నో 
చూచినాను, జగత్చరిపూజ్యములై న ఈశ్వరాగ మాలను భక్తితో హృదయంలో 
నిలుపుకొన్నాను. అయినప్పటికి నాకు మహాభారతంలోని అభి పాయాన్ని 
వినవలెనని కోరిక పాచ్చుగా ఉన్నది. స్వయంగా తనగుణ గణాలను కూడా 
రాజరాజు సభలో చెప్పుకొన్నాడు, అంశేకాదు చందునితో |పారంళ్లమై 
పూరు, భర శేశ, కురు[పభు, పాండు భూపతులు తనకు వంళశకర్తలని ఈ సంద 
ర్భంలో రాజరాజు మరొక మాట కూడా చెప్పినాడు. ఈ పాండవుల చరిత 
వినడానికి తనకు గాఢమైన కోరిక ఉన్నదని, ఉద్ధాటించినాడు. ఈ విధంగా 
రాజరాజుకు, నన్నయకు ఉభయులకు భారత మవాత్యం మీద |పగాఢ మైన 
అభిమానం భారతం అప్పటి వరకు బహుభాషలలో, బహువిధముల, బహుజనుల 
నలన రాజరాజు విన్నాడు. దానిని తెలుగులో కూడా వినవలెనని తనకు గాఢ 
మైన కోరిక ఉన్నట్లు ఆయన నన్నయను సభలో విద్వాంసుల నమకమున 
కోరినాడు. 


నన్నయ యోగ గత లు 


ఇక నన్నయ యోగ్యతలను కూడా మనం శెలునుకోవడం అవసరం. 
నన్నయ ఆప స్త ంభసూ|తుడు, ముద్గలగో తుడు. 'రాజరాజుకు కుల వాహ్మ 
ణుడు, అభిమానప్యాతుడు, నిరంతరం జపహోమపరాయణుడు, విపుల కట్ల 
శాసనుడు. వేడసంహిత లను అభ్యసించిన వాడు. _|బిహ్మోండపురాణం ముద 
లై. న్‌ అనేక పురాణాలను పఠించి అందులోని విజ్ఞానాన్ని శెలునుకొన్న. వాడు, 


36. తెనుగు సాహితి 


పొ తుడు: సజ్జనులు [పళంసించవలసిన నిష్యుళం౦క మెన చరిత కలిగినవాడు; 
లోకజ్జు డు, సంస్కృళాంధథాషల శెండింటిలో కావ్యరచన చేయగలిగిన 
వాడు; నిత్య సత్యవచనుడు, సుజనుడు, బుద్ధిలో బృవాన్సతి. ఆస్థానంలో 
నర్వుజనులకు గౌరవార్డ మైన రాజోద్యోగంలో ఉన్నవాడు, అంతేకాదు 
శాసనాలను (వాయించే లేఖనాధి కారం కలిగినవాడు నాశాయ ణభట్టు మొద 
లై న కవులకు యిచ్చిన అ [గవోరాల చానళాననొలను నన్నయయే | వానీనాడు, 
అందుచేత భారత రచనకు నన్నయకు సర్వవిథాల అర్హుడని రాజరాజు అధి పాయ 
పడినాడు, కర్హాటకంలోను, తమిళంలోను భారత రచన జరిగినందువలన తన 
మొతృభాప, తన [ప్రజల మాళ్ళభావ మైన కెలుగులోకూడా ఈ |గంథర చన 
జరుగవ లెనని, అది తన ఆశయాలకు అనుగుణముగా ఉండవలెనని ఆయన 
హృదయాభిలావ. భారతం హృద్యం, అపూం నమస్త విజ్ఞానానికి అట 
పట్టు: విశ్వ జనీనతకు శావలము. రాజరాజు నైైదిళ మళాభిమాని, ఈవై ది 
మత |పచాశానికికూడా భారతం నర్వవి ధాల అర్హ మైనది. ఇటువంటి ఉ_లేజ 
కరమైన సన్నివేశంలో రాజరాజు భారతమును. రచించమని కోరగా 
అందుకు ఆయన నయభూషణుడ్రై అంగీక గించినాడు. అయితే భారత 
సముద్రం ఈదడానికి |బహ్మశై నా శక్యముకానవ్పుడు శనశకెంతవరకు శక్యమా 
ఆని నన్నయ |ప్రశ్నించుకున్నాశు. అందుకు తోడుగా తెలుగుభాషకు సర్శీయైన 
సౌస్ట వముకూడా . అప్పటివరకు కలుగలేదని ఆయనకుతోచి ఉండవచ్చును. 
అందుచే ఈపని చేయవలసిన వాధ్యత ఉన్నదని నన్నయ భావించినాడు. వ్యవ 
హారంలో ఉన్న తెలుగుఖాసకు శాన్యరచనకు కావలసిన రూపాన్ని ఈయ 
డానికి నన్నయ పూనుకున్నాడు. |పారంభరశలో ఈవిధమైన సమస్యలు 
ఆయనను కొంచెం వెనుకముందాడ బేసినప్పటికిని రాజరాజు కోరికను ఆయన 
అంగీకరించి నాడు. 


నారాయణభట్టు తోడా టు 


నన్నయ సహో ధ్యాయుడు నారాయణథట్టు, అ gee: రాజ 
రాజు ఆస్థానాన్ని అలంకరించిన విచ్వాంసుడే; వక్యేకంగా నారాయణ భ ట్టము' . 


నన్నయార్యుడు. తన అవశా0కలో [పళంసించినాడు. ఈ ప్రశంస చాలా 
విశిష్టమైనది. ఆనాడు భారత యుద్దంలో అర్జునునికి సారథ్య మొనరించి 











మారదర శక్‌ నన్న యభట్టు ర్ట 
గి జ 


సవోయపడిన నారాయణునివలె తనకు యీ నారాయణుడు తోడ్చడినాడని 
నన్నయ [వాసినాడు. నారాయణభట్టు తనకు సవోధ్యాయుడే. కాదు 
వాజ్మయ ధురంధరుడు, ధరామర వంళ విభూవణుడు, సంస్కృత. కర్ణాటక, 
(పాకృత, 'వైశాచి, ఆంధ భాషలందు కవిరాజ శేఖరుడని కీర్తి గాంచినవాడు, 
మనీషాలవదుక్వదగ్గులై న కవులకు మనోవారములై న  కవీభవ| జాంకుశుడని 
బిరుదు పొందినవాడు. నందమవూడి చానశాసనంలో నారాయణభట్టునుగూర్చి 
నన్నయ అనేక వివరాలు తెల్పినాడు, నా రాయణభట్టు సకల జగదభినుత గుణ 
శాలి, సరస్వతీ కరుణావతంనుడు, కేవలం పండితుడు మా[తమేశాదు, రాజ 
నీతి ధురంధరుడు అందుచేతనే రాజనలేం[దుడాతనికి “నందమపూడిని అగ 
హోరముగా ఇచ్చి గౌరప్‌ంచినాడు. రాజనలేం[రుని పెపాలన స్థిరపడడానికి 
నారాయణభట్టు రాజనీతిజ్ఞ గ తోడ్చడినట్టుకూడా తెలుస్తున్నది, 

అప్పటివరకు తెలుగులో కావ్యాలు లేపు, భారతంనంటి మవో 
కావ్యాన్ని తొలినాంగా రచించినప్పుడు ఆశాన్యం రాజుకు, పండితులకు 
సంత్భ ప్తి ప్రికరముగా |నాయవలని వచ్చినప్పుడు మరొక విద్వాంఘని నహాయ 
నహశాళాలు కొంద నిన్సందేహంగా అవసరమే. అటువంటి సవోయాన్ని. 
సూచనలను సకాలంలో అల్మీయుడై న నారాయణభట్టు నన్నయకు చేసినాడని 
చెప్పవచ్చును. భాష. శైలి, మూల(గ్రంధములోని అర్థం మొదలయినవి. నిర్ణ 
యించినప్పుడు ఇతరులు వీనిచె అభి పొయభేచాలు వెల్ల డి చేసినప్పుడు నారా 
యణభట్టు నన్నయకు తోడుగా ఉండి రచనా విధానానికి కావలసిన నూచనలు 
చేసినట్లు మనం ఊహించవచ్చును. ఈ విధంగా ఒక ఉ శ్రేజకరమైన నన్ని 
వేశంలో భారత రచనకు అంకురార్భణ జరిగింది, భారతం సకల. భారతీయ 
సంస్కృతికి ద ర్చుణ మైన విజ్ఞాన కోళం. అందుచేశనే ఇది ఓక మహత్తరమైన 
కర్షవ్యంగా పండితులు భాఎంచినారు. 


తనకు ఇంతగా ఇష్టుడు, అభిమాన పాతుడైన రాజరాజుకు తన భార 
తాన్ని నన్నయ అంకితము చేయలేదు. అశ్వాన [సారంభంలోను, ఆశ్వాన 
అంతంలోను రాజరాజును |పళంసించుతూ నన్నయ పద్యాలు a 
ఈ పద్యాలలో రాజరాజు గుణగణాలను అశ్యంతంగా వర్ణి ంచినాడు, " అః యితే 
యౌ పద్యాలు శీవలం సంభబోధనలు గానే ఉన్నవి. కు చెప్పడం రాజరాజ. 
విశడం అనేరీతిలో నన్నయ భారత రచన సాగినది, 


$8 1 తెనుగు సాహితి 
అనువాద విధానం 


భారతాన్ని అనువాదం చేసే విధానంలో నన్నయ అవలంబించిన 
పద్ధతులను కూడా గమనించవలనీ ఉంటుంది. 


రాజరాజు, నన్నయ, నారాయణభట్టు ఈ ముగ్గురి ఆశయాలకు, అఖీష్టా 
లకు అనుగుణంగా తెలుగులో మహాభారత రచన |పారంభ మైనది. ఈ ఆశయా 
లలో ఒక ఏకత్వం స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నది. జౌద్ధము, జైనము, వేదమతము 
వన తీరుగువాటు was ఆ ఉద్యమాలు |కమ్మకమంగా శీణించిన . 
తర్వాత భక్తి ఉద్యమానై న న శైవ, వైష్ణవాలు పరనస్పరం౦ సంఘర్షణ పడినవి 
కూడ. ఇటువంటి పరిన్లీ తులలో మహాభారతబిద్ద నిరూపితార్థ ౦ ఏర్పడగా 
తెనుగున రచియింపు మని రాజనశేం[దుడు కోరిన కోరిక ఆనొడు విద్వత్‌ 
జనులలో, పరిపొలకులలోను వైదిక మఠము పట్ట ఏర్చడిన ఆదరాఖిమానాలకు 
నిదర్శనం. కాని ఈ వైదిక మళాభిమానం కలన నన్నయ రచనలో సాహిత్య 
శిల్పం ఏమీ కొర వడ లేదని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చును. సాహిత్య దృక్పధంతో 
పరిశీలించినప్పుడు మహాభారతం ఉత్తమ (శేణికి చెందిన కావ్యమని స్పష్టం 
కాగలదు. అందుచేశనే ఈ రచనలోని (పనన్న కథా కలిశార్భయు కిని ఆరసి 
కవీం|దులు మేల మేలని అన్నారట; ఇతరులు అక్షర రమ్యతను ఆదరించినారట. 
తన్ను తాను నానారుచిరార్థి సూ క్రి నిధినని నన్నయ చెప్పుకొన్నారు. భారత 
రచనను జగత్‌ హితము అనే ఆశయంతో చేసట్టినానని కూడ ఆయన - చెప్పు 
కొన్నాడు. నన్నయ భారతాన్ని స్వేచ్చగా అనువదించినాడు. ఇది స్వత ం|త 
శావ్యమని పాఠకులు అనుకోగలిగినంత నిపుణంగా ఈ అనువాద కార్యాన్ని 
నన్నయ నెర వేర్చినాడు. నన్నయ కాలంలో భారత రామాయణాదులు సకల 
భారతంలోని పండితులలోను, [పజలలోను వ్యా క్తి పియంగుండెను. భొరతము 
యొక్క భిన్న (పతులు (= త్రరంలోను, దథతీణంలోను.- (ప్రచారంలో ఉండెను. 
ఈ (పతులలో కొన్ని విభేదాలు కూడా ఉండినట్లు పరిశోధకుల అభి పాయం. 
ఉత్తర, ద&ీణ దేళ (ప్రతుల జ్లోక _సంఖ్యలో కూడా కొంత వ్యళ్యాసం, 
ఉన్నట్లు పండితులు అభిప్రాయ వడుతున్నారు. నన్నయ ఏ|పతిని అనుసరించెనో 
స్పష్టంగా యీనాడు చెప్పడం సాధ్యంశాని సని-|ప న్తుతం [ప్రచారంలో ఉన్న 
(సతుల కన్న నన్నయ అనుసరించిన (పతి భిన్న మైనదని డాక్టృ ర్‌ దివాక ర్ల 
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వేంకటావధానిగారివంటిపండితులు  అభి|పాయపడుతున్నారు. నన్నయ 
అనేక (ప్రతులు చూచి సందర్భానికి అనుగుణంగా తనకు సముచితంగా తోచిన 
భాగములను వాని నుండి [గహించి యుండవచ్చునని డాక్టర్‌ దివాకర్ల 
వేంకటావధానిగా9 అధి పాయం, పూనాలో ోభండార్క-ర్‌ * పరిశోధన సంస్థ 
భఛారశాన్ని. ఒక (పమాణ పతిగా మ్యుదించినది. (Critical edition of 
Maha Bharata) దేశంలోని భిన్న (పొం తాలలో లభించిన తాళవ్యచ 
(గంధాలను పిశీలించి ఈ [పొమాణిక (ప్రతిని భండార్కర్‌ పరికోధనో 
సంస్థ సిద్ధము చేయించినది. ఈ సంద ష్భంలో భండార్కర్‌. సంస్థ తెలుగు 
భారతాన్ని కూడ సరిశీలించినట్లు "తెలుస్తున్నది. శెలుగు భారతం కడమ 
దక్షిణ చేశ భారతాలకన్న భండార్కంర్‌ సంస్థకు ఎక్కువగా ఉపయోగపడినట్లు 
ఒక అభి|పాయం, ఇది ఏమైనప్పటికిని దక్షిణదేశ భారతాలన్నింటి కంచు 
తెలుగుభారశం మూలానికి నన్నిహితంగా ఉన్నదని పండీతుల అభి పాయం. 


వ్యాసుడు -నన్నయ 


వ్యాసునికి, నన్నయకుమధ్య సుమారు రెండువేల సంవత్సరాల కాలం 
గడిచినది. ఈ రెండు వేల సంవత్స రాలలో సాంఘికంగా, రాజకీయంగా, మత 
పరంగా దేశంలో ఎన్నోమార్చులు వచ్చినవి. ఈ మార్పులను తెలుగులో 
భారశం [వానీన కవ్మితయం గమనించినదని చెప్పవచ్చును. ఇందువలననే 
కాబోలు మూలంలోని కధకు కొన్ని సందర్భాలలో తగ్గి ంపులను . మరికొన్ని 
సందర్భాలలో పొడిగింపులను కవిత్రయం చేసినది, చాలరోట్ల మూలంలోని 
భాగాలను నన్నయ సం[గహించినాడు. . .అయిే ముఖ్యభా వాలకు ఎక్కడా 
లోపం రానీయలేదని అని పండితుల అభి| పాయం. మూలంలో కొన్ని కథలు 
ెండుసార్లు చెప్పబడినవి. .కాని నన్నయ ఆకధను ఒకేసారి సరియైన సంద 
ర్భంలో చెప్పినాడు. కొన్ని సందర్నాలలో నన్నయ. మూలంలోని భావాలను 
పూర్తిగా విడిచి వేసినాడు. .మూలంలోని భావాలను నివరించినప్పడు కొన్ని 
సందర్భాలలో స్వతం|తంగా పద్యాలు .వాసిన నిదర్శనాలు ఉన్నవి. 
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నన్నయ.సంస్కృత క ర్జాటక క్రవృలు 


భారతాన్ని అనువదించే సందర్భంలో నన్నయ ఇతర సంస్కృత మహో 
కవుల రచనలనుండి సందర్భోచిత మైన భావాలను (గహించినట్టు పరిశోధకులు 
అథి పాయపడుతున్నారు, నన్నయ, నారాయణభట్టు ఉభయులు తెలుగు, 
సంస్కృతము, |పాక్ళత భాషలలో నేకాక కర్షాటకంలో కూడా విద్యాంసులు, 
అప్పటివర కే కర్గాటకభారతం వచ్చినందున పంపగి శ్రైలికి, నన్నయభట్టు 
శైలికి తగినన్ని పోలికలు ఉన్నందువలన రచనలో కర్ణాటక భార తాన్నికూడా 
నన్నయ ద గిఫ్టీలో ఉంచుకొన్నాడని నిన్సందేవాంగా చెప్పవచ్చును. నన్నయ 
భారతం శావ్యదృష్టితో పరిశీలించినప్పుడు అది ఒక న్వతం[తరచనగా ళోఖిల్లు 
శున్నదని అందరు అంగీకరించిన అఖివాయం, 


నన్నయ కథాకథనం 


కథను చెప్పడంలో నన్నయకు [ప్రత్యేక నై పుణ్యం ఉన్నది. మూలంలోని 
కథను తీసుకొని ఛానిని సందర్భోచితంగా తగుమార్చులతో నన్నయ వివరించు 
చుండును. మూలంలోని భారతం ఇతీవోసం; తెలుగులోని భారతం కావ్యము 
అనీ చెప్పవచ్చును. దీనికి కావ్యరూపం ఈయడానికి కావలసిన విధంగా 
నన్నయ రసపోషణం, పాతపోషణం గావించినాడు, 


నన్నయ శీలి 


నన్న యకుముందు శెలుగులో కావ్యాలు ఏవీ లేనందువలన కావ్యాలలో 
_ ఉపయోగించవలసిన శైలిని నన్నయ యే రూపొందించుకున్నాడు, సంస్కృత 
భాషా ప్రధానమైన శైలి నన్నయ రచనకు వన్నె పెట్టినది. కవిత్యమునకు 
కావలసిన సంతి ప్పత దీనివలన చేకూరినది. ఆయన రచనలో. సంస్కృత దీర్ణ 
సమాసాలు ఎక్కువగా కనిపించినను అందులో శ్లీ క్షత కనిపించదు. “ఆకర 
కాలిన్యముగాని, అర కాఠిన్యముగావి ఆయన రచనలో గోచరించవు. అపొత 
మధురము, ఆలోచనామృతము అయినది నన్నయ రచన. కవీం దుల కొరకు 
“ప్రసన్న కథాకలిళార్థయు క్రి "తో రచన. చేసినాడు; సాధారణ పాఠకుల 
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కొరకు “అకక రమ్యత”ను అనుసెంచినాడు; ba “రుచి 
రార్భసూ క్తులను చేర్చినాడు నన్నయ. నన్నయ కదిశ్వానికి గాంభీర్యము 
(పొణమని విమర్శకుల అభి[ప్రాయము. శబ బి గాంభీర్యము, అర్జ గా ౦ఖీర్యము- 
రెండును నన్నయ కవితలో గోచరించును, సంయమనం నన్నయ రచనలో 
(ప్రధానంగా గోచి3ంచును. కథను చక్కగా, |వనన్నముగా చెప్పడం వై ననే 
నన్నయకు దృష్టీ ఎక్కువ. కథాగమనానికి భంగం కలిగించే రసా వేళము, 
వర్ణ నాజాహు ము నన్నయలో ఉండవు. అందువలన రచనారీతి, కథా 
కథనపద్ధతి నరళముగా ఉండి అర్థము కావడంలో కిష్టత ఉండదు, ఆయన 
సంథావణలు నరళముగా, సవాజముగా నుండును. ఆయన పొతలు రసా 
చేళముతో మాట్లాడవు. ఆయన పొతలు సవాజంగా నిరాడంబరంగా 
ఉండును, 


నన్నయ సంస్కృత పదభూయిష్థమైన పద్ధతిలోనే ఎక్కువగా రచన 
చేసినప్పటికిని ఆయన భాషలో తెలుగు నుడికారము కూడా కనిపించును. 
ఆయన సంస్కృత సమానభూయిష్థ రచనను చేయడంలో ఎంత చెయ్యి 
తిరిగినవాడో, (ప్రసన్న పద్ధతిలో అలతి అలతి తెలుగు మాటలలో రచన చేయ 
డంలో కూడా అంగటి సామర్థ్యము గలవాడు. 


దీర్చ సంస్కృత సమాలోచనకు ఒక ఉదాహరణ ; 


మ॥ వివిధోత్తుంగ తరంగఘట్ట న చలర్వేలావ నై లానలీ 
లవలీలు ంగలవంగ సంగత లతాలాస్యంబు లీ&ంచుచున్‌ 
ధవళాకుల్‌ ననికాంచిరంత నెదురంద శ్రీర చేశంబునం 
దవదాతాంబుజ ఫేనపుంజ నిభునయ్యళ్యో త్తమున్‌ దవ్వులవ్‌ ॥ 


సరళము, (ప్రసన్నము అయిన నన్నయ శైలికి ఒక ఉదాహరణ: 


ఉ॥ నిండునునంబు నవ్యనవనీత సమానము, పల్కుదారుణా 
 ఖండల ళ్త్రతుల్యము జగన్నుత వి పులయందు నిక్కమీ 
శెండును' రాజులందు విపరీతము గావున వి పుండోవునో 
' పండతి శాంతుండయ్యు నరపాలుడు శాపము గమ్మరింపగన్‌, 


42 తెనుగు సాహీశి 


శెలుగు సాహిత్యంలో (ప్రధానంగా "రెండు మార్గాలు, రీతులు కసి 
పించునని విమర్శకుల అభిప్రాయము. సంస్కృత పదజాలముతో నిండి, 
అకరరమ్యమై, కథాకథన, [పథాన మైన మార్గమొక టి; చేశీయ పదములతో నిండి, 
భ్రావావేశముతో కూడిన రస|ప్రథానమైన మార్గము మరియొకటి. మొదటిది 
నన్నయ రీతికాగా రెండవది తిక్కన మార్గము. తరువాత ఆం(ధకవులు చాలా 
నుంది నన్నయ ఘార్షముసే ఆనుసరించినారు. నన్నయ రచనలోని ధారా 
శుద్ధి, పదర్థర చనా శిల్పము చాలామంది కవులను ఆకర్షి ౦చినది, అందుకే 
నన్నయ చార్మీకిని గురించి (వాసీన “గురు పద్యవిద్యకు ఆద్యుడు” అనుమాట 
శెలుగు కవులలో నన్నయకు సంపోవునన్న విశ్వనాథ సత్యనాశాయణగారి అఖి 
|పొయము - సరియొన దేనని ఇెప్పవచ్చును. కాలము రీశ్యానే కాదు, గుణము 
రీళ్యాకూడా నన్నయ అదిక ని; తిక్క్యనవెకూడా నన్నయ (ప్రభావము కలదు; 
ఎ్యరనవై చెప్పవలసిన పనిలేదు. చేశిమార్గము ననుసరించిన శై వకవులై న 
పొల్కురికి సోమనాథాదులవై ననే నన్నయ [ప్రభావము గోచరించును. 
(శ్రీనాథుడు నన్నయ మార్గ మునే అవలంబించి, [పబింధకవులకు "ఇ రీథిక 
చెట్టినాడు, లిఖత సాహిత్యము లేని జాతీ నాగరీకతలేని జాతిగా భావించ 
బడుతుంది. ఈ లోపమును పూరించి జాతీ జొన్న త్థమును నిలిపి, ఆం|ధులకు 
|పొచీనసాహీత్యము కలదన్న “గౌరవమును నిలిపినాడు నన్నయ, ఆంధ 
కవిత్వమును సంస్కృత ధోరణిలో రూపొందించి పండిళాదరణను కూర్చినాడు. 
సమ।|గ మైన అం ధమయీ వాక్కులకు ఆచార్యుడై నాడు. ఆయన భామ. 
(పయోగములు, రచనారీతులు | పామాణికములై అనంత ర కవులకు మార్గ 
దర్శి అయినాడు, 


అరి, సభాపర్వాలను - అరణ్యపర్వంలోని కొంతభాగాన్ని రచించిన 
తళ్వాత నన్నయ భారళ రచన ఆగిపోయినది. తిరిగి భారత రచన ప్రారంభం 
కావడానికి కొంత కాలము పట్టినది. నూటయాభై సంవత్సరాలవరకు పూర్తి 
గావించే |ప.నుళ్నాలు జరుగలేదు. అప్పటి చేళకాల పరిస్థితులు ఇందుకు 
కారణమై ఉండవచ్చును. పదమూడవ, శశ్రాల్భ ౦ అనగా (కి. .శ, 1210-1290 
మధ్యన జీవించి. నెల్లూరును. పరిపాలంచిన మనుమసిద్ధి. రాజుకు మంతిగా, 


మార్గదర్శి నన్నయభట్టు $8 


ఆస్థానకవిగా ఉండిన తిక్కన భారశాం[ధీకగణ శేవట్టినాడు. కాని ఆయన 
అరణ్యపర్వంలో మిగిలిన భాగాన్ని పూర్తి చేయక విరాటపర్వంనుండ్‌ [పొరం 
భించి పదిహేను పర్వాలు [ప్రతిభావంతంగా ఆం ధ్రికరించినాడు. తిక్కనది 
సంభాస అాత్మక 3.9, నాటకీయ రచన. ఆయన యుద్ధ వర్ష నలు అ పళిమాన 
మైనవి, శెలుగుపరాలను తిక్కన ఎక్కువగా వాడినాటు, తెలుగులో 
ఆధ్యాత్మిక రాజకీయాది అనేక విషయాలుకూడా గంభఖీకంగా హృదయంగ౫ 
మంగా వ్యక్తం చేసినాడు. రసానికి అనుకూలమైన వృత్తాలను ఆయన 
ఉపయోగించినాడు. అన్నిరసాలను మనోరంజకంగా పోషించినాడు పాత్ర 
పోషణలో సాటిలేని చేర్చు చూపినాడు. జన వ్యవహారంలో ఉన్న తెలుగు 
పదజాలానికి కావ్యగొరవం అపాదించినాడు. తిక్కన రచన శెలుగుద నానీకి 
(పతివింబమై, సరసమై, సుందరమై గంభీర మై అలరారుచుండునని విద్వాంసుల 
అభి పాయం. 


ఆంఛావళికి మోదము కలుగవలెననే మహోన్నతమైన లత్యంళో 
తిక్కన భారత రచన గావించినాడు, ఒక మహాకవిత్వ దీజావిధిని పొంది 
పద్యములను, /ద్యములను కచించదని ఆయన చెప్పుకొ న్నాడు. తిక్కన తన 
కావ్యాన్ని పహారిహరనాథునికి అంకితము గావించినాడు. పన్నెండవ శతా 
ముసి శతెలుగుదేశంలోశైన. వైస్టవ మళాలు వ్యాపించి పరస్పరం సంఘర్షణ 
కూడా పడినవి. అందుచేత ఈ సంఘర్షణ సరికాదని భావించి శివకేశవుల 
ఆభేదాన్ని ఉద్దాటించి ధర్మా ద్వెతాన్ని స్థాపించే ఉద్దేశంతో తిక్కన భారత 
రచన గావించినాడు, 


నన్నయ - వగ్రనలు 


పూర్తిగాక మిగిలిన అరణ్యపర్వాన్ని పద్నాల్గివ శశాజ్ణి ౦లో నివసించిన 
వరన పూర్తిగావించినాడు. ఎ్మరన అరణ్యసర్వశేషంతో పాటు నృసింహ 
పురాణాన్ని, హివంశాన్ని, కూడా [వాసినాడు. ఆయన రామాయణం 
కూడా [వాసినాడు. కాని అది యీనొడు దొరుకలేదు ఎ్యరన అరణ్యపర్వ 
శీపాన్ని నన్నయ వేరుతోనే ఆంధ్రీకరించి రాజరాజునే సంబోధించినాడు, 
నన్నయవైన ఎ|రనకున్న భక్తి గొారవాలకు ఇది తార్కాణం, అరణ్యపర్వ 
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శీషాన్ని నన్నయ శైలిలో మొదలు వెట్టి తిక్కన శైలితో ఎర్రన ముగించి 
నొడనీ; ఆయన కవిత్వం నన్నయ, తిక్కన లను. శెండు మవోసము[ చాలను 
కలివీ జలసంధివలె ఉన్నదని పండితుల అభిప్రాయం. ఈ- విధముగా మహో 
భారత రచన పదకొండవ శతాబ్దంలో [పొర ంభమై పధ్నాల్లవ శశాబ్దంలో 
ముగిసిన ది. 


 శిలుగులో మహాభారతం ఊఉ త్రమో త్తమమైన గంథం, గంఛానికి 
యిటువంటి గౌరవం కలగడానికి కారణం కవి|త యం యొక్క. |(వతిభా 
సంపద యే. తర్వాత ఎవ్వరు ఎన్ని కావ్యాలు వాసినప్పటికిని అందరికి భారతమే 
మార్గదర్శకం. పండితులు, పానురులు అందరు సమానంగా ఆదరించే మహో 
రచన తెలుగుభారళం, ఇతర భాషలలో భార తానికి లేని మహోన్నత స్థానం 
శలుగుభాష.లో ఉన్నది. 


డిసెంబరు (1982) 
స 


(ఆంతర్జాతీయ తెలుగుసంస్థ పతాన పూనాలో చేసిన 85 ఉపన్యా 0) 


నేను గుర్తించిన తిక్కన 


నెల్లూరులో మీరు నిర్వహిస్తున్న తిరుణాళ్ళలో పాల్గొనమని అవ్వో 

నించినప్పుడు కొంచెం వెనుక ముంచాడక త్రప్పినదికాదు. శాని మి[తులు 
(శ్రీ మరుపూరి కోదండ రామి రెడ్డిగా3 ఓ గ్రీడి, (శ్రీ రామచం[దరావు (సభ్ళ 
తుల పట్టుదల నన్ను నిరు త్తరుని చేసినవి. నా ళక్తి సామర్థ్యాలను, పరిమితు 
లను గుర్తించియే, మి[తుల మాట కాదనలేక మీ ముందు నిలిచినాను. తిరు 
నాళ్ళు అనగా మా తెలంగాణాలోని ముఖ్యంగా వరంగల్‌ |పొంతంలోని 
వాడుక భాషలో తీర్థం లే” జాతర అవి ఆర్థము, కాని నెల్లూరు | పాొంతంములో 
తిరునాళ్ళు అనగా చేవోత్సవము లేక శుభదినము-అనుఅర్థము ఉన్నట్లు వినికిడి. 
జాతరలోను, ఉత్సవములోను పాల్గొనడం అన్లోదకర మైన అనుభవం. కాని 
సాహిత్యోపన్యాసం గావించడం, అందులోను తిక్కన వంటి బహుముఖ |పజ్జా 
శాలిని, కవీ (బహ్మాను గురించి మాట్లాడడం అంత సులభమెన పనికాదు; ఏమై 
నప్పటికిని నెల్లూరు మ్మితులమొట కాదనలేక సావాసించినాను ఎప్పుడో నలభై 
సంవత్సరాల కిందట, నేను కవిత్వం (వాసే రోజుల్లో నూ వూవైన “వరం 
గల్‌ 'కు తిక్కన వచ్చిన సందర్భాన్ని సంన్మరన్తూ._- 

“ తిక్కనామాత్యుండు తెలుగు చేళపు రాజు 

కోలసీ మాటాడిన కొలువిదేమో” 

“అల్లుని స్వేచ్ళనై నెల్లూరి నెరజాణ 

పఠియించె నిచటనే భారతంబు” 

అనీ | వానుకొన్న మాటలు యీ సంద రాన జ వ్రీకి వస్తున్నవి. మావూరు 
ఓరుగల్లు కోటకు కొన్ని మైళ్ళ దూరంలోనే ఉన్నదన్న సత్యము యీ సభ వారికి 
తెలుపవలెను. నన్ను యీ సమావేళంలో పాల్గొనమని మీరు కోరడానికి యీ 
సత్యము కూడ ఒక కారణము గావచ్చును. 


శెలుగు కవులలో తిక్కన వంటి మనీషి మరొకరు లేదు; ఇంకెందుకు 
భారతీయ సాహిత్య చరితలోనే యీయన [పక్కన నిలువగలిగిన సాహిత్య 
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మూర్తులు లేరేమో ! ఉన్నప్పటికిని | వేళ్ళ మీద లెక్కించదగిన వాలే! తిక్కనను 
గూర్చి మనం మాట్లాడుకున్నప్పుడు ఆనాటి రాజకీయ, సాంఘీక, మత పరిస్థితు 
లశేగాక అంతకు పూర్వం ఒకటి రెండు శతాబ్దాలలోని భారత బేళ పరిస్థి తులను 
కూడ మనం గమనించవల!, ఉంటుంది; అప్పుడే ఆయన మహనీయ వ్యక్తి 
త్వాన్ని సరిగా అర్థం చేసుకేగలనుని నొ విధేయ నిజ్ఞ ప్రీ, 

తిక్కన కాలం [క్రీ ళ. 1205 నుండి 12688 అని చరిితకారులు నిర్జ 
యించినారు, నది సంవశ్సరాలు ఇటు అటు అయినను పరవాలేదు, మొ త్తము 
మీద ఆయన పదమూడవ. శళార్చిము వాడు; అందుచేత 11, 12 ళళాచ్దాల 
పన్ఫి తులను అవగాహన చేసుకొన్న వాడు: సమశాలిక పరిస్థితులను చక్కగా 
పరిశీలించినవాడు. . 

భారత దేశాన్నీ యించుమించుగా ఏకఖండంగా పరిపొలించడానికి (పయ 
క్నించిన మన లేశ చక్రవర్తులలో వార్ష వర్ధనుడు చివరి వాడని చెప్పవచ్చును. 
అయితే ఆయన దక్షిణ చేశదండయా నను వులశేళుడు విజయవంతంగా తమి 
వేసినాడు. వార్ష వర్ధనుడు ఏడవ శతాబ్దానికి చెందినవాడు మూడు వేల 
సంవత్సరాలకు వై గా సమ | సపంచరలో' సర్వ విద్యలకు సర్వ కళలకు ఆట 
షా ఈజిప్టు మెనపొశునియా  చేశాల నాగరికత కన్న ఉబ్ట్వలమైన నాగరికత 
కలిగిన 'జేళమని పాశ్చాళ్య పరిశోధకుల మెప్పులను పొందిన భారతరేళం ఎనిమి 
దన శశాజ్లం తరువాత ఉత్తరంలోనూ, దథిణంలొనూ చిన్నచిన్న రాజ్యాలుగా 
చీలిపోయినది. 11వ శతాబ్దంలో భారత దేళం, మీద ముస్టింల దండయా[త 
తను రాజ్యస్థాపనో ద్ధేళంతో |పారంభ మెనది. 12 శతాజ్ఞం చివరలో ముస్ఫీ ౦లు 
భారత దేళంలో చాల భాగం ఆ క్రమించినందున' నూతన వరి తులు శెలకొన్నవి, 
ఉత్తర భారతంలో రాజవుతులు, స్వతంత్ర రాజ్యాలు స్థాపించి స్వాళంత్య 
పోరాటాలు బరుపుతుండిరి. దకిణంలో చోళులు, రాళుప్యలతో పాటు కాక 
'శీయులు, తము రాజ్యాలను స్టా స్థావించుకొని ప ఎపాలిస్తుండిరి, తెలుగు చేశాన్నంశా 
బే పరిపాలన క్రింద. మొట్ట మొదటిసారి తీసుకుకచ్నినవారు కాకతీయులు... 
కాకతీయ గణపతీ దేవుని ర. సకలాం|ధ్రము ఏక ఖండముగా పరిపాలిత 
మెనది, శెనుగు వానిలో శాను తెనుగు వాడనను జాతీయ భావము అంకు 
రించి అభివృద్ధి 'కెందింధి: -'తతృలితేంగా అఖిల భారతీయ. శాయకోత్వర' అంత 
రిర్షటిందీ?' | పోరతీయే "ోయక్షత్వం బలపడీనడిన ఈ (ప్రాంతీయ నొటుక-తాగనీకి,! 
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పంపొలనలకు ఛభావ.యే వరిపోమక మైన [పాతి పది క'యెనది. “వేంగి చాళుక్యులు 
సంగీతము, నృత్యములతో పాటు శెలుగు భామను కూడ ఆదరించి ఫోషిం చిరి. 


వేంగీ చాళుక్యులు తెలుగు రాజులు; వీరి కాలంలో శెలుగు చేళంలో 
వేద మతం జాగా బలపడింది. శైవ నం|పదాయానికి ఆదరణ ఎక్కువై నది. 
కైన ముశము కూడా కొంత వ్యా ప్లీలో ఉండినది. విదేశాలతో వర్తక వ్యాపా 
రాలు అభివృద్ధి పొందినవి. జనుల సంస్కృతికి దేవాలయాలు ముఖ్య కేం|[దా 
లయినవీ. యజ్ఞాలు, యాగాలు | పా ధాన్యం వహించినవి, ఒక వైపున శైవ 
మతం జాగా వ్యాపిస్తూ ఉండగా మరొక వైపున రామానుజుడు (శ్రీవైష్ణవ 
మతాన్ని (ప్రచారం చేసినాడు. ఆంధ చేళంలో కూడ వైస్ట వము అడుగు 
పెట్టినది. |పొంతీయ భాష యైన తెలుగు భావలో రచనలు ఫౌనసొగినవి, పరి 
హా వ్యనహోరాలు కూడా "శెలుగులో సాగుతుండినట్లు శాసనాల వలన 
తెలుస్తున్నది, వీరశైవ మఠం కూడా శలయె త్తి వ్యాపించినది. మల్లి కార్జున 
పండితా రాధ్యుడు “శివతర్వ సారాన్ని" రచించినాడు. పొలకు:కి సోమ 
నాధుడు “బనవ పురాణాన్ని (వాసీనాడు. నన్ని చోడుడు కుమార సంభ 
వాన్ని (వాసినాడు, ఈ విధంగా శైవ వాజ్ళియం రచితమై వ్యాప్తి లోనికి 
వచ్చినది, 


చాళుక్య రాజరాజనరేంద్రుని [పోత్సావాంతో నన్నయ సదకోండవ 
శశాబ్బ ౦లో (పారంభించిన “ఆంధ మపహోాభారతి రచన ఆయన తరువాత అగి 
పోయినది. తదుపరి శైవ వాజ్బయానికి సంబంధించిన రచనలు కొన్ని వచ్చి 
నవి, నన్నయకు=తిక్కనకు మధ్యన సుమారు నూటయాభై నుండి రెండు 
నూర్గ సంవత్సరాలు గడిచిపోయినని. ఈ రెండునూర్ల సంవత్సరాలలో శైవ 
నైష్షనాలు రెండూ చేళంలో వ్యా క్తీపొందినవి. శివకవుల రచనలు చదివి 
నప్పుడు వారు వీర (వివర మొవర్చినారనే చెప్పవలెను. కుల |ప్రొతిపదికను 
శివకవులు వ్యతిరేకించి, సమాన సమాజ స్థాపన కావలెనని యెలుగె త్తి చాటిరి;' 
వైదిక కర్మలను నిరసించిరి. జనులలో (పీచారం కొరకు శివకవులు ద్విపద 
ఛందస్సులో జాను శెనుగున రచనలు గావించిరి. అయితే వీరి జానుశెనుగు 
జనుల నాలుకలవై నున్న సలుకుబడి కాకపోవడం వల్లి చేరువమైనప్ఫటిఃని 
(ప్రజలను యెక్కువగా ఆకర్షి ంచలేదు. 5 
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పదకొండు, పన్నెండు, సదమూడన శశాజ్లాలలో రాజకీయంగా 
|పొంతీయ రాజ్యాలు అవతరించి బలపడగా, 'దేళ భాషలలో రచనలు కొనసాగి 
సొరస్వతము వికసించగా మఠకళంగంలో కూడ ముఖ్యమైన మార్చులు వచ్చి 
నవి, |పొచీన వై దిళమతమువై న తిరుగుబాటుగా తలయొ త్రి చేళంలోనే కాక 
చేళం పెలుుల గూడ వ్యాపించిన జైన, బౌద్ద మళాల |ప్రభానము [శ్రమ 
[కమంగా తగ్గి పోగా, శంకర, రామానుజ, మధ్వాచార్యుల వంటి మతా 
చార్యులు అవతరించి, అదె ఏక, విశిష్టాద్వెశ మతాలను [పజలలో [పచారం 
గావించిరి. ఈమూడు మశాలు దఠీణంలో [పొారంభమై అఖిల భారత 
స్థాయిలో వ్యాపి పొందినవి. ఇంచుమించుగా సకల భార తాన్ని ప పాలించ 
డానీకి (సయత్నించిన తుది చ కవర్ష ఐన పార్ట వర్పనుని కాఅంలో దకిణాన 
ఆయన అధికారాన్ని ధిక్కరించిన చాళుక్యపుల శేళిని గూర్చి యింతకు ముందు 
(పస్తావించినాను. వార్థ వరన, పులశేశుల కాలంలోనే దక్షిణంలో శంకరా 
చార్యుడు జన్మించి అదైర మఠ |పచారం గాఎంచినాడు, శంక రా చార్యులు 
788 నుండి 620 వరకు జీనించియుండినట్లు చరిత తెలుపుతున్నది, ఈయన 
దక్షిణ చేశీయుడు శంకరుడు తాను ప్రతి పారించిన అరై ఏత మశాన్ని ఆసేతు 
హిమాచలము వ్యా ్తీ గాసంచెను అంతే కాదు - జైన, జౌద్ధ విద్వాంసులతో 
వాదించి తన మతాన్ని స్థాపించిన మహా మేధావి శంకరుడు శంకరుని తరు 
వాత పరకొండన శశాజ్ఞీంలో రామానుజుడు అవతరించి విశిష్టాద్వెతాన్ని 
(పలిపాదించి వ్యాపి చేసెను. శంకరాచార్వుని సిద్ధాంతాలను ఖండించిన 
రామానుజుడు వై ష్టవాన్ని సామాన్య జనులలో |పచారం గావించెను. 
విజ లకు మా[తమే సిమిత మైన శంకర అద్వైతమునకు బదులుగా రామాను 
జుడు భక్తివాదాన్ని (ప్రచారం చేశ జన ప్రియము గావించెను. హరిజనులను 
కూడా తన మతములోనికి ఆకర్షించిన మొట్ట మొదటి సంస్కర్త రామానుజ 
డని చెప్పవలెను. 12వ శతాబ్దం తుది భాగంలో మధ్వాచార్యుడు జన్మించి, 
చెత మళాన్ని స్థ సాపీంచెను, శంకర రామానుజ, మధ్వాచార్యులు ముగ్గురు 
భగవద్గీతను, (విన్న సూ శాలను : ఆధారం చేసుకొని తమ సిచ్యాంతాలను 
ప ఈ ముగ్గురును దజ్నీణ దేశంలో జన్మించి తమ మశాలను 
నకల భారతంలో వ్యా వ్‌ చేసినారు. అనగా రాజకీయంగా భారత . జాతీయ, 
భావం నన్నగిల్లి న గరువాశ మత పరంగా :కేళ సమైక్యతను యా ముగ్గురు 
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శాపొడినారని చెవ్పవచ్చును, వీ*కి తోడుగా సంస్కృత భాష ఆనాడు సను ర్త 
భారత విద్వాంసులకు సుపిచితమెన భాషగా, భారక్రీయులలో సరస్పర 
సాంస్కృతిక సంబంధాలు ఇెంపొందించే భాషగా, వ్యవహార కంలో ఉండెను. 
ఇదే కాలంలో బసవేశ్వరుడు మత రంగంలో (పమేశించి వర్ణా శ్రమధర్మాన్ని 
సే సతీ లేకించి కులము' అనే విచక్షణ ఉండరాదని వ నూనవులలో సమా 
నత్వాన్ని (పచారం చేసినాడు. ఈయన [ప్రచారం వేసిన నునం వీర శైవం. 
ఈ విధంగా శైవ, వైష్ణవ సంప్రదాయాలతో పాటు వీరశైవం [పొధాన్యం 
వహించింది. తిక్కన కాలం నాటి రాజకీయ, మత, సాంఘీక పరిష్టీతులకు 
క్లు స్టమైన సమీత యిది, 

ఈ సందర్భంలో మరిక సంఘటన జకిగినది, పన్నెండవ శశాజ్లం 
యొక్క తుది భాగంలో తెలుగుదేశ చరితలో ను|పసీద్ధ ద్ద మైన పల్నాటి 
యుద్ధము జరిగినది, ' ఈ యుద్ధము జ్ఞాతుల మధ్య జిెగినది, జ్ఞాతి వైరంతో 
పొటు మత సంఘర్షణ కూడా యిందుకు కారణమైనది, [బహ్మానాయుడు 
వైష్ణవ మళాఖభిమాని, ఈ అభిమానంతో ఆయన ఉద్దేశించిన సంఘ సంస్కారం 
ఆయన . (పత్తిస్పర్థులకు ఇష్టము కాలేదు. అప్పుడు వైష్టన మశాన్నేకాః 
అగై కాన్ని కూడ వ్యతి రేకించి వీర నం ముందుకు వచ్చినది. ఈ వీరశైవం 
నమాఖంలో ఉచేకం కలిగించినది. వళ్షాాళమ ధర్ముంవై తిరుగుబాటు, వైదిక 
కర్భల్ల థిశ్కారము, అద్వైత మత ఖండన వీరశైవులు తమ ముఖ్య (పచార 
సొధళ్లాల్లు గావించుకున్నారు. వీ భాసలో ఉచేకం గూడా ఎక్కువగా 
గో చగించినద్యి ఇంతకు ముందు .నేను చెప్పినట్టుగా తమ మతాన్ని జన్మవీయం 
గాఫిర్ధిచడాన్నికి వీర్ణు ద్విపద ఛందస్సును ఉపయోగించి శైలిలో జానుతెనుగు 
శాన్లలెని శ్రప్రాటించినారు. ఈ సంఘర్షణ కొంత జాతిని నీరసింపడేసినది. 
దిహఘ్ముశా యిటువంటి, తీవ్షమైన.. .వాశావరణం | పజలలో కొంత అశాంతిని 
కూడా కల్లిగించి ఉండవచ్చును. ఈ పరిస్టి తులను తిక్కన జాగా గమనించి 
న్లాడని, చెప్పవలెను క 
"లక చేంగీజేక్టమును ఇయ్యి. ఆకునై ఒకటి వరకు 'పిపొలించిన రాజ 
శశేం[దుని- ఆస్థానంలోని. : మవోకవి - "నన్నయ, ఆయన (_వేరణశేత 
'భాదతర్ల చన: ప్రాగంభింతెత్ల 'నుద్రూరు. శెండున్నర ప పర్వాలు (వాసి ఆయన 
(గతించెను. తర్వుష్లాత- తెలుగులో. కొన్ని రచనలు వచ్చినవి. అయినప్పటికీ 
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భా“త రచన పూర్తి చేయడానికి ఎవ్వరూ ముందుకు శాలేదు, ఈ బాధ్యతను 
కీంకోని విజయవంతంగా నిర్వహించిన కవి[బీహ్మా తిక్కనామాత్యుడు. 


తిక్కన నెల్లూరు | పొం తాన్ని పరిపాలించిన మనుముసీద్ధికి ముఖ్యమం తిగా 
ఉండెను. 'మంతియే కాదు, ఆయనకు అంశతరంగికుడు; ఆ వేడు కూడా. మనును 
సిద్ధి రాజు తీక్కనను “'వామా” -అని పిలిచెడివాడు అన్నమాట సు|పసిద్ధము, 
రిక తన నిర్యచనో త్రగ రామాయణమును మనుమసిద్ధికి అంకితం గావించెను. 
అప్పటివరకు శాకతీయ రాజులు యించుమిరిచుగా స చేశాన్నంశా తపు 
ఏలుబడి | కిందికి తీసికొని వచ్చి". కాకతీయ గణపతి చేవుని సకపొలన తెలుగు 
వారిలో. జాతీయాభిమానం బాగా |పబలునట్లు చేనది, గణపతి చేన మహోరాజు 
ఆంధ చ|కవర్తి, ఆయన రాజధాని పక fe నగరం - ఆంధ వగరరగా (ప్రసిద్ది 
పొందింది. ఈపరిన్ఫితులలో నెల్లూరు వైన తిక్కన - బయ్యనలు దండయా శ్ర 
గావించి నునుమసిద్ధిని పద వీచ్యుతిని గొపంచిరి. ' తిరిగి మనుమసిద్ధి రాజ్యం 
అయనకు యిప్పీంచడానికి. తిక్కన ఓరుగల్లుకువచ్చి గణపశి'చేవుని నవోయాన్ని 
అగర్జించిసోడు,. ఓరుగల్లులో ఆయనకు గణవతిలేవుడు. [బిహ్మోరీడ మైన స్వాగతం 
యిచ్ళీనట్లీ సిద్దేశ్వేర చత తెలుపుతున్నది. తిక్కన సోమయాజి ఓరుగంటిలో 
బౌద్ద, వంట చర్చోలు గావించి బొఃని ఓడించి గణపతి దేవుని (పశంసలు 
పొంది ఆయన' సహాయంతో తిరిగి నెల్లూరుకు" వచ్చి మనుమసిద్దీని పట్టాఖిపీ. కుని 
కావించినాడు; గణపతి చేవుని' “ఆస్థానంలో తిక్కన ఛారశాన్ని "చదివినట్లు 
కూడా మనకు శల స్తున్నది. ఆ భారశం, సంన్మృత భారకమో, శెలుగు 
భారమా పద నో కావచ్చును. కాక తీయ రాజులు మొదట్లో 3 కై నను శాన్ని 
అవలంబించినప్పటికిని [భమ కమంగా వారు తిక్కన కాలం వరకు శనం వెస వెపు 
అభీముఖులై * నారు, అయిశే వారు జిన జైన, బౌర్భులను శ్వేషించలేదు; నవొనం. 
తోవ ప పాలి ంచిరీ, టై మే దేవాలయాలు కొన్నీ వాం కాలంలో నిర్మిత 
మయ్యెను, ఆనాడు కింది ఏ నరగతులలో కొంత వీర వం కూడా [పచాక ౦లో 
ఉంచెను. ' ఏమైనప్పటికిని మక నహానానికి అనుకూల మైన" పరిస్థితులు ' తెలుగు 
జేళంలో ఏర్పడవలసిన అక్కర కలిగినది, కటువంటీ ' పరిన్మీతులలో '' తిక్యన 
భారత రచనకు ఉవ్మకమించి పూర్తి కావించి, “విష్ణు రూపాయ' నమళశ్ళి బాయ్‌ 
అని; ప్రబోధించి, వారో వార అరై తాన్ని |ప్రతిపోదించినాడు,. షి 
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'ఆ  శాలంలో రాజ్యతం|తము, రణ; డం] కము. సమానంగా నిన్యహించిన 
కటుంపోలు శేలుగు దేశంలో ఉండెను. తిక గాన ఇటువంటి కుటుంకానీకి చెందిన 
వాళి, ఆయన తాతగారు మంకు భాస్కరుడు, గుంటూరు విభుడు; వీశేషించి 
"సార్ల వీ ఆాభి రాముడు" - అనగా ' సాహిత్యము, సంస్కృ తికికూడా ఆటపట్ట 
యిన 'టీమీంబమ్న తిక్కనదే. ఆయన రండి కొమ్మన దండనాథుడు. ఆయనకు 
సోదరుని వరునహాడు ఖడ్గ తిక కన ఇటువంటి ఉదాత్త సంస్కృతికి అలవాల 
మె పోశావరణంలో పుట్టి -స*గిన ప్రజ్ఞాశాలి తిక్కన. ఒక సామంత రాజుకు 
ముఖగ్థమం (తగా కు భారత చేశ పరిగ్బీ తులు, ఇరుగుపొరుగు [సొంశాల 
ఫరిస్ట తులు: ేలుగుసీమ పః స్థితులు; నాటి Pn ఆ సమాజంలో ఉన్నటు 
వంటి" గుణ దోషాలు, ఆ an (తొక్క నలసిన సరి యెన మార్గము._ఇవన్నీ 

తిక్కనకు జాగా శెలిన సంగతులు ఇందుకు సంబంధించిన సనమన్యలన్నింటిని 
గో బాగా ఆలోచించి నిర్దుష్ట మెగ అభి పాయాలు తిక్కన కభిగి యుండెని 
చెప్పడంలో అతీశయో క్తి సమీ లేదు. పరిపక్వ మైన అనుభవంతో, పివూర్థ 
మైన విద్యాబలంతో , సామాజిక అవగాహనతో కిక గాన కనితార ంగంలో అడుగు 
పెట్టినాడు, ఈనాటికి మవోఃవిగా ఆయనకు ఆయనయే సాటి. తిక్కన సోమ 
యాజి వ్య క్రి త్వాన్ని: త ంచుకొన్నప్పుడు ఆయన వినయ భూపణుడని మనకు 
స్పష్టంగా గోచరి స్తున్నది, "ఎందుకనగా, మవోభారతం (పై తప పం చివరలో 
|వాసుకున్న గద్యంలో ఆయన. గనను గూర్చి ఒకే మాట చెప్పుకున్నాడు! 
ఆమాటయే, “బుధారాశన విరాజి తిక్కన సోమయాజి” = నిర్వచనోత్తన 
రామాయణంలో ' “శిల్పమున పొకోగుడను, కళావిదుడను” అన న్న తిక్కన చిత్త 
వృత్తిలో భాశ రచన నాటికి వచ్చిన: చూర్చు గమనించదగినది. 


తసాజు 'నమాజరలో కీ క్రి సోమయాజి స్థానం చాలా గొప్పది. అయి 
నఫ్వటికినీ ఇంశకన్న తనను గూర్చి భారతంలో అయన యేమి చెప్పుకో లేదు 
మహా క పిత్యరీజా వధి నొంది చిస్తున్నాళన్నాడు - అంతే; తనకు ముందు 
భకక ర చన (పొరంభించిన నన్నయను గూ్యూ అయన (పళంసించిన విధానం 
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కూడా 'తీక్కన మృవానీయ స్వభావాన్ని వెల్పిడి చేస్తున్నది. తీక్క న మాటలో 
నన్నయభట్టు మహిశాళ్ళుడు, వొద్యాదయితుడు, అం(ఢ కవితా విశారదుడు, 
మహత్తు "కరాలు" దవతతో తెనిగించిన మహానుభావుడు. 'ఈ మాటల వలన 
న. జ నళ క్రీ న ర క న ప! ॥ 
తిక నకు? నన్నయ: ట్ల గల భక్తి గౌరవాలు స్పష్టమౌతు నప. ఇంక తాను 


గ్ర్‌2 తెనుగు సాహీశి. 


నుహా భారళాన్ని శెనిగించడంలో గల ఉర్దేశాన్ని గూర్చి అవతారికలో తిక్కన 
చెప్పిన మాటలు (ప్రత్యేకంగా గమనించ దగినవి. భారతం పంచమ వేదంగా 
(ప్రవిద్ధి పొందినది. అది జనులందరికి ఆరాధ్య మైన గంథం. దానినీ తెలుగు 
భామలో | వాయవ లెను; అందువలన భవ్యపురుపార్థ ఫణము లభించును. ఆం ధా 
వళికి మోదము కలుగునట్లుగా యీ కార్యము నెర వేర్చవఅెను. ఇటువంటి 
ఉదాత్త ఆశయ ముతో త్రిక కైన భారత రచనను పారంభించెను. ఇందులో 
“రాజుల [పళంసలేదు. తనను గురించి గొప్పగా చెప్పుకొన్న దేదియూ లేదు, 
తెనుగు దేశంలో నివసించే | పజల (శేయన్సే ఆయన ఉద్ధేశం. తెలుగు భాషను 
అభివృద్ధి చేయడమే ఆయన నంకల్పం. ఇటువంటి అలోచనలు చేన్తూ ఒకనాడు 
నిదపోయిన తిక్కనకు ఒక న్వష్నం కలిగింది. ఆస్యవ్న ౦లో తం|డి కొమ్మనా 
మాత్ఫుడు కనిపించి భక్త వళ్చలుడై న వారివారనాథుని “అదిగో' అని తిక్కనకు 
చూపించినాడు. ఆ ఉభయులు తిక్కోనను ఆశీర్వదించి భారత రచనకు (ప్రోత్స 
హించినారు. ఇటువంటి ఉ శ్తేజపూరిర మైన వాతావరణంలో తిక్క నామాత్యుడు 
భార తానువాదాన్ని (పొర ౦భించి, ముగించినాడు. 


తీక్కున తనను గూర్చి ఎంత వినయపూర్వకంగా క 
అనాటి సమాజంలో ఆయన స్థానం నర్వోన్నత మైనది; సాటిలేనిది. సమశాలికు 
లైన విగ్యాంసులు ఆయనపట్ల అత్యంత “గౌరచవాభిమానాలు కలిగియుండిరి. 
వివిధ (పొంళతాలనుండి కవులు, విద్వాంసులు ఆయన సందర్శనమున క్ల వచ్చి 
తమ రచనలను ఆయనకు వినిపిన్తుం జే వారని తెలుస్తున్నది. తిక్కన మెను 
పొందడమే ఆ రోజులలో ఒక గొప్ప. కవిశ్వాన్ని చెప్పి తిక్కనను 'మెప్పింశడం 
అరుదు అని ఆ రోజులలో అందరూ అనుకొనేపారు. 


_ మన కవులెవకకీ చిితవటాలు లేవు. ఆ రోజులలో ఫోటోోగఫీ లేదు. 
చిత్తరువులు వేసే కళ ఉన్నప్పటికి యెవరైన |వాసినారో లేరో కాని మనకు 
మొతం తిక్కన చిత్తరువు లభించలేదు. ఆయితే తిక్కన చిత్తరువు అతర 
రూపంలో మనకు అఖి స్తున్నది. అది తెలుగు భాష sas చైరగిపోక 
ఆ చి పను హాకా. as అది perro చిత్రం. తిక్కన 
తండి బుధలోక వత్సలుడు. భోగంలో, రూపంలో, భై ర్యంలో, శర్యంలో 
అద్వితీయుడు. ఆయన తల్లి సౌభాగ్యమహిమలో అరుంథతీ వంటిది, ఖాగ్యంలో 


నేను గుర్తించిన తీక్కున ర్‌ి 


లక్మి నంటిది. తాలిమిలో భూదేవి వంటిది. ఇన్ని గుణాలు కలిగినటువంటి 
ఆ దంవతులి నోముల వంట తిక్కన. తిక్కన నుకలీం[ద బృంద రతకుడు, చిత్త 
నిత్యస్థిత శీవుడు, దళదిశా వి శాంతయళుడు, నకల వీద్యా కళొచణుడు, 
మనును సిద్దిరాజు రాజ్య భార ధౌశేయుడు, అభిరూప, భావభవుడు, అన్నిటికన్న 
మిన్నగా దీస్వనా నిధానము, తెలుగులోను, సంస్క్య్భతంలోను చతురుడు. 
ఉథయ భాషల కవులకు మిత్రుడు. అందుచేతనే కవీందులు ఆయనకు కృతు 
లిచ్చి నారు. ఆయన అనేక కావ్యాలను |వానినాడు.. చెక్కు ఊళ్ళు అ|గ్గ 
వారాలుగా ఇచ్చినాడు. యాగాలు చేసినాడు. ఎన్ని యోగ్యశలు కలిగిన 
వాడు మన కిక్కనామాత్యుడు ! ఇంకా చూడండి _ వేదాది విద్యలన్నియు 
ఆయనకు కరతలామలకము. ఆయనది విశుద్ధ మైన అత్మ, ఆయన ధీమంతుడు. 
సామాది ఉపాయాలు శెలిసినవాడు. చతురానన నన్నిభుడు, నీతిలో చాణ 
క్యుడు. పగహిళారి , నుం[తిమాణిక్యుడు, పుణ్యమూ ర. కావ్యపారీణుడు, 
సౌజన్యము ఆచరణగా గలిగినవాడు, దేవేంద్ర నిభుకు, ఇంతటి మహోజ్ఞ్వల 
చరిత్ర కలిగిన మరొక $వీళ్వరుడెనరు 1... ఈ వర్ణనను గమనించినప్పుడు 
నిపుణుడైన ఆధునిక చి|తకారుడు యెవశై న ఆయన పటాన్ని గీయవచ్చునని 
చెప్పవచ్చును. తిక్కన హృదయం అనుకంసకు ఆటపట్టు. నేటి పరిపొలకులకు 
యిందులో నూరోనంతు గుణసంపద ఉన్నప్పటికిని చేశ మెంతో వాగువడును, 
కదా! అది యట్టుండనిండు, 


మరొకరు (పారంథించి విడిచిన. [(గంథాన్నీ తానేల వూర్తి చేయవలెనని 
తిక్కన వెనుక ముంచాడలేదు. ఈ భార శానువాదంలో మరొకరి |సస్తావన 
ఎందుకని. తనకే పూర్తి గౌరవము కావలెనని అనుకోలేదు. ల్వేషరహిశ మైన 
విశాల హృదయం తిక్కనది గదా! ఆయన ఆలోచించినది ఒక్కటే, తనజాతి, 
తన భాష్య, వాని అభివృద్ధి, తన యెగుటనున్న సమాజం, ఆ సమాజంలో 
వ్యాపించియున్న! చీకటి, ఆ చీకటిని తొలగించి వెలుగును చూపించవలసిన 
అక్కశ. అందుకు భారత మొక్కకు |సయోజనకర మైన |గంథము. ఎందు 
కనగా, అడి భారతీయ విజ్ఞునకో శం. అందులో ధర్శశాన్ర్రం ఉన్నది; వేదాంత 
మున్నది; నీతి శాన్త్రమున్నది; ఇతివోసమున్నది; పురాణ నంవద ఉన్నది; 
మవోకావ్య గెౌరవమున్నది. శావుననే అది విశ్వజనీనము, అందుేత.. తెలుగు 
జాతికి సరైన దారి చూపిం చగలిగిన మహా గంథం. ' - 


అం ఛావళికి మోదము కలుగునట్టుగా. తెనుగు భాషలో. భార తాను 
వాదాన్నీ మొదలు పెట్టినప్పుడు, శెనుగు బాప, అంటే ఏమిటి on అన్న ప్న 
తిక్కనకు సహజంగా కలిగి ఉంటుంది. ae భివక 'వులు “జానుతెనుగు 
జానుతెనుగు” అని నొక్కి చెప్పినందున జానుతెనుగు అంశే ఏమిటి అని కూడా 
ఆయన ఆలోచించి ఉంటాడు. నిజానికి శివకి పులు కెనుగూ, కెనుగూ అని ఎంత 
నొక్కి చెప్పినప్పటికినీ వా? భాష జనులు నిత్య వ్యవహారంలో ఉపయోగించిన 


కెనుగు భాషశకాదు; ప్రజలకు సులభంగా ఆవగహన యైన భాష శాదు, అందు 
చేతనే వారి భాష ప్రజాదరణ పొంద లేక పోయినది, జాను తెనుగునకు విద్యాం 
సులు యేమి అర్థము చెన్ననస్పటికిని కీక్కున తెలుగు మ్మం ఆనొడ్లు వ్యవ 
హారంలో ఉన్న భాష అని నిస్సం చేవాంగా చెప్పవచ్చును. అటువంటి, భాష 
ఉప యోగించిన 'ప్ప్రడే నందము వేద మైన భారతం ఆం| ధావళికి మోదం ! “లిగించ 
గలదని తిక్కన నిశ్చయించడంలో ఆశ్చర్య మేమున్నది ? తిక్కన తన ప్రాంత 
మైన నెల్లూరు భాషను బాగా పరిశీలించి ఉండవచ్చును. నెల్లూరు నుండి ఓర్పు 
గల్లు క చేసిన పర్యటన సందర్భంలో ఆయన పలుచోట్ల ఫీడిది చేసి ఉండ 
వచ్చును. అప్పుడు అక క్కడ క్కడ జన మ ౦లో ఉన్న భాసను కూడా 
ఆయన జాగా పరిశీలిరచి ఉండవచ్చును. బహుళ తిక్కన రాయలసీమ మీరుగా 
ఓరుగల్లు చేరి ఉంటాడని అనుకుంటాను. పరిశోధకులు తిక్కన (ప్రయాణ 
మార్గాన్ని నిస్టేశించవలని ఉంటుంది. నెల్లూరు, రాయలపీమ, శెలంగాణా 
(పాంచాల (ప్రజల నాలుకల మీద నాట్యమాడిన నుడిశాళాన్ని తిక్కన (గ్రహించి 
నాడని ఆయన రచన స్పష్టంగా తెలుపుతున్న ది: 'శెలుగు. ఛాపలో' ఉన్న జీవం, 
చక్కదనం చిక్కదనం అన్నీ తిక్కన శైలిలో మనకు కనిపిస్తున్నవి. "ఎటువంటి 
అభి పొయము నై నా వేదాంతము నుండి నిత్య వ్యవహారం. ; వరకు... తెలుగులో 
వెళ్లడిచేయవచ్చునని తిక్కన రుజువు చేసినాడు... బనుల, వ్యవహారంలో ఉన్న 
శబ్చి సంపద, నుడికారం, తెలుగు సమాసాలు అన్నీ తిక్కన రచనలలో -చునకు 
కనిసిన్తున్నవి.. తిక్కన ఈ శైలిలో భారతం |వాయకపోశే' తెనుగు శ్చ జూలమే 
కొరవడి ఉండేది. ఛాషవ్వైన అయనకు గల అధి కారం అనన్య సామాన్యమెనదిం 
తెలుగు భాషకు నిండుదనాన్ని కలిగించిన. మవోకవిి లోకజ్ఞుడు.ఒరిక్కన. 
ఆయన థాష- జక తరగని గని, 

తిక్కన తీసుకున్న మహాభారతం చాలా విశాల మైన: పరిధొగల్లః[ గంథం 
ఆయనయే చెప్పినట్లు అది “నానా రసాభ్యుద యోల్లోని'? మూనవాన్గమాజొనిక్షి 


నేను గుర్తించిన తిక్కన ర్‌, 


సంబంధించిన (పతి సమస్య మనకు అందులో కనుపి స్తుంది ఈనాటి సమాజంలో 
కూడ మనకు. కనిపించే క్లీష్ట పరిస్థితులను మనం భారతంలో. చూడవచ్చును, 
నమస్త దేశాలలోని పకల pe జాలిని చి తించరలిగిన (గంథం మవోభారశం. 
ఈ నళ్యాన్ని గమనించి కాబోలు తిర్మస తన అనువాదానికి మవోభారళాన్నే 
ఎన్ను కొన్నాడు, విరాట పర్వం నుండి తుది పర్వం వరకు చూ స్టే తిక్కన ఎన్ని 
రసాలు పోపి.చినాడో మనకు సృష్టంకాగలదు. శృంగారము, వీరము. కరుణ, 
ఫీళత్సృము, శౌదము, శాంశము - ఏ రనము పోషించినవ ఏటికిని ఆయన కలం 
ఇందుకే పూర్తిగా తగినట్టుంటుందని చదువరులకు అనిపి స్తుంది. ఈ విధంగా 
(గంధ రచన శ్రేసినవారు కిలుగులో మరొకరు లేరు. . ఇందుకు సంబింధించిస్థ 
సమ ప్ర ఫిషయా? ను పండితులు బహు[గంథా9 లోను. అనేక పత్రీ? 'అలోను, 
ధ్‌ చేరిక 9 మీదను విపులంగా తెలిపినారు; సిద్దాంత వ్యాసాలను | పొసీ 
నారు; పరిశోధన (సంథాలను ప్రకటించినారు. 


సీపిధ రసాలను పోషించడంలోను. వివిధమైన చి త్తవృత్రులను' వెల్ల డించ 
డంలో ను, భిన్న స్వభావాలు ౪ పాలను చి|కించడంలోను తిక్క: లట శిత. 
నయేసాటి. నాటకీయ శిల్పం, నన్ని వేళా ఇను 1 ల్చించే నేర్చు, వర్షా నైపు్య్యూం 
తిక్కనకు వెన్నతో బెట్టిన ద్య. రమ్యమైన నాటశానిక్తి రమణీయార్థ (పతి 
పొదక్రమైన కఏళా వనికి ఉండవలసిన, లతణాలన్నీ తిక్కన. భారతంలో“ మనకు 
కనిపి న్తవి. అన్ని టీకం*ే మించి తిక్కన మానన కారుణ్య వాదిగా 1 నివిస్తాడు. 
భారతం అవళా3ళలో కరుణ అశే పదాన్ని (పతి సందర్భంలో వాడడం, కరుణ 
రసపోషణకు సంబంధించిన ఘట్టాలలో అయన కపిత పరాకాష్ట్రను పొందడం 
యిందుకు నిదర్శశాలు. దీనినిబట్టి కవిగా, సండితుడుగా, వ 
తార్వికుడుగా గానే కాక అత్యుత్తమ మానవునిగా కూడ తిక్కన సమ్మగ 
స్వరూపం మనకు సాజ్కాతరిస్తుంది.. మన భాషలోనే' కాదు, భాకతీయ 
వాజ్మయంలో నే కాదు, (పపంచ సాహిత్యంలో కూడా 'తీక్కన వంటి నువో 
కవులు మిక్కిలి శక్కువని చెప్పితే సత్యానికి శళవంవులు కలుగజాలవు. 

తిక్కన చేసినది అనువాదము కాదు; న్వరం|[త రచన, అని భావించి, 
సోవస త్రికముగా నిరూపించిన పండితులు ఉన్నారు. అనేక సందర్భాలలో 
తిక్కన మూలాన్ని త గ్లించిన ఘట్టాలు. . ఉన్న "స్వాం తెంచిన. ద శ్రమం 
లున్నవి, నీకపే గొప్ప “శిల్పి, woe శిల్పద్భష్టా్య' కూడ ఛారతాను 


గ్‌ “౨ తినుగు సాపాతి 


వాదాన్ని కొనసాగించినాడు. ఆనాటి శెనుగుదేశాన్ని, తెలుగు జనుల ఆచార 
వ్యవవో రాలను తిక్కన తన [గంథంలో యిమిడిం చినట్లు మరుపూ9 కోదండ 
రామ రెడ్డిగారి వంటి పరిశోధకులు పలువేదికల నుండి వెల్లడి చేసినారు. ఉదా 
హరణకు = తిక్కన [ బౌపది. తెలుగు దేశంలోని ఆనాటి శూర కుటుంజాలకు 
చెందిన అఖిమానవతియెన వీరనారీమణి ఈ విధంగా చెప్పబోతే తిక్కన 
పొత్రలను మరికొన్నింటిని గూర్చి కూడ వివరించవలసి ఉంటుంది, 

తుదకొక్కమాట, తిక్కనది (ప్రజల దృష్టి - (ప్రజల భామ. "(ప్రజల 
ఆభ్యుదయం ఆయన శాంతించినాడు. తన సమకాలీన పరిస్థితులను దృష్టిలో 
ఉంచుకొని మవో భారళాన్ని స్వేచ్చగా స్వతం| త [గంథంగా 'తెనిగించినాడు. 
ఆంధ మవోజనుల పాలిటి అన్ఫుతశమూర్తి తిక్కన. కవిగా, లోకజ్జుడై న "దేశ 
నాయకుడుగా ఆంధ లేళ అభ్యుదయాన్ని, భారతీయ సమైక్యతను, లోక కల్యా 
తాన్ని కాంజీంచిన ఉదార చరితుడుగా ఆయన మన ముందు |పత్యక మౌతు 
న్నాడు. తిక్కన అభి పాయంలో వ్యాసుడు లోకహితనిష్ట కొరకు భార తాన్ని 
[వాసినాడు., అది పంచమ వేదం. జనులకు ఆరాధ్యం - ఆందుకొరశే దానిని 
జనాభ్యర్చిశమని ఆయన వర్ణించినాడు. ఈ మాటలన్నీ తిక్కన దృక్పథాన్ని 
వివరిన్లున్నవి. 

ఉదార చరిశానాంతు వను. వ కుటుంబక౦ ___ అన్న నూ క్కి సుప 
సిద్ధ మైనది. శీక్కన ఇటువంటి ఉదారచరితుడు, 


పూజా తిసాం[ద కర్పూరమ్ములందు 

(పాజ్ట్నదీపాథోలవమ్ముల యందు. 
మడుగు నన్నని పాట. 
పొడుచు వెన్నెల తేట 


కలవు తిక్కన పల్కు తెలుగు పల్కులకు ! 
లో లమృద్వీకాగుళుచ్ళ మాధురియు 
నవ పుష్యరాగ సుందర పటిష్ట తయు ర 
అలరు. మరియ పువ్వు 
నందు పివ్నని నవ్వు 
కలవు తిక్కన పల్కు తెలుగు పల్కులకు ! 


నేను గు ర్తించీన తిక్కన ర్‌ 


కృష్ణ వేణీ తరంగిణి నున్న రురియు 
కుంగక్ల సరిత్తున నూగు పేల 





నవ పసరు 
కలవు తిక్కన పల్కు తెలుగు పల్కులకు ! 
లజ్జా మనోవార లావణ్యమూ ర్తి 
_ శేజోరుణాత్సీ సందీ వ్ర పొంచాలి 
కనుల [కొ మ్మెజుపులు 
కనుబొమ వితుపులు 
కలవు తీక్కన పల్కు తెలుగు పల్కులకు ! 
అన్న ఆధునిక కవి చాణిని ఆలకించి వినండి. 


(నెల్లూరులో 14.98.1980 నాడు “తిక్కన తిరుణాళ్ళి 
' సందర్భంలో జంగిన సభలో చేసిన (వనంగ౦ం.) 


నేను దర్శించిన పోతన 


[పవంచంలో పనేం భాషలున్న వి, (ప్రతీ ళొషకు గ్గల్చుంపదగిన సాహిత్యం 
ఉన్నది [పతీ భాషలోను రచయితలు ఉన్నారు, అయితే చేళాన్నీ, జాతిని కద 
లించి చీకటిలో వెలుగు జూపిన రోచయితలు ఏ భోస లోనై నప్పటికిని కొద్ది 
మందే. సంస్కృత గంలో వ్యాస, 'వాల్ళీకులు,' లీకు లాటిన్‌ భాషల్లో హోమర్‌ 
డాంశేలు, ఇంగ్నీ షులో షేక్‌స్పియర్‌ ;: 'పశ్వసోహిత్య " గనంలో దేదీప్య 
మానంగా (ప్రకాశించే ప అయితే no (వ్‌ 
మీద లెక్కింపదగినది, . 


మన తెలుగు భాసకు వేయి సంవత్సరాలకు వై బడిన సాహిత్యము 
ఉన్నది. మహాకచ్చులెండరో - ఉన్నారు: :శాని అన్యభామీయులు “తెలుగులో మీరు 
యితరులకు చూవీంచగల' మవోకవు లెవలని 1 క్ని శ్రే. శక్కువగా ఆలోచింప 
వలసిన అవసరం లేకనే ముగ్గురని వెంటనే పేర్కొనవచ్చును. తిక్కన, పోతన, 
వేమనలు యీ ముగ్గురు - ఇంగ్ల షు |పముఖుడు ఓకడు- “కమ సా మాజ్యము, 
తమ సంపద సమ సము పోయినవ్పటిక షేక్‌స్పియర్‌ ఒక్కడు నిల్చియుండిన 
చాలునని” అన్నాడట. ఈ మాట మీక్కిలి సమంజస మెనది. ఈ విధంగా శెలుగు 
వారు తమ కవులనుగూూూ చెప్పుకోవలసి వస్తే యీ ముగ్గురిని 'వేర్కొననలనీ 
వస్తుంది. ఈ ముగ్గురు భిన్నకాలాలలో భిన్న దేళ సరిస్టీతులలో జన్మించి 
సమన ఆం(ధ జాతీకీ చాక చూపించి జనాదరణకు పాత్రులై నారు. శ 
ముగ్గురిలో ఎవరి వ్యక్తి త్వం వారిచే; ఎవరి విశిష్టత వారిదే 

పోతన భాగవతంలోని ఒక వద్యమైనను నోటికిరాని అంధ పాఠకుడు 


లేడంశేు నత వ్యదూర 0 కాజాలదు. పోతన భాగవతం ఆంధ మవోజనుల పాలిటి 
అమృత భాండము., 


పోతనను గూడ, ఆయన వ్య శక్రిశ్వాన్ని గూర్చి, సరియైన అవగావాన 
శేసుకోవలెనంకే ఆయనకు సమశాలీనమైళ చేళ్లపి స్థీతులను తెలుసుకోవలసి 
ఉంటుంది. పోతన 15వ శతాల్ల ౦లో నివసించిన wie 1400 నుంచి 


వేన్న దర్శించిన "పోత క్‌ 


1470 వరకు ఆయన జీవించినట్లు తెలుస్తున్నది: ఈ శాలం తెలుగుదేశ భగ 
a ష్షమెన ఘట్టమని చెప్పవలసి స. తి కన యింతకన్నను. అనుకూల మేన్‌ 
పరిస్థితులలో కీవించినాడున జూ తేయ . శణవతి దేవుడు మొదటిసారి” తెలుగు 
చేశాన్న శ్రతటిని'జక ఏలుబడి కిందికి తీసుకొనివచ్చి తెలుగుజాతి నర్వతోముఖాభ్యు. 
డృంయానికి కృషిచేసిన కాలంలో... తిక్కన. జీఏంచినాడుః తిక్కనకు గణపతి. 
చేవుడు, ఆపదలో. అక్కరకు వ్రచ్చిన' చుట్టమై, ఆయన “గౌర వాఖినమూనాలకు 
పొ త్రుశై వాడు, “అందుచేత శెలుగుటేశాన్ని ముందుకు నడివీరచగల నాయ 
కుడు. లేడే ఖనే మనో వేదవ క కలలకు 'పోతళకు' ల 
అర్భట్టం పట్టలేదు... ఖల DS 
yu పోక Ba కాకతీయ సా[మాజ్యము' పతన మైన ప్‌మ్మట కాలం. 
తెలుగు -బేశానికి యితర చేశాలతో వ్యాపార సంబంధాలు (కమ[కమంగా 
సన్నగిల్లి నౌకా వ్యాపార 0 "దెబ్బతిన్నది. చిన్నచిన్న రాజ్యాలు లలఎ శ్రీనవీ. 
రాజకీయంగా తెలుగుదేశం చీలికలై పోయినది. ఉత్తర చేశంనుండి మున్లి లలి 
దండయాక్రల [సమాదం |పొరంభ మై అప్పుడప్పుడు "సంభవిస్తుంటేది. 
రాచకొండ, దేవరకొండ, కొండవీడు, రాజమం డి, ఓరుగల్లు మొదలై. న (పదే 
శాలలో వెలమలు, రెడ్లు, కమ్మలు చిన్న రాజ్యాలు స్థ సాపించుకొని పరిపాలి 
సండే రోజులవి. ఈ రోజులలో గజపతులు కళింగాన్ని పరిపొలిన్తూ. 
పూర్వాం ధ్ర దేశాన్ని వళపరుచుకోవడానికి ప్రయస్తుంజేవారు మరొకవై పున 
విజయనగళాధీశ్వరులు కన్నడ [పొంతంలో రాజ్యంచేస్తూ శెలుగు కేశంలోని 
కొంతభాగాన్ని తమ ఏలుబడిలోనికి తీసుకొన్నారు. ఇంకొక (పక్కన బహమనీ 
రాజులు శెలుగుకేళంమై దృష్టి (ప్రసరించి రాచకొండ, చేవరకొండ 
రాజ్యాలనై దండయా[తలు చేస్తూ తుదకు యీ శెండు రాజ్యాలను తమ 
స్వాధీనం చేసుకున్నారు. విజయనగర, బహమనీ, కళింగ రాజ్యాలు శ క్రి వంత 
మైనవిగా ఉండేవి, వారికి మధ్య పరస్పర విరోధాలు కూడా ఉండేవి, ఈ 
సిని శి - చేశాఘ్యదయానికిగాని, (పజల. శేమానికిగాని ఏమంత [పయో 
జనకర మైనదిగాదు. వీనికి తోడుగా తెలుగు రాజులలో అంతః కలవోలు శ్లగి 
నన్ని ఉండేవీ, తక్ళలికంగా వీరి పరిస్థితి ఉద్ధతులమధ్య. .సేరల. వంటి ద్రైన్సది, 
తెలుగు చేశానికి ఒకో సుస్థిర మైన, “సమర్ధవంతమైన రాజకీయ .నాయకత్వం 
లోపించిన కాలమది. ఢిల్లీలో ఖలీ , తుగ్గక్‌ ' రాజ్యాలు అస్తమించి లోడీలు 
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ఉన్నవి, ఇతర | పొంఇాలలోని భక్తి ఉద్యమ నాయకులవశె' పోతన నుర 
ర౭గంలో తిరుగుశ్రాటును లేవదీసి అందుకు నాయకత్వం వహించే { పయత్నం 
చేయలేదు; సంఘంలోని: 'దుఠాభారాలను ముఖ్యంగా - తనముందు * కసీపించే 
దుకాచారాలను గూర్చి ఆయన పట్టించుకున్నట్లు లేదు రాజకీయంగొ,:సాంఘి 
కంగా, మతపరంగా పోతన విన్హ ఛాశ్మకమైన దృక్పథం కాదనడానికి చెప్పిన 
మాటలివి .. రాజులను విస్మంంచినప్పృట్టికిని “ఆ ధావళొని గూర్చికూడా జ్లయున 
ఎక్కువగా అలోచించినట్లు కనిపించదు. వ్యవసాయ మే తన జీననోపాధికి తగిన 
వృత్తిగా, పోశ్రన స్వీకరించాడు. 'ఇతరులు అనుకున్నట్లుగా ఆయన కటిక' 
దళ దుడు కాకపోవచ్చును; శో గాన వాసోదై నానికి గురై న వ్యక్తి కాక్రఫో 
వచ్చును, కుటుంబ పోషణకొరకు వ్యవసాయంపై ఆధార పడి పరంపరాగతమెన, 
తండి తాతల సాంస్కృతిక వాతావరణంలో వెరిగీ సహజంగా పొండి ఆన్ని 
ఆర్జించుకొని భక్తి మార్గంలో జన్మము సఫలం చేసుకొన వలెనని పోతన “నిళ్ళ 
యించుకున్నాడు. తెలుగులోను, సంస్మతరలోను అందరినీ మెప్పించగలనన్న 
ఆత్మ. మిశ్వానము ఆయనకు ఉండినది: ఈ ఆత్మ విశ్వాసానికి మూలకందము 
ఆయన. సహాజ వొండిత్యము, రక్తి, భక్తి రెండింటికిని ఆలవాలమ్రైనది ఆయన 
హృదయం. కావుననే ఆయన రచనలలో * పుష్కలంగా. యీ. రెండు మనకు 
కనిపిస్తూ ఉన్నవి. ల 


భాగవతంలో తయన 'భారత కవులను మామే 'వస్తులించినాఢు! 
రామాయణ కవులను ఎందుకో ఆయన పేర్కొనలేదు. "అయితే పూల్‌ పం కోవులు 
తనకు భాగవతాన్ని. మా|త్రమే' మిగిల్నినారని ఆయన శెక్సినందువలగ 
శామాయణ కవులుకూడా' ఆయన మనస్సులో ఉండిరయుండివచ్చును భవ 
బరభొలు. తెగిపోవ లేనని ఆయన గాఢంగా అభి హాయపడిసాడు. భాగవతరచనతో 
కోకీనీ జరుగగలదని' 'న్వష్నంలో ఆయనకు సాతాళ్క? ంచిన ' రామభద్రుడు 
అరేశించినాడు. కావుననే రామభ్యరుడు' పలికించును. ' అట్టు ప పలకగా 
తనకు భవీహకము కాగలదని ఉద్దాటించి రచసా వా. ననంగినికి అయన ఉప 
మించినాడు. శూలిక్రైనను కమ్మి 1 చూలికేనను త తెలిసి * సేలుకుటి 
చిత్రం, నామటుకునేను, _విబుధుజనులవలన _ విన్నంత 'కన్నంత,' శెలియే 
వచ్చినంత, కేటనతుతునన్నాడు. ఇటువంటి" నంకల్పంతొశే: పోతన "భాగవత 
రళవక్సు పూనుకున్నాడు.” ఆ, రచన ఒక గంగా ప్ర బావాంవలె సాగినది (జాను 


నేను "దర్శించిన పోతన 0 


తన్మయుడైనాడు. ,పొఠకులను నోటికీ నేటికి తమ్మయులను చేస్తున్నాడు. 
(శ్రీరాముని: ఆన తికోంఆయనను. స్మరించి .(శ్రీకృష్ణుని చరితను నోరూర్వనోరాళ 
క్షీర్తి.00చినాడు, పోత నామాత్ఫ్యుడు. అటు శీవ్ణకేళవు లకు - ఇటు" రామ కగ్టిమ్లలకు 
క భన. న BEEP HET Rg 


" పోక్టీకో మహాకవి, మనోళ కుడు, “శజ్టము' 'శిల్పము' ఛరదన్నులి' కోరకు 
ఆయన ' పోకులోడ లేదు, "అవియే ఆనక విభేయముతై నవి. నో విద్యార్థి 
దశలో సుప్రసిద్ధ విద్వాంసులు ఒకరు తిక్కన. ' 'పోతనలను ' పోలున్తూ వేళకి 
ఉపన్యాసమొకటి నాకు యిప్పుడు. జ్ఞప్తికి వస్తున్నది _ పోరన జీవితం తిక్కన 
జీవితం నలె పరిపూర్ణమైనది కాదు, జీవిత్య, తొలిదశలోనే ఆయనకు నిస్సృవా 
కలిగినది, కవిళ, ఆవేశంతో పెజ్బంభించినది. తిక్కన కాళిదానువంట్ని వాడు 
అయిశే, పోతన భవభూతి వంటివా మ. తిక్కన, పోతనలు కములు. శి 
సాగరాన్ని అరచేతిలో అదిమి పట్టుకొన్న [పతిభావంతులు. తీక్కన పహ 
పదాన్ని [ప్రయోగించి పాఠకుని సంచ ప్రీ పరచి తానూ సంక్భ ప్రీ పడుతాడు, 
పోతనకు యిట్లా తూకం. చేసే ,అలోవాటు లేదు; ఒక్క వదం చేయవలసిన "చోట 
వరునగా వది పదాలు వేస్తాడు, అయన గృ మి పడినట్టు కనినించదు,. మనకు 
కూడా ళ్ళ వీ కలుగదు. 


పోశన భాగవతంలో అక్కడక్కడ పోతన హృదయాన్ని [పతిబింబించే 
మాటలు కొన్ని మనకు గోచరిస్తుంటవి, దయ, సత్యము (పతివానికి ఉండవలె 
ననీ పోతన (పబోధము, నితాంతాపారథూతదయ  శనకు దయశేయమని 
సల్వేశ్వరునికి ఆయన ప్రార్ధన; ఈ విధముగా దయకు ఆయన (పత్యేక |పాధాన్య 
మిచ్చినాడు గజేందుని [పొర్థనలో ఆయన భగవంతుని నామరూపొల జోలికి 
పోలేదు; సమస్త మానవులు, సస గ |పొంశము భాష వమైనప్పటికిని, 
యో |పొర్థనను నిర భ్యంతరంగా స్వీక రించవచ్చును. కారుణ్యము. మూనవ 
[పేమ పోతన హృద యంనుండి జాలు వారుతున్న సందర్భాలు ఎన్నో మనకు 
కనిపి స్తున్న వి 

భక్తి రసావేళంతో పోతన భాగవత రచన కావించినాడు, అందుచేత 
సంఘాన్ని, కాలాన్ని వానియొక్క అవధులను పొటించకుండా కలంనడిపవినాదు- 
సకలాం|ధ జనానికి ఇాళ్వశ మెన అనందాన్ని నమకూర్చినాడు. త్యాగరాజు 
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వంటి రామభక్తుడు, వాగ్గేయకారుడు పోతన భాగవతాన్ని చదివి పులకాంకిత 
గా|తుడై తన పడాలను పాడుకొన్నాడు. ఇంకా ఎందరో మవోనుభావులు 
పోతనచే |వబోధితులై కావ్యరచన గావించి ధన్యులై నారు. ఆనాటినుండి 
యీనాటినరకు తెలుగుచేళంలో భాగవతం పారాయణ |గంథ మైనది. అన్ని 
తరగతుల జనాలు, అన్ని కులాల (ప్రజలు ఒకచోట కూర్చుండి రోజుల తరబడి 
పురాణంగా వినే తెలుగు [గంథం భాగవత మొక్కు. ఇది థాగవత [(గంథము 
యొక్క సర్యజనాద ర ణకు తార్కాణము. 


“భాగవత పురాణ ఫలరసొస్వాదన 
పదవిగనుడు రసిక భావ విదులు" 


అని పోతన చెప్పిన మాటనే మనమూ చెప్పవలసి ఉంటుంది, 


(1952 మార్చి నెలలో ఓరుగల్లులో జిగిన పోతన పంచశతి ఉత్సవాల 
సందర్భం వెలువడి ప్రత్యేక సంచికలో |ప్రకటితమైన వ్యాసం.) 
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(శ్రీనాధ & ఫోతనలు జాన ముదులనియు, నమశాలికుబనియు పతీతి, 
అ నరుసతో మనశేమి; అందలి స సత్యము చాగత్రకు లెరుగుదురు; ఈ ఉభయు 
లలో (శ్రీనాధుని కవిత్వము కశృంగా” కనపూర్ణ్ణ మైన దనియు, బమ్మెర పోతన 
కవిత్వము. భక్తిళస వూరిశమైనదనియు సాధారణముగా లోకులవాడుక. 
కాని నిమారనినచో యీ వాడుక మాము సంపూర్ణమైన నర్యము శాధని 
స్పష్టమగు చున్నది శ్రీనాధుని ఫీమేళ్యర పురాణము, కాశీఖండము భ క్తి 
సంపన్న ములు, పోతనామాత్యుని భా: వవులో భక్తి తోపాటు శృంగార 
సమ వెల్లి విరియు చున్నది. అక్మచెల్లండ్ల వంటి యీ రెండు రసములు 
సమాగముగా ఆదెలచి పోషించిన ఆం! ధ కప్పులతో బమ్మె” నష | పముఖు 
డని భాగవతము నందలి పతి న్మంధము బుజువు చేయుచున్నది. వా న్తవము 
పీచా2ంచినచో నుకుమవారమెన శృంగార చిితణమునందు ఫోనతో సమాను 
డైన తెలుగు కవీ మరొక్కరు సంర నోచుచున్నది. 


ఏ కొంచెము అవ కాశను కలిగి నన్చాటికిని. శృంగార అపు: పోజణము 
నకు పోతన కలము ముందుకు దుముకుచుండును. గాఢమైన భక్తి ఆవేశము 
వొందిన సంద ర్భాలలో కూడ పోతన 1 కృంగా. భావములతో 
ఉప్పొంగి పోయిన ఉదాహరణల నెన్ని మైన చూపించ వచ్చును. ఒక్కమాటలో 
చెప్పవలె నన్నచో పోశన శృంగారము యొ! మాధుర్యము. వైవిధ్యము 
ఆం! ధ భాషలోని మరో! (గంధమునందు ౯నుపించదు. (శ్రీనాధుడు మహో 
కథి యే; తెలుగు దేశమును, తెలుగు నదుఃను, తెలుగు ఆచారములను కతా 
దర్పణమున మనోవారముగా |పతిబింబిండ జేసిన [సార్వ భౌముడే, ఆయన 
ఆంధుల యింటి మ్మ్యడసో సేత భోజనమును నోరూర, నోరార వర్ణించిన కవు 
లలో అ|గగణ్యుడు. కాని శృంగార రస చితణము నందు మా!త 
పోతనతో (శ్రీనాధుడు సమానుడు కాడని నిస్సంశయముగా చెప్పవచ్చును 
అంత మాాళాన (శ్రీనాధ కవీం|దుని వాసీ తగ్గవలసిన ఆవశ్యకత ఆవంతయు 


లేరు. [శ్రీనాథుని శృంగార. గచనలు పిశీలించిన అది సమళాలిక నుంది 
మణుల యొక్క రూపు రేఖలను, కప్పు కొప్పులను, చకచకలను, తళతళలను, 
వై మెరుగులను వర్ణించుట వరశే సిమితమైనట్టు కనుపించుచున్నది. రూప 
వర్ణ నలోడచే (క్రీనాధునిలో భావచ్యుతి జరుగుచుండును. విలాన వి|భ్లమాలను, 
శృంగార క్రీడా విశేషాలను, అపూర్వ మధుర సన్ని వేళాలను, హృదయము 
నుండి ఉత్కటనుగా దూ'.కొని వచ్చు (వేమ భావాలను చి|త్రించుటలో 
పోశన్నతో (శ్రీనాథునకు పోలిక యేళేదు. (శ్రీనాథుని నైపుణ్య మంతయు 
ఆశారవర్గ నతోనే ఆగి పోవుచుండును. ఇందుకు యీ ఉభయుల రదనల నుండి 
యెన్ని యెన నిదర్శనాలను వి చూపించ వచ్చును, 


ఫోన చ| తించిన శృ్ళంగా“ము విలకణమైనది; మధుర భావో వేర 
మైనది. అవూర మైన శృంగార ఘట్టములను, ఒలాన భావాలను (పదర్శించుట 
యందు పోశన కాలమునకు గల నెర్చు అద్వితీయమైనది. శృంగార చిిత్రణము 
నకు పోతన కలిగించుకొను అవకాశములు కూడ ఇతర కవీళ్వరులకు తెలియని 
పఠమ రహాన్యములు. ఈ దృష్టితో భాగవతములోని ఇష్ట దేవతాది [పార్థనమునే 
పరిశీలించి నప్పుడు మొట్ట మొదటి పద్యమే మనము చూపించగల చక్కని మచ్చు 
తునక. పోతనామాత్యుని సరస్వతీదేవి చంచరీకచయ నుందర వేణి; నైకత 
(కోణ) తో యజాత భవచి త్త వశీకరణై క వాణి; వామనమూర్తి కి మూడడుగుల 
నేల ఛా పోయునప్పుడు, ఆదానమును [గహించు భగవంతుని హ _స్తమును 
“ఆదిన్‌ (శ్రీసతి కొప్పువె తనువు వె అంసో త్రరీయంబువె, పొదాజ్ట ౦బులవైక పోల 
తటి వె, పాలిండ్ల సె నూత్నమర్యాదం జెంది వెలుంగు” కరమనీ బలిచక్రవర్తి 
భావించుటలో బమ్మెర పోతన శృంగార హృదయము తొంగి చూచుచున్నది. 
లావొక్కింళయులేక, ర్లైర్యము విలోలమైన గశేం|దుని రక్షణకు పరుగు 
లెత్తుచున్న పరమేశ్వరుడు వైకుంళపురము నందలి సౌధములోని రమా వినోది 
యట; వివాద (ప్రోద్ధత | క్రీకుచో పరిశేలాంచలముతోనే ఆయన వెంట వెళ్ళు 
(శ్రీచేవి యొక్క సౌందర్యమును గమనించుడు ! అమె తాటంకములు చలించు 
చున్నవట; ధమ్మిల్ల బంధము భుజము మీద నటించు చున్నదట. అధృఢముగా 
నున్న చంచత్కాంచితో, శాటీముక్త కుచముతో ఆశరుణమున ఆయమ్మ 
కోటీందు (ప్రభతో వెలిగినదట. ఇటువంటి. మనోహర దృళ్యములను చిత్రించిన 
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వారు అంధ కవులలో యెంతమంది కలరు ? (శ్రీనాధ రచనలలో ఇటువంటి 
సన్ని వేశము లెక్కడ ! 


ఆం(ధుల అభిమాన నాయిక యైన సత్యభామను సహజ పొండిత్యుడు 
చిత్రించిన నేర్చు అద్వితీయ మైనది. తెలుగు సారస్యతములో ఇంత చక్కని 
చి _త్తరువు ఇంకొకటి. సినుపించదు, సశ్యభామ బహు సుకుమా; బొమ్మ 
"పెండి ండ్లకు పోనొల్ల ననుజోల; మగవా3 గనిన మరుగుజేశెడు ఇంతి, పసీడి 
యయ్యెంళె జ్ర భయమందు ఖీరువు; నఖు3 కోలాహలస్వనము లోర్వని కన్య, 
వీణ చక్కంబట్టు వెర వెరుంగని కొమ్మ; [మాకున తీగె గూర్పగనేరని లేమ; 
సరని ముత్యము (గువ్వజాలని అబల; చిలుకకు పద్యము చెస్పనేరని తన్వి, 
అయినప్పటికిని హృద యేశ్వరుని సమక్షమున వీరనారీమణియె, రాక నేళ్వరుని 
ఫీద విజ్బంభించినది, అప్పటి ఆమె సొగ నును పోంనయే వరి ౦చవ లెను. 
నురొక కవీశ్వరునకది శ క్రికి మించినపని; ఆమె సౌవర్ణ. bee రుణరుణ 
నిగదములు శింజినీరవముతో చెలిమి నేయుచున్నవి, తాటంకమణిగణ ధగధగ 
దీ పులు గండమండల రుచిని కప్పి వేసినవి. ధవళ తరాసాంగ థళథళ దోచులు 
బాణజాల |వభాపటలి నడవుశున్నవి. శరపొత ఘమఘమ శజ్ఞము పిపంథి 
వై నిక కలకల న్వనము నడపుచున్నది. వీము, శృంగారము, భయము, 
"శౌ దము, విన్గయము కలిసి ఆకారము దాల్చిన భామినివలి అమె మనకు 
(ప్రశ్యతు మగుచున్నది. ఒకవైపున వీరము, ఇంకొకవై పున శృంగారము ఆమె 
యందు మూ ర్రీభనించినవి. అమె పరుని జూచినప్పుడు ఒక పద్ధతి; వరుని 
జూచినప్పుడు మరొక పద్ధతి; ఏ కాలమున “నొంప మియు నలింసి ఆమె 
సమర్థురాలు, [(పాణేళ్వరుని జూ చినప్పుడు సొంపు. నరశాసురుని జూచినవ్పుడు 
కెంపు, ఏకకణము.ఆ మె కన్నులలో కనుపించుచున్నని. ఆమె మోము హరికి 
రాకేందు బింబము; అరికి రవివింబిము; ఆమె కేలాంచలము వారికి కందర్ప 
శేతువు అరికి ఘనధూమ శేతువు; ఆమె సందర్శనము వారికి అమృత (ప్రవా 
వాము; అరికి అనల సందోవాము. 


శ్లీవల రూపకల్బన యందేశాదు; భావచితణమందును పోతన అగి 
తీయుడు; ఆయనచి  తించినన్ని + Cae భంగిమలు; క్రీడలు, విలా సభావ ములు 
ఇంకోకరు చిత్రించ లేదని చెప్పిగచో సత్యమునకు తలవంపులు కలుగజాలవు. 
కుట్టూ కృష్ణుల క్రీడా” విశేవము: ఉషానిగుద్ధుల ప “ణయము, రుక్మిణీ కృష్ణుల 


G8 తెనుగు సాహీతి 


శ్రీశీనలాసము మొదలై న ఘట్టములు పోతన్న చిత్రించిన శృంగారము యొక్క 
వై విధ్యమునకు చక్కని శార్మాణములు. రుక్మిణీ దేవితో (శ్రీకృష్ణుని విర 
సోకులు, అ వీరసో క్తులతో నొప్పి జెందిన ఆమె హృదయము, అహృదయము 
లోని భావాలు [పత్యతమగుచున్న ఆకారము, పోతన చి|త్రించిన అపురూప 
శృంగార మఘట్టములలో నొకటి. ఇటువంటి నన్ని వేళములు ఇంత రమణీయ 
నుగో చిత్రించిన తెలుగు కవీశ్వరుడు ఇంకొకరు కనుపించరు. సూరన అయిదు 
తీరులు శృంగారమును చి తించినాడట, కాని పోతన అరువది రీతుల శృంగార 
మును చి(తించినాడు, 


(శ్రీకృష్ణుని గోకుల వివోరము. గోపికా వ స్తాపవాగణము, రాన క్రీడలు, 
ఆ సందర్భాలలో మధు"మూర్ర్తులై న ఆ గోపికల చి త్తవృత్తులు, సరన సల్లాప 
ములు, అలుకలు అన్యా దేశములు, అనునయములు, |పణయకోపములు 
అం|ధ శృంగార వాబ్బయమున అద్వితీయ ఘట్టములు. ఈ భాగములోని 
ఒకొక్క పద్యము ఒకొక్క రత్నము, సామాన్యమైన రత్నములు శావు. 
అన్నియును జాతి రత్నములు; సొనలదీ=న రత్నములు, నల్లనివాడు, పద్మ 
సయనంబులవాడు, కృపారనంబు వె జల్లెడువాడు, మౌళి వకిసర్బిత పింఛము 
వాడైన (శ్రీకృష్ణుని గోపికలు ఒకానొక శర[దా| త్రినిచేయు అన్వేషణ, ఆసందర్శ 
మున విరహతన్హలై న గోపికల వ్యాదయాలనుండి ఉబికి కొనివచ్చిన (పేను 
భావాలు బహురమ్యముగా చ్చితించినాడు బమ్మెర పోతన, గో పీకృష్ణుల 
క్రీడా విశేషాలను కనులకు గట్టినట్లు అతిసుకుమారముగా మనయెదుట ఆయన 
(పదగ్శించినాడు. గోపొలకృష్ణుని జాడలు శెలుసుకొనుటలో గోపికలు 
చూపించు గుర్తులు ఎంత మనోవారమైనవి! ఒక చోట ఆయన మోపిన 
పాదాగము కనవడుచున్నది. అందు వలన అక్కడ కొమ్మకు పువ్వులు గొని 
నట్టు భావించుచున్నారు. వెంటనే అడుగులజాడ మాయ మైనది. బహుళా 
సతి నెత్తి కొని వెళ్ళిన చిన్నామేమో అది; ఇంకొకచోట కూర్చున్న గుర్తులు 
కనవడుచున్న వి, |చేయసికి ధమ్మిల్లను వెట్టినాడేమో అక్కడ; మరొకచోట 
యెవరో యొక వెలది నిక్కిన చొప్పు గోచగించుచున్న ది. అధూ ర్త గోపాలుడు 
ఆమెకు శెమ్మోని యిచ్చిన చోటిది యని స్పష్టముగా అను మానము కలుగు 
చున్నది. కొంతదూరము వెళ్ళిన తరువాత వేరొకశోట నాలుగు చరణాలు 
(పక్కపక్కన కనుపించినవి, అందుచేశ అది గోపాలకృష్ణుడు యెవరో యొక 
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యెలనాగ చేయూదినస్థలమని స్ఫురించుచున్నది. మరొకచోట మగజాడలో పల 
మగువజాడ కనుపించినది, తప్పక యౌ చోట ఆళ గార పురుషుడు యెవరో 
యొక నీలవేణిచే యొదిగి యుండవచ్చును. ఇంకొకచోట రమణి | మొక్కిన 
చొప్ప కనపడినది. వేరొళచోట అన్యోన్య ముఖముల్లైన ఆం|ఘులు [పణయ 
కలావమును [ప్రదర్శించినవి. ఈ విధముగా యీ ఘట్టము అశ్యంక రమణీయ 
ముగా, బహు నుకుమారముగా అతి మనోహరముగా వర్ణిత మైనది. (శ్రీనాధా 
దుల రచనలో ఇటునంటి సొగనులు కానరావు. అట్టని చెప్పుటకు చారు శావన 
ఏవోరాదులు నిదర్శనములు, 


తెలుగు భాషలోని శృంగార (గ్రంధములను అవలోకించి నప్పుడు, 
శృంగాల కవుల * చనలను సరిశీలించి నప్పుడు పోతన చితించిన శృంగారము 
ముందు నిలువ దగిన రచనలు యెన్ని 5లవు? అను |ఫ్రశ్న నహజముగా 
కలుగు చున్నది, శ్రంగార క సభ మునకు (ప ంద్ధిగాంచినవా ఏర చనలు భాావశ 
శృంగారము ముందు, దివాకరుని యెదుట నున్న దివిటీనలె 
గోచరించును. వా న్హనముగా శెలుగు కవులలో ళృంగాక రనచ్చికణము నందు 
పోతన సర్యవి ధాల అ[గగణ్యుడు పోతనను శృంగార కని యనుటలో త స్చేమి 
కలదు ? శృంగార మనినచో మడిగట్టు కొనవలసిన అవసర మేమి ? భక్తి రన 
మును యెంత బాగుగా పోషించినొడో, శృంగార రసమును అంత సమర్థత 
తోనే, పోతన చి|క్రించినాడని చెప్పుటకు నిదర్శనాలు భాగవతమున ఎన్ని 
యెనను చూపించ వచ్చును, ఆంధ శ్రంగార కవులలో పోతనది అగ 
తాంబూలము, తెలుగు భక్తీ కవులలో పోతన మున్నెన్న దగినవాడు. 

పోనసను కవిత్వము వంచి వరించినరి, చానితో పాటు పొండిత్యము 
గూడ అయగకు సహజముగా అః వడిసది. అంధ వలలో సహాజ పొండిళ్యు 
డను (ప్రత్యేక పోతన కెళ్కనిశే కలదు. భామ అయన భేతిలొని [క్రీడా 
కందుకము. 


(1058 లో గోలకొండ పత్రికలో, | వచురితము) 


కాల జల కట 


సూరన కళాపూర్ణోదయము 


“విరిసిన నొక్క యొప్పు, అరవీడిన వేరొక యొప్పు, జిక్కువా 
టొరసిన నొక్క యొప్పు, నది యూడ్చిన వేరొక యొప్పు. వేణిభా 
వ రచన నొక్క యొప్బు, ముడివై చిన వేరొక యొప్పు, కొప్పుగా 
బరగిన నొక్కయొప్పు, కనుపట్టకనూనదు నీ కచంబులన్‌ ” 


అని యొకానొక నీలవేణి కుటిల కుంతల ళోఖభను పింగళి నూన 
[పళంసించినొడు, ఆ సొగసులాడిని మనము చూడ లేదు, కాని, అళోభయేమో 
సూరన 'శృంగారమునందు, |పన్ఫుటముగా గోచకంచుచున్న ది. జగదేక సుందరి 
యన చిగురుబోడి శిరోజ సౌభాగ్యమువలెనే సూరన కవిశ్వము శోభిల్లు చున్న ది, 
అది యేరీతిగ అల్లి నప్పటికిని, అందులో యేదో యొక |ప్రశ్వేకమైన రామ 
ణీయకత గోచరించు చుండును, 


ఆంధ శృంగార కవులలో నూర నది అద్వితీయ స్థానము. తెలుగు భాసలో 
శృంగార కవులని (ప్రత్యేకముగా (పఖ్యాకి గాంచినవారు కలరు. ఆద్యంళము 
శృంగార మొలుకునట్లగా రచన గావించవ లెనని అభిని వేళముతో కలముల 
నొడించిన కవీశ్యరులు కలరు. వీరందరి మధ్య, చుక్కలలో నూర్యునివలె, 
సూర నార్యుడు భోభిల్లుచున్నాడు. ' కళాపూర్ణోదయ మను [గ్రంథ నామకర 
ణమే, ఆయన ప్రతిభను మరియు అభిరుచి పాశ స్తరమును వెల్లడి శేయు 
చున్నది. 


న్వళ్గమ ర్తగలోకములను  ఒక్కముడితో  బిగించినాడని శాళిచాన 
కవీందునిగూర్చి ఒక సుప్రసిద్ధ విమర్శకుడు చెప్పిన మాటలను కళాపూర్లో 
దయము జ్ఞ క్రీకి చెచ్చుచున్నది. నూరన్నకూడ శృంగార బంధముతో మర్త్య 
లోక స్వర్గలోక నత్యలోకములను ఒకచోట ముడి వేసినాడు, కళా పూర్ణ్జోదయ 
ములోని కథకు యీ మూడులో కాలు ముఖ్య రంగ స్థలాలు, వీనిలో వై పంక 
మునకళుగూడ నూర నార్యుడు ాంధవ్యము రోఠిపీనాడు. 
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సుకుమార శృంగార చి భణమునందు సూరనకు కాళి చానుతో చాల 
దగ్గరి చుట్ట రికము కలదు. కొన్ని విషయాలలో ేక్సియర్‌ కుకూడ యీయన 
సమీప బంధువు, శృంగార రనపోషణమున నిగవాము మరియు. సభ్యతలను 
పాటించిన కవులలో సూరన కాళిదాను తరగతికి చెందిన వాడు. తన కథలోని 
నాయికా నాయకులను నిర్ణ యించు కొనుటలోనే ఆయన (ప్రత్యేక [పతిభ 
[వేద 3 నెల కముగు చున్నది. మ! చిత్రీంచ దలచిన శృంగార వైవిధ్యమునకు 
అనుగుణముగా ఆయన శన పొత్రలను యెన్నుకొనినాడు. హాము పదిళీ 
లించినచో ఇందలి సత్యము స్పష్టము కాగలదు, 


శల్యాసురుడు; రాతనసులకోవకు చెందినవాడు, చూపుతోడ నే వానికి 
వలపు కలిగినది; ఆ వలపు శత్‌ ఉణమే అనుభవమునకు చీశేవించినది. అట్లు 
తాను కాంజీంచిన కాంతామణీని, అనుభవించు meee తన శకులను 
జంతు జాలము మీద వ్యర్థము గావించినాడు. కాని ఇష్ట సడశందున ఆమెను 
బలార్కరించలేదు; ఆమెకు అపాయము జేయుటకు యత్నించ లేదు; తుట్ట 
తుదకు తానే మోసపోయి, వాతుడ్రై నాడు. శల్యాసురుడు మానవత్వమున 
కన్న [కింది దళలో నివశించు (పాణి. తరువాళ మన దృష్టి మానవలోకము 
ద (పసరించు చున్నది, ఈ రంగమున మనకు కనుపించు జంటలు మూడు. 
సుగా త్రీశాలీనులు, కలభాపిణీ మణికంధరులు , మధురలాలసా కళాపూర్ణులు. 


శాలీనుడు మర్త్యలోళము నందలి సామాన్య సంసారి, ఆయన రుచులు 
కూడ సవాజమైనవి, సహజమైన సొంవులే గాని కృత్రిమమైన భూషణాలు 
ఇంపుగాక పోవుట ళాలీనుని విశిష్టత, పడు టింటిలో ఆభరణ భూపిశాంగి 
మైన భార్యామణి కన్న, తోటలో ళనతోపాటు కన్టపడి పనిజేయు అర్భాంగి 
యే ఆయనకు | వేమాస్పదురాలు. శాలీనుని దొక .ధమైన జానపద చి తృవృ్తి, 
శాలీనునికి తగినట్టిది సుగ్యాతి; పాపము; పలిని [పాణముగా భావంచుకొను 
సాధ్వి, న్నేహితురాం!డు మరయు తల్లి ఎంచ నూఃపోసినప్పటికిని, మౌగ్ధ్య 
మును వదల జాలని ముద్దరాలు. భర్త తనను ఒల్ల నందుకు ఆమె ఆ|గహించ 
లేదు; మౌనముగా అయన నేవలో నిమగ్న మైనది తన మీద మనసు లగ్న 
మైన తరుణమున స్వాధీనురాశై నది, భర్థ చిత్తవృత్తిని అనుసించి మెలగు 
స్వభావము ఆమెది, పరస్పర సంబంధాలలో ఈ దంపతులకు ఎరువు శెచ్చు 
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కొనిన కృ శ్రీమశ్వము యేమియును లేదు. చల్లిగా, శాంతముగా, అన్యోన్య 
ముగా సాగిపోవు సంసారము వారిది, 


కలభాపిణీ మణికంధరులు సామాన్య సంసారులవంటి వారు కారు. 
మణికంధరుడు కవీశ్వరుడు. గాన కలోపానకుడు, అంచాతనికి నారదునితో 
సమానమైన (పొవీణ్యము. ఆ కలవాభోజనునీ సేవలో నున్నస్పుజే ఆయన 
చిత్తము కలభాపిణి మీదికి పోయినది, కాని వారి దాంపత్యము పొసగ లేదు; 
సంసా2యగుటకు బదులుగా ఆయన సన్యాసి యెనాడు. తీర్థయాత్రలు, తపస్సు, 
రంభాసనమాగమము, మాయా నలకూబ3 వేషము [కమ కమముగొ ఆయనకు 
తటన్థించినన. కలభాషిణిన్వైర ఒహోరధీర యైన వేశ్యాంగన, కూకటి వేణితో 
కురులు గూడక మున్న ఆమె కోనము ద్వారకా నగర విటావళి ఉవ్విళు 
లూరినది. చక్కదనము, వన్నెలాడిగనము, £లికితనము ఆమెయందు ముప్పి) 
గొన్నపీ. ఎల| పాయమువనే ఆ కోమలాంగి చిత్తము నంగీత సాహిత్యాల కార 
శాన మణి: ంఢరుని మీదను మనియు ఇతర కారణాన నలకూబరుని మీదిను 
లగ్న మైనది; చానితోపాటు నాఃమృగీ నే త్రలమీద కయ్యమునకు శాలుభాచు 
అనూయకూడ అంకు"ంచిసది. నలకూబరుని స్వాధీనుని గావించుకొను ఉద్దేళ 
మును మనసులో నుంచుకొని, మరొక 'నెపముమీద, తనకు మిష స్టనువచ్చిన 
(స్ర్రీరూపము ధరించు వరము నుకమౌనికడ నంపొదించినదా మెలనాగ. తరు 
ణము దొరికినంగనే వేషము మార్చి మాయారంభయొనది. ఆ చేనములో ఆమె 
జూపిన చాతుర్యము... మాటకుమాట , బదులు చెప్పు నేర్చు, |పతిభావంత మైనది, 
రంభవంటి |పౌఢ నారీమణిని శన వచోవిలాసముచేత్క నటనా కౌళల్యముచేశ 
సతమతము గావించిన జగజంత కలభాషిణి, నవతి వేషము బహుచక్కగా వేసి, 
రంభకన్న యేడాకులు యెక్కువగా జధివిన నెరజాణగా తనను నిరూపించు 
కోనినదా యెమ్మెలాడి. మధురలాలసా కళా పూర్ణులు శాజనంశీకులు; 
అ సం పదాయాల్లు, ఆ లాంఛనాలు వారియందు పరిపూర్ణ ముగా. (పతిబింబిత 
మగుచున్నవి. ని[గవాము లేక, యోగాభ్యానము చేసీ (డై నవాని er 
రము సిద్దునీది. 


స్వర్గమునందలి శృంగార మిథునము రక సలకూబరులు; వారు 
నీరంత౮ కతి క్రీడాపరాయణులు. రొంభ నర గ్థికాల సర్వావ ష్థలయందు తన 


సూరన కళొపూర్ణోదయము గ 


సొత్తుగా నుండుటకు వీలులేదని శెలిసికూడ ఆమెను వలచి, వరించి, వి'భేయు 
డైనాడు నలకూబరుడు. న్వర్గములోరంభ కొరకు వచ్చువార'చేకులు; యుద్ద 
ములో మూణించిన వీరులు; యజ్ఞ యాగాదులు గావించిన సోమయాజులు; 
వీరందరిని రంజింప జేయ వలసినది రంభ. ఇందుకు తోడు చేవే్యదుడు మరియు 
దేవతలు, చేవతల కొరకు, చేవేం(దుని పనువున జేయ వలసిన తపోవిమ్నాది 
కార్య[కమాలు కూడ ఆమెకు మెండు. అయినప్పటికిని అవశాళము దొరికి 
నంశనే కుబేర నందనుని కడ ెక్కలు గట్టుకొని [వాలుచుండును. ఈ రంభ 
జగదేక సుందరీ; ళన గన్న చక్కొనివారు లేరను అభిమానము కలది; 
నరభామల పోడుముల గూర్చి ఆమెకు యేమంన గొప్ప అలి పొయములేదు. 
స్వయముగా బహు రుచులు తెలిసిన ఆ భామామణి, తన మట్టుకు మా[తము 
సవతి యూహ మొనను నహించలేదు. శరీర మె్క్కడ నున్నప్పటికిని ఆమె 
హృదయము మా[థము నలకూబిరుని యందే లగ్నమై యుండును. నలకూబర 
సహచానములోనే ఆమె యందలి శృంగార చేష్టా విశేషాలు, విలాన వీ[భ 
మాలు పలు రీతుల |ప్రక్యకమగుదున్నవి. పఏయెడ యెవ్వరు యెన్నడు కనని, 
వినని. యింపులు బహు కోమలముగా తన గళ స్వనాదులందు సాతాత్మర౦ప 
జేసి, నలకూబరుని స్వాధీనుని గావిందు కొన్నచామె. ఇతరుల సాంగత్యము 
నందుకూడ ఆమె భావిందువాడు నలకూబరుడే. అమోటు తపసి, కళలంటి 
చొక్కింప చేసినప్పుడు కూడ “నలకూబర, ఏడు, విడు, రాయని యే ఆమె 
ఆరిపించినది. కామ కళా కౌశలమున ఆరితేరిన |పోడయామె. కామము 
యొక్క వేడి, యౌవనము యొక్క పొంగు, రంభా నలకూబరుల సహచాస 
మున స్పష్టముగా కనుపించు చుండును, 


సర న్వతీ చతుర్ముఖులు సత్యలో శాధి నాథులు. ఇది మరొ విశిష్టమైన 
జంట. శారద నంగీత సాహిత్యములను _స్తనద్వ్యయముగా కలిగి, సకల విద్యలకు, 
కళలకు రాణి మయెన ర రమణీమణి, చతుర్ముఖుడు స్వయముగా సృష్టికర్త ర, 
శామముయొక్క పొంగు, యౌవనము యొక్క వేడి, శాంతించి నిగ్గులు దీరిన 
(ప్రణయ | | పకోపము వీరి లీలా పఏలానము. [ప్రణయ కోసము, అనునయము, 
శృంగార చేష్టలు, మధురవాక్య నంపదాథిరామమైన సరస నల్దాపములు ర్స్‌ 
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శేశీవిలానము ఇందులోని శేషయందు [పకృతి సుకుమారముగా [సతిబింలించు 
న్నది. 


వీర ందరికిని శిఖరాయమానముగా విరాజిల్లుబాడు వై కుంళములోని 
రమావినోది మరియు గొన లోలుడ్రైన (శ్రీమవోవిష్ణువు. చతుర్ముఖ జసకుడై న 
ఈయనను వేంకట నాధునిగా రంగనాయకునిగా, ఇతర దేవతా స్వరూపునిగా 
సూరన పలుమారు కీర్తించి యున్నాడు. ఆ|పళంసలన్నింటి యందును ఆకృతి 
దాల్చిన శృంగారముగా ఆయన కనుపించు చున్నాడు. వై కుంళలోకమున 
శ్రీమహాలకీ సమేతుడై సర్వేశ్వరుడు యేకాంతమున సంగీతము నాలకించుచు 
ఆనందించు సందర్భమున, రంభనుజూచి అసూయ జెందిన కలభాషిణివలి, 
తుంబురునిజూచి ఈర్ష పడినాడు నారదుడు. ఆ ఈర్ష్య పోటీకి కారణమైనది. 
తుందిరునితో సమానుడు అనిపించు కొనవలెనను హృదయ శల్యమును త్రీసి 
వేసికొనుటకై , ఆ కలహాభోజనుడు శృంగారమూర్తి, దతిణ నాయకుడు, 
పచారు వేల నూ కెనిదిమిమంది భార్యలతో పరిపూర్ణ రతోత్సవములందు శేలి 
యౌడువాడును అగు (శ్రీళ్ళష్ణమూలర్తి యొక్క శికణను ఆ(ళయించినాడు. 
తన హృదయశల్యమును తొలగించుకొను కార్య[కమమున కలథాపిణికిని రంభ 
కును పోటిపెట్టి, వారిద్దరికిని హృదయ శల్యములను సిద్ధము గావించినాడు, 


ఈ విధముగా నకలలోకములందలి శృంగాగ లీలావిలాసములను అతి 
కోమలముగా చి త్రించినదీ కళాపూర్ణోదయము, రసవంత మైన యీ కావ్యము 
“శ్రీవాణీ గిరిజాళ్ళి రాయదధతో, వతో ముఖాశ్టేషు యే, లోకానాంస్థితి 
అర్య రా 0 LR 9 wu ih 
మానవా న్యవివాళ 0, ప్ర్రపుంనయోగోద్భ వాం అను నన్నయ స్తో తమును 


జ్ఞ ్రికి దెచ్చి, స్త్రీవుంసయోగమును (సతిపాదించు చున్నది, 


సౌందర్యమును వర్ణించుటలో చాలా చక్కని పోకడలు పోయినాడీకవీ 
శ్వరుడు, నారద మునీం|దునికి సుస్వాగతము ఇెప్పటకొరకు ఉన్న వాడున్నట్టుగా 
ఎదురుగా వచ్చు (శ్రీళ్ళళ్షుని సౌందర్యము అతి మనోవారమైది. సవాజ 
వరన సాలంకృల సౌందర్యమునే కాక చెదరిన సౌందర్యమును 
కూడ నూరన చాల నాజూకుగా వర్ణించినాడు. ఈ వర్ణనల యొక్క (సతి 
ధ్వనులు అభినవాం[ధ్ర కవుల రచనలయందు కనుపించుచున్న ని. థయకంపిత 
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మైన భామిని సొగసును, కతి శ్రీడాలన మైన రమణి చక్కదనము, అద్ధములో 
జూపించినట్లు వర్ణించినాడు సూరవ. 


[వేయసీ [సీయుల సరస సంభాషణలను, కోమల చిత్త వృత్తులను 
పోపించుటలో నూరన [పత్యేక నైపుణ్యము. (పదర్శించినాడు. ద్ద శావూర్ణో 
దయము నందలి ఘట్టములు ఇందుకు ఉదాహరణములు. రక్తికిని, భకికిని 
సమానముగా ఉద్జీ పక మైనకళ, నంగీతమను సత్యము యీ |గంథమున చక్కగా 
వ్య క్రీకరణ జరిగినది, కళా పూర్ణోదయ మను నామము సర్యవిధాల యీ 
(గంథమునకు సార్థక మైనది, 


(1958 _ గోలకొండ పత్రికకు [వొసీన వాక్యం) 


ముద్దుపళని-రాధిక 


తెనుగు తోటలో పాదులుదీసి తీగెలు శారించిన భామామణులలో 
ముద్గుపళని ముఖ్యురాలు. ఆంధ భారతినీ మొల్ల, వెంకమ్మ వంటి కవ 
యి[తులు మేలి సొమ్ముల నలంకరించిరి. కాని వారు తొక్కిన్మతోవ వేరు; 
పళని నడిచిన బాట వేరు, ఆం|ధ కవయి[త్రులలోనే కాక, పెద్దన, తిమ్మన, 
సూరనలను ముగ్గురిని విడిచి ెట్టినచో, ఆంధ (సబింధక ర్త లందరిలోను ముద్భు 
పళని అద్వితీయ. |పౌఢయెన రాధికను, ముగ్ధ యైన ఇళని చి|త్రించుటలో 
ఆమె జూపిన నేర్చు అసమానమైనది. తెలుగు భాషలోని శృంగార సాహిత్య 
మున రాధి కాసాంత్వనము విళివ్చన్థానము కలది 


పళని (ప్రతాపనింహుని (]పేమకు ప్యాతురాల్లై సంగీత సాహిత్యములందు 
(పావీణ్యము గడించిన కళావంతురాలు. (_వేమాభిరామమైన ఆమె వాద 
యమునుండి వెలువడిన శృంగార రసమూర్శియెన శ్రీకృష్ణునికి అంకిళమగు 
యీ కావ్యమునకు కథా నాయకుడుగూడ శ్రీకృష్ణుడే. ఆ దథిణ నాయకుని 
వలిచి వించిన రాధా యిళలు యీ కావ్యమునకు నాయికలు, రాధ నెజ 
జాణయెనచో, ఇల చిటుజాణ, ఈ జాణ లిరువు హృదయాలు యీ శావ్య 
మందు [వతిబింబించుచున్న వి. ఈ నాయికల చిశణలో ముద్దుపళని కఖా 
(పావీణ్యము, (స్త్రీ వృాదయము ప్రతిబింబించుచున్న ఏ. బహుశా, ఇందులో 
కొద్దియో గొప్పుయో స్వొానుభవము కూడ కలదేమో ! 


బాలిక యైన ఇళ చిన్నప్పటినుండి రాధ అదుపు ఆజ్ఞలలో పెరిగినది. 
ఈడురాని లేత వయసునందే ఇళ యొక్క వాదయమున శృంగార భావాలు 
మొలకెత్తినవీ. రాధ ఆమెను [పాణసమానముగా పెంచి పోషించినది. అంతే 
కాదు, ఆమెను తన సవతియని గూడ మొదలే నిర్ణయించుకొనినది. అయితే 
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సవతియైన తరువాత పృాదయములో చెలరేగు . ఈర్ష్యాగ్నిమా[తము ఆమె 
మొట్ట మొదలు ఊహించి యుండలేదు. రాధా' కృష్ణుల శృంగార చేష్టలను 
అనుదినము అతి శ్రద్దతో గమనించుచుండిన ఇళ యౌవనము రాకముందే మాధ 
వుని స్వాధీనుని చేసికొనుటలో రాధతో పోటీపడినది. ోవారనిగని. రాధ అల 
యాట లొడుదాము ఆని పడకటింటికి 'పిలునగా నేనుకూడ" వచ్చెదనని ఇళ 
పిలువని వీరంటముగా ముందంజవేయును. అంతేకాదు పనిగట్టుకొని పలు 
మారు ఆ జగజంస (శ్రీక ఎ్రిమునితో సయ్యాటలకు సంసీద్ధ మగును. en మూళల 
'నెసముతో మదన గోపాలునికి పదేపదే యెదురు వచ్చుట, గుజగుజురేకు లాటలలో 
కదిని నిలుచుట, వెన్నెల కుప్పలాటలో కనులు మూయించుకొనుట, గుజ్జన 
గూళ్ళ ఆటలో చెంగట వసంచుట మొదలై నవి వగలాడి మైన ఆ వాలికయొక్క 
శృంగార చేష్టలు. శ్ర చేష్టలన్నింటి! res సంపూర్ణ ఆమోదము |పోత్చా 
హము లభించినవి ఎప్పుడే యెమ్మెలాడికి ఈడువచ్చునోయని ఆమె అను 
కణము యొదురుచూచినది. ఇళకు జన్ముగా దిన్ములై రొమ్ము రావ లెనని 
రాధ కులదేవ+లను కోరి కొలిచినది; ఆమెకు మెజుగెక్కి నెటికురులు వెరుగగా 
దినమొకతె లము తెచ్చి యంటినది; క న్నెరిపము తొలగగా చెంచులవద్దనుండి 
తీసికొనిన మందులు యిచ్చినది. ఈ విధముగా ఆమెకు ఈడు వద్భ్చుటకొరకు 

రాధ ఎన్నియో దోవాద।కియలు గావించినది; ఆ చెలి సొగసుచూచి నీవు 

నా సవతి వౌదువుకచే” అని ముద్దాడి, ఆ ళోభనముకొరకు ఉ్వళు లూగనది, 


ఇటువంటి పోషణతో యీ వాతావరణమున పెరిగిన ఇళ యొకనాటి 
సుముహూర్రమున పుష్పించినది. ఆ శుభమును ముద్దుపళని మోహనాతి 
మోవానముగా వర్జించినది. వెంటనే యళోదమ్మకు కబురు గావించినద్ది 
పెద్దముత్తైదువై న రోహిణీ దేవిని పిలిచి అవి ఆ చిన్నెలో కావో అరసి సత్యము 
తెలుసు కొన్నది; చుట్టపళ్కాలకు శుభసతికలు (వాసన నద దిన శుద్ధి అగ్నము 
నిరూపిం చినది; అంటుగలిగినవారినీ అంటుకో నియమించినది; వర్ణన నలో 
అడుగడుగున (స్త్రీవాదయము |ప్రత్యకమగుచున్నది. ఈ సందర్భమున ఆమె 
[ప్రయోగించిన పదజాల మంతయును పడతుల సిదవులమీద (పతిదినము తాండ 
వించునట్టి దే. మొత్తము మీద ఒకనాటి శుళమూచూ మున ఆ ఒయ్యారీకి 
రాధ. శోభనము చేయించినరి, సంపెంగ తై లము అంటి, స్నానము ఆడించి, 


వెంగావి పొవడకొసలు బిగియించి, కుంకుమపువ్వంచు కోకగట్టి, రవిక తొడ్రి 
గించి, సొమ్ము లలంకరించి శోభనమందిరమునకు పంపినది. ఇది రసవంత మైన 
ఘట్టము. ఈ సందర్భమున అధిక సుకుమారమూ ర్తి రసీక శిభావతంసుడై న 
దతీణ నాయకుని యీబాల యెట్లు మెస్సించగలదోయను సందేహము రాధకు 
కలిగినది; అందుచేత ఆ వ్యవహార మునుగూర్చి కావలసిన సలవోలు, సూచనలు 
సవివరంగా ఇళకు ఆమె యిచ్చినది. అంతేకాదు మాధవునితో “ఈమె వట్టీ 
ముగ్గ; నావలె నేర్పరికాదు సుమా; అందుచేశ యీమెను యెశ్లేలెదవో” 
కచా ! యని అప్పగించినది. ఈ ళోఖన ఘట్టమున [పతి పదమునందు శృంగార 
"మొలికించినది ముద్దుపళని. ఇంత చక్కగా, ఇంశనివరముగా, ఇంత ఏపిలవణ 
ముగా యో ఘట్టమును నర్గించిన ఆం| ధకవులు అరుదు. 


ఇశా మాధవులు తలుపులు మూసికొన్నంత వరశే రాధమ్మ నంతోవము, 
తరువాత ఆవేదన [ప్రారంభమైనది “సొమ్ములియ్యవచ్చు, సొమ్మందమియ్య 
వచ్చు, తనదు విభునివేరు తరుణిచేతికినిచ్చి, ఆాశనశమె యెట్టిచానికై న” అని 
ఆ|కోశించినది. తాను (శ్రీకృష్ణునితో అనుభవించిన సుఖము జ్ఞ పికి చెచ్చు 
కొన్నది. వాదయములో చ్వేపాగ్ని |పజ్యరిల్లి నది. తన సర్వన్వమును వారించిన 
క్షళవె అలిశయించినది. తాళలేక యామె తలుపులుత ట్ర, బలవంతముగా 
లోనికి (పవేశించి, పానువునా|క్రమించి తన వాక్కును స్థాపించుకొని ముగ 
యిన ఇళరు రాధయొక్క చమత్కృతి యెట్లబ్బునని 'కీకృష్ణునికే మొప్ప 
లొందినది. ఇశొమాధవుల క్రీడలు, ఆమీద రాధ మాధవుల గతి, ముద్దుపళని 
నర్జించినరీతిగా మరే! ఫబంధములో మ లేకవియును వర్మి ంచ లేదని చెప్పీనచో 
అతికయా క్షి కాజాలదు. మనిసీ కాటులు, చిరుగోటి పల, తొడసాములు, 
నలపుచెమ్మటలు, 'యెదురొత్తులు; పారావత ధ్వనులు మొదలై నవాని (వ్రసక్తీ 
యో Ml బహుశముగా నున్నది. 


ఎంతకాలము ఇళొ మాధవులు రాధ ఇంటిలో నుండ గలరు? (పాచే 
శ్వరుని కొంగున ముడి వేసికొని ఇళ తల్లి గారింటికి సయనమై వెళ్ళినది, రాధకు 
దుస్ఫృవామైన విరహ వేదన నం|పా ప్రి ంచినది. అది స్వయంకృ్ళళాపరాధ ఫలిత 
మని భావించినది, ఆ పిమ్మట రాధమ్మ అనుభవించిన. అ వేదనను పూస గుచ్చి 
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నట్టు వర్ణి ంచుటలో గూడ ముద్దుపళని (ప్రత్యేకత చూవీనది. అక్కడ ఇళొ 
నూధవుల సౌఖ్యానుభన వృత్తాంతమును తన దూతిక చేత సమగ్రముగా శెలిసీ 
కొన్న పిదప ఆమె ఆవేదన మరీ అతిశయించినది అప్పుడామె ఇళను గూర్చె 
సలికిన పలుకులు, మాధవునితో తాను అనుభవించిన కేళీ విశేషముల నర్జ నలు, 
నిజముగ ముద్దుపళని వృదయమునుండి దూసికొని వచ్చిన 'వేమోననీ పించును. 
మరుసాము గమనముకు ఇశళాదేని శనచేగ పడిన జె_త్తంసు పెట్టను సంన్మంచక 
విడువలేదు రాధమ్మ. 


తిరిగి మాధవుని పొందుటయే రాధ యఖీష్టము, తుట్టతుదకు అందులో 


ఆమె సఫలమె ఆదకిణ నాయకుని మరొకమారు తనకు స్వాధీనుని గాపించు 
కొనినది. ఈ రాధికా సాంర్వనమును నాలుగాశ్వాపాలలో ముద్దుపళని బహు 
రమ్యముగా వర్ణ ంచినది, కొన్ని సంద ర్భాలలో శృంగారము కొంత మేర 
మీరిన మాట సత్యమే. కాని కావ్యమే శృంగార ' ప ధాన మైనవ్పుడు, యీ విష 
యమై ఆకేపణ గావించుటలో జౌచిత స్ట్రము లేదు, ఈళ ఎ్రింగార. చ్మిళణము 
నందు ఆమె జూవీన నేర్చునే మనము గమనించ నల. యున్నది. రనైైక 
దృష్టితో పంశీలించినన్నుము మన శృంగార సారస్వతమున ముద్దు పళని [గంధము 
అతి మనోవార మైనదని బప్పుకొనక తప్పదు, 


ముద్దు పళని శైలి బహు లలిత మెనది సుందర మైన శజ్ఞములను సుకు 
మాం౧ముగా యేరి కూర్చుటలో ఆమె అత్యంత శతురురాలు. తెలుగువా) 
నాలుకల మీద తాండవమాడు సామెతల నెన్నింటినో ఆమె తన పద్యాలలో 
మిక్కిలి సరసముగా ఉపయోగించు కొన్నది. “శాను జెంచిన పొ్లేలు తనదు 
చేన సన్నబడు సామ్యము” “ముక్కు సచ్చలు ఆరక మునుపే “వేలు వాచిన 
జోలంత విరిని మైన; టోలువాచిన నది యెంత బోలుగాదు” చాని వేలుదీసి 
దొనికన్‌ పొడిచిన యటుల” "అకశాల శెట్టి నేలరాచపన్న' “అల్బ్నునకు 
కళ్ళి వచ్చిన అర్జరా|శ్రి గొడుగు తెమ్మన్న కత” “కొన్నంగడి లోపలనే 
అన్నన్నా మారు బేర మగునే” “ఈక తోకలేని | క్ర్రీకృష్ణు మాటలు” తగిలెనా 
తగులును త్చె నాతప్పును, నాతి వెట్టివాని చేతిరాయి' “గట్టు చేరినంత 
బుట్టివానికి బొమ్మ గట్టు సామ్యము” ోచల్లైవచ్చి ముంతదాచంగ నేల” 


80 తెనుగు స్తాప్రిత్రి 


“ఎల్ల వారికీ శుభముల నెల్ల బలికి బల్లి తాబోయి పాలలో బడిన యట్లు" 
వంటి చక్కని పలుకుబడులు ముద్దు సళనీ తన కావ్యమున బవు “మ్యముగా 
ఉపయోగించుకొన్న ది. రమణీమణుల నంభాషణలలోని సొగనులు యీ |గంశ 
మున అడుగడుగున |పశ్యతమగు చున్నవి. విదుషీమణి, కళ్యాపవీణ, 'నైర 
విహార ధీర యైన నెజజాణ యొక్క ర సిక హృదయ ము యీ |గంథమునందలి 
పతి సద్యమునందును (పదర్శిత మగుచున్నది. శృంగార వియులై న రనీకులకు 
అత్యంత ఆన్లోద కరమెన రచన రాధికా సొంత నము. 


(1958 గోలకొండ పత్రికలో (ప్రచురిత మైన వ్యాసం) 


_క్షేశ్రయ్య శృంగారము 


తెలుగు కవులలో శృంగార రనపోషణమున జే శ్రయ్యకు (ప్రత్యేకత, 
ఏళిష్ట శ కలవు. అయన రచించిన పదాలన్నీ యును శృంగార రస [సభధానములే 
శృంగారముతప్ప ఇంకొక రసమువంక కేరయ్య దృష్టి (పన"ంచినటుల కన 
బడదు. ఈ పదాలకు నాయకుడు దకీణనాయకుడై న (శ్రీకృష్ణుడు; నొయిక 
చాల మట్టుకు స్వీయగా యాసచాలలో కగ్చడుచున్నడి, పరకీయ సామాన్య 
నాయికలు కూడ కొందరు వీరిలో ౩నిపించుచున్నారు ఈ నాయిఃల హృదయ 
స్పందనాలను, నాయకుని హృదయస్పంద నాలను జేతయ్య తన సదాలలో 
వర్ణించి యున్నాడు. 


ఈ పదాలలో విశేషముగా వి|పలంభ శృంగా? మే హా టి మగు 
చున్నది. |పాణేశ్వరుడు తన దగ్గర లేనందున, తన దగ్గరకు రానందున, 
నాయికల హృదయాలలో కలుగు భావాలు యీ పదాలలో అనరరూపము 
పొంధియున్న వి, |పియ" యోగముచే పత న్తమైన హృదయపు ఉద్వేగము, 
ఆవేదన యీ పదాలకు ఇకివృత్తము. వీనిలో యెక్కువగా నాయికా 
విరహము అనగా (స్త్రీ వికవామే |వకటిమగు చున్నను, కొన్నింటిలో నాయ 
కుని నిరవాము అనగా పురుష ఏ*వాము కూడ పదర్శితిమగుచున్నది. మస 
ఆలంకారీకులు కమ లక్షణ, గంథాలలో నిేశించిన నొయికలందరును యీ 
పధాలలో గోచసంచు చున్నారు. వీరిలో ముగ్గలు, మధ్యలు, ధీ*లు, అధీరలు, 
ధీరాధీరలు, జ్యేస్థలు, క నిష్టలు, స్వాధీన సతికలు మొదలై న అన్ని తరగతుల 
నాయికలు కలరు. తుదకు బాలెంతరాలై న నాయి* యొక్క శృంగారమును 
కూడ చ్మితించక శేగయ్య వదలి "వెట్టలేదు. ఈ పదాలను యే న్యూతము 
స్థూలముగా పరిశీలించినప్పటికిని వివిధ, శృంగార నాయికలయొక్క చిత్త 
సకం వం జేశ్రయ్య అద్వితీయ మైన నేర్చు చూపించినట్టు 
శ్చష్టము “కాగలదు. 

(6) 


కే వయ్య సళాలలో | వలిపంక్రియందును, పతి వదమునందును 
శృంగా న మే ్మపశ్యభమగుచున్నది, శృంగార రసమును. ఇన్నితీరుల, ఆంత 
వ్రైవిధ్యముగా, శృంగార నాయికలను కన్ని రకాలుగా, ఇంత నిపుణముగా 
ధి | 
చ్మితించిన ఆం|ధ కవీశ్వరుడు మరొక్కడు లేడని చెప్పిన అతిళయో క్రి 


లో 
“కాజాలదు, 


ఈ పదాలలో నొయకుడైై న మువ్వగో పొలుడు మీక్కిలి అందగాడు. 
అన్ని ంటీయందును నెరజాణ. కొర్మో-కళా స్త్రమునందు పాగంగతుడై న పండి 
తుడు, ఈడురేని కతులనేలి |పియుశాలిని మేను మరవించగల రసిక చక్రవర్తి, 
ఇటువంటి ళృంగాగ నాయకునితో నవావాస  భాగ్యమబ్బిన విలాసినులు 
మా|ళము సామాన్యలా ' వాడందరును అందాలి రాణులు; చౌకీక్రి బంధము 
ధ్ర | సవీణలై న సజటజొణలు, అనాడు ననవిల్లు శా న్ర్రం౦బు మీనుకులా 
వ్మించుపని వెన్నతోడ బెట్టినది మాకు ఆని గర్వముగా చెప్పుకొన్న వరూధినికి 
యీ నాయికలందరును దగ్గరి దుట్టాలని చెప్పవచ్చును, తనతోతవ్ప [(పొణపద . 
మైన చెలులతోగూడ ముచ్చటలాడదనియు, ఆరూఢ రతికేశిలో తానే శాని 
నన్న లయనీయదనియు, నేను అలిగితే శానేవచ్చి వేడుకొనునుగాని శన నఖి 
మణులను రాయబారము వంపదనీయు, ఓక నన్ని వేళములో ఓక నాయికను 
గూగ్చి నాయకుడు ఒక పదములో తలపోసి తను పరస్పర అనుబంధమును, 
అను రాగమును, నాయిక యొక్క నేర్చును విశదీకరించి యున్నాడు, ఇంకొక 
చోట బక నాయిక [వీయుడు తన దగ్గరకువచ్చి, చెంతనిలిచి, కొప్పులో 
పూవులు సవరించినది మా|తమే తనకు జ్ఞ ప్రీయున్నది కాని చురుకు శెంవు 
మోవివె నుంచుట తెలియనై తినని తన పౌర్రవళ్య ని|భ్రమమును [పక టించు 
కన్నది. ఇవి మచ్చుతునకలు మా(తమే. ' ఈవిధముగా యీ గేయాలలో 
బకక్కటి ఒకొక్క విధమైన శృంగార చి క్రవృ త్తని వ్యక్తీ కరించు 
చున్నవి, 


_మశ్రయ్య తన పదాలలో చిత్రించిన నాయికలకు (పాణేశ్వరుని 
చిత్తవృ ర్తిని (గహించుటలో (పత్యేక (పావీణ్యము కలదు, ఒక నాయిక శన 
(ప్రాణేశ్వరుని ఒకమారు (బతిమిలాడి పొదా[కాంత యగును ఇంకొకమారు 
కన్నీటి కాలునలో ఆయనను ముంచి శేల్ళును, మరొక్కసారి ఘనమైన జడ 
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(వేటుతో ఆయనను శితించును. అనగా సామచదానళేద దండో పొయములను 
ఉపయోగించి (ప్రియుని తమకు స్వాధీనునిగా చేసికొనుటలో ఆగ తేరిన వారుగా 
యీ నొయికలు' కన్నట్టుచున్నారు. ఈ నాయికలు పరిపాలించు శృంగార 
రాజ్యమునకు స సః "విధముల ప. నెరపగల సమథ్ధులై న్‌ నఖీమణులు 
ఈ పదాలలో మనకు కన్పడుచున్నారు. చూడుడు; వ నాయికకు తన 
పీయేడు అగపడగానే ఆయన శరీర ముమీది రతిచిహ్నా ములమీద ఆమె దృష్టి 
|పనరించును; శాని ఆమె అగగ్రహించక సమయానుకూలముగా వ్యవహారించి 
ఘాటుగా మాట్లాడక అనూయను మాత మే _(సకటించును. ఎ త్తిపొడువు 
మాటలతో ఆయనను 'కొంత చేద్ధినిచునుగానీ ఇంటినుండి వెడలిపొమ్మని చెప్పదు 
ఇంకొక నాయిక ఇచే సన్ని వేళములో యీ మా[తము అనూయనుకూడ 
| పకటించక గంధీరముగా యేమియు తెలియనట్టు వ్యవహరించును. వే 
సామాన్య నాయికల శృంగార వృత్తాంతము, శయ్య నాయికలలో వర 
క్రీయలు, Ms _ నున్నారుకదా ! ఈ పరకీయ నాయికలలో 
ఒ*శె “నా మగడు క త్రీకోత కాడు, .నాకు నీవు అజ్జయీయక తప్పదు, 
నేను అ త్తవారింటికి పోకతప్పదు, అయిశే అక్కడమ్యాతము నేను ఎల ల్ల ప్పుడు 
ఉండగలనా; అక్కడ నామగని బంధువులతో ఉగడ మాడి తిరిగి రాగలను, లేక 
నీవై న బి సారి యేకివనాళ్ళ నెవముతోనో మా ఊరికి రారాదా ! |” అని 
నెలవులీ! క్రొ వెళ్ళును, సామాన్య నాయికలు ధనాన క్తితో డబ్బు యిమ్మని 
అడుగుట "దూ పీచాలలో కనపడును. “అయిదు. వరహాలు. యీయగలిగితె 
వేశా! అన్‌ ఖండితముగా' 'ెక్ఫినప్పుడు. క : 


కొక్కోకమెల్లు జద్ది నిన, 
.చక్కనివాడై న రాజ చంద్రుంతై నన్‌. 
క_మునీయక యెప్పుడు 
స Gas సిద్ధము సుమతి. 
అన్న 'నువతి శతకములోని పర్య ము ఎ వేంటనే జ _ కస వచ్చును. 
ఈ" సొయకలు ముకియు న్‌ by శెలు' నర్తన 'నంభాపణములందు. "చమ 
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తే! తయ్య నాయికలు ఆపాదము స్తకము శృంగార మూర్తులు, వారి 
గృవోలు శృంగార నిలయములు. అందులో వా పడకటిండ్లు అందాల 
సీమలు. ఇండ్లను, పడకటిండ్లను అలంకరించుటలో విలాసవతులై న కే|తయ్య 
నాయికలకు అనమానమైన చతురత్వము కలదు. నహజముగా సుందరాంగులై న 
యీ నాయికలు కట్టుబొట్టు తీరులందు (ప్రదర్శించు శోభ మిక్కిలి రమణీయము, 
న స్ర్రధాకణమందు అలంకానములందుసు ఈ నాయికలు (ప్రత్యేక (శ్రద్ధను 
| సదర్శించి మోవాన మూర్తులుగా మనకు సాజాత్కరించుచున్నారు.. వారి 
వేషాలంకరణములను జూచినచో |పియుని ఆకగ్షించు విద్యను ఓక (పత్యేక 
రగా అభ్యసనం నిన సుందరాంగులు వీరని స్పష్టము కాగలదు. ఆనాడు తంజొ 
వూరులోని నిలానవతుల శృంగారమును ఈనాడు కవితా రూవమున శే[కయ్య 
మనకు చూవించుచున్నాడు. గకనకాలైన చీరలతో అందుకు తగిన రవికలతో 
యీ పచాలలోని నాయికలు మః యెదుట |సగ్యాత్షమగు చున్నారు. 


వస్తాలంకరణము నందేశాళ శిరోజములను దిద్ధి తీర్చుకొనుటలో యీ 
నాయికలకుగల [పావీణ్యము మిక్కిలి గొప్పది. గుతపు వన్నెల కీల్ణడ యీ 
నాయికలకు అత్యంత | వేమాస్పద మైనదని యౌపదాల వలన మనకు తెలియు 
చున్నది. ఆ రోజులలో పూవులు లేని జడలు లేనేలేవు, జాజులు, విరజాజులు, 
మల్లెలు, మొల్లలు మొదలై నవ యీ నాయికల కొప్పులలో నుండి సువాసన 
లను విరజిమ్ముచున్నపి. ఇందుకు తోడు ఘనసారము, కన్తూరితో మిళితమెన 
తాంబూలము ఎల్లి స్పుశును ఆనాయికల పుక్కిళ లో పరిమళించు చుండుట 
మనకు అడుగడున కనుపించుచున్నది. ఈ నాయికల జడలలో వదులై నవి 
మిక్కిలి తక్కువ. ఎందుకనగా కోపము వచ్చినప్పుడు నొయకునిమీద జడ 
| వేటులను వేయననువుగా నల్లుకొనుచుండుట ఆనాటి "వాడుక; అందుకొరశే 
జేశయ్య నివసించిన తంజావుర రాజుల కాలముర ఒకచోట పద్యములో 
నాయిక తన నఖితో. 


“సరసురాలవు జబ్బుగ నల్లి నావదేమే జడి అని ప్రశ్నించినప్పుడు”, 
ఆ విజయ రాఘనవుని మేను, చిగురాకు వంటిదని, చెలిక త్తె వెంటనే సమా 
ఛానము చెప్పిన సంగతి సు పసిద్దమైనది, ఉంగరాలు, గాజులు, కమ్మలు, మొల 
నూలు, ముక్కర, నాగరాలు, చెంపసరాలు చిన్న సరాలు మొదలైన ఆభర 


శాలమీద యీ శాంతలకు అమిత మైన (వేమ. కాళ్ళకు లత్తుక, కన్నులకు 


కాటుక యీ కాంతల అలంకారాలలో అనివార మైనవి. 


ఈ నాయికల పడక గదులు మిక్కిలి ఆకర్ష ణీయములై నవి, పనై 
మంచము, చానివైన పరుపు, పరువుమీద శెల్సని దుప్పటి, దుష్పటిమీద కమ్మ 
కావులు విరజిమ్ము పూవులు, కొంతదూర ములో నిలువుటద్ధము, గదిముంగు, 
ముద్దు పలుకులు పలుకు చిలుకలతో గోరువంకలు, ఒకచోట తూగుటూయెల 
గల ఆనన్ని వేశము ఎంతళ్ళంగార మైనదో ఆలోచింపుడు. పన్నీరు గంధము, 
బుక్కా మొదలై న సుగంధ [దవ్యములు ఆ నాయికలు నదా అనుభవించు 
విలాస సామ[గి. ఉయ్యాలలూగుట చదరంగమాడుట మొదలైన విలాస 
క్రీడలలో ఈ నాయికలు అత్యంత |పొఢలు, 


ఈ విధముగా తే|తయ్య తన ప్రతి పదమునందును శృంగారమును 
గుప్పించినాడు సంగీతము, సాహిత్యము, అభినయము మువ్చికిగొనియున్న 
జతయ్య పదాలలో తంజావుర రాజుల శృంగార జీవిశము (పతీబింబిశమగు 
చున్నదని చెప్పవచ్చును. ఆ కాలమునాటి విలాస జీవనమును శ్ష్మేతయ న బాల 
చక్కగా చి తించినాడు. 


ఈ పదాలకు నాయకుడైన గోపాలుడు మదన మోహనుడైన రసజ్ఞ 
మూర్తి. నాయికలు బంగారపు బొమ్మలై న శృంగార మూర్తులు. వారు 
నివసించు మందిరములు సౌందర్య దేవతకు నిలయములు. రసికులకు అనుభవ 
యోగ్యమైన వీలాన సామ[గి యంతయు ఆ సుంద రాంగుల మందిర ములం౦దు 
సమృద్దము, “వేష భాషల యందు, అలంకారము లందేకాక రుచులు, అభిరుచు 
లందు కూడ యీ నాయికల శృంగార ప్రీతి పకటితమగు చున్నది. 


[1958 శేడియలో (పనంగం] 


క్షే తయ్య నాయికలు 


జే కయ్య తంజావూరు రాజుల కాలమున నివసించిన భాగ్గేయకశారుడు, 
అనగా సుమారు మూడునూర్హ సంవత్సరాల [క్రింద ఆయశ రచనలు జరిగినవన్న 
మాట, అప్పటివవకు మన దేశములో ఇంగ్లీషు -రాజ్యవి స్తరణ పూ ర్రియై 
పొళ్ళాత్యనాగరికళ అడుగుచెట్టలేదు, . -మన వేషభాషలు, అలంకారాలు, 
ఆచారాలు అధునిక చల. |సభావమునకు లోనై విజాతీయములు 
కాలేదు. మన జాతిలో సాహసము, శౌర్యము; పరా|కమమును లోపించుట 
అప్పటికే మొదలై నప్పటికిని శృంగార రక్తి పూర్తిగా సన్న గిర్భి ని కాలమది. 
అట్టి కాలమున గల Ce నాయికలను కేశయ్య తన 3 విథలో 
చకించినాడు: 


కేతయ్య నాయికలు నెజజాణలు, |పియుని చి శ్తమెరిగిన సారసం గో 
హిణులు, సరసజ్ఞురాం|డు, వారు ఆట పొటలయంచదే కాక మరియన్నిట "'నెజ 
జాణులు, వారికి సన్న వలువలు ఇసష్టమ్సు. ఈ నాయికలలో కొందరు “పట్టు 
పటాని పూలపావడ” “స5గల బుట్టాల ర వళల్లా”తో మనకు సొత్లాత ,రించెదరు. 
మరికొందరు మేని చందురు శావిపావడా మీద పట్టు చేలము. గట్టుకొని ఎడ్ల 
వాలు వెట వేసికొ చెదరు, ఇంక కొందరు మేలి పశాణికొంగు జారరీప జొళువా 
శై_కను తొడుగు కొనిన సొగసులాడులు. ఈ నాయికలలో కొందరు పస్తుపు 
దుష్పటి వల్లెవాటు వే! కొనగా మరికోందరు చలువ దుప్పటి ముసుగు, వేసిక్రొనె 
దరు. ఒక స నొసల్నివై మిస మినలాడు తిలకము, నురొక ముదులాడి 
నుదుటవై చక్కని సన్నని కన్తూరి తిలకము,, కామకలా (పవీణలై న bss 
కలు, [ప్రణియకోపము వచ్చినప్పుడు ఘనమైన జడవేటు వేయుటలో ఆరితేరిన 
వారు ఒశానొక నాయిక ఘనమైన జడ వేటు వలన [పియుని శరీరము కంది 
పోయినప్పుడు అది కనపడకుండుట కై అలదుకొనిన గందమును, గందముచాటున 
కందియున్న సొగసును. పరిశీలించిన చిత మొకటి మవకు ఈ పదాలలో కన 
బడుచున్నది. అందుచేత నీ నాయికలు గు త్తపువన్నెల కీల్టడను కోరికోరి 
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వేయించు కొ నెదరు. వూవులు లేని కొప్పులుగాని జడలు గాని మనకు కానరావు. 
అవి ఆ కాలమున లేనేలేవేమో : వూవులన్నియును పరిమళభరితము లై 
యుండుట అవనరము. మీళ్లెలు, మొల్లలు, సన్న జాజులు విరజాజులు ఈ నాయి 
కల కబరీభరము లందును కీలుజడలం దును శోభిల్లు చుండును. 8 లునపూవులతో 
ఈ కాంతలు మన్శధపూజ గావించిడివారు. వెక్కి ళ్ళమీద కన్తూరళామకరికలు 
దిద్ధుకొనుట గళనముమీద గందము అలదు కొనుట ఈ నాయికలు అనుదినము 
చేసికొను అలంకార విశేషములు. ఇందుకుతోడు ఎల్లప్పుడు పుక్కిటిలో కప్పు 
రపు తావులతో నొప్పు విడెము-మనసారము. జవ్వాది కస్తూరి, ఈ నాయిక లకు 
అత్యవసర మైన విలాన సామ|గి, వానిని బహువిధముగా, వారు ఉపయోగించు 
కొనెదరు. కన్తూ3వైన తెలుగువారికి. గల | వేమను ఆ చంద తారార్కము 
గావించిన (శ్రీనాధుడు. ఈ సందర్భములో డ్జిస్తీ కీ వచ్చును. కన్నుల కాటుక, 
కాళ్ళలత్తుక మరికొన్ని ముఖ్యమైన అలంకారములు. ఈ అలంకాౌరాలతో 
పొటు తగు సొమ్ములు ధంచి ఈ నాయికలు పూచిన తంగేళ్ళవలె భూషణ 
భూపి.శ లై యున్నారు. ఇరుచెవులకు తకాటంకములు వ! జాల కమ్మలు. "రేండు 
జేశులకు గాజులు, (మ! ముద్దు టుంగరము, నడుముకు మొలనూలు, 
కొందరికి [పియుడు సంపిన గంటభారి మొలనూలు) ము_క్లెముతో ళోఖిల్లు 
ముక్కర నాగసరాలు, చెయి సరాలు, బన్ననశరాలు మొదలై న ఆభర ణా లతో 
నీ నాయికలు తే|తయ్య సమశాలికుడ్రైన చేమకూర. వెంన్న చ్యికించిన 
“అతి వినోదము గాగ రతుల దేలించు నేర్చు” గలిగినట్టి ముత్యాలకమ్మల 
ముద్దులొడులు; నీలంపు ముంగర నీలవేణులు; శెంపులబొగడల కీర వాణులు; 
పచ్చల కడియాల పద్మగంధులు. గంధము, జగ్గుగుల్కుబు క్కా, వలపు పొంపు 
జూపులతో నొప్పు యీ నన్నెలాడులను నదాయెడమాయక యుండు ౪ "మళ 
దవ గ్రములు, 


ఈ నాయికలు నివసించు గవాములు, మేడలు, శృంగార సీమలు, 
అందాల పుట్టలు, తూగుటూయెలలు, చలువ చప్పర ములు, శృంగార వనములు 
వీరి గృవోంగణాలలో కనుపించుచున్న వి. కొంచెము లోపలికి వెళ్ళి, సావధాన 
ముగా విశీలించినచో ఒక చోట వంజరము, అందులో సుద్దులు తెలుపు చిలుక, 
మునకు కనుపించును, కొన్ని ఇండ్లలో చిలుకలతోపొటు గోరువంకలు కూడ, 


ర్‌ 


ఒకగదిలో గిలకల పళ్టైమంచెము. దాని వైన పానుపు, పొన్చువై కెల్లి! 
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దుప్పటి. డుప్పటినై మల్లెలు, మొల్ఫిలు; ఒకచోట నిలువుటద్దము: నూరిన 
గంధ రస్తూ”, పచ్చికన్తూ”, జవ్వాది. కర్పూరము మంచిగంధము, పన్నీరు, 
మంచునీరు, మొదలై న శృంగార సొమా[గి అక్కరకొద్ది నుక్కునతో నేక 
కంచుకోబడియున్న. నన్ని వేళ ములో నంచగంచునాయిక మదన శాస్త్రములో 
మంచి | పవీణురాలు. శృం గార వనములో చెలువునీతో కూడి చదరంగ 
మాడుట యీ నాయికలు అభిమానించు ఆటలలో ముఖ్యమైనది. సంగీతమును 
గూర్చి వేరుగా చెప్పవలసిన సని ుళేదు-తంబుర మీటుటలో వీణ వాయించు 
టలో సంచుపాటపాడుటలో వీకిగల [పావీణ్యము అసామాన్యము. జంత 
గా|తముల రాల్లగ గించు విమల గాంధర్వముతో పాటు ననఫిల్తు శాస్త్రంపు 
మినుకులావ రీ ంచుపని వెన్న తోడ బెట్టిన విద్యల నట్ట వరూధిని ఫ్రీర్రిక్రి దగ్గర 
చుట్టము. పద్య రచనా ( 'వీణుడై న నాయకునకు పద్యములో నే సమాధానము 
ఇచ్చుటలోను, |: (పియుని ముద్దు కవితను చదివి అతనిని ఆకర్షి ంచుటలోను వీరు 
మంచి నే Nes కళ (శేణికి చెందిన ఒకానొక (పోడ యీ 
కాలముననే. 


“ఏ వనిశల్‌ మముందలప నేమి పనో తమరాడువారుగా 
రో, వలపించు నేన్చెకుగరో, తమ కౌగిట లోన నుండగా 
రా, విదియేమిరా, విజయరాఘవ యంచిలుదూరి బల్మిమై 
దీవర క_కెనై ఇటకు తీసుక వచ్చితినా తలోదరీ”. , , అని 


రాజపత్నికి వాసి పంపిన పద్య సమాఛానము శెలుగు వాజ్బయములో ప్రసిద్ధ 
మైనది. శే[త్రయ్య నాయికలను అలంకార శ్వాన్త్ర దృక్పధముతో పరిశీలించి 
నచో వీరిలో అన్నిరకాల నాయికలు కన్నట్టు చున్నారు. ఒకక్కొక్క పద 
ములో ఒక్కొక్క రకమైన నాయిక కలదు. స్వీయ, పరకీయ సామాన్య 
నాయిక లిందులో కలరు. వీీలో గూడ కన్యలు, ముగ్గలు , మధ్యలు, | పౌఢలు, 
కలహోత్కంఠితలు, ఖండికలు, కలపహోంతరిత లు, స్వాధీనపతికలు ధీరలు, 
అధీరలు, ధీరాధీరలు, జ్యష్థలు కనిష్టలు కలరు. ఈ నాయికల చెలిక త్రెలై న 
సఖులు కూడ శేత్రయ్య చిత్రించిన స్తీ (స్త్రీలలో కలరు; చూడుడు; ఒకామె 
స్వీయ (ఖండిత); (ప్రియుని శరీరమున రతిచిప్నాములు చూచును. కాని 
ఘాటుగా మాట్లాడదు; అసూయను మా[శ్రము (వదర్శించును. స్పష్టముగా 
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ఇంటినుండి వెళ్ళిపొమ్మని చెప్పదు, మరొకళె ఎత్తి పొడువు మాటలతో 
పియుని యెదుర్కొనును. ఇందులో |పౌఢయైన యొకతె వృదయములోని 
అసూయను అణచుకొని, ెకి గాంభీర్యము వహించి మొట్లాడును. సాధారణ 
ముగా స్వీయలందరు |వీయుడు రానందుకు విరవాముతో అంగలార్చుట ఈ 
పదాలలో కనబడును. పరికీయలలో విరవోత్కంఠితలు, కలవోంతరితలు 
అతృ వ్హలు, తృప్తాతృప్తలు కలరు స్వీయ (కుల స్త్రీ) తెల్ల వారకముందె 
లెమ్మని |పియుని కోరును. పరకీయ తెల్లవారునేమో, ఇతరులు చూచిన 
(ప్రమాదము, ఇక నీవు వెళ్ళుమని తొందర చేయును, సామాన్య నాయిక 
“అయ్యో అప్పుడే తెల్లవారంనదే ఇంకను (పొద్దుండక పోయనే.” యని 
అతృ ప్రీ వెల్లడించును, సామాన్య నాయికలు సాధించుట, ధనాన క్కితో డబ్బు 
యిమ్మని జగడమాడుట ఈ పదాలలో కనబడును. అయిదు వరవోలు యూయ 
గలిగితే రా, చలునచీరెలు. చెంగలువలు యొయ గలిగితే నేరా, ఆనీ నాయికలు 
సాధించుదురు. స్వాధీనపతికయెన స్వీయతననఖితో భర్త గుణగణమును వర్ణిం 
చువు. ఈ నాయిళలకు చెలిక _త్రైలైన సఖులు నాయికకు హితవు చెప్పెదరు. 
ఓపికపట్టుమని కోశెదరు. చమళ్కారముగా మాట్లాడుదురు. “చక్కెర 
బొమ్మా మీ యిద్దరి మనను చల్టనాయెనా ? యని నరనముగా |ప్రశ్నింతురు. 
'శేతయ్య ఒక్కొక్క పదము ఒక్కొక్కవిధమైన నాయిక భావ [పక టనమే. 


తెలుగు దేశములోని ఆనాటి రసిక జివనము శే|త్రయ్య రచనలలో 
చక్కగా పతిఫలించుచున్నది. తెలుగు పలుకుబళ్ళలో ని చక్క దనమును, 
తీపిని, ఇంత ముద్దుగా మనకంద జేసిన కవులు మిక్కిలి తక్కువ, “కన్నీరు 
కావే కాలువ, పొంద వద్దని గట్టిగ నక్కలాకు లిచ్చెను చెలియ పెట్టినమందు 
“వత ఖీ 
తలకెక్కెనో, నా సొగసెప్పుడు జూచెదశే, మీశేమెన ఆశ్చెదరో, దృష్టీ 
దాకించిరో నొనటి (వాత తప్పదాయె, ఈనిన పుళివంటి కోపము, లక్క వంటి, 
మనసురా యొ, చాదు ఫిర్యాదేది ధరణిలో లేదాయె, కలిబోసిన ఉట్టి వంక 
జూచినట్టు ఆడపుట్టువు పుట్టలేదా జట్టు వెట్టి చెప్పెదను. ఊడిపట్టట్టు వచ్చె, 
మొదలైన చక్కని తెలుగు నానుడులు, లోకో కులు ఈ గేయాలలో కొల్లలు. 
అవియన్నియు ఆంధ సుందరులు అనుదినము తమ సంభాషణలో ఉపయో 
గించున వి. “మొసప్పెవగలు, అసురసురన్నది. నాలిముచ్చు గయ్యాళి, దబ్బున, 


CT తెనుగు పాయితి 


ఆదుకొనుట వాలాయము, సర్మిపొద్దు, తియ్యటెల్లి మాటలు, చలపొదికోపము 
ఆగడము మీసము దువ్వుట, ఆముకొన్న (పేను, మోముచిన్న జేసుకొనుట, 
మొదళ్రైన మాటలు యీ పదాలు నూటికి నూరుపాళ్ళు తెలుగు దనము కలిగి 
యున్నవని తెలుపుచున్నవి. తే|త్రయ్య పదములలోని నన్ని వేశములు, నాయి 
కల వర్ణన, శై లీభాషలు శంజావురాం|ధ్ర రాజుల కాలమున నివసించి రచనలు 
గావించిన చేమకూర వెంకన్న, ముద్దుపళని కావ్యాలలోని సన్ని'వేశములను 
వర్ణనలను ఇ లీ, భాషలను పోలియున్నవి, 


ఈ రేయి ననుగూడితే ఇన్నూరు ఘట్లు” ఇచ్చెద నన్నాడు, ఒకచోట 
ఊత్రయ్య - ఘట్టు ఓక విధమైన నాణెము లేమో ! సావశాళముగా పరిశీలించి 
నచో ఈ పదాలలో ఇట్టి విశేషాలు ఇంకను చెక్కులు కనుపించవచ్చును. 


(స్వర్గీయ వన్సా అపురారవుగాకి సంపాద కత్వమున వెలువడిన (పత్యేక 
సంచికకు (వాసన వ్యాసం 1968, 
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| వాతపూత లెరుంగని సామాన్వ జనులు రసో దిక్తులై ఆలపీంచు మధుర 
భాన గేయములు జానపద గీతములు. ఈ గేయములు సాధారణముగా ఖండ 
శావ్యములవలె పొమిత పిమాణముక లవి. ఇందలి ఖాన వ్యాకరణ బద్ద మైనది 
కాదు. కృ|తిమరహితములై మిక్కిలి నవాజములగు నీ గేయములందు వేదాంత 
వానశగాని, ఆాత్వికవిభూతిగాని, అంతగా కానరాదు. వివావావేళలు, వరి 
కోతల సమయాలు, వెన్నెల రాత్రులు, పర్వదినోత్సవములీ జానపద గేయము 
లకు జనన కాలములని చెప్పవచ్చును. పళ్లెపట్టులలో, అనొగరక గ్భృవాము 
లందలి కృతిమరహిత, నిష్కలువ, సప (వతి వీంబములీ 
గేయములు. వీనియందు ఓక అనిర్యచనీయమగు ఆనందము, రామణీయకళ, 
గోచరించును. పదములలో సహజనుగు ఉ( బేకము, అనందచాయళమగు 
సరళత, ఉట్టిపడు చుండును. 


సంస్కృతి, నాగరికత, అభివృద్ధినంది పల్లెలు పట్టణములుగా మారినవీ. 

ఈ మార్చువలన జానపద గేయములందును కొంత మార్చు కలిగినది. వాని 
భాష ఎక్కువ సలకణమె, వ్యాకరణ బద్దమె యొప్పినది; అందలి యితివృత్తము 
కూడ ఉన్నత కుటుంబములకు, ధనిక వర్గ ములకు సంబంధించినడై యొప్పీనది. 
మనము అనుదినము మాట్లాడుకొను భాషలో న్యక్తీకరింవబిడిన యీ చిన్న 
గేయము లందు అవ్యక్తమగు నొక రామణీయత గలదు. కొన్ని కొంత అసభ్య 
ముగ నుండి, అసవ్యాము కలిగించినప్పటికిని, వి ముఖులను మా తము చేయవు. 
ఇందుకు కారణమేమి ? సాహిత్యశిల్పమా ? కాదు. ఉదా త్తమగు ఇతివృ త్తమా! 
కాదు. సాధారణముగా ఇవీ మిక్కిలి చిన్నవై. అకస్మాత్తుగా ముగియుచు, 
కొంతజూ[ గ త్తగా పరిశీలించినచో, మన మెంత విద్యావంతుల మైనను, మన మెంత 
విజ్ఞానము నార్జించినను, తప్పక ఆః ర్డి ంచుచుండును. మానవ స్వభావమునంటలి 
నహాజ?:సరళ,. సుందర, కము. వీనియందు మనోవారముగా కూర్చోబిడి 
యుండుటయే ఇందుకు కారణమని తెలియుచున్నది. : 


(పకృతిమాత _స్తన్యపానమున, మైమరచి యాలపించిన భావ గేయ 
ముఖీ పొటలు. ఇదిగూడ వాని కమ్మందనమున కొళళారణమని చెప్పవచ్చును. 
ఈ విశాల విశ్వమునందు ఏ యజ్ఞాత (పచేళముననో, ఎట్టి దోహద క్రియలు లేక, 
"పగి, పుష్పించి, ఫలించు. పచ్చని యడవి తోటలే ఈ గేయములని చెప్ప 
వచ్చును. ఈ గేయములు మన వూర్వలాజిణికులెవరిని అకర్షించలేదు. జాన 
పదుల హృదయగత భావములు లోపల అణగి యుండ నేరర ఉబికివచ్చి కవితా 
న్వరూపమును చాల్చిన యీ గేయములు నిస్ఫంశయముగా సాహిత్య 
ఖండములు. 


ఇంటిలో (స్త్రీలు వేడుకగా పొడుకొను పాటలు, సంతోష నమయము 
లందు అందరును 3లినీ ఆలపించుటలో; లేక పరిశ్రమ 'జేయునప్పుడు అలసట 
రీర్చుకొనుటకో, ఉపకరెంచు చున్నవి, ఈ నాటి నాగరిక సంఘమునుండి యీ 
పాటలు | క్రమక్రమముగా నిష్కమించు చున్నవి. ఆధునిక యుగమున ఆంధ: 
భాష న పునరుద్దరించ వలసిన యీ పాటలు ఎన్నియో 
తెగలుగా నున్నవి. 


ఇందులో 'మొదటి వర్గము గృహములో శికూదయము కలిగినప్పుడు 
పట్టరాని ఆన౦దముజే |పబోధితములు. ఈ విధములగు పాటలలో నిండు 
చూలాలి |పసవ వేదన, ఆ సందర్భమున కుటుంబమున ర క్ష సంబంధము కలవారి 
వృాదయములందలి ఉద్వేగము, మంత్రసాని కౌళల్యము. శిళూోదయము తరు 
వాత జరుగు ముద్దు ముచ్చటలు, వినువారిని ముగ్గులను జేయుచున్నవి, 


కడుపొరగన్న చిన్నారిశిళువును ఊయెలలో నుంచి యూచునపుడు 
మాతృహదయము నందుగలుగు మధురభావములను న్య క్తికరించు పాటలు 
మరికొన్ని, అవి చక్కగా పొడినచో ఎట్టివారై నను నిద్ధురచే తూగకమానరు. 
వానీవే మనవారు లాలిపాటలందురు, 


తన సృాదయములో చాగియున్న భావములను బయలు పెట్టజాలక 
అమ్మయమ్మాయని యేడ్సుచు నినాదాలు చేయు శిశువును తల్లి యెంత 
ఊరడించదలచినను అంళ ఎక్కువగా యేడ్చునప్పుడు, తొట్టిలోనుంచి శిశువును 
దీసి, యెత్తుకొని, చందమామను జూపించి, ఆ సుందరమూ క్ర ని, “ చందమామ 
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రావె, జాబిల్లి రావె, వచ్చి శాబుకు ముద్దిచ్చిపో వె” అని యుపలాలించు తరుణ 
'మెంత మధురమైనది ! బాల్య కీడా విశేషములను వరించుపాటలు మరికొన్ని 
గలపు. ఈ పొటలు తై శవదళ యందలి ఆనందమును అనుసంధించుచుండును, 
చూడుడు ! 


కాళ్ళాగజ, కంక ణమ్మ 

ప్‌ 

కమ్మనితోట, నిమ్మల జావి 

పచ సనిఅడుగు, కుచ్చులపొదలు 
తెరి నివూలూ, తియ్యనిపాలూ, 


అని బాలికలు పాడుచున్నప్పటి దృళ్యమెంఠత మనోవార మైనది. ఈ పొటలలో 
కొన్ని పండుగనాటి వేడుకలకు సంబంధించినవి. ఈ పండుగలలో | ప్రముఖ 
మైనది సం|క్రాంకి. సం(కాంతి ముగ్గులు దీర్చుట మున్నగు [క్రీడా విశేషములు 
ఆం| ధజాలికలకు అత్యంత [పేమ పొ తములు, చక్కగా అలంకరించుకొని 
వస్తాభగణ విభూషిత లై బాలికలు మంగళగౌరిని పూజించుచు పొడు పాటలు 
మనకు బాగుగా ఫరిచితములై నవి, |శావణ మంగళ వారము పాటలు గూడ 
యిట్టిషయని చెప్పవచ్చును. 


వివావోది శుభ సంద ర్భములు వేదోక్త విధానములశేగాక ఆట పాటల 
కును ఆటపట్టులు. వధువు మంగళస్నాన మాచకించు నప్పుడు, తీలకమును 
నొసటి వైన బుగ్గలమీద దిధ్భునప్పుడు అగ్ని హోోే[తము ముందుతీసికొని వచ్చు 
నప్పుడు రనుణీమణులు పాటలుపొశు ఆఛారము కలదు. వివాహ సందర్భమున 
వధూవరులకు మధ్యనున్న పరదా తోలగింపగా |ప్రప్రధమమున వధూవరులొ 
డొరులను జూచుకొను నప్పుడు పాడుపాటలు మధుర భావో చేశములు. శోభనపు 
గదిలోనికి వధూవరుల పంపవునపుడు సుందరాంగులు మందవోసముతో పొడు 
పాటలు రసోన్మ త్తత కలిగించునవిగా నుండి ఆ పడుచు (స్త్రీల మధ్య నొంట 
రిగా నున్న ఆ వరుని పరిస్థి తిని వ్యక్షీకరించుచున్నవి. ం 


“ోటనల్లిని కాకి ! ఈ మంచి ముత్యమును నీ వెట్టు సాధించితీవి ?' “అనీ 
అన్యావచేళముగా వరుని పరిహానీంచి నవ్వించు నీ ఫొటలకు, తలుపు దగ్గరి 
చుట్టరికము కలదు, శోభనము శెండవనాడో, మూడవనాడో వధువు గదిలో: 
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|వవేశించి తలువు దగ్గర వై చు కొనగా వరుడువచ్చు నన్ని వేశము యీ పాటలకు 
మూలాధారము. { 


తలుపుతీయవె భామా - నే ద్వారక ఛాముడ నే భామా 

జాజిపు వుల సగములు తెచ్చితి-గొడ్జగి పువ్వుల గుత్తులు చెచ్చితి 
జాజిపువ్వులవీ సత్యకు కాన లె-గొజ్జగి పూలని కోరును రుక్మిణి 
చ్యారక కీయెడ చారులు లేవోయో. 


అనునది ఒక మచ్చు తునక, 


“నిలువజాలని కాళిని తూలు చు కలికిరో నిను కలియ వచ్చితిని, పలుకులను 
పన్నీరుచుక్కలు చిలుక పలుకగదవే, పచ్చి తేనెలు A. వరదలు పారు నీ 
చిగురాకువాకెజ, వెచ్చ వెచ్చగ [చాగనిది నావిరహ చావాము తీరు: , బటులో? 
అనునది మరొక యుచావాగణము. ఇందులో కొన్ని (ప్రక ఫ్ర వురుషుల' లీలా 
విలాన పరముగా వేదాంత తత్వమును వివరించునవి. శాని వీనిలో యెక్కువ 
(వణయ సాగరమున నీదుపడుచు జంటల శృంగార క ఫిలానమునకు సంబింధించి'ే. 
శః శృంగార స సంబింధములగు పాటలు వివిధములుగా నున్న వి, “ఓరోరి బండి 
వాడ, ఒం"ద్దు బండివాడ, నిలుపు నీబిండి, ఆపు నీబండి.' 


“చిన్ని గన్నెర వువ్వు చీర గట్టినదాన, చిలుక రెక్కల రైక. బిగియ్య్‌ 
దొడిగినదాన, కుదురుపాపటతీసి కురులు దువ్వినచాన, నుదుట కస్తురి కాయ 
ఛిదురు వెట్టినదాన” అను పాటలు శృంగారో  క్రేకమును ప్రకటించుచుండును.. 
యట సళువులమ౦దను తోలుకొని వచ్చు చాలకుడో. లే ఎద్దుల 
బిండిని తోలుకొని పోవు యువకుడో వీనిని మైమరచి పొడుచుండుట మనము 
బహుపర్యాయములు చూచియే యున్నాము. జాన షదులను మైమిపింఛు 
నీపొటలు నీ ద్యాధికులను గూడ నుందర థావోచేకములై. ఆకరి పు: 
ఈ పొటలు నవాదయులను భావడోలికలందు ఊయెలలూగించుచుండును. 
(పొద్దు పొడవకముందు, పొడ) మరికొన్ని,, పాటలను కలవు, ఇఫ్‌, రాత్రి 
చాలా వేవు విలాసములందు నీమగ్నులై ' నిద్రించి" టై. అం 
శింపబడినవి:. కొన్ని. నిదర నాలను పగిశీలించుడు. : 
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మ్ప్వేకొనరా ధూ ర్తకృష్ణుడ, చేలుకొనరా ధీర చోరుడ, మేలు 
మేళిపుడొచ్చి నాపడికిల్లు సొచ్చితి, రాతీరీ, తూర్పు రేఖలు కెల్లి వారెను, 
(తోవలను వినబడె సందడి, అత్తమామలు మెసలుచున్నా రర్భీరుల పొల్సేయకు 
మునను, మందశేగిన నామగడు వచ్చే వేళ ఆయెను, మంది లేచిన పరువు 
నిలువదు, మసలకుర ఈ దొంగని[దను, తిమ్మజిమినితి నిచ్చటిచ్చట, తగని 
బిడ్డల తోడికోడలు; సొమ్మసిల్లి నయట్లు కదలవు; చోరుడా ఇక మేలుకో; మరి 
యొక్క మారురా.'' 


“తెల్ల చా రెనమ్మ చెళ్లెనేనేమందు, నల్డిని నాస్వామిలేరా 

మరల శెప్పలుమూసి మసలుచున్నావు, మర్యాద నిలదింకపోరా 

శెల తెలవా లెను దిశలెల్లచూడరా, తి3గిరావచ్చును పోరా 
“తరుణులెల్టిరు లేచి, వెరుగు చిల్ముచున్నారు తడయరాదిక మీదపోరా; 
అరకన్ను అరచాల్సి అటునిటుచూచేవు, కరుణించి, నను వీడి పోరా;” 
“గునగుసమాటాడా కూడదంశేనీవు గుటుకోట్టు చున్నావు లేరా. 
చిన్నదానట్టు నాసిగ్లెల్ణ చెరిపితి శీఘ్రమే యిక లేచిపోరా; 
పొమ్మంటినంచునీ బుద్దిలోనుంచాకు పొద్దు లేదని యంటిపోరా,” 


ఈ (పొద్దుపొడుపు పాటలలో వైన వివరించిన శృంగార [క్రీడలకు 
సంబింధించినవే కాక వేదాంతార్థ |పతిపాదకము లగునవి కూడ కలవు. 


పొలముల లో కాయకస్ట్రము జేయువార. పాడుపాటలు కొన్ని కలవు, 
ఈ పాటలకు ఇతివృ త్రము వ్యవసాయ సంబింథ కార రకలాపాలో లేక తమ 
కుటుంబ విషయాలో అయి యున్నవి. విత్తనములు నాటునప్పుడు, వరులు 
కోయునఫ్సుడు, ఈ పాటలను కలిసి పాడుట ఆచారము. 


“తొలకర్ణు తొంగిచూచె సిరిసిరిమువ్వా. మొలకలు మొగమె క్త సిరిసిరి, 
చాళ్ళ సొగినవైరు నరిపొట్టలీనాల్కె సండినా పంటలు పొకళ్ళు నిండాలె, 
మిడతపోటడకుండ మేడాలు నడపాలి, సామమేసినకో డె నేవళంగొస్తాది. ఆ 
కోడె తొక్కి శే అరచివండును భూమి.” ' : 

ఒకపెద్ద బరువును మోయునప్పుడు ఒక కష్టమును చేయునవ్పుడుగాని 
పొడు పొటలు మరికొన్ని కలవు. 
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“నముదమే ఈదాడు చలిలేక గెరిస్వామి. 
-నమునే మింగాడు వెరవశా విస్ఫన్న, 
వరదశే ఆ పొడు కరములా రావణుడు, 
కొట్టరా ఆ చెట్టు నెట్టరా ఆ గుండు.” 


పిండి వినరునప్పుడు పొడు క్రీయని పాట నొకమారు తిలకింపుడు. 


“తికగాచే మాయింట తిరగలీ ఈ (పొద్దు, తియ్యనీ కుడుములు 
నెయ్యితో వుడుకంగ కుండలో కవ్వము కులికి తిరిగినయట్లు, బొమ్మతోసాలె 
రి see 
దిమ్మ తివగినయట్లు, గుండాన జావండు కుడిచే తిసగినయట్లు.' 


“సువ్విసువ్వి రామచం[ద, సువ్విసువ్వి రామచంద _. 
సువ్విసీతమ్మ మాకు శుభములిమ్మా 

పసిడి అ ళ్ళు పట్టిభామలపుడు సనం 

కనుల పండువాయె కౌసల్య కప్పుడు: 


ఈ పాటలలో వెద్దవి కూడ కలవు. ఇవి యెక్కువగా పుఠరాణకథలకు 
సంబంధించినవి. చక్కని. జాతీయములతో మిక్కిలి (శావ్యముల్రై యొప్పు 
చున్న వీ పాటలు, ఇవి ముఖ్యముగా (స్త్రీలు తీరిక సమయములందు పొడు 
కొనునవి. ఈ పొటలు పొడుట త్రీలకొక |కీడా విశేషము; _ అభిమానాస్పద 
మగు కళ, ఈ పొటలలోని చక్కని భావ, జాతీయో కులు, సొంసాక సౌంద 
రము [పకటించుచు రమణీయముగా నుండును-చూడుడు ! 


“కస్తూరి రంగరంగా, నాయన్న, కావేటి రంగరంగా 
'బీవకీ గర్భమందు కృష్ణావకారుడై జన్మించెనూ, 

fan] |e Benen 
నేలవె బడ్డయపు డె, ఆచిన్న బాల, కావుకావనుచు 
[పో లెల్ల మేలుకొనగా, కిలకిలా శేరింతలాడసొ గె, 
రేగల్లై చందుడమ్మా, ఈ బిడ్డ మావీన్ని మదనుడమ్మా, 
నవనీత చోరుడన్నూ, ఈ బిడ్డ నందగోపాలుడమ్మా.” 
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“రామలాలీ, మేఘ శ్యామలాలీ, 
తామరనసయనా, దశరథాతనయలాలీ, 
చిన్న ముద్దుల నాన్నా, ఓరులముద్దులనాన్నా, 
వెచ్చ వెచ్చని వాలు; ఇచ్చమీకగ | తాగి 
కుచ్చుల్ల పొత్తిళల, ముచ్చటగ పవళించి.” 


ఈ పొటయందలి చక్కని తెనుగు నుడికారమునకు మెరుగులు దిద్ధ 
నలసీన బాధ్యత ఆధునిక సారన్వతో పొనకుల మీద కలదు. సీతసమర్త, చిలుక 
రాయబారము, కుళలవకథ, బొచ్బలికథ, బాలనాగమ్మ కథ. లత్భమ్మ కథ, 
చేశింగురాజు కథ, మున్నగునవి యీ పెద్ద పాటలలో పేర్కొన దగినవి 


సీశమ్మ సమర్త, నోరూరపొడనిి పల్లి పడుచులు మిక్కిలి యరుదని 
చెప్పవచ్చును. ఈ పొటలయందు క చమళ్కా రమునకన్న భాషా 
సౌందర్యము భావ సౌకమాళ్యము, నుడి శా “మునందళి (శావ్యత మిక్కిలి 
మెచ్చదగి యున్నవి. 


(శ్రీరాముల పట్టపు దేవి, సీత సమర్తాడిందీ 
వేగజూచి చెప్పుడీ, ఇక వేడు: చేయవలె రామచం! దా 
అప్పుడు పంచాంగంబులు నిప్పిచూచి మును లెల్లా 
. మంచిది హాస్తానవ[తము పంచమి సోమవానమ్ము 
మించగ లేదిపు డభిజితు, మంచి ముహూ్త మె రామచ౦[దా 
సరమ పతి్మవత్యయె యుండును, పలువురు వు [తుల గనునూ 
పట్టమహిషియొ, అఖండ రాజ్యము. పాలించును, రాముచం! చా 
కడు వేడుకతో 'కౌసల్యానతి, వడివడిచెలులను పిలిచీ, 
ేరాంటాండ్రను పిలిపించి, కడువేడుక, చేయవలె రామచందా 
పచ్చిపసువూ నలిచి, సీతకు పట్టుచీర కట్టించి 
జిలుగువన్నెల రళుకుం రవికా, తొడిగించి] రామచం నా 
నలుదిక్కు లనూ, రతనాల 'నెమ్మలలో . 
వలపునూ నెలతో, వెట్టిరి దీపమ్ములూ రామచ౦ం[(దా 
మూడవదినము తొలినమ ర్తకూ వేడుకలన్నీ చేసి 
(7) 


తెనుగు సాహూత్తి 


చేచిను నాల్లివనాడు, జలకనులాడించిరి రామచ౦ం]| చా 
జమునా శుమారు "రెండునూర్ల నం క్షులలో యీాసాట వ్యాపించి యున్న ది* 
సీతాచేపి శోభనపు ముచ్చట యంగ్‌ ముగ్ధగా వ సృంపదిడిన నరో. విలకీంపుడు. 


“ఉల్లానముకో గృహమున రఘువల్ల భునీ యుంచి 

చల్లి చల్లగా జారి, సఖులల్ల రు, రామచం[( దా 

క స. సివనిచెప చు, తలుపు Oss 
పలపల నడవగ, జానకి వణకసాగెను, రామచం[దా 

తలుపు దగ్గర, సీతగుండెలు, తటశట సుడిదిరుగా 

సిగ్గు స | సుగ్గిమగ్గి సల యి -భయపడే, రామచం| దా 
స ప దొరలించీ 

అంగనవో, నాయుంగరమచదే, అందింతువెయ నె రానుచం[ దా.” 


నహళములు, నభ్యములు , స్వభావ సుందరములు నగు నీప ౦0 కులు 
వినువారిని పులకాంకిత గ్యాతులను గావించి మరల నొక్కనూరు శోభనపు 
"ెండ్లి కొడుకులనుగా 'దేసితీరును, కళా సౌందర్యము |: (పతిఫలించు నీ ఘట్టమును 
,పబంధకవ్పల శోభన వర్ణనతో పోల్చినప్పుడు లాక్షణికుల యౌజ్ఞా [ప్రకారము 
చి! నించిన ఆ సటముకన్న యీ చిితము యెంగ మనోజ్ఞ కరము సభ్యతరమె 
యున్నదో గోచరించితీరును. |సబంధముల యందలి వర్ష; నలు కృత్రిమముళై , 
పొడినదే పొటగా, కొంత వరకు అసభ్యములు గా, కూడ నుండును. కానీ 
యీ పాటల యందలి నాజూకు వర్ణనలు మనల నానందడోలికల యందు 
ఉయ్యాల లూగించుచున్న వి. 


ధర్మరాజు జూదము, ఈ వెద్దపాటలలో వేర్కొనదగినది. జూదము, 
నొక కళగా మన పూర్వులు భావించిరి. ఈ ధర్మరాజు జూదమునందు 'జ్యేష్ట్యా 
దేవికిని లకీ దేవికినీ మధ్య జరిగిన సంభాషణ కొంత వింత గాను అస్వాఖావికము 
గాను కానుపించుచున్న ది. కొన్నిపనులు జేయుట వలన | పజలను లఖ్మీదేవి వదలి 
పెట్టీ తన అక్కగారి యేలుబడి కష్పగించవ లెనని జ్యేష్టాదేవి తన చెల్లెలిని 
అర్థించి నమ్మతింప జేయుట కొంత వింతగానే యున్నది. 


ఈ పనులు శేయుటవలనసే ధర్మరాజు కూడ ఓడిపోయినట్టు తెలియు 
చున్నది. : 


జొనసద గేయములు 9g 


“చేటలోవల పండ్లు చె*ినిన్ననాడు, మంచంబు ఓరగా పెట్టినా నాడు, 
అరికాలునింశుగా తడువనీనాడు, నాడు నిను కొలువనని పలికితీ నేను 
“అలికివిడిచిన గడప చాటడేరాజు, దివ్వెలేని గృవోన తిరుగ డే అతడు 
నీరాడలేనింట నిలువడే తల్లి, ఆడి మిగిలిన జలము లాడ జేరాజు 
కట్టివిడిచినగుడ్డ కట్ట డే రాజు, జంటగా సెండ్లిండ్లు ఛాయ జేరాజు 


ఒడిలోన పువ్వులు కోయ జే అతడు.” 
అని దారి ద్యకారణములు వివరింప బడినవి. 


(1950) (గోల్కొండ సక్రకలలో (పచురిక మైన వ్యాసం) 


తెలుగులో తొలి సమాజ కవులు 


తెలుగు సాహిశ్యం వె మురో చూ "| వసరి ౦చిన తర్వార “సావస్వత 
పేదల నిల్వాహకుల మనస్సులలో గజ ఆలోచనలు శలఎ త్రీనని. తెలుగు 
సాహిన్య చ త్రలో స్థానం పొందని సాహిశ్యాన్ని గూర్చి, విశేషించి కవితను 
గూ, మాట్లాడుకుంటే బాగుంటుందని ఆలోచన నహాజంగా కలిగింది. ఆ 
అలో కు అనుగుణంగానే ౧౯౮౧౧౯౮౨ శా స కమాన్ని రూపొందించడం 
జరిగింది, తెలుగులో తొక సమాజ కవుల “చనలను యీ సంవ త్సరం స్మ స్నించు 
కోవడం సముచితం అని అనుకున్నాము, క . తగరము యో a కవుల 
చరణంలో. | వముఖంగా. కనివీస్తుర్చ0. ఈ రచనలను గురంచి పండితులు 
అం: గా Re కేకు. “వులుగా వారికి సాహి చరి తలో తగు 
స్థానం ఒఖించినట్లు లేదు. అంగువేత వీని యీ వేదిక మీద సంన్మరించుకోవడ౦ 
గడిచిన రెండు సంవస్సరాల వేదిక కార్య కమాల సహజ పిణామమేనని చెప్ప 
వచ్చును, నిస్సందేహంగా వీ:ందరిని “సమాజ కవులుగా పేర్కొనవచ్చును. 
సమశాలీన సరిస్టితులు, సమాజం వీ? హచనలలో ప్రతిలింబిస్తున్నవి. 


“నికపహాతిస్థలంబు, రమణ పియదూతిక తెచ్చి యిచ్చు క 
స్ఫుఏిడె, మాళ్ళ కింపయిన భోజన, ముయ్యెలమంచ మొప్పుర 
పృరయురనజ్ఞు, లూహ శెలియంగలలేఖక పాఠకోత్తముల్‌ 
దొరకిన గాక యూకళ కృతుల్‌ కచియింపు మటన్న శక్యమే” 


అన్న వేవియు కాంశించని కవులు వీరు, 

ఈ సంవత్సర శాక్య క్రమంలో నేటిది మొదటి ఉపన్యాసం. “భక్తి 
తత్త్వ కవులు-సామాజిక భూమిక,” అన్నది యీనాటి ప్రనంగంయొక్క శీర్షిక. 
రాబోవు నెలలా జరుగబోయె ఉపన్యాన సహంపరకు నేటి [ప్రసంగ మొక స్టా 
పలుకు వంటిది, ఈ తొలిపలుకు రచించనుని మి[తులు రంగనాథాచారిగారు 
కోరినారు, కష్టపడి చదువుకొని డాక్ట రేటు పట్టంపొందిన విద్వాంసులు రంగనాఖా 

చారిగారు. ఇసు గ్రంఛానలోకనం, అనేక విషయాలను గూర్చిన పరిజ్ఞానం, 
స్వతం[తమైన ఆలోచన, నిరంతర పరిశోధనా వ్యాసంగం, నక్షృత్త్వళక్తి, 


కెలుగులో తోలీ సమాజ కవులు |. 


రచనాళ క్తి కలిగిన రంగనాధాచాకిగారు కపి త్త్యుము అల్లినట్టు కానరాదు. భావు 
కత ఉన్నా భావో_దేకం ఆయనలో లేదనుకుంటాను. అయితే ఉపన్యాసం నన్ను 
చేయమని కోగినప్పుడు ఆయన కొంత భావో దేశానికి లోనయినారని తోచినది. 
మి|తులు చెప్పిన మాటను కాదనలేకపోవడం నాకున్న చౌర్భల్యాలలో ఒకటి, 
అందుచేత నా సామర్థ్యాన్ని గురించి ఆలోచించక యీ భారాన్ని నెర్తిన “పెట్టు 
కోవడం జరిగింది. అయి'ే ఆధారాంశాలను సేకరించడంలో రంగనాధాచారిగా3 
తోడ్చాటు పూర్తిగా అభించినది. అందుచేత బరువు మోసినది ఆయన, గౌర 
వము దక్కిసది నాకు అన్న రవాన్యం మీకు చెప్పవలసి ఉంటుంది, 


మన అగధునికాం[ధ కఏవర్యుడు ఎన్నడో రాసిన ఒక పద్యంలో “తెలుగు 


పనీ య ముంగురులు పాయలు పాయలుగా విడిపోయిని వన్వాడు. ఆయన ఏ 
a వ 


అథి పొయంతో యీ మాట అన్నప్పటికిని తెలుగు సాహితర్యమేకాదు, నమస్త 
భారతీయ సాహిత్యం పాయలుగా విడిపోయినది, నాటినుండి యిటీవలి వళకు 


రెండు పొయలను మనం సృష్టంగా పోల్చుకోవచ్చును. పాలకులు, వా: అ 
యంతో [గాసవాసో దైన్యం లేక సుఖ జీవనం గడిపిన వీద్వాంసులు సృజించిన 
సాహిత్యం ఒక పొయ; పాలకులతోనూ, పండితుఃలోనూ, వా? ఆదరణతోనూ, 
అను[గహంతోనూ సంబంధం పెట్టుకొనక, అప్పుడప్పుడు వారి ఆ|గహానికి. 
కూడా గురియై, సహాజ [ప్రతిభ కలిగిన రసా? హృదయులు సృజించిన 
సాహిత్యం మరొక పాయ, మొదటి పాయ పాలకుల సాహిత్యమంక రెండవ 
పాయ పజల సాహిత్యమని చెప్పవచ్చును. ఈ ఏభజన సాహిత్యరంగంలో నే 
కాదు, యిశర కళారంగాలలో కూడా మునకు స్పష్టంగా కనిపిన్తున్న ది. ఇది బక్క 
"శెలటుగు దేశంలో నేశాదు, భా “౫ చేళంలో చేఅన్ని | పాంళాలలోనూ గో చరిస్తున్నది. 
లిపులు భిన్న మైనప్పటికిసి భారఈయ సాహిత మంతా ne జశ్చేనన్న సూక్తి 
సుప్రసిద్ధమైనది. స్టూల దృష్టితో పరిశీలించినా యీ నూ క్రిలోని సత్యం నష్టం 
కాగలదు, తమిళం వంటి సారన్వతానికి కొన్ని |[పకేకళలు ఉన్నప్పటికిని, 
ఒకటి రెండుళళాజ్టాల స ప్టిత్యాసంతో భార తీయ భాషాసాహిశ్యాలన్నీ బకేవధంగా 
విశాసం పొందినసి. సంస్కృత భాష అందులోని సాహిత్యం; రామాయణ ఖా 
తాలు, ఫారసీ అరట్యీలు, అవైన ఇంగ్రీషు, ఇటీవల | ఫెంచ్‌ రష్యన్‌ మొదలైన 
భాషలు భారతీయ సాహిళ్యాన్ని (ప్రభావితం చేసినవి, అదేమి చిత్రమో శాస 
అనాడు శాక్యరాజ్యానికి వారసుడు కావలసిన గెరముడు రాజ్యాన్ని పిడిచి 
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సమాజ (శేయన్సుకొరకు ఆత్మార్పణం గాపంచడానికి కారణభూతాలై న రోగ 
(గస్త దద్ర దృశ్యాలు భారత దేళంలో ఏ పట్టణానికి ఏ పల్లెకు వెళ్ళినప్పటికిని 
మనకు వీధివీధిని వాడవాడలో యీనాడూ కనిపిస్తూనే ఉన్నవి. గడచిన కొన్ని 
ళళాజ్టాలలో దశాబ్దాలలో కొన్ని దేశాలు యీ దృశ్యాలు గోచరించని సమాన 
సమాజాన్ని ఏర్పాటు చేసుకున్నవి. సత్వం భవిషత్తులో భారత దేశానికి యిటు 
వంటి అద్భష్ట్రం పట్టునా అన్న [పళ్న ఉశ్చన్నమౌతున్నది. 


“అవియుస్‌ గుండెలు అాలకైనర గనుమన్నా ! విశ్వ దై న్యమ్ము, వా 
అవు నీ శ్వెట్టంగ వేయికన్నులు, భుజాలతల్‌ వలెన్‌ పొపకూ 

OMe ల “ జిం బ్య 5 ఇ 
పవివన్నాత్ముల నుద్దరింప, చేశంజాపకా, నేదంబోశార్చ, మె 


నివుకన్‌, భావ్పజలమ్ము( బో(దుడున( దం।డీ ! తెమ్ము సజ్జుండ వై' 
అన్న కవి మాటలవెనక మన చరిత, మన సనూజం తొంగిచూస్తున్నది, అథ 
ఈ, సుఖజీవనం కొద్దిమందికే లభించిన సదుపాయం కాగా-అత్యధిక సంఖ్యా 
కులు గాసవాసో దై న్యానికి గురియైన సమాజంలో సాహిత్యం, కళలు, కవిత్వం 
రెండు పాయలుగా |పవర్థమాన మెనవి దీనివెనుక ఉన్న చర్మిత మత. సాంఘిక, 
రాజకీయ సకిన్సీ తులను మనం గుర్తించవలనీ ఉంటుంది. 


శాన 


ఆదిమ కాలంనుండియే [పపంచంలో కవిత్వం యితర కళలతోపొటు 
ఆవిర్భవించినది, పూర్వ కాలంలో, లిపికూడా బాగా పరిణతి చెందని కాలంలో 
మన కళలు, సాహిత్యం సామూహికంగాను నోటిమాటగాను, పాటగాను 
ముందడుగు వేసినవి, అనాదినుండి చరి[త, మతం, విశ్వాసాలు మొదలై నవన్నీ 
సాహిశ్యంలో పతిబింబిత మైనవి. అందుచేత మానవ సమాజం యొక గ్రా (పగతితో 
పొటు సాహిత్యం ముందడుగువేసినది. పూర్వకాలంలో కవిత, పొట, నృత్యం 
_అన్నీంటిని జనులు గుంపులుగా రూపొందించి ఆనందించిరి. తీరిక వేళలలో 
ప్రజలు ఆటపాటలతో కాలకేపం చేస్తూ గొంశె శ్రి పొడిన పాటలలో కవిత్వం 
పుష్కలంగా కనిపిన్తున్న ది, 

మన సమాజం ళ ఆజ్ఞాలనుండి. సవా |స్రొజ్బాలనుండి రెండుగా చీలిపోయిన 
సత్యం ఎవరూ కాదనడానికి వీలు లేదు, చెమటోడ్చి కష్టించి పనిచేసే వర్గం 
ఒకటి; నోయిగా సుఖజీవనం గడిపే అల్బసంఖ్యావర్షం మరొకటి. వ్యాకరణం, 
అల౦కార౦ ఛందన్సులవె ఆధారవడ్డ సాహి శ్యాన్ని యీ అల్పసంఖ్యాక వర్గం 
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సృష్టించగా, తమ డ్రైసందిన జీశంయొ* అనుభవంచై ఆధారపడి నమ 
నొల్కలమీద నాట్యమాడే ళ జాలాన్ని ఉపయోగించి అత్యధిక సంఖ్యాకులు 
ఆటల్లో పాటల్లో తమ హృదయాలను ,పతిభింబింప జేసినారు. ఈ |ప్రశిటింబిమే 


న! a (ఈ య నం ఒ నస అం జరుగ ఇగ / 
(పజల సాహిత్యంగ్యా జానపద, నృ, కశారీతులుగా [ఫవర్థమానమెనది. 


కడమ దేశాల చరి! అట్టుంచి భారతదేశ చరి[తను పశీలించితే 
సమాజంలోని శెండువశ్తాలు |పొచీన కాలంనుండి యే గోచరిస్తున్న ఏ. |క్రీస్తుశ్లకం 
పాఠంభం నుండియే నమాజంలో యిరువర్లాలు మనకు గోచరిన్తున్నవి. ఒకవైవు 
రాజులు, మహో రాజులు, చ్మకవ ర్హులు వాఎకొలువులో వాతో సమానమైన రాజ 
భోగాలు అనుభవించిన కవులు, విద్వాంసులు, గోతనుబుద్దుని కదిలించిన ద్భశ్యా 
అను ఏనూతమూ గమనించని సాహిళ్యం అందులో శృంగారం 'మేరమీ 
వొండిత్య "శౌండీర్యం కలిగిన సాహిచ్యం ఒకటి రూపొందగా.మరిక వై పున 
సాధారణ జనులు తమ భాషలలో పొడుకున్న పొటలు జానపద సాహిత్యంగా 
రూపొందింది. |పొచీనకాలంలో సంస్కృశంలో మన సాహిత్యరచన జరిగినది. 
అది చదువుకున్న వారినుట్టుకే పరిమిశ మైనది. ఈనాడుగూడా అతరాస్యుల 
సంఖ్య నూటికి ముప్పయి మించని మగచేళంలో ఆనాటి నిరక్ష రాన్యతను 
సులభంగా ఉహించవచ్చును, అత రాస్యులు కాని యీ జననముదచాయం౦ తమ 
శమ భాపల్లో పాటలు పాడుకు'నేది. 


భారతదేశంలో అనేక మళ, సాంఘిక ఉద్యమాలు వచ్చినవి. జైనులు, 
బొద్దులు తొలి ఉద్యమాలకు నెయకులు; నాటి మత సాంఘిక వ్యవస్థ వైన 
బౌద్ద జ నాలు తిరుగుబాటు చేసినవి. వారు తవు అభి పాయాంను జన 
సామాన్యంలో [ప్రచారం చేయడానికి పారీ, పొక్ళత భాషలలో గచసలు 
గావించినారు. తరువాత వచ్చిన భ క్రి ఉద్యమ నాయకులుగూడా సంస్కృతంలో 
గాక జనుల భాషలలో తమ ఆశయాలకు అనుగుణమైన సాహిత్యాన్ని నిర్మించి 
నారు. ఈ విధంగా సంస్కృతం . ఉన్నతవర్లాల భాషకాగా, దేశీయ భామలు 
జనసామాన్యం యొక్క భాషలుగా నాహాత న 0౫౦లో ముందడుగువేసినం, 

నన్నయకు ముందునుండియే కెలుగుభాప. శెండు పాయలుగా చీలినట్లు 
కనిపిస్తున్న ది. మొదటిది గండితులు ఉస యోగించిగ శావ్యభాషశకాగా, "రెండవది 
జనసొమాన్యం పాడుకున్న పాటలకు ఆటవమైన న్యనవోర భాషయైనది. సండ్‌ 
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తులు కావ్యభావ.లో సంస్కృత వృ త్తాలను వ్యాకలణ సూ తాలను, అలంకార 
శాన ఆదేశాలను పాటించగా అన్నమయ్య మొదలై నవారు సాధారణ 
జనులకు అందుళాటులో ఉంజేరీతిగా శమ రచనలను కొననాగించినారు, 
ఈ సందర్భంలో ఆధునిక కవి ఒకరు తెలుగును చిల్కతో పోలుస్తూ (వాసీన 
గేయ పంక్తి ఒకటి నాకు జ్ఞ క్రికి వస్తున్నది. 

పుట్టింది ఒక చిల్కు 

పొలము సచ్చల బైట - 

ఫొరలు వాకల నాట - 

అల్లారు ముద్దుగా - అందాల వొద్దుగా 


న పుట్టింది ఒక చిల్కా. 


"గింది ఆ చిల్క 
ండివెన్నెల సీను - 
పిల తెమ్మెర లోన 


న్‌ 


పూబొ శ్రికలలోన జ పోకిళ్ళు కలలీన 


es 


ఇ 


(శావింది ఆ చీల్మ 

తళుకు తీవెల రాలు . 

శకిపి రంగుల పాలు - 

పజాలు పచ్చగా - పలువన్ని లెచ్చగా 


వీజూవె నా చిల్కు 
చల్ల వెన్నెల శేల _ - 
చంద మామల మోల = 
' పండుటాకుల జున్ను ణు వెండిగిన్నెల వెన్న 


ఆడింది ఆ చిల్క 
అలరు మా'వుల నీడ 
ఆడు బీడ్డలతోడ జ 
అబాలగోపాల -- మానందమున సోల 
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పలికింది ఆ చిల్కా 
"తెలుగు మీటి మరంద 
మలుగు వాజి - నమంద 
సౌందర్య మూరగా = సారన్యఛార గా 
నేర్చింది ఆ చిల్క 
నిండు కమ్మద నాలు 
పండ పక్వరసొలు 
౧ 
ఫపొంగారు పదములస్‌ - బంగారు ఫణతులన్‌ 


వినిపించె నా చిల్క 
"తెనుగు వాకిండ్లలో జ 
చినుగు పూచెండ్లలో జ 
మిసలాడు మవ్వాల - అసియాడు అందాల 
పాడితే ఆ చిల్క 
పార వళ్యము పొంగు 
భావచాన్యము [కుంగు జ 
_ శెగిపోవు వీణియల్‌ - దిగివచ్చు వాణియున్‌ 
విన్నారు జను లెల్ల 
వీన్నారు - పండితుల్‌ 


విన్నారు పొఠకుల్‌ 
భూచ।క ముల్కుగా - ఆ చిల్క పల్కగా 
(దిహ్మాండమయిన ట్టి 


భాష్యాలు తుదిముట్ట - 
పఠియించె నొక భట్టు 
పొండిత్యమున వచో - భాండంబు బరు వెక్క 
ఆ చిల్క నుడిశార. . 
మావేశ మెగబోయు - 
'. ఆభించివలవేయ 
పరవళంబున జిక్కి - పరతం[తరనె మెక్కె 
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తెలుపొరె తూ ర్చెల్ల 

తెనుగు కుంకుమ తీగె 

అనుగు కొమ్మలు సాగ 

ఎలుగెత్తి నా చిల్క. - అలవాటు మెగుల్క 


ఆ యగ్ని "వేదికన్‌ 
ఆ శజ్ఞ పోకతో 
ఆ శిష్ట భాషలో 


ఉడీకింది ఆ చిల్క. - మిడికింది కడు సల 


[మాగన్ను "పెట్టింది 

మధుర కంఠము మూసి = 

మనను ముచ్చట రోసి - 

గాసిలి గాసిలి అసించె తొలి యిల 
గ య ౧m 


భారతారణ్య్యాన 

పడిపోయె నా భట్టు - 

విడిపోయె వొకట్టు 

ఇదె సందనుచు చిల్మ - యెగికిపోయింది, 


ఈ గేయంలో సంస్కృత భాషా (ప్రభావం వలన  శెలుగు భాష ఏ 
విధంగా ఉక్కిరి బిక్కిరి అయినదో వెళ్లడి అవుతున్నది. సంస్కృత భాషా 
[వభావం ఒక్క తెలుగు మీదచేకాదు, యితర చేళ భాషలమీద కూడా అత్యధి 
కంగా పడినది. తెలుగులోను, దేశభాషలలోను (పావీణ్యం కావ లెనంళే సంస్కృ 
తంలో పాండిత్యం తప్పనిసరి యైన పరిస్థితి కలిగినది. అందుచేత జనసామాన్యం 
యొక్క సాహిత్యం మరొక పొయణగా రూపొందక తప్పలేదు. 


సంస్కృృతంతో పొటు, రామాయణ, భారత, భాగవతాలు భారతీయ 
సాహిత్యాన్ని (ప్రభావితం చేసినవి, రామాయణ, భారత, భాగవతాలు విశ్వజనీన 
ములై సామాజికంగా ఉన్నత ఆశయాలు కలిగిన గొప్ప రచనలు. శాని యితర 
శావ్యాలను గురించి యీ మాట చెప్పడానికి వీలులేదు. సంస్కృత భాషా | ప్రభా 
వానికి లోవైన యితర కావ్యాలు భారతదేశంలోని అన్ని భాషలలోను కొద్ది 
మందికి మాత్రమే పఠన యోగ్యములై నవి. చదువురాని జరసామాన్యం రామా 
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యణ, భారత, భాగవత |పఖా వానికి లోనై నప్పటికిని యితర కావ్యాల |ప్రభాచా 
నికి తోను కాలేదు. తెలుగులో రాజులు, జమీందారుల పోషణలో సుఖజీవనమేగాక 
విలాన జీవనం గడిపిన కవులు (వాసన కావ్యాలు జనసామా న్యానికి ఏమా|తం 
ఉ శ్రేజాన్ని కలిగించ లేకపోయినప్‌. రామాయణ, భారత, భాగవత కథలు విన్న 
జనసముదాయం ఉ శ్తేజం పొంది యిందులోని కధలను, యితివృత్తాలను కొన్నిం 
టిని మార్చి హాయిగా శమ అభిరుచులకు అనుగుణంగా పొడుకున్నారు, ఊర్మిళా 
దేవి నిద, లకణచేవర నవ్వు, కుళలవకుచ్చలకధ, సులోచనకధ, ధర్మరాజు 
బాదం మొదలై నవి యిందుకు నిదర్శనం, 


జైనము, జౌద్ధము, ఆనాటి సమాజ వ్యవస్థవై తిరుగుజాటు చేసిన ఉద్య 
మాలన్నమాట అందరీకి శెలిసెనచే. ముఖ్యంగా కులవ్యవస్థ వై న, సమాజంలోని 
వ్యత్యానాల్నవైన జై జన, బౌర్ధాలు ధ్వజ మె త్తి తినఏ. కొంత కాలం cl స బౌద్ధాలు 
బాగా వ్యా క్తి చెందినప స్పటికినీ (కమ[కమంగా వాని|ప పభావం కూడా సన్నగిల్లి నది 
దైవ అద్వైత, విశిష్టాద్వెళాలు వీనిని ఎదుర్కొన్నటువంటి ఉద్యమాలు. ఈ 
ఉద్యమాల ఆవిర్భావం, న్యా కీ, ఉన్నతి, తీణదళల వివరాలు యేమైనప్పటికిని 
ఎన్నడో |పారంభమె [కమ్మకమంగా బలపడి జాగా వేళ్ళు పాతుకుపోయిన 
కుల వ్యవస్థ యీనాటికిని మన సమాజంలో సుస్థిరంగా నిలిచి ఉన్నది. 


చేటి రాజకీయాలలో ముఖ గంగా (ప్రజాస్వామిక సామ్యవాద సరళి సమాజ 
వ్యవస్థ లో కూడా, యీ కుల |పొతిపదిక ఎంత (ప్రబలమైన శక్తిగా ఉన్నదో 
అందరి అనుభవానికి వచ్చిన వాన్తవం. కులమునెన, యితర సాంఘిక దురాఛా 
శాలవైన తిరుగుజాటు ఉద్యమాలుకొన్ని, కైన, కౌద్దాలు బలహీనమైన తర్వాత 
కూడా వచ్చినవి. ఈ తిరుగుబాటుల ఆధారంగా కొంత సాహి హితం ఆవిర్భఏం చీ 
|పజలలో వ్యాప్తి పిచెందినది. నిశిష్టాద్వెశాన్ని భాగా [ప్రచారం చేసిన రామాను 
జుడు కులవ్యవస్థను నిరాకరించి హరిజనులకు సమాజంలో సమాన |ఫకిప శ్తి 
కలిగించిన సంఘసంస్కర్త. సంఘసంస్క ర్రలలో యీయన అగ గణ్యుడని 
చెప్పితే అతిశయోక్తి కాజాలదు. శైవం కూడా యిదే విధంగా కులవ్యవస్థను 
నిరాకరీంచినది, ఈ ఉద్యమాలన్నీ టాటో వ్యాపించి జనులలో 
బాగా [ప్రచారానికి వచ్చి (పూ సాహిత్య నిర్మాణాన్ని (పోత్సహించినవి, భక్తి 
ఉద్యమోలు మధ్యయుగంలో సమాజంలోని "పేద వర్గాలను, కింది. కులాలను 
(వభావితం స సాంఘిక  అభారాలకు, కర్మ కాండలకు (ప్రాధాన్యం 
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యీయనియీి భక్తి ఉద్యమాలు, సమాజంలో సమానత్వాన్ని (వతివాదించి 
పుట్టుకతో ఎవరికీ ఆధిక్యత రాదనీ, లేదనీ ఉద్దాటించి, మతం వేరట అచరణలోనికి 
వచ్చిన దురాభారాలను, మౌఢ్యాలను తొలగింపవలెనని (ప్రచారం చేసినవి. 
భగవంతుని ఎదుట మానవులందరు సమానమని, భక్తి అందరికి సమానమని 
యీ ఉద్యమాలు ఉగ్థాటించినవి. హరిజనులు కూడా యీ ఉద్యమాలలో పాల్గొ 
న్నారు, (స్త్రీలు కూడా పాల్గొన్నారు, అండాళు, అక [మవోబేవి, మీరా యిటు 
వంటి (స్త్రీలలో ముఖ్యమైనవారు. ఈ అభిపాయాలు, యీ ఉద్యమాలు అన్ని 
|పాంశాలలో వచ్చి, అన్ని చేళ భాషలలో జనసాహిత్యాన్ని సృజించినవి. ఈ 
విధంగా రెండవ పాయయెన (ప్రజల సాహిత్యం ఆవిర్భవించి వ్యాపించి 
వరి ల్లి నది. 

భారత దేళ చరి|త పరిశీలించినప్పుడు గుప్త సామాజ్యం అంతరించిన 
తర్వాత రాజకీయపర స్థితులు ఆనాటి చేశథాపలలో సాహిత్యం రెండుపాయలుగా 
చీలిపోయి వ్యాపించడానికి కారణాలను వివరి స్తున్నది. ఒక బలమైన కేం[ద 
పభుశ్వం లేకపోవడం, సకల భారత స్థాయిలో శేంద (పభుత్వం సమాజ 
(శ్రేయస్సును గురించి ఆలోచించి (ప్రజల అభ్యుదయానికి కావలసిన పనులు 
చేయకపోవడం మనకు భారతదేశ చరిత్ర తెలుపుతున్న సత్యం. భారత దేశంలో 
ఎన్నోసా_మాజ్యాలు వచ్చినవి. కొంఠకాలం దేశాన్ని పరిపాలించినవి. మహమ్మదీ 
యులు. మొగలులు దండయ్యాతలుగావించి సుస్థిర [పభుత్వాలను వర్చాటుచేసి 
దేశాన్ని పరిపొలించినారు. కాని ఆసేతు హిమాచల పర్యంతమైన యీ దేశంలో, 
వివిధ భాషలు మాట్లాడుతున్న [పజలుకల యీ దేశంలో, ఆర్థిక మైన యిబ్బందు 
లకు లోనై అత్యధిక సంఖ్యాకులు కనీస సౌకరాలకు నోచుకొని యీ దేశంలో, 
సాంఘికంగా అనేకదురాచా రాలకు, మూఢవిశ్వాసా లకు గురియైన జననముదాయం 
కల యీ దేశంలో, ఆర్థికంగా, సాంఘీకగా అత్యధిక సంఖ్యాకుల, అత్యధిక 
[ శేయన్సును అమ్యంగా పెట్టుకొని “న శ్వేజనాన్సుఖినోభ వంతు అన్న ఆదరా 3 
నికి అనుగుణంగా పరిపాలనను సమర్థవంతంగా నిర్వహించిన రాజకీయ, పరిపాలక 
వ్యవస్థ లేకపోయినది. శేం[ద (పభుత్వాలు కొన్ని నూర్శ సంవత్సరాలు పరిపొ 
లిం చినప్పటికిని వెనుకబడిన | పజల (శేయస్సు గుకించి ఆలోచించిన ఉదావార 
ణలు ఎన్ని అన్న [పళ్ళకు [పత్యుత్తరము చెప్పడము కష్టమే! తతృలితంగా 
చిన్నచిన్న రాజ్యాలు, చిన్నచిన్న [పాంతీయ సరపొతన వ్యవస్థలు, నాయకులు 
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చేశపరిపొలనను నిర్వహించడం జిగింది. ట్రీ మధ్య కలవోలు, యుద్ధాలు చెల 
-శీగినని. సాధారణ (వజనుగూర్చి పట్టించుకున్న వారు లేకపోవడంవల్ల గతము 
బుద్ధుని నాటి దృశ్యాలే యీనాటికి చేళంలో సర్వ[ళా :నివిస్తున్నవి. మతము 
చరిట అసేక దుళాభారాలు (పబలి, ఆరోగ్యకర మైన సంఘజీవనానికి (పతి బంధ 
రములై నవి. సాహిత్యము, కళలు శెండు పాయలుగా విడిపోవడం అనివార్య 
మెనది. 

చేశంలో ెన పేర్కొన్న పరిస్థితులు వ్యాపించియుండగా సాధారణ 
జనులు వి విధ వృత్తులను శమ జీవనా ధారంగా చేసుకున్నారు. వీ3లో స్వతంత 
భావాలు వ్యాగిస్తూఉం డేవి, ఇటువంటి స్వతం[తభా వాలు తిరుగుబాటు ఉద కమా 
అకు దోవాదం చేసినవి. ఈ స్వశం|త భావాలకు భక్తి ఉద మంకూడా ఆలంబన 
మైనది. మహ్మదీయ రాజుల కాలంలో కొందరు మహ్మదీయ మతం స్వీకరించి 
నప్పటికిని ఆగ్ధికంగా వార పరిస్థితులు కూడా మెరుగుపడ లేదు, హిందూ సమా 
జంలోని ఆర్థిక అసమానశలు వాినికూడ పీల్చి పిప్పిచేసినవి, అందుచేత యీభక్తి 
ఉద్యమాలు కింది కులాలవారిని, మహ్మాదీయమతంలో చేసనవారినికూడా 
ఆకర్షించినవి. కలభేదాలు మత భేదాలు కూడదన్న భావాలతో భక్తి ఉద్యమం 
లివిధ రూపాలలో చేశమంతటా [ప్రచారం పొందినది. తెలుగుదేశంలో అన్న 
మయ్య, "నేమన. వీర (బహ్మం, సెద్ధపు మొదలై న కవులు యిటువంటి భావాలను 
[పచారం చేసినారు. 

జౌద్ధం తీణదశకు చేరిన తర్వాత శంకరుడు. కుమా౭లభట్టు బెద్ధాన్ని 
చెబ్బగొట్టి అరై తమ తాన్ని [పచారంచేసినారు. అయిశే వీరిది జ్ఞాన ప్రధానమైన 
మారం, అందుచేళ చదువుకున్న కొంతమందినే ఆకి ర్లించినది, తర్వాత నొథ 
సంప్రదాయం చేశంలో మొదలై (పజలను తమవైపు అభిముఖులను చేసు 
కున్నది. ముఖ్యంగా నువోష్ట్ర [పొంత ౦లో యీ సం|పదాయం జాగా వ్యాపించి 
నది. అందుకు కారణం యీసం[పదాయం కర్మ కాండలను, మూఢాభారాలను, 
కులవ్యవస్థను వ్యతి రేకిం చడ మేనని చెప్పవచ్చును. [క్రమక్రమంగా శ్రేవ, చై.ష్ల 
వాలు, సూఫీమతం మొదలై న ఉద్యమాలు బయలు చేరి | పజలను తమవైపు అభి 
ముఖులను చేసుకున్నవి. దథిణాదిలో వై ప్లవమతం భ కీ మార్గాన్ని బాగా [ప్రచా 
రం చేసింది. సంత్‌ భక్తి మార్గంలో కులఖేదాళలేకాక హిందూ, ముసి ౦ భేదాలు 
కూడా లేనని బోధించడం జరిగింది. ఈ విధంగా సంత్‌ మార్గం, నాథ మార్గం 
శన + వై వ్గవాలు దేశమంతటా వ్యాపించి జనసామాన్యాన్ని బాగాఆక ర్త ౦చినవి 


[11 తెనుగు సొహీతి 


ఇవన్నికూడా ఉన్నళవర్లాల సంస్కృతి వైన వచ్చిన తిరుగుజాటు ఉద్యమాలేనని 
చెప్పవచ్చును, ఈ ఉద మాల (ప్రభావం సాహిత్యం వై కూడా స్పష్టంగా కనిపిస్తు 
న్నది, సామాజికంగా, విడివిడిగా ఉండిన జనులకు యీ ఉద్యమాలన్నీ దగ్గరగా 
వచ్చినవి. వారు కొంత సంఘటిశం కావడానికి కూడా యీఉద్యమాలు తోడ్పడి 
నవి, శముతవు వృత్తులను అనుసరిస్తూ కుటుంబ జీవ నానికి దూర ంకాకుండా యీ 
ఉద బ్రమొ9ద్వారా, ముఖ గంగా భ కి ఉద గ్రమాలద్వారా సమాజానికి దారిచూపీంచి 
నొరు, కబీరు, తుకారాం, రై చాస్‌, వీర బహ్మం, సిద్దప్ప. కుల నిరసనతోపాటు 
హిందూ, ముస్లింల సమైక్యళకూడా యీ భక్తీ మార్గంలో మనకు కనిపిస్తున్నది. 
అర్థిక, సామాజిక వ్యత్యాసాలను వ్యతి రేకంచడ మే యిందుకు కారణమని మనం 
అనుకోవచ్చును. కులభేదాలు పోవలెనని, మిథ్యాడందిళాలు కూడదని కటీరు ఎలు 
గెశ్తి ఛాటినాడు. హిందూ, ముస్లి ౦ల సమెక్యతను బోగించినాడు, కర్మ కాండ 
లను, మూఢవిశ్వాసాలను ఖండించనలెనని బసవేశ్వరుడు నొక్కి చెప్పినాడు, 
సామాజిక దృక్పధం, సంఘసంస్కరణ దృక్పధం భక్షి మార్గంలోను, విశేషించి 
వెన చేర్కొన్న ఉద్యమ నాయకుల నుభాషిళాల లోను స్పష్టంగా కనివిస్తున్నవి, 
చిత్రమేమనగా ఉదార మైన భావాలు ఎన్ని (పకటించినను విరిలో కొందరు 
ప్రల గ్య గరి ంచినారు, కది శోచనీయం. కబీరు; చేమనగవీర[బన్భాం శం వంటివి 
రచనలలో యింధుకు ఉదాహరణలు మనకు కనిిస్తు కక న 


భారతదేశమంతటా వైన పేర్కొన్నటువంటి ఉద్యమాలు కొనసాగినవి, 
ఆ ౩ ఉద్యమాలను | 'పళారంకేనే రచనలు నచ్చినవి అ రచనలు జనసముదా 
యాన్ని ఆకర్షించినవి. ఈ రచనలన్నీ జనసముచాయానికి అందుబాటులో ఉండే 
భాషలోనే నీచ్చీకి . చాలామట్టుకు యీ రచనలన్నీ వాడుకథాసలో పాటల 
రూపంలో ఉన్నవి. సూటిగా హృదయాలకు వాత్తుకొనిపోయే శైలి, పొడుకొను 
టకు అనువుగా ఉండే రీతి వీనిలో కనిపిస్తున్న వి. అలంకారాలు, వ్యాకరణాలు, 
శజ్జి చి తాలు మొదలై నవి యూకే కవులకు ఫరిచిశాలు కావు. భాష ఏవిధంగా 
ఉంశుయేమి?భావం ముఖ్యమనియీ శేణికి చెందిన ౪౩ ఒకరు ఉర్దాటించినాడు. 

దేశంలోని అన్ని భాషా (పొంతాలలో యిటువంటి ఉద్యమాలు కొంచెం 
వెనుకాముందు తల ఎ త్తి వర్ధిల్లినవి. తమిళ ప్రాంతంలో నాయనారులు, ఆశ్వా 
రులు భక్తీ ఉద్యమాన్ని [ప్రచారం చేయగా, కర్ణాటకంలో బన వేశ్వరుడు తన అఖి 
(పాయాలను ప్రచార ౦చేసిాడు. మహారాష్ట్రలో నాధసంప్రదాయం వ్యాపించినది. 


తెలుగులో తొలి నమాజ కవ్చలు ill 


కరి శాండ6ను, వర్ణ ig స్థను యీ సం[వచాయం వ్యతి రేకించినది. సూఫీ 
మతం నిరాకార ఈశ్వరుని | ేమస్వరూపాన్ని [పణయశ త్వాన్ని |పబోధించినది. 
ఈ వరునలోనే నంఠ్‌ భక్తి మార్గంకూడా వచ్చినది, ఇందులో కర్మకాండల 
ధిశ్కారం, భక్తి, నూఫీ | వణయతత్వం మొదలైన అంశాలతోపాటు బౌద్ధ, 
జనాల [పభావంకూడా గోచరి స్తున్నది. సంత్‌ కవుల రచనలు అనేకం గురు 
(గంథ్‌ సాహౌబ్‌లో చేరినవి. నానక్‌ నిఖ్‌ మతస్టాపన గావించినాడు. మహారాష్ట య 
నుండి పంజాబువకకు భక్తి ఉద్యమాలు వ్యాపించినవి, అస్ఫాం,. ఒరియాలలో 
రాధా మాధవ (గణయనత్వం [పథాన మెన, వ్రైష్టవ భక్తి వ్యాపించినది, 
ఒత్కసార ఈ ఉద్యమాలను, ఉద్యమాల నాయకులను పరిశీలించితే 
యిందులో అనేక కులాలకు, వర్గాలకు సంబంధించిన వారున్న ట్లు నష్ట మౌ 
తున్నది, సం|పదాయం నై షన ఇ కులాల వరాల నిరసన వీరందగి బోధన 
లలో సొనూన్య ధర్మంగా కనిపిస్తున్నది... బసవని వచనాలలో నర్య్జనమానణ్య 
భావన మనకు స్పష్టంగా కన్చిస్తున్నది. మవ్మామదీయ మతానికి చెందినవారు 
కూడా యిందులో న (మ్‌కోజబాయి రాబజకుటుంచానికి శ చందినది; 
మాతిక్ళొ వొచకక్‌ మధుర? తమిళ రాజ్యంలో మం్యతిగా ఉండెను. కష్టమా 
చార్యులు; అన్నమాచార్యులు అ|గవర్ణాలకు చెందినవారు నాందేవుది దర్జీవృ శ్రి; 
తుకారాం దుశాణదారు; న కంకారికాపు సొధన కటిక 
వాడు, చాదు దూదేకుల వాడు; సేన మంగలివాడు, ర్రైచాన్‌ చెప్పులు కునే 
వాడు, కబీరు ముస్ట్రిం మతానికి చెంది నేతవృ త్తి నవలంబించినాడు. రామా 
నంద్‌ వంటి అ(గవర్షానికి చెందిన వేచాంతి కబీరును గుర్తించినాడు. ఈ విధంగా 
' వివిధ మతాలవారు యీ ఉద్యమాలను దేశంలోని అన్ని |పాంశాలలో స్థాపించి 
ప్రచారంచేసి మానవునికి-మానవునికి మధ్య ఆడ్డుగోడలు ఉండకూడదని, పెచ్చు 
క ఉండకూడరని ఉద్ధాటించినారు. 







యీవిధమైన సామాజిక భూమికతో |వానీన కవులు చాలా 
మంది ఉన్నారు. వారి రచనలు కొన్ని శళాచ్చాల నుండి [పచారంలో ఉన్నవి- 
భక్తి, నీలి, తత్వం; సంఘవిమర్శ, కటసతాలు ధోరణి యిందులో కనిపిస్త 
న్నవి. మన సాహిత్య చరిత్రలో వీరి (ప్రస్తావేనలేదు. ఎవరో ఒకరి (పస్తావన 
ఉన్నప్పటికిని వారిని గురించి చెప్పినది మిక్కిలి తక్కువ. వారి రచనలకు 
తగిన విలువకట్టడం జరుగలేదు. “వేమన కపికాడు” అన్న పండితులు కూడా 


కొంగముంది ఉండినారు. తెలుగు భాషను సంపన్నం చేసిన తాళ్ళపాక కవులకు 
కళలను, విద్యను పోషించిన చక్రనర్తులుగా మన కవులచేత పొగ డ్రలందిన 
రాజులయాదరణ లభించినట్లు కనిపించదు ఆ[ళయించడ౦లో నేర్చు, పొగడ్తలు 
చేయడంలో |పావీణ్యం కలిగి, రాజుగారి ఉంపుడుక _త్తెల్వవైన కూడా పద్యాలు, 
కావ్యాలు రాయడానికి సంచేహించని శుష్క పండితులు, స్తోత విద్యలో ఆరి 
శన [పవీణులు మా|శ మే [పొధాన్యం వహించే వ్యవస్థలో సమాజాన్ని గూర్చి 
ఆలోచించి జనుల దగ్గరకు వచ్చిన కవులకు పరిపాలకుల గుర్తింపు రాలేదు, 
మన చేశ పరిస్థితులు తెలిసిన పాశెవరూ యిందుకు ఆశ్చర్యపడవలసిన పనిలేదు. 
శెలుగులో యిటువంటి కవులు ఎవరు? వీరు వెల్లడి వేసిన అభి పొయాలు ఏమి! 
అన్న |వళ్నలు పహజంగా ఉత్పన్న మె“తున్న వి, ఈ [ళళ్నలకు సమాధానంగా 
యీ[పనంగాన్ని ముగించడానికి ముందుకు నాలుగు మాటలు చెప్పవలనీ ఉన్నది, 
“2ంవాగికి వచనాలు" రాసి తెలుగులో వచన కవిశకు మార్గదర్శకుడై న 
కృష్ణమాచార్యుడు పద్నాల్గవ శతాబ్సింలో భ క్రిమార్లాన్ని [ప్రబోధించి నాడు. 
ఆయన రచన(లో భక్తి గలవారందరూ సమానులే అన్న అభి పాయం నృష్టంగా 
కనిపి స్తున్నది చూడండి 


రేవా, విష్ణుభక్షిలేని విద్వాంనునికంటి వారికీ ర్గనము నేయునతడె 
కులజుండు, శ్వపచుండైన నేమి ? వవర్గంబై న నేమి? ద్విజుని కంటె 
నత డె కులజుండు. సంధ్యా-వంద నాది-నిత §క ర్మానుష్టాన ౦బులు 
దస్పక సలిపిన నేమి ? సకల ధర్మంబులు సేసిన నేమి ? మా సింహగిరి 
 నరవారిదానులకు దాసులై నంగాని లేదుగతి ! సింవాగిరినర వారీ, 
నమో నమో దయానిరీ ! 
అన్న కృష్ణమార్యుని వచనంలో పదమూడు, వద్నాల్లవ శశతాజ్ఞాల్గోనే అనగా 
కాకతీయులు తెలుగు దేశాన్ని పరిపాలించిన కాలంలోనే, తిక్కన జైన, జౌద్ధు 
లను వాదంలో ఓడించి, హ౦హర అద్వైతాన్ని (పతిపాదించిన కాలంలోనే, 
నూనవునికి మానవునికి మధ్య భేదాలు ఉండకూడదనే అభిప్రాయాలు (ప్రకటిత 
మైనవని మనం గమనించవలసి ఉంటుంది. . 


"తెలుగులో తాళ్ళపాక కవులది (ప్రత్యేకమైన స్థానం. వారు విజయనగర. 
రాజులకు సమకాలికులు. డాక్ట్‌ ర్‌ పుట్టపర్తి నొ రాయణచార్యులవారి అభ్మిపాయం 
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చకారం “తెలుగు పదములను జోడించుటలో తిక్కనకు కుడిచేయి అన్న 
మయ్య, ఆయనలో భాష. మైనంవ ల వంగును, అన్నమయ్యలో కవివ్వమును 


వెదుకుట సము|దమునకు పీత  మెక్తుటో 


రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణళ ర్యగారు అన్నమయ్యా కవిత్వాన్ని (వళంసిన్తూం- 
“అసాధారణ భావన, స్వనం[తమభుర ధార, భావములోని అనందిగ్గ మైన 
ఆర్థనము, విషయ వైవిధ్యము, అన్నమయ్య కవితలోని (ప్రధాన గుణములు "అని 
hes సంగీత సాహితములలో 'ఇన్నిధి అయిన అన్నమయ ఎలమి 
దాను లేజాకి రై యుళశేమి ! నబమేల ? కులమేల? శఫమె కారణమూ 


హ్‌. నం. 


'నిండార రాజు ని] దించు = సి దయు వం 
అండ నే స. - ఆదియు నొక్కళే 
మెండైన |శాహ్మాణుడు - మెట్టుళూమి యొక "క్రీ 
చండాలు య్‌ = ను టు. యొకు”. 


అని రాడా అన్నాడు. 


ఇటువంటి అభి పొయాలు ఫే. అన్నమయ్య సంకీర్తలను మరికొన్ని 
చూవించవచ్చును. అనాటి చేళ పిక్టితు౪లో అన్నమయ వంటివారు చేసిన 
సంఘ, విమర్శ యిది, 


ఇక వేమన్నను గురించి తెలియని వారు శెలుగుచేశంలో లేరు. నాటి 
సంఘంలో వ్యాపించియున్న దురా భారాలను ఎలు గె తి ఖండించిన వేమన, 
తెలుగు కవులలో అన్ని వధాం విశిష్టమైన న్య ర్తి 
చూడండి... 


“మాల మాలగాడు. మహిమీదనె పొద్దు 
మాట కిరుగువాడె మాలగాక, 

వాని మాల యన్న వాడెపో చెనుమాఐ 
వీశ్వదాభిరాము వినుర వేమ” 


అన్న "వేమన పద్యం, గురుజాడ అప్పారావు 
(8) 


114 తెనుగు సాహితి 


“మంచి అన్నది మాలయొతే 

మాం నేనౌదును'__అన్న ముత్యాల నరానికి వేరణ అని చెప్ప 
వచ్చును. 

మరొక పద్యం చూడండి... 


'ఆత్మశుద్ధిలేని యాచార మదియేల 
భాండ శుద్దిలేని పాక్రమేల 
చి త్తళుద్దిలేని శివపూజ లేఃరా | 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమి. 
అన్నమాట ఆనాటి సాంఘిక సన్టికి గూర్చెన విమర్శ య కదా | 


వీీవలెనే తెలు గు చేశంలో వీర బవ 0) సిద్ధప్ప ' మొదలై. న కవులు, 
యింకా యితర తత్వకవులు అనాటి సాంఘిక పరిన్ఫితులను నిశితంగా వీమర్శెంచి 
సమాజంలో ఉన్న వ్యత్యాసాలను వ్యతి రేకించి, నమస్త మానవుల సమాన త్వాన్ని 
[పతిపాదించినారు, జనసముదాయానికి అర్థమయ్యే భాషలో వీరు తమ రచనలను 
కొనసొగించినారు. ఇందులో చక్కని తెలుగు నుడికారాన్ని చూడవచ్చును, 
వీర రచనలు సాభారణ (ప్రజలు పొడుకొని ఓ శేజం పొందుశారు. 


౧౯౮౧-౧౯౮౨ సారస్వత వేదిక ' పతి నెల జరిగే ఉపన్యాసాలలో 
“తెలుగులో భక్తి, తత్త్వ కవులిను గురించి విడివిడిగా ఏవరాలను శెలిసి, వారి 
సాహిత్యాన్నీ నమీకించడం జరుగగలదు. ఈ కవులందరు సాహిత్య చరిత్రలో 
స్థానం పొందనివారు. 'రాజకీయాధి కారం చేజిక్కించుకొని జనులమీద ఆధిఫత స్ట 
వహించిన రాజులు, జమీందారులు, మంత్రులు. పురోహితులు మొదలైన అగ 
వర్ణాల గుర్తింపుకు రానివారు, కర్మ కాండలను, సొంఘీక దురాచారాలను, 
కులవ్యవస్థను, వర్ణాశ్రమ ధర్మాన్ని వ్యకి రేకించిన ప్రీ సాహిత్యం జనులలో 
జాగా వ్యాప్తీచెంధి, వారిని ప్రబోధించి సంఘటితపరి చినది. స్వతం|త భావాలు 
కలిగిన ఈ కవులు జాతికి వెలుగుభాట చూపించినారు. 

వేయిసంవత సరాలికునె గా భారతదేశంలోని భిన్న [పాంళాలలో రచనలు 
గావించిన యీ సమాజ కవులు | పజల మధ్య జీవించినారు; [పజల కష్టసుఖా 
లలో పాలుపంచుకున్నారు; (ప్రజల నాల్మలమీద ఆడే భాషలో (పజలలో 
జాగ్భతిని కల్గించడానికీ, సమాజ సంకేమం సౌధించడానికీ మానవ [శేయస్సు 
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కొంకూ రచనలు గావెంచినారు. జీవిక కొరకు ఏదో ఒక వృ త్తీని అవలంబించి 
ఎవరివనివారు చేసుకుంటూ, పొలకులమీద కతలు అల్లి, సుః భంగా |దవ్యార్భ న 
చేసే విలాసజీవనం గడుపుకునే కేంకలు ఏమాత్రం లేక, కచనారంగంలో 
ముందడుగు వేసినారు. లోక హి శార్థము కభితలు అల్లి నారు; మన అలంకా3 
' కులు కావ్యం విశ్వ! శేయస్మరము కావలెనని అన్నారు. ఈ కవుల రచనలు 
నూటికి నూరుపాళ్ళు నిళ్వ|శేయన్మ_రాలు, తమకు కనిపించిన దృ శ్యాలచే 
| సేగితులై , అజ్ఞానము, వేదరి: ములలో మునిగితేలుతున్న తోడిసోదరుల 
ఉన్నతి కొరకు కవిత్వాన్ని అల్బిన ఈ కవుంఎ సమస్త |పగంచాన్ని వమ కుటుం 
బంగా భావించిన ఉదా చర తులు. 
గురుజాడ అపె రావుగారు 
“మశం వేరై కేను యేమోయ్‌ ! 
మనను లొకశై మనుషులుంే 
' జొతమన్నది లేచి పెగీ 
లోకమున రాణించునోయ్‌ ! 
చెట్ట పట్టాల్‌ పట్టుకొని 
దేశన్థులంతా నడువవ లెనోయ్‌, 
అన్నదమ్ములవ లెను జాతులు 
మతములన్నీ మెలగవలెనోయ్‌ !' 
అన్నారు, 
ఇందుకు అనుగుణంగా -వీర కవిత కొనసాగి దేశీయుల అభిమానాన్ని 
చూరగొన్నది. 
“ఆకులందున అణగి మణగీ 
కవీశ కోవిల సలుకవ లెనోయ్‌, 
పలుకులను ఏని, చేళమందఖి 
మానములు మొలకె త్తవలెసోయ్‌”, 


$_10-198! నాడు అంధ సారస్వత పరిషత్తు పజాన 
నిర్వహించే సారస్వత వేదిక (పొరంభోషన్యాసం) 


చి 
_ నవ్య కవితా నరాజనము 
[1948.44 సంవ రాలకు నుధ్య హైచాబాదు నుండి "వెలువడిన తెలంగాణ 
దిన పత్రికకు (వాసిన వ్యాసాలు) 


అల్ల 


కని [ఫ్ర 


BRS 


కవిశ్వము అభివక ళలలో స్మగగణ్యము. లలితకళలను నామమే వాని ' 
'రామణీయకమును (సన్ఫుట మొనరించుచున్న ది, లలితకళలు సౌందర్య [ప్రధాన 
ములు, వానియనుభవము హృదయావ్లోదక రము. _శావ్యమగు గానము విని 
నప్పుడు చక్కని చిత్రము చూచినప్పుడు నరనమగు పద్యము జదిఒనప్పుడు 
మనకు కలుగు దివ్యమగు నానందము అనిర్వ్రచనీయము, అనుభవై వైక వేద్యము. 


కశానుభవము మన శ్యాంతిక మూళ్యమగు సొధనము, మనస్సు క లతపడీ 
చీ కాకునొందినప్పుడు తమ యఖిమాన కళోసాసనము చేత తాత్కాలికముగా 
వేదననుండి విము కుల తన్మయాన కంద మొందువారు కలరు. సంతోష 
సమయమున కళోపాననము మనయానందమును ద్విగుణీకృత మొనరించును. 
ఏకాంతముగా నున్నప్పుడు, పనిపొటలు లేనప్పుడు, విశాంతి కాలమున కళో 
పొసనము మనక్షాస్త మ్మితము. ముఖ్యముగా కవిత రసిక జనచకోరములకు 
పూర్ణ చం[దోదయము. కళాపుస్పవాటికాంతరమున (బివేశించి యందలి 
యర విరి మొగ్గలను అరవిచ్చిన సుందర సుమచయమును కోరికదీర గోసికొని 
వాని సౌందర్య సౌరభ్యముల నునసార ననుభవించి తన్మయులై యానందమున 
నోలలాడు భాగ్యము రసార్దరి హృదయులరది. కళోపాసకునికి (పకృతి యంతయు 
| చేమమయము, సౌందర్య పూర్ణము, ఆనందదాయ కమ్ము 

రమణీయములగు నర్ధములనిచ్చు సుందరపదసము చాయమే కావ్యమని 


చెప్పనొప్పును. రామణీయకమనగా కణ కణ నవ్యతను జూపి మనల నానంద 
_పరనళుల కేయుగుణము, నిక్కపు కవిత కిట్టిగుణము సవాజసిద్ధము. భాగవత 
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మందలి గోపొలకృష్టుని బాల్య కీడలవర్థ న, గోపికా గీళములు | భమళ గీతములు 
మున్నగునవి యిందుకు నిదర్శనములు . ఈ భాగముల నెన్నిమారులు జదిపి 
నను తనిఏి దీరదు. మనము వానిని పఠించు (పతి పర్యాయమును అం చేదొ 
(కొ త్తదనము గోచరించును. ఈ [కో త్తదనమే శావ్యరామణీయ కమునకు 
(పత్యేక లక్షణము, 


ఉ దేఠమే కవితకు |పాణాధారమని యొశానొక యభిప్రాయము. 
ఉ(దేకము లేనిది యే మవోకార్యమును నెరవేరుట దున్తరము. అనాధల 
నిమిత్తము గన సర్వన్వము ధారవోయు శ్యాగళాలి, చేశ స్వాఠర్యత్య సంపాద 
నొర్ధము తనధనమాన ' పాణములనర్చెంచు వరన శేణ్యుడు ఇందుకు దృష్టాంత 
ములు, ఇశర రంగముల మ. సాహిత్యాంగణమున గూడ ఉ|చేకము 
[పముఖపా[త ధకించుచున్నది. ఉ ఉ|దేక భు మనోవీకారములు, భావ 
ములు శాంత నమయమున న వ్యక్తిచే సంన్మ్మరింపబడి 
కవితా రూపమున |పళ్యక్షమగును. భావో! దేకమన నేమియో యెరుగని శుష్క 
హృదయులు కవులెన్నటికిని కాజాలరు. ఉ| చేళముయొక్క అభావము కళా 
సౌంద ర్యాభావ మేయని చెప్పిన అతిళయో క్రి కానేరదు. హృదయము భాన 
(పపూర్ణ మె రసార్భగి మై విలసిల్లీ నప్పుడే కవికుమూరుని లేఖినీ ముఖమున 
ముత్యాలవర్ష ము కురిసి సాహితీ చే[తమును సన్యశ్యామలముగావించును. 
చూడుడు , 


“వై (తపల్లివదూతి చక్కిలిగింతలన్‌ , గు స్తకింసగబాడుకోకిలంబు ; 
జలకమాడిన | నీఫోజననిమనాలక లారవిప్పిన "వేళనాడు నెమలి; 
పండువెన్నెల జున్నుబాలు చేపినరేల స్వర జతుల్‌ వల్లించు 
(భ్రమర జాల; దానిమ్మ పగడాలు కానుపుగనునస్తు నామ 
కీర్తనసల్పు, రామచిల్క; అ'శ్లే, “(పాణిలోకము రసవదిష్టార్ధర క్తి 
వివళమగున వైయు” న్ముక్త యగును కవిత్‌. 


" కవిత్వతత్వ నిరకిళయానంద భావభరితాంకఃకరుణుండై తిక్కనా 
ర్యుడు భారతర చనకు కృత (పయత్నుండ య్యెనట. ఆయన యొక దివ్య 
స్వప్నమున హరిహర నాధునిచే పబోధితుఢగుట భవ్యమగుకవితా వేళ (ప్రభా. 
వము, సోనుయాజిది గంభీర 'మగు భావనాళ క్రి.. [పవ్హోద గజేందులలో 
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రీనుడై రసపార వళ్యమున తన్మయుడై న పోతన్నది తన్మయ భావనాళ క్తి, 
ముఖ్యముగా నీ యిరువురి రచనల సౌందర్య మునకు కారణము ఆవేశమేయని 
శెలియనగును. భావనాళ క్రి యేరూవమున (పత్యతమైనను దానికి పోత్సాహ 
కారణము ఉ|చెకమే; పరమ పవ్శిత్రమగు వైదికా వేశమేకదా నన్నయార్యుని 
కావ్య మహత్వమునకు హేతువు. 


సవాజ (పతి భాశాలియగు కవి సృష్టిలో నే వ స్తుపును తిలకించినను ఆతని 
హృదయమున నొక విధమగు నుత్సావాము జనించి, ఆవేశభరితుడగును. అప్పు 
డాతని హృదయమున కొన్ని భావములు జనించి రసోదయమగును. ఈ విధ 
నుగ భావమునకు రనమునకు జన్యజనక సంబంధము గలదు. కవిఫయందు భావ 
(పాధాన్యమును, ఉచేక |పాముఖ బ్రమును స్పష్టీకరించుట కొరశే నవ్యకవితకు 
భావకపిత్వమను నామాంశర మొసంగి నారు ఆధునికులు. ఎవ్వాని హృద 
యము అహఫూర్యములగు భావములకు నిలయమో అదియే రనమునకు నిధా 
నము; రామణీయ కమునకు పట్టుగొమ్మ. అట్టి 


వాని జెందంబు సోకిపోవని తలపులు 
వాని కనునన్న తలలు వంపనియుపమలు 
వాని కలమున కులుకు జూపని పదములు 


యో |పవంచమున సకల చూడుడు బాలెంతరాలై న యొక పల్లె 
టూరి పడుచునుగాంచి యాధునికాం[ధ కవిశేఖరు డేమని పళ్నించుచున్నాడో! 


అత్యంత సుకుమారి వై నట్టు గనుపింతు 
వేలాగు నడిచితో యీ దూర వథ మెల్ట 

ఏ లీల గడచితో యీ ముండ్ల పొద లెల్ల 
ఆకు పచ్చని నిగ్గు లసియాడు నీమేన 

ఏ భంగి మోనితో యీ పాలభాండ ౦బు 
ఏ చాయ మూసితో యో బొల భాగ ర్టంబు 


కూర్చుండు మొక్కింత చేర్చుక్క శెమటార 
సోలేవులేకున్న నురపొన్న సుమమట్లు 
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వాళేవు లేకున్న పసితమల్పాక ట్లు 
గులక జాజాటలన్‌ మొలక పూదోటలా 
చెచాయ మారి తో యీమె త్తని పదాల 
యేశల్లి నేర్చెనొ యిం|ద్రజాలంబు 

ap) 

అనీ ఆశ ఛ్రమొంది 

ఎవరియింటివి ఆలు ఎవరు పిండీ" పాలు 
చిన్నా రిలేగలన్‌ కన్నె తీగలగట్టి 
కన్నారికడకిట్లు మున్నె వచ్చితి వెట్లు 
పాలూరునీపల్కు బాలెంతససిచిల్కు 
పాఠీయ వచ్చితీ పడ రానిపొట్లోర్చి 
పాలమ్ము[వతమంత భాగవతో క్ర్షంబో? 


అని య రగ్దాంతరన్యానమున ముగించు నప్పుడు భావము భాషయను 
ఇరువురు జాలకులు “నేను ముందు నేను ముందని పందెము వైచుకొని 
రననము[ద్రము నీదుచున్నారోయను భావము కల్పుచున్నది. 


కవి సృష్టికర్త, అనంద సౌందర్యము లీ సృష్టికి (ప్రత్యేక లవణములు. 
“తమ్మిచూలుశేలు దమ్మినిగలనేర్చు 
కవికలంబునందు గలదుగాన 
నీశ్వరత్యమతనికే చలొమణీయ య్య” 


కవి నిర్మిత జగత్తు మన దై నందిన న్యపవోర (ప్రపంచమునకు శుష్క 
నీరసానుకరణముగాదు; [పతి భావంతమగు స్వతంత్ర నిర్మాణము. కవి ప్రకృతిని ' 
తన కవితా దర్నణమున |పతిఫలింప జేయవచ్చును. కాని తత్కార్య నిర్వవాణ 
మందు గూడ సాతడొక విధమగు నవ్యత, స్వీయ |పతిభ |పదక్శించు చున్నాడు; 
జుగుప్సాదులను ధూమకలుపిత దుర్గంధములను తిరస్కరించి: మ్లోదరణీయము 
అను, సౌందర్య మాధుర్యములను [గహించును. “పకృతి యందు 
'రమ్యముగాని వన్తుతతిని చిత్రకళలు రమ్యముగ _ దీళ్చెడిని”. 
అంతియేకాని'కవియంధుడై (పకృతిని నీరసముగా ననుకరింపడు. రమ్యముగా 
దీర్చుటలో కవి స్వీయభావనామహిమను, ' నిర్మాణకౌశలమును (ప్రదర్శించి 
రవిగొననిది కూడ కవిగాంచునని ెలియ చేయుచున్నాడు. 
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నీరుతీసిపోయిన తటినీ తటాల 
పొరలుపడ్డయినుక మడపులను చూచి. 
పానువునువీడిలేచు భామానిళంబి 

గళిత సిత దుకూలాంచలముల 


స్మృ3ంచుట కవీ |పతిభకు నిద ర్భనము, 
స్వీయ నిర్మాణ జగమునందు కప నా సమద్ధు(డు. అందాళనికి 
దుసాధ (మగు కారగములేదు. చ నిక |పపంచమున చె వనంకల్పమువ లె కావ్య 
Ey డ్ర్‌ యం ఓ షం 5 ల 
జగతునందు కలి కునూరుని సంకల్పమ మోఘము, 
అతా 


భావములను వ్య క్తీకరంచు సాధనము భాష. కావ్య సంసారమున శక్దా 
ర్హములకు గల సంబంధము మానవ (ప్రపంచము నందలి దాంపత్యమును బోలును, 
వీనిలో నొకటి లేక యింకొకటి శోథిల్ల దు. రెండింటి సంయోగమే ఫల! పదము. 
భావమున కావ్లోద మెంత [పథానమో చెలికి సౌందర్యమంత ముఖ్యము. కవిత 
ఆనంద సౌందర్యము లచే విల సీల్లునది కదా |! ఆనందము భావమున; సొంద 
రకము శైలిలో, ఈ యానంద సొందర్యముల సమ్మేళనమే రాముణీయకము. 
ఏ విధముగ దుఃఖము, “రుణ మున్నగు రసముల ననుభవించుటలో ఆనందము 
కలదో, అబే విధముగ [కోఛాదులను వర్ణించు రీతులయందు సౌందర్యము 
కఅదు. నందర్భములనుబట్టి శ్రైలియు భేదించును. ఏ భావమునకు యే శై లియే 
వృత్తము అను గుణ్య మో అది చక్కగా తెలిసి |(వాసిన మహోకవి తిక్కన, 
కవుల చోద్య (ప్రయోగ కౌళలము అమృత శచ్చావతారము దాల్చి, పాథకు 
లను శిరీష కుసుమ పేళల సుధామయో క్తులతో చిరునవ్వు పెదవుల కందళింపం 
బలుకరించును. కావ్య శైలీ మాధుర్యమునకు [ప్రమాణము [శ్రవణ సుఖము. 
పరభాషా పదములను స్వీయభాషానం పదాయమున కనుకూలముగ అనసరము 
గలిగినపుడు పోవాళించి స్వీయ భావ| వబోధము జేయువాశే నిక్కంపు కవులు. 

కవులు నిరంకుళులు. వారికి “ఇదివలయును, ఇదికూడ” దని యాజ్ఞా 
పించుట యనమంజనము. రసొనుభవమే మనవిధి; అన్యములు వునకనవసర 
ములు, భోజ్యములు రుచికరములుగా నున్నవియా. యని పరిశీలించుటయే 
మనవిధి. కాని (ప్రత్యేక పరిమాణయు క్రముగ అవజాదులను వాడవలయు 
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ననుట భావ్యము కాదు. ఇట సలంకాశనులు వాడవలెను. ఇటకూడదు 
అనియు, ప్యాతలు (పత్యేక లతణములతో నొప్పారవలె ననియును విధించుట 
నహృాదయ లతణముగాదు. . కావ్యర చనకు 'శావలనీనది నవాజ [వతిభశాని, 
కేవలము ఛందళశ్ళా స్త్ర పాండిత్యము, వ్యాకరణ వేళ్ళత్వముకాదు. 
కావ్యము నహృదయుల శానందము గూర్చగలదా యను (పశ్నయే 
ముఖ్యము; ఇతరముల సంథావ్యములు. 

కావ్యములు నీతిబోధకముగా నుండవలయునని యొక మతము; ఉండిన 
నుండవచ్చును. కాని కావ్య ప్రధానోబ్దేళము నీతిబోధనము మా[శముశాదు. 
నీతిని బోధింపక పోయినంత నూ[బమున నొక కావ్యమును రన్యపపంచము 
నుండి బహిష్మరించుట ర సేక నమ్మతముగాదు,. కావ్య [వధానోచ్టేళమగు రస 
స్ఫోరకత్వమునకు నీతిబోధ విధేయమైయుండ వలయును; కాని నీతివాదుల 
యొక్కయు తాత్వికులయొక్కయు. అడుగులకు మడుగులొత్తుచు వారికి 
చర ణాశిత దాసియై కవితాకాంత యూడిగ మొనకంపజాలదు. 


కవికి శాత్వికునకు కయ్యం చెసా గెను 
బిహుదినాలు వాక్చఏవంచమందు 
రాగర క్తుడొకడు, we క్షుడొకడు 
సగుణ నిర్ణణముల 'సఖ్యమెట్లు / 


. మార్ప్చుజగల్ల కణము. మానవ డ|ప్రపంచముననిది స్పష్టము. ఆది 
నుండియు మానవుడెన్నియో మార్పుల నందినాడు. సమస్త వ్యవహార ములందీ 
. మార్చు నుస్పష్ట ము, సాహిత్య మీ సామాన్య సూతమున కసభాదము కాజా 
లదు. ఇంత యేల ? సాహిత్యమునకు మాశ్చే, నవ్యతయే ళోభ గూర్చుననుట 


పర మసత్యము. 


“ కాలధర్మానుగత్వమె జగత్చవృ ర్తి, 
మారునవుడు వాజ్ళియమును మారునిజము” 


ఓక్‌ జొతి'సారస్వతము ఆ జాతి జాతీయ జీవనము కద్దము వంటిది. 
శావున వాజ్బయము ఒక పురుషాంతరము నుండి మరి యొక పురుషాంత రము 
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వరకు [క్రమ[కమాఖివృద్ధి నొందు చుండును, ఈ సందర్భమున రాయ పోలు 
నుజ్బారావుగారి వాక్యములు ఉదాహరణ యోగ్యములు ' జజ్జల్టి కర్మయే 
కావ్యము; అయితే కవులన నెవరు? మం|త్ర|దవ్బ లై ఛందస్సుల నవతరింప . 
చేసీన వై దికర్షులు కవులు; విజ్ఞాన పారంగతులై యుసనిషత్తుల నువపొదించిన 
దిహ్మావాదులు కవులు; ఆనందోపొసకులై మానవజీవిత మాధుర్యమును 
సంకీర్తన 'మొనకంచిన కాశిదాసొనులు కవులు. అయితే యీ కవుల కందరకు 
పకాదర్శమే గోచరింపదు. లమ్యలితణముల 'రేంటను అంతర మగవడుచున్న ది” 
ఆంగ్ల సాహిత్యమునగూడ నీ మార్పు విన్సష్టము. ఛానరు మేక్సియరుల. 
మిర్టను కీట్సుల కావ్యము లిందుకు నిదర్శనములు. నన్నయ, తిక్కనలు, 
ఎట్టన సోమనలు, (శ్రీనాధ పోతనలు, వెద్దననూరనలు, తెనుగు వాజ్శియమున 
మార్చునకు [తోవజూపిశవారు. లత్యులక్షణముల రెంటి యందును ఈ కవులలో 
నంతర మగపడుచున్నది. 


సంఘ జీవితమునకు సాహిత్యమునకు వీడరాని సంబంధము కలదు. ఒక 
కాలమునందలి నాగరికత పత్యేక స్వరూపమును చాల్చుటకు కారణములు, 
ఆ నాగరికత వైన గల యితర [పభావములు (influences) ఆ జాతి సాహిత్య 
మునందును నృష్ట్రముగా గన్నట్టును. అసాధారణ |ప్రతిభాశాలియగు రచయిత 
స్వీయ వాజ్బయమునందు నూత్నశక మారంభించి సమకాలిక సాహిత్యము 
నకు [క్రొ త్తరుచులను గల్పించుటయు గలదు. కాని యెంతటి శేముషీసింధు' 
చైనను నమశాలిక సంస్కృతి, విజ్ఞానము, ఆదర్శములు, నైతిక మానసీక 
విస్టవ శక్తులు మున్నగువాని [పభావమునుండి తప్పించుకొనజాలడు, కవి 
వ్య క్కి తము, త త్కాలమందలి యాదర్శములు, వీనిపరస్పర |ప్రభౌవ సరిణామ 
ఫలితము సాహితీ చరి[తమున నొక విలశ్రణ మగు రసవద ధ్యాయమును 
(పొరంభింప జేయును. ఇందుకు మన యాధునిక కవికుమారుల ఖండ కావ్య 
ములు, ఉజ్వలో చావారణములు. | 


అదియేమిచిత్రమో కాని పపంచమున (ప్రతి సారస్వతమునకు ఆరంభము, 
పద్య రచ్చనయే. వూర్వకాలమున 'నేటివలె . విజ్ఞానము ఎక్కువగా నభివృద్ధి 
గుర + ఉన్నది కొంచెము సరిగా (ప్రబిలక యుండుటవలన, మానవుల 
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హృదయశళ కి బలవ త్తరమె యుండెను. ఆనాడు వా? మెరడుకన్న హృద 
యమే గొవ ప్పది. కావున శే కాబోలు గద్యర చనకన్న పద్య వాబ్బయము,;' 
కవిత్వము అనాడు యెక్కువగా నభివృద్ధి ని నొంది “ది, _ ఆదికవులందరు పురాణ 
ముల [పాముఖ్యమొనంగిక; కావ్యములు, నొటకములు తరువావని,. జనులకు 
మానవాతీతములగు _ విషయములందుర క్రియు, _-చేవతలమహిమయందు 
భక్తీయు నిందుకు కారణ మెయుండనోపును. కవులు తమ కృతులు జనా 
దరణకు పాతములు కానలెనను భలంపుతో కచించుటచే ఆనాడు [పజాజీవిత 
మునకును అవినాథభావసంబింథమే యుండెను. మతమునకు సంఘమునగల 
మవోనీయ [పాముఖ్యము, మానవుల నావేశ భకతులనుగా జేయుటలో దాని 
సామర్థ్యము, పురాణ రచనా కాళణములలో నొక్కటిమై యుండనోప్పును, 
కాల [క్రమమున జనుల గుచి భేదమే సాహితియందలి మార్పునకు కారణ 
మయ్యెను. 


ఆం! ధమున నన్నయాదులు స్వత ం|3 కావ్యర చనా జ రికీ వాలిన వార 
య్యును పురాణముల నాంధీకరించుట తోడనే సంత్భ ప్రీ నందియుండు టకు 
కారణములు దేశకాల ప్యాత్రములే యనుట సత్యము. వైదికా వేశమున 
సాంస్కృతి క బహుళ శంబగుశై రిని భారశ న చన గావించిన మహాత్ముడు నన్న 
పారుడు. రాజనీతి రహస్యములెకింగి. తీపి గొలుపు తెనుంగున ఛారతర చన 
సాగించి (వబింఛావళికి బీజముల నాటిన వాజ్మయ ధురంధరుడు తిక్కన 
సోమయాజి; నన్నయ తిక్కనల . విలత్షణ వ్య క్షిత్వముల “సమన్వయించిన 
దతుడు శంభుచాసుడు, సోమన ద్ద చిత్రమునకు [పాధాన్యమిచ్చినాడు. 
పాల్కురికి కవి జాను శెనుంగుశ తన రచనలను విలసిర్లి జేసి స్వీయభావ 
|వఛారమునిరాఘాటముగా సాగించినాడు. (శ్రీనాథ పోతనలు సమకాలికులు. 
అక్కచెల్లి యడనదగు భక్తి శృంగారములు వీరి రచనలయందు అల్లి బిల్లి గా 
_ నల్లుకొన్న రెండు త్రీగెలవళె నొప్పుచున్నవి. సానలదీరన జాతిరత్న ములను 
సాహితీసుందరికి కాన్క్మ - 'యుసంగినవారు వెద్దన రావు రాజభూపణుబు. 
' కల్పనాచాతుర్యము సూరన్నది. వర్జినా నైపుణ్యము రామకృష్ణునిది. 
ఇట్లాం|ధ సారస్వతమున గణనీయుడగు. (పతివ్యక్తియు స్వీయాఖి (ప్రాయము 

అత్మ వ్య కిత్వమును (ప్రకటించుచు స్వశంతములగు దారులను [దొక్కి 
మార్చు వాజ్మయ లకణమని చెప్పక చెప్పినారు. 
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నీరసొను క కణములు బింబ్యపతిబింబ సద్భశములగు | పబింధములు మన 
సొరన్వతమున కొన్ని జన్మించిన పరంపరా గతములగు భావముళే, పూర్వ 
[(వబంధముల పోకడలే వానికి ముఖ్య అతణములు. 

“రివ కుక తాండవమాడ నాడవె, పిశాచీ భూత భేతాళముల్‌ !” 

శతక వాబ్బయ మొక్కే యీ కాలమున సాహిత్య మని చెప్పదగినది; 
ఇట్టుండ వచన వాజ్బయమునకు పునాది చేసినవాడు చిన్నయనూరి, కాని 
తెనుగు వచనము చక్కదనముతో ముద్ధులొల్కినది వీరేశలింగయుగమున, వీరేళ 
లింగము గద్యతిక్కన; ఆపరనన్నయ. మన వాజ్మయమును సర్య్వాంగళోభితను 

సినది వీరేశలిగంపంతులు, ఆయన “అంధ్ర సాహితీ పునరుద్దరణ |ప్రభావు” 

డనుట నిక్కువము. 
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నవ యుగోదయము 


వీరేశలింగ యుగమున సాహిత్యలత్మీ నూత్న శోభలతో చిలనిల్లి నది. 
ప్రబంధ కవిళ్వాది ళృంఖలా విమోచనమువలన కళకళ లాడు నెమ్మోముతో 
'పెంపెసలాఎనది. నిడుదలగు సమాసములవై మక్కువ మాయ్యమైనది, చదివి 
నను వినినను జనుల కర్షమగు శై లికలిగి అల్బపదపరికరముతో అనల్బొార్థమును 
వ్య క్రీ కరించు [గంథ సముదాయము వై పీకి హెచ్చినది, రాజుల ఇష్టానిష్ట ముల 
ననుసరించి వారి కనుకూలమగు రచనలు సాగించు శాలమంతరించినది, 
'సామాన్య [పజల జీవితమునకు (ప్రాముఖ్యము పాచ్చినది. ఉదేకము కవితా 
రంగమున [శముఖస్థానము నా కమించినది. జీవకళతో సాహిత్యము శేజో 
వంతమైనది, 


పౌరన్వత [ప్రపంచమున వీలేళలింగవు తొక్కని (త్రోన లేదు. ఆయన 
బహుముఖ సారస్వత సేవకు ముఖ్య కారణము ఆంగ్ల వాజ్మయ సంపర్కము. 
ఆ కాలమున విళ్వ విద్యాలయములంచాంగ్లేయ విద్య నభ్యసించిన విద్యాధికులు 
ఆంగ్ల భాషాభిరుచులను గలిగి ఆ మార్గమున శేసేన రచనలను ప్రోత్సహించిరి; 
వీశేశలింగముగారిచే స్థాపిశమైన యీ నవీన సారన్వతోద్యమమున పాల్గొని 
భాషాయోషను మేలిసొమ్ములతో నలంకరించిరి. తెనుగున'ఆధునిక పద్ధతి నాటక 
రచనకు పునాదులు వేసి గురుజాడ అప్పారావుగారికి మార్గదర్శి యెనది, వీరేళ 
లింగముగారి యమృత లేఖనియే. అరగ వాజ్మయ సంపర్కము వలన నాంధ 
మున విషాదాంత నాటకము ఉద్భవించినది. రామక ఎ్రివ్హమాచారుల విషాద 
సొరంగధర మిట (పత్యేక స్మరణీయము. సొంఘీక దురాచారములను ఈ కాల 
మున | వ్రకటించు నాటకములీ నవీనోద్యమ ఫలితములే. చారిత్రక, సాంఘీక, 
ఆద్భుత కధా [ప థధానములగు నవలలు మనసారస్వత నికుంజమున మొగ్గ దొడి 
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గిగవి. రాజశేఖ య. చిలక మరి వా! వవలలు, మాలపల్లి , ఇటీవల 
అడ బాపిరాజు. ఒళశ్వనాధ సత్య నా రాయణగార్ల రచన లిందుకు నిరర్భనములు. 
కాళీభట్ట (బప కార్యక ప్రీ. వేంకట లకణరావు, పానుగంటి లజీనర సింహో 
రావు ము; న్నగువారు క కలో అత్మ పతిభా సూచకమగు వివిధ మార్గ 
ములను జూపినారు. 


చేశచశ[తము; శాసన పిశోధనయందు వి చ్వాంసులు (శద్దవహించినారు. 
కపీతా ఏమర్శ నము పూర్వ పద్ధతులను పిడిచీ నూరన మార్గముల నడచినది. 
సంవత్సరాది నంచికలలో ఒచ్యాధికుల వ్యానములు, |గంధాలయ సర్వస్వము 
నందలి రాయ[పోలు సాహిత్య పీమర్శనములు, కవిత్వ తత్వవిచారము, అనంత 
కృష్ణశర్శగా? వ్యానములు సాహితీ విమక్శనమున (కొ త్తపద్ధతులను (ప వేళ 
పెట్టిన, ఆంగ్ల భాష యందు వలే వస ౦శ లేఖలు శారద లేఖలు షతికల నలం౦క 
కన ర ds తములు, వ్యక్తి చరితములు, స్వీయ చరితలు నున భాష 
యందు కూడ (ప్రభవించినది. ఈ నవీనోద్యమమునకు |: |పొణాధారము పత్రికా 
వొజ్బయము అంధ: "హొ ప|త్రికాధిపతు లొనకించిన నేవ తెనుగు వాజ్ళ్భయ 
మున స్వన్హావరములతొ లిఖంపదగినది. పట్నా క్ర ల్రష్టై రావుగారి సంపొద 
కీయములు తెనుగున నొక [కొత్త శైలిని కళా |1ప్ర పపంచమున [కొత్త తరుచులను 
(వనం చేసినవి, భారతి, శారద. సాహితి, సుజాత, (పతిభ, ఉదయిని, మున్నగు 

మానప। తిక లొనరించిన సేవ గణనీయము.. 


ఆనాడు సంఘసంస్కణోద్యమ ఫలితముగా అరకు నెంత యో 
సాహిత్య ముద్భవించినది. వీకేళలింగము |బిహ్మ మశానలంబకుడు, సంధు 
సంస్కార, దతణదేళ విద్యాసాగరుడు. ఆయన తన భావములను రచనల 
మూలకముగా నాం|ఛాననిలో [పశారమొగి రించి ఆం|ధులను మేలు కొల్రిపీ 
నవయుగోదయ మొనరిం చినాడు. ఈ నవయుగ (పభాతమున వీశేశలింగమున 
కించుమించు సై దోడులగు వై తాళికులు, వేంకట లత్మణ రావు, వేంకటరాయ 
శాస్త్రి, వీరభ్యదరావు, వడ్డాది వావిలికొలనులు, జయంతి గిడుగులు, తిరుపతి 
వ. నాగేశ్వర రావ మున్నగువారు. 


లఅక్మణరావుగారు వివిధ విజ్ఞాన Te (ప్రవీణులు. బవుభాషా. 
కోసిదులు. విజ్ఞాన సర్వస్వ సంపాదకుళై, విజ్ఞాన చం|దికా (గంథ మండలి 
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స్థాపించి అంధులకు విజ్ఞాన భిళ వెట్టిన విజ్ఞాని అవ్మణరావు. వేంకటరాయశాస్త్రి) 
సంస్కృ తాం[ధముల యందు మనో పండితులు. పకాప రు| దీయము ఆయన 
కళా వేతృత్వముగకు, నంత నాటక కచనాళక్తికి నిదర్శనము; సాహిత్య 
దర్భణాది [గంథములనుక చించి వైషధ ఆము కృమాల్యద లకు వ్యాఖ్యాన మొన 
రించిన యాతడు నిజముగా జంకు కళంకులేని కపిచం[దుడు; తోషిత కోని 
దేందుడు. ఇరునదియన శ తాజ్టారంభమున ఆం; ధమవో పండితులలో (పత్యేక 
వ్య క్కి త్వము గలిగి, చా3| తాత్మకములగు నిర్ణ యములకు కారకులు జయంతి 
రామయ్య, గిడుగు రామమూర్తి గారలు. ఆంధ్ర మవో పురుషులలో వీకిరువు 
రకు ఉత కష్టే స్థానములు గలవు ఇరువురును ఉద్దండ పండితులు, విజ్ఞాననీధులు. 
ఇరువురు కళా ద్రపూష్ణలే. ఇరువు* జీవి" పరమావధి భాషా నేవయే, ఇరువురు 
తమఆదగ్శ నిర్వహణార్థము శతమనసర్వస్వము ధారపోసినారు. ఇట్లు ఏకాళశయ 
బద్దులయ్యు వారు భిన్నమా గానుయాయులు. వా్థవహారెక్ష భాపను [గంథముల 
శెక్కించి వానిని జనసామాన్యములో  చ్యాప్షికి చేవతెనని గిడుగువారి 
సంకల్పము. భాషను చక్కగా నంస్కకించి, నరళమగు శైలిని పు నృకములను 
(పకటించి, విజ్ఞానము (ప్రజలకు పంచి పెట్టవలెనని జయంతివారి అశయము. 
ఇట్టి వాదములతో నీ పండిత సింవాము . లొండోరుల డీకొనినవి. జయాఖి 
లాషులై పోరాటము సొగించినారు. భావ సంఘర్ష ణము (పస్ఫుటమె యాం|ధ 
లోకమున ఇరుకకలు బయలు బేరినవి. గురుజాడచారు 500121 reform and 
spoken Telugu తో గిడుగువారి కండయె నిలిచినారు. పొనుగంటివారు, 
రామయ గారి వాదమును జలవరిచినారు. ఆంధుల యళోవంశమగు చరిత్రను 
(గంధస్థ మొనరించి, వాగిని ఛాస్వంతమగు భవిష్యత్తును నిర్మింప | ప్రబోధించిన 
మవోనీయులు చిలుకూరి వీరథ[దరావుగారు; తిరుపతి వేంకటకవులు కవిశకు 
స్వేచ్ళా వివోర మొసంగి |పజలలో వాజ్బయాఖభిరుచిని వునరుజ్జీవింప చేసినారు, 
సౌరన్వతో చ్యానవనమున వీరు కల్పించిన [కొత్త పాదులనుండి యుదృవించిన 
నూశన కవిత్వవల్లి నవ్మస్రసవములను విరబూచినది.. ఆధునికాం[ధకవులలో 
వీరి! శిష్యులో, (పశిష్యులో. ఏకలవ్య శిమ్యులో కానివారు లేరనుట అతిశ 
యోక్రి కానేరదు. అం| ధావనిలో పద్యరచశకు బహుళ |పచారము కల్పించిన 
వారు తిరుపతి వేంకటకవులు. గంగా (పవాహమును. బోలు వీరి కవితా 
వాహినియందు స్నానమాడి సాహితీ చేవాలయమున ఖండ కావ్య కునునుము 
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లతో | పవేశించినవారు నవ్యాం|ధ కవికుమారులు. వీీనిగురించి “వానలో 
దడియని వారు మద్లురు వధానమృదూ క్రి మరంద ధారలో గడుగని వారు 
మాశిచట కానగరా3ల తెలుగునాడునళా” అని వచించి నొడొక యాధునిక 
క వికూమారుడు. ఇంకొక కవిమి| తులు “ఎన్నడు బెండుపల్కొదవ “దెవ్వని 
నాల్క-కు యే యుదాో భావోన్నశునీ౯ రసార్థ 9 హృాదయు౯ా వరియించుట 
మన్ననగాంచె నాంధి” అని |పళంసంచి శమ సొందరనందమును “నీవిడినట్టి 
భిక యిదే నీక యొసనంగదనునిో కశాభరణముగా నర్పించినారు. తిక్కన 
కేరనల యనంచర  మిట్టిరమణీయ దృళగ్ణిము ఆంధ సాహితీ చర్మితమున 
వేరొక్కటి గాళరాదు. ను!పకిద్ధుడగు నింకొక గవిశేఖరుడు, 


ఇలుదాటి నీవు రానలెగాని 
నీ పదంబులు నమస్మ్కృతులలో మునిగి తేలు. 
మతినెంచఛి నీవు సమ్మతి జూపవలె గాని 
బిరుదాళి నీ రొమ్ము తురగలించు 
చేసాచి నీవు యాచింపగవలె గాని 
మణులతో నీ కొంగు తొణకి' పోవు 
తల పూని నీవు చే శలమందవలె గాని 
సీనలై న కవనంబు వెంగలించు. 


అని సముచితముగా (పశంనిం ినాడు. 


ఈ విధముగా నాం[ధులు మేలుకొని నూత్న | పభాతము నావ్వోనించి 
నారు. ఆ సమయమున దేశీయ మహోనభ అంధుల హృదయ కేశముల 
స్వాతం[త్య బీజముల నాటి వారిని వీరపూజాతత్చరులనుగా నొనర్చినది. 
(వశాళము. పట్టాభి, సాంబమూర్తి. నా గేళ్వర రావులవంటి యాంధ మహో 
నొయకు లుద్భవించి జాతీ యోశ్సావాము నినుమడింప 'జేసినారు. ప్రజలలో 
స్వత ౦|త ఖానములు (పజ్వరిల్లి నవి; జాతీయ వాజ్ళియము జనీంచిన ది, ఆంధ 
నువోసభ ఆం|ధ్రశ శ్వము పబోధించినది. ఆంధధరాష్ట్ర నమస్య (ప్రాముఖ్యము 
నందినది: రాష్ట్ర సంపాద నార్భము |పబోధ 'వాజ్భయము “పెరిగినది. తుమ్మల 
సీశారామమభూర్తి చౌదకిగారి రాష్ట్ర గానమిట “ప్రత్యేక స్మరణీయము. గాంధీ 
 యుగమారంభమై 'సత్యము' “అహింస “విశ్వమానవ క ల్యాణముూ మున్నగు 
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ఉన్న తాదర్శములు (పజల నాకర్షి ంచినవి. అశ్మక థ సౌందరనందమువంటి 
కావ్యములు వాజ్బయ మునకు మేలి సొమ్ములై విలసిల్లి నవి, 


వంగసాహితీ (పభావమిట (ప్రసక్తము. శాంతినికేతనమున రవీం|దుని 
సావాచర్యమునంది వచ్చినాడు. నవ్యాంధధ చై[శ శుభోత్సవ విభాతమును 
చిగురింప జేసిన ఆచార్య రాయ, పోలు సుబ్బారావుగారు, సాహితీ నమికి నభా 
పతియె, నవ్యాంధ్ర సాహిత్య (వవ క్ష మొ, ఆంగ్ల (ఇంచి వంగ భాషలయందు 
_ సంస్కృ తాం ధములతోపాటు |పవీణులై న శివళంకరశా(స్త్రిగారు. వంగభావ. 
లోని పోకడలను కొన్ని శెనుగున (పవేళవెట్టినారు. వెంకట పార్వతీశ్వర 
కవులు వంగనవలల నాం|ధుల కొసంగినారు. ఈ కాలముననే కవీ సార 
భౌముడగు రవీం|దనాథుని కవితామహిమ, అధ్యాత్మిక శ క్కి యుక్షములగు 
నాతని రచనలు (పపంచమును .దిగ్భాంళ మొనరించినవి. ఆయన (ప్రబో 
ధించిన విశ్వమానవసౌ ఖ్రాశృత్వము జ/శ్యల్యాాణము, జాతి థేద రాహిత్యము 
ఆం| ధుల నాకర్ది ౦చినవి, 


“A commonwealth of nations and a federation of worlds” 
అను నారర్శములు మన కపి కుమారులను ముగ్గులనుగా నొనర్చినని 


చూడు మును మును మేటి వాశలమాట 
అనియెడి మం[త మహిమను జాతిబంధము 
లన్న గొలునులుజారి నంపదలబ్బెడు౯ా. 
ఎల్ల లోకము నొక్క యిల్ల యి 
రా రా 
వర భేదము వెలకిలయి 
(x) య 0m 
వేల నెరుగని | పేమబింధము 
"వేడుకలు గుియ 
మతములన్నియు నూసిపోవును 
జ్ఞాన మొక్కటి నిలిచి పోవును 
అంత స్వర్గ సుఖంబులన్న ని 
యవని విలసల్లుకా. 


'9) 
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అనీ గురుజాడ వాక్కులవంటివి ఇతర ప్రముఖుల రచనలయందును 
కాననగును. వంగ వైష్ణవ గీకములందలి. ర క్రి, | పేమ, (పకృతి పురుషుల 
కీలా ఏలొస వర్ణ నము జ | పార్వాతీశ్వుళల కవుల ఏకాంత సేవయందు గోచ 
రము, వైష్ణవ నర్యపదాయనమందలి వేమయే కాబోలు ' నవ్భకవుల రచనల 
యందు: గోపాలకృష్ణుడు, వేణుగానము రాధ మిక్కిలి పాముఖ్యము గలిగి 
రసికుల వాదయముల కాన్లోదము గలిగించుట, రాధాకృష్ణుల మధుర 1పణయ 
మును విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు శృంగార వీధిలో చిత్రించినారు. 
పోతనానూత్యుని | భమరగీశాదులు మన భావకవి కుమారుల రాధాకృష్ణుల 
| పణయ సంకీ ర్తనమునకు కొంతవరకు (పోళ్ళాహ కారణమేమొ ! 


ఈ (పోదృలముఅన్నింటిలో ఎన్నదగినది ఆంగ్ల సారస్వత |పోద్భలము. 
భిన్న నాగరిక తాసంపర్కము భిన్న సార న్వత సంబంధము |పతిసాహిత రము 
నందును విప్లవము గలుగ జేసి తీరును. తెనుగు సారస్వత వాహిని సంస్కృ 
తాంగ్లేయ వాళ్ళయ చాహినులతో సంగమించి (తి వేణి సంగమ సౌందర గ్థ్రమును 
ధిక్కురించినది. ఆంగ్ల భాషా వ్యాసంగము. ఆం|ధ భావకవికుమూరులను 
'స్వేచ్భానుర క్తులుగను ఆశయ పూరితులుగను చేసి సహజ భావనా . మహిమకు 
దోవాద మొసంగి ఉజ్వల భావ పూరితములగు ర చనలనుద్దీ పింప దేసినది, ఆంగ్ల. 
సవోయమున విశ్వసాహిత్యముతో సంపర్కము గలిగి ఆంధ సాహితీ దృష్టి 
విశాల మెనది. నవ్యాం| ధ్ర కవితకు ముఖ్యాంగ్ల సాహితీ |పోదృలములు వర్గు 
నర్తు షెల్లీ కీట్సు రచనలని చెప్పవచ్చును. (1701687022) వర్గువర్తు (పకృతి 
(వేమ, (పకృత్యువాసన కీట్సు భావ సౌందర్యము, భామామాధుర్యము చెర్రీ 
స్వాతం|త దాహము. ఆధ్యాత్మిక తృష్ట, అన్ఫష్ట తా మాధుర్యము అభిన 
'వాం|ధ కవి కుమారులయందు పుష్కలముగా లభించును. ఈ మువ్వురు కవుల 
కావ గ్రకొవ్యరీతులందలి వ సంగీతధ్యని మన యాధునికాంధ్ర కవుల 
రచనలయందు గానవచ్చును. వై న. బేర్కొనబడిన యాంగ్ల కవి కుమారుల 
యందు నీతిక కన్న రసపోషణశకే య్యగశాంబూలము. పరాను విష్ణ వమునకు 
ఆంగ్ల వాబ్బయమునకు గల సంబంధము వంటిదే గాంధి తత్వమునకు మన 
నవ్య కదికుమూరుల స్వాతం త భావములకు గల సంబంధము. 'వ్లేటో తత్వము 
ఆంగ భానకనీకుమారుల  నేనిధముగా . నాళర్షించి చారి . (ప్రతిభకు దోహద 
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మొనరించినదో అదే విధముగా వైన్లన గీశముల భక్తి (వేమలు మగ కవుల 
భావనా శక్తిని పబ్బంభింప చేసినవి, 


కాని నవ్యకవుల శచనలు ఆంగ భాష దచాన్థుపరళామములు, తదను 
రరళానుసరణములని చెప్పుట తప్పు, న క చనలు సవాజ [పకిభ కాల వాలము 
లును ఉజ్వల భావనా మహిమణే (పదీ వ్రములును అని శెలియనగును, ఈ రచన 
అలో తెనుగు దనము మూ ర్తీ థం ఎంచియుండును, స్వీయ భావ పధానములగుట 
చేశ వీనియందు విలక్షణ వ్యక్తిత్వము 'వస్ఫుటము. ఈ భాన వై అతణ్యమే 
కాళ ఆలీ (ప్రత్యేకత ఆధునిక రచనల విశేష గుణము. ఆంగ్ల భాషా 
వ్యాసంగము కొంతవరకు వీరి కవిశా శ క్రికి దోవాద మొన3ంచినది. అంతే... 


అంతనూ| తము తెనుంగు సగస్వతీ సౌందర్యము స్వీయ (ప త్యేకత 
కోలుపోదు. తెనుగుదనము భావళకికుమారులు మిక్కిలిగా [ పేమించఛి పోషించు 
కొను గుణము. కావున వారు భాపా వధూటి కొనంగు భూవణములు ఎరువు 
సొమ్ములు కావు. విశిష్టమగు భావనా ళక్తిచే నుద్దీ పింపబిడి భవ్యమగు నావేళ 
ఫలితములగు వీ? రచనలు గంభీ”భావ శోభిళములై. సౌందర్య విలగిళముళ్రై 
త|[దచయితల సవాజ సామర్థ్యము వ్య క్షీ కరించుచున్నవి. 


'ఆధునికక విశయందు OEY హృదయము (పతిబింబించును' కప. ఆశయ 
ములే, సామాజికములగు పలుఎషయములను గురించిక యాశని భావముళే 
నవ్యకవితయందు గోచరించును. పరోక్షముగా నేదోయొక సందర్భమును 
కఠిగించుకొని కాక (పశ్యతముగా పొళకుల నుద్దేశించుట నవ్య కవుల యల 
వాటు. 

“నవ్విపోదురుగాక నాకేటి సిగ్గు 
ప్న గాగ నాకేటి వెరపు 


అని పలికిన భావ క 
“నావలెనె యాశడున్న త్త భానశాలి 
ఆగి కోలేడు శేగునూవాలనొకింత 
ఇంగ చిటుగీకియెద వేగిరించు నేని" 


ta2 . తెనుగు సాహితీ 


పాడుకొనును, తొండ వన్ఫత్య నూడుకొనును, అను వాక్కులిట నుదా 
హరణ యోగ్యములు. భావకవితలో కవి భావములశే (పాభాన్యము, 


“నాకనుల యొట్ట యెదుటన నా జనకుని 
జనని కుత్తుకలను గోసి ననునడిగె నతండు 
నే దయాంబుధిని గాదా యటంచు 

ఓ [ప్రభూ ! నీవయంటి నే నొదిగియుండి;” 
“ నా కనుల యెట్టయెదుటన నా లశాంగి 
(పాణములు నిల్వునం దీసినను నడిగె నతండు 
నే దయాంబుధినిగాదా యటంచు 

ఓ (పభూ | నీవయంటి నే నొదిగి యొదిగి; 
“నా కనులయెట్ట యెదుటన నా యనుంగు 
తనుజు కుత్తుకనులిమి తానను నడిగె న 
తండు నే దయాంబుధినిగాదా యటంచు 

ఓ |పభూ ! నీనయంటి'నే నొదిగిపోయి;” 


అని యాదయాంబుధి పొద పంకజముల కడ మోకరిల్లి న విశ్వనాధ 
సత గ్రనాయణగారు. 


_ "నా కవిశా వధూటి వదనంబు నెగాదిగ జూచి' రూప శేభాకమనీయ 
వైఖరులగాంచి భళీ భళి యన్నవాజెె మీదే కులమన్న [ప్రశ్న వెలయించి 
చివుక్కున లేచిపోవుచో, శాకున (సమ్మననన పార్టి వ. నచింప 
సీగ్గగుక 


అని వాదయా వేదనను వెలిబుచ్చిన జాషువా కవీశ్వరుడు యీ సత్య 
మును నిరూపించుచున్నారు. ఈ కవులు జ్లవేశపూరితులుగాక, వారి హృద 
యములందు రసోదయము గలుగక కవిశారచన. కుప[కమింపరు.. గాననే 
వారి రచనలలో భావములంత యుత్కటముగా హ్‌ ది 
_ వచ్చునవిగా నుండును చూడుడు, | 
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“ పకృతిని తనలోన నాకు గన్నడగనీక 
దాచుకొన్న దనూయచేశను మదీయ 
వాదయ రాజ్యాధి నాథుని విదితయళుని; 
ఏను భరియింపగాజూలనీ దురంత 

కుటిల దారుణకార్య సంఘటనమీ౦5 
ఎవ్వరని (పకృతినన్ను ఊహింతు వీవు 
అంధకార ము నల్ఫెనలావరింప 

కంపిత నిశీధ మేఘ సంఘములు [గమ్మ 
భయదమాలిక చేత సర్వ [(వపంచ 

రాజ దండము ధరియించి [పతిభతోడ 
'మేరుభూధర శిఖర సామీష్యథాగ 
పీఠికను గొల్వుదీరినఖీతి దవిలి 
తతమవోర్థ న ఘోషయే శృతిగ జేసి 
నర్వ వె “పె శాచగణము సం స్తవము సేయ 
చం|డ నిప్పుల కనుల శాసనము | వాని 
కడగి బంధింతు సర్యలోశకాల చేను 

. సకల మతశా స్త్ర సారవిస్తార కలిత 
నిజనునోరథ భగ్న కంఠీరవుడను 

వదల నాతని జూపించి గద లిపొమ్ము 
మన్నిశిత వీక్షణ నిపాత్ర మార్గణముల 
గెరలి యెవ్వడుబోడు (పకృతి నిజంబు 
ఈవు నాస్వామి జూపింపచేని వినుము 
అగ్ని కణములు రాలు సే శాలతోడ 
వేడి నిశ్వాసములను కెంజెదవులదఠ _ 
తనువు ఆపొద మ న్తకంబును మహో|గ 
గతిని గంపించి పోవ దుర్శతివిగాన ' 
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నీదు వైభవము నిన్ను బూదిగాగ 
సీపుడె భీషణగకి శపియింతు చేను” 


ఉకావాము, ఆవేశము, ఉద్రేకము, నవ్యకవితకు ముఖాల కణములు, 
ఆవేళ సాగరమును ని|గవా సవోయమున నీదు వాడు కావ్యకర్త. ఏ నవోయ 
మును లేక ఆవేశ మేవైపున నీడ్చిన ఆ వైపునకు దిరుగువాడు భావకవి. 
కావున కథా చమళ్కారము, వర్ణనా నై.వుణ్యము, 'పాత్రపోపణ నవ్య 
కావ్యములందంతగా గానరావు, రసానుభవమున నార్జ్భవ్చాదయుడై న కషి 
కునూరుని లేఖనీ విన్యానమే నవ్యకవి తా ఫలానము. 


ఆంగ్లేయ కవులతో న'వ్యాం|ధ్ర కవులకు కొన్ని పోలికలు గన్ఫట్టుచున్న వి, 
అంగ్ల వాజ్ళంయసమున వలె తెనుగునందును స్మృతి కావ్యములు గోచరించు 
చున్నవి. దువ్వూరి అమర గా. “భగ్న హృదయము” విశ్వునాధవారి 
“వరలక్మీ (తిళతి” యీనాటి స్మృతి కావ్యములలో నగగణ్యములు, స్పెన్సరు, 
మిర్భిను, షెల్లీ . ఆర్నాల్డు మున్నగువాక చేతులయందు నిగ్గులు దీరిన సట 
కావ్య (Pastoral) |పభావము రామి రెడ్డిగారి “వనకుమారి" యందు కొన 
నగును, నుర్శక వుల (Mystic poets) సనో మాధుర రము (శ్రీ రాయ 
[పోలు వారి కృతులయందు కన్పట్టును, ఆంగ్లేయ కవులవ లే నవ్యాం (ధ 
కవులుగూడ సౌంద ర్యారాధకులు జీవిత మునందలి సామాన్య విషయములందు 
గూడ వీరు క వితాకన్యసౌందర్యమును దర్శింతురు, “అర్థ ఏపురుగు” “గిజిగాడు” 
మున్నగు మనోవార ఖండ కావ్యములిందుకు 'నిదర్శనములు ; 


“సరస చైతన్య రంజిత జగతియందు 
కవి |గహింపగ రాని వస్తువులు గలవె ? 
రాళ్ళ నేడ్చించు పచ్చి విరహులభాతి 
పళ్ళచే జోలజాడించు కల్లు అట్టు” 
అంగ్ల కవులవలె మనచారికి.' పూర్వఛందో రచనలయందు కొంత 


యనంళ్ళ దీ. కన్చించుచున్నది; ..ద్వివద, ఆటవెలది, కేటగీతులకు శతెనుగులో 
గలిగిన ప్రచాం జాహుళ్యము, గురుజాడ, వారి “ముత్యాల: సరములు', అబ్బూరి 
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రానుకృష్ణారావుగారి నూ నూతన ఛందో బద్దములగు | రచనలు యీ వషమయమునకు 
దృష్టాంతములు. ఆంగ్గ భావ కవిణా Se తశ్చాహితీ i 
గూడ చారి తారక కములగు మార్పులు కలిగినవి శకి విచారములతో న సంతృప్తి 

నొంది. సాంశకేతికములను, పాండిత్య | పదర్శనములను కక పోపుల విమర్శన 
అంతరించి 'మెల్టీ వంటి రస హృదయుల నర సవిమర్శలు అంగ్ల భాష నలంకరించి 
నవీ. తెనుగు విమర్శనా సాహిశ్యమున గూడ నిట్టి మార్చు వస్పష్ట్రము. 
(పకృత్యు పొసనా ఫలితముగ నాంగ్గ సారస్వతమున పరంపరా గతములు; 
సాంశేతికములునగు బంధనములు ఏడిపోయి మానవ జీవితము యొక్క నిష్కా 
పట్యము సరళత, అమాయకత కవితా రంగమున (పథాన పాత్ర నభినయించి 
నవి, బేకు, వర్లున ర్తు వంటి కవులు శైశవము నారాధించిరి, Coleridge 
simple unsophisticated nature ను కనశాగాన మొనరించిను. కాపు 
కవియగు B15 ను యిట్టివాడే. దీనులయెడ దయ. పేదలయెడ కరుణ 
బరు కవితలో (పధానమలు. , ఈ కవుళయందు పాండిత్య శౌండీర్యమున 
కన్న, సరస సాహిత్యమే అధికము. చె విషయము లన్ని (టియ దును 
అం|థాంగ్గ కవులకు సామ్యముక లదు. సమ కాలీశములగు నవీన భావములు, 
సామ్యవాదము, .వారిజన సమస్య, ఖద్దరు, వై_రాగ గ రాహిత్యము, రాజసగుణ 
(పాథాన్యము | ముఖ్యముగా... ఉమురుఖయ్యాం [(పభావము] నవ్యక ఏ శ్రా ' 
లతణములలో కొన్ని, 


. ఖావరంగముననే కాక (కియాంగణమందు గూడ "LS 
నవ్యకవులు. ఈ మార్గమున భవభూతి వీరికి మరద 


“క వినూతన ' ఛావముల్‌ 'శావిలేని' 

పువ్వులని యంధలోకమ్ము నవ్వనిమ్ము . 

ఈ దిగింత (ప్రణయ శేఖ పరులైన _ 
మధువు లూరించుబో 'శాదు 'వ్యారయమంరు.” 


yee ఆ 


భావిభారత. ప్రత్యోపమును' గాంచి యుప్పొంగగల యుళ్ళావాశీలురు 
వు అర్మధుల' "మహోజ్వల చర తము “దావ లేదు." “అని ఢంశాగొట్టి వచింప 
గల యాత్మ విశ్వాసము వీరికి గలదు. “నభ్యళామివమునక న. 
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నింతప ధర్మంబులు గాగ నెన్నదిడు నన్యాయంబు లీనాటితో వికలంజై. 
చనుగాకయంచు కరుణా వేశంబు దీపింపి” బలికెడు స్వాతం[త్య లేవి వీరి 
కారాధ్య దేవత. కావుననే వీరి దృష్టిలో పూవులు గూడ, 

““చశేదల రక్తమాంనముల _ పెంపువహించి దయారసామృత స్వాద 
దరిదుశై న ధనవంతుల పెద్దరికమ్ముక్రై మతోచ్యాదము ించుబేవునికి మారుగ 
నిల్చిన రాతిబొమ్మల” పూజనుగాని, “లల నాజనతాకబరీభరై క భూషాకలన”, 
గాని శాంకింపక “ోమాతృదేళ నేవాచరణమునందసువు అర్పణ "సేయ గజాలు 
పార్థివ శ్రీ కెలు వారలోట” రాలిపోవకోరును. మాతృ దేశము, మూతృభాస 
వీరికి పూజనీయములు., 


“ఫా డరా నీతల్లి భూమిభారతిని 
నీలుపరా నీజాతి నిండుగర్వంబు; 
లేదురా యిటువంటి భూదేవి యెందు . 
లేరురా మనవంటి ఫొరులింశెందు; 
ఏపూర్వ వుణ్యమో ఏ యోగబలమో 
జనియించినాడ వీస్వర్ల ఖండమున 
పమంచి. వూవులన్‌ | చేమించినావో 
నినుమోచె నీతల్లి కనకగర్భమున” 

అనియు | 


“కలద యేని పునర్జన్మ కలుగుగాక 
మధుర మధురమైన తెనుగు మాతృభాష” 


my 


అనియు పొంగి ంని పోదురు, (పశ్ళతి శోభా విలాస లాలిసులగు నీకవులు, 
వసంత వికానము, శేష వై(తము, జలదొంగన కంకణము, మందా రళిళువు, 
చందమామ, గరిక మొదలగు వానిని గూర్చి రమణీయములగు భావములను 
(పకటించిరి. గొల్ల వాని గొడవలు, కావువాని జీవితము, (వావ్మాణ నంసా 
రము, పం. శరససల్లాపములు, కల కష్టములు, . యో కవుల కావ్య 
విషయములుగా నున్నవి. 


నవ్య కవితా నీరాజినము కలి? 


నవ్యులశృ౦0గారము అతి లలితము. మిగుల సున్నితము, కోచకుచాది 
వర్ణనలకందు తావులేదు. [ప్రియురాలి శాంత మనోజ్ఞ రూవము, తిలకపాటల 
ఫొలమండల దీ వ్లిజాలము, కాంచనవోర విలసత్క_ంఠ చేశము ఇవియే వీరు 
వర్ణించి చిక్రించునవి, వీరి పేమ సిద్ధాంతములు సంభోగ శృంగారము నా|శ్ర 
యించునవి కావు. (వేమ యంతనంగముల నతికింప జాశినది; కాయ 
సాయుజ్యము అంత ముఖ్యముగాదు ఆధునికుల వర్ణనా ఫక్కియు నూతనము. 
చెదరిన సౌందర్యము, సవాజ సౌందర్యము ఫ్రీకక్రి |వీయములు. అంగవర్ష నమే 
గాక గుణవర్ష నయు వీకియందు గనుపించును. ఆధునికులు (శ్రీని [ప్రణయినీ 
భావముతో కాక తలిగను సోదరిగను (_పేమించి యారాధింతురు. 


వీరి శ్రైలియు [కొంగొత్త సొబగులచే విలసిల్లును. (శ్రవణ నుఖము 
నొసంగు మృదుల సరళాతరముల సమ్మేళనము వారి శ్లోలికి ఏీలకణ గుణము, 


శైలిలో మృదుత్వము సాధించుకొరకు సంధులు. విసంధులై నను 
సంస్కృృతములు దేళశ్యములతోడ సమసించినను, వారు సరకునేయరు. అందు 
నిమిత్తము వారు ఇతర దేశీయములను గూడ మన భాషాసాం[పదాయముల 
ననుసరించి వాడుట కలదు, 
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ఖ౦డ, కావ్యములు 


ఆం|ధ సార న్యతమున ఖండ కాన్య మహోదయము రాయ |పొలు 
సుబ్బారావుగార రచనలతో తొలకరించినది, గురుజాడ అప్పరావుగారి 
“ముత్యాల నరముల” కూర్చుతో సారస్వత (ప్రపంచమున కలిగిన సంచలనము 
నప సుళ్చారావుగారి రచనలు దోహద మొనర్చినవి. సుబ్బారావుగారు 
పాయలు పాయలుగా విడిపోయిన తెలుగు కన్నియ ముంగురులకు వేణీ 
యోగ్యాళరణముగా జడకుచ్చులల్లి యిచ్చినారు. ఆమె మణి బంధనుందు 
తృణకంకణను భక్తితో నమర్చినారు. మరికొన్ని కావ్య కుసుమములను మాలి 
కగా యామె కంఠమున వేసినారు, 


సుబ్బారావుగారు |ప్రకృత్యుపాసకులు గావున [గంధారంభమున కృత్యా 
ద్యవస్థల ననుభవింపక, ;ప్రక్ళతీని వులకాంకిత గా[తుల్లై ఉత్సావాపూరిత 
వ్యాదయముతో నేలిధముగా స్తుతి యించినారో తిలకింపుడు. 


“మామిడికొమ్మమీద కల మం|త్ర 
పరాయణుడై న క్రోక్రిల 
స్వామీకి (మొక్కి యీ యఖినవ 
ధ్వని ఛారణకుద్యమించితిన్‌ 
శశివికసించిన (శ్రావణ 
_ నిశీధమున గానబడిన నీరదసుతకువ్‌ 
అలుల మతి నై యీ మవ 
ద స వొసంగితి (ప్రణయార ఆమను చున్‌" ti 
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అంతేకాదు. 


“అణువునజాండమునే: న 

రణి నిండా౭న మనోవా పు వాగ్ళ 
ప్రయణము గీ_ర్డించెడి మృదు 
గుణులభాపషాకుమారకులనుతి యింతున్‌ .” 


శా శత నవ్యస్ఫుర ణల 

న శ్వర లావ ణ్యమె యెనయు కావ్యకి ఖా 

విశ్వమునందానందర 

సైశ్వర్యము లేలు కవిత కంజలి యిత్తున్‌. 

అని కరయుగమును బంధించి శావ్యరచనను (పావంభించుట భవ్య 

ఛా వానుభవముకతనవ్శాదయము ఆర్బిమై రసోదయ మగుటయె కారణము, 
తెనుగు సాహిత్యమున తామవలంబించిన నూత్న మార్గమును గుంచి వారు 
యీ విధముగా వచించి యున్నారు, “న్ల్లోదెకమయమగు కావ్యమువ లన 
నర్జింపదగిన పరమ [ప్రయోజనము ఆనందము. ఆ ఆనందో పొనన గావించువాడే 
'భావకలి. వస్తునంవరణమునందు భావకవికి తన స్వానుభవమే యధిక రణము, 
భావక వితమున ప్రీ మాతృ పీభ్రమునం దాసీనురాలగును. **. ,*.అకిపీ శాల 
మగు నాత్మ . చేళమునందు తనయనంత మాతృథావమును మూ ర్రీభవింప 
జేయును. ఆ అనాది పితతో [వికల్బ్పజగన్మయు డైన తా నెట్లు 'మెలగవలయునో 
(కవికి) బోధపడుటలేదు. కావున తం డిని సాతిగానే వదలి తర్సిని [ప్రత్యక 
"రై వముగా సమీపించుచున్నాడు, తనకు యిష్టదై.వము దేశము; ఆమెకు ఆ వ్ర 
పుతుఢు తాను”. , : 


అంతస్సున రనస్పందముగాక కవి శాద ర్భనము గాదని: సుజ్బారావుగారకి 
మతము. ' వీరి కావ్యము లిందుకు 'మేలి నిదర్శనములు . ఈ విషయమున నాంగ్గ 
భావకవులై న మెల్టీ కీట్సులతో వీరు తులదూగుచుందురు, వారొనరించిన ఆంధ్రుల 
యళో గాన మీవిషయమును వ్య క్తీకరించుచున్నది. ఆ కావ్యగానమున ఉత్సా 
హమే. అవేశమే |పత్యకరమందును (పత్యతమగు చుండును. “చావలేదు, 
చావలేదు. .అం|ధుల మహోజ్వల చరిత అన్మదార ౧్సునోవీధినావహింసజ్ట ప్రీ 


శెలయించుచున్నాడనని: పలికి *ఆంగధసంతతిశే మహితాభిమాన దివ్యదీజా 


14) తెనుగు సాయితీ 
సుఖస్ఫూ డ్రి” తీవరించె అ మవో వేళ మర్దించి యాంధులార చల్లుడాంధలోక 
మున నతతలు వేడు” అని ని చాము| దితులై నసోద రాం ధులను (హ్యధి ౦చినారు, 


“మన వితామహామాతామవోవనిధుల శౌర్య పనక్తి” “ర సవళంకర 
నాగగరరాగక క్షి, దూర బేళమందలి అన్యజాతుల నుద్దరింపజాలిన వారి (పతి 
భావ శేషము, నిజాం ధజాతి తంతు విచ్చేదము సలుపజాలునని వారు ఘంటా పథ 
ముగా వచించుచుచ్నారు. “సంగీతసాహిత్య కళలను ఉగ్గుపాలతో (దాసి 
యుమిఫిన యాం ధులను జగన్నోహనాస్త్రము లభ్యసింప న. వారు 
[వళ్నించుచున్నారు. ఒనములసావానసౌకుమార గ్రములను దిజ్జి ఇశంబముల చిత్రించిన 
ఖడ్గతిక్కన భార్య రు[దమబేవి మున్నగు తెలుగు పడుచుల చరితము జాతీ 
వై నన్యముకొరకు పఠింపనలయునని శాసించుచున్నారు. విజయ కన్యకు వీర 
Nis బిలభ|[ దులు మనపూర్వులు; పులి కడుపున చలిచీము పుట్టనగునోః 
ఒకనాడు మనయింటి పడుచు జతలు చిలుక సరస్సులో శృ్ళంగారనౌకలు 
నడివిరి. నిశ్య కల్యాణము వచ్చతోరణముగ సాంగగీతకల్యాణ శాఖ క్రింద 
ఆశంద దేవత నుపాసించిన అం[ధుల మవొన్నత్యము కవి భూషణులు నోరూర 
నోరార క్రీ రించి అంధుల చెవులలో ఉత్సాహ మం|తమునూదినారు, కులము 
దడువక పొలిమేర గోలబడక “నాజాతి, నాచేశము, నాభాషియను అవాం 
కారద ర్భనమందుమని (ప్రబోధించినారు. సుబ్బారావుగారు సౌందర్యో పొసకులు 
అపూర్వములగు వీరి సౌందర్యవర్డ న నలు నన సారన్యతమునకు భూషణ 
|పొయములు, 
కృ[తిమాలంశారళోభిత ముగావి సహజ సౌందర్య వైభవమే, సూర. 
నార్యుని శాలీనునికిన లె, వీరికిని (సీయతమము. వీరి సౌందర్యము విరిసిననొక్క 
యొప్పు అరవీడిన వేరొక యుప్పు కొవ్పుగాబరగిన నొక్క యొప్పు వేణిభాన 
రచన నొక్క యొప్పు అను సూర ఛార్యుని పద్యమును జ్ఞ ప్రక దెచ్చును,. జిలుగు 
“పూల కలంకారి చీరజారి” “జారు చెమ్మట ముత్యాల 'జంపుసరు లతో నరుగు 
చున్న తృణకంకణ నాయికా సౌందర్యము స్వభావ” రమ్యము. . 

సుబ్బారావుగారి కావ్య వాతావరణము శుద్ధముగా ఆం(ధులది. ఆ భావ 
ములు అచ్చముగా తెనుగువారివి; అందలి నుడిశారవు సొంవుశీయని “తెనుగు 
చాసది, _ నూత్మాతి సూత్మములగు విషయములను గురించి గంభీరతకుములగు 
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భావములను [వకటించుటలో క విళ్లూప ణునకు?'ల చాతుర్యము (పళంన నీయము. 
స్వప్న కుమార ములోని 
“శారుచీకట్లు లోక మున్గప్పెననుచు 
'నేలనిందించెదవు మేభఘజాః ములను” 
“వూలబిడ్డల E పీతినుయ్యాలలూప్పు x 
పవనుడెరుగడు తొడిమలు వదలుననుచు” 


అను పద్యములలోని భావగాంభీర్యము మిక్కిలి శ్లానునీయ ము, 


నుబ్బారావుగారి త ణక ౦క ణ స్వప్న కుమారములు జతగా పఠింపవల సిన 

[గంథములు. 
స్వప్న కుమారమున (స్త్రికాముక భావముతో శన్ను పమీసించిన క 
కుమారునకు పు[త భానము నుపదేశించును. 

“పిలిచి (బతిమాలి పాలీయగలను గాని; పాలుగొనుటకు చేయోగ్యు 
రాలగాను" అను వాక్యము స్వప్న కుమారమునకు సంజేవపరూపము. ఇంత 
నూ[తమున నాయిక అభిిపాయము [ | "వేముకూడదని కాదు; శాని యది 
(పదర్శింప పలనిన విధానము వేరు అని మా|తమే. కావుననే యా దయావతి, 


“తుమ్మెదలు (గక్కుననుచు మధువుం ద్యజించు 
భావము విర క్రీ కాబోదు పడుచువాడ 
“ద్రగే్సుల (పేమ సంపూర్ణ కుసుమ దశల 
'నలరు నప్పుడె దుఃఖ రజస్సు న్స ఖలన మగును 
వర్ష ఛారల గడుగంగ బడిన పొలమె 
. ఆర్హగమె పచ్చబడునంచు నయ లేదె 
అనీ పలికి, 
“అనుభవింపుము (పేమోచ్చిష్టము కుమార 
అంటు లేదని నీయా ఫు లంపీనారుం” 
అని (ప్రబోధించు దృశ్యము రమణీయము 
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DIE కణ. శొయికౌ నాయకులు [పేమ ల సనన 
నెచ్చెలులు, 


మన సంఘ జీవిశమున అటనట యళశాజకము | పబలుచున్న ది. ఏ ద్యాధి 
కులు కొందరు (వీమకు శారీరక సౌఖ్యమని యర్థము చెప్పుచున్నారు. ఒకరి 
నొకరు వీక్షించినంత మ్యాతమున వాదయములు ది క్షములగుచున్న వి. [కొత్త 
దన మొకింం మానిన యంతనే వై వాహికజీవితము దుర్భరమగుచున్నది. 
కొందరి “చలు యీ మార్గమునే యనునఃంచుచు విపరీత సిద్దాంత ములు 
[పతిపాదించుచున్న బి. ప్రీ సుబ్బారావుగారు 'తృణకంకణమున' దివ్య సందేశ 
మొనంగియున్నారు. 


శెను(గుతోటలో నిత్య వర్చస్వినియగు వీరి లేఖిని స్వచ్చంద. గగన 
తోరణముల కింద. నహృదయానంద కల్యాణ వ విహృతీ కొజకు, లలిత సారస్వత 
నికుంజవలయమున తెను(గు మీరిన గరువవు తీరులతో భావపదము బాడినది. 
ఆ సమయమున తెను(గుతల్లి సమతమున భవిష్యదా ౦ ధళోభను అనలోకించి 
నారు కవీ భూపణులు. 


విమర్భనాళ కి కావ్యర చనాళ క్రి "రెండును ఒకే వ్యక్తి యందు సను 
ముగా నిబ్బ౦భించుట పాక... సుబ్బారావు గారీ యందు నిర్మాణ వీమర షేపే 
శకులు రెండును సమముగా. విజృంభించిన ననుటకు వారి మ. 
“రమ్యాలోళము” ను తార్కాణములు, . 


నవ్య సారన్వతో చ్యాన వనమున కవిశారసాల శాఖా రూఢయె ఒకనాటి 
కం నెల్లూరి | పొంతము 1లో “దువ్వూరి కవికోకిలము" (శావ్యముగ 
గూసి రసికాం| ధ్ర పీతి గావించినది. దువ్వూరి రామి రెడ్డిగారు ఫొరసీ కన్న 
శాన్యమై పల్టివ కోమలమగు శెను(గున ' “సానశాలా” ప్రతిష్టలు గావించినార్లు. 
నలజారమ్మ అగ్నీ ప్రవేశము” చే మన సృాదయముల గరిగించినారు, “వన 
కుమాకో యందలి మౌగ్గ గ రముచే మన మనముల నాక ర్షి ంచినారు, “జలదాంగని! 
యందు భావనా మహిమను [పేక టించినారు. “సజ తమాలి యందు ఖండ 
Ws తారాగణము దివ్యదీ ఫ్లు వులతో | సళాళించుచున్నది. ఇక “చే నై వేద్యము”న 
మ. చేని పాదవూజ ' కొరకు దోసిట గన్నే రుబూలత్రో స 
స్పంచిన వ్యాదయపు సుగంధ దీవము” జ్వలీంచుచున్న ది. 
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సంస్కృ తాం|ఛ్రాంగ్గ వాజ్బయములతో చక్కని పరిచయముగల వీరి 
కీలము నవనవానందభావసుందర లతాంతములతో నవనవలాడు చుండును. 
కొత్త పొతల కూర్మి కలయిక యే ఈయన కావ్యములకు వన్నె వెట్టుచున్నది. 
ఈతని కవిత్వమున రాయ।[పోలు. సుబ్చారావుగారి రచనలయందునలె 
యుత్సావా మెల్లి యెడల దీపించుచుండును. విశ్వ' సౌందర్యము సర్వమానవ 
సమానత్వము నీకవివర్యుడు కాంటి౦చును. 


రెడ్డిగారు వీఠకుల [పభూతులు. ఫీ భావములు ళూరజనోచితములు. 
కత్తులకూపము గాంచినంఒ నే వీరి చిత్తమున రోషాగ్ని |పజ్వరిల్లును. 


కొండ వీటియందు "రెడ్డి వీరుల నెత్తురు Em య సౌః: భ్యముల వెద జల్లుటం 
గాంచి పరవళులై నారు. నాటి రెడ్డి రాజుల శౌర్యము వారికి జ్ఞ వీక్‌ వచ్చినది, 
ఒక్కమారు వారినంద౭ని స్మరించినారు. ఇకనేమి. యావేశపూరితులయి శౌ" 
లత్మీ సాహిత్య రక్తి ఉదారాళయము “వోోవుధూమాగ్ని నృతంబగు నగ్ని 
వత మటుల, మనకడపటి నెత్తురుబొట్టువరకు చావలేదు, చావలేదు” అని 
వీరాలాపములొడినారు. 


_ గాంధీమవోత్ముడు రాట్న మే మనకు స్వరాజ్యము చెచ్చునని వచించెను. 
అందలి సత్యమును [గహించినాడు రామిరెడ్డి, ఈ కవి రాట్నము చేశచ్మకము 
(తిప్పను, విజయ శేతనము విప్తును. ఈయన "స్వాతంత్ర్య రథముిన నిజ 
[ప్రభావ దుర్వార పవితమూర్రియగు స్వాతం్యత్య దేవతను సాజాత్కరింప 
చేసినాడు. అదేవి “ధర్మజీవనాకార మో శాంత బింబమో అకల్మష సత్యన్నిశేత 
నంబొ సంసారఫల స్వరూపమో [పజాహృదయంబోయన కనుఇపండువు 
సేయుచు, 'నభ్యతా మిషమునన్‌ _ దేళంబులం దెల్టి నింతకు ధర్మంబులు గాగ 
 నెన్నబిడు నన్యాయంబులీ నాటితో వికలంజై_ చనుగాక యంచు కరుణా 
చేళంబు దీపింపి పలికినది. 


రెడ్డిగారి వృాదయము మిక్కిలి "సుకుమారము. సుమకోమలము. అతి 
సున్నిళము. వూలుకోయుటయె యీ 1ళోపొనకునకు కష్టము. ఏలయన 
పువ్వులనుండి :మం చుబొట్లు కాల్వ౬౦గ మ్రైడు నళ్ళబిందువులట్లు గారుచుండును 
ఇది సహింపలేక [పకృతి చిత్తము నెత్తురులొలుక కేయనేనెన్నడు బూనలేనను 
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కొన్నాడు. నిజమే, పూబిన్నల హత్య జేయ తలెట్టుట దోషముకదా ! (ప్రకృతి 
రామణీయకమును పాడుజేని చైవవూజకు దిగుట వొపముకాదా ' ఆవేద 
వేద్యుని బూజింప నాత్శకుసును పమర్చణమే యు త్తమము. 


ఈ కళోపానకునకు |పపంచమందలి (పతి వస్తువును రమణీయ వతి 
పొదకమే ! ఈయన గరికను జూచి సంతోషముతో నుప్పొంగుటయే యిందుకు 
నిదర్శనము, మొన్నగా గురిసిన ముత్యాల వానకు మురిపాలగుబురై వెరుగు 
చున్న గరికను గాంచి ముగ్గుడై దై_వసృష్షిని దానికి తొావొండు గలరని 
| గహించు కొనుచున్నాడు, 


రామి రెడ్డి ప కృతిమ బంధముల పొటించుట ఆయన 
(వళ్ళ తికి విరుద్ధము, “కాలనునంతము; ఇలవిశాల; భావలోకము | కమముగా 
బడయు మార్చు” యని భవభూతివ లె తనమనస్సును స్వాతం త్య సీమనుజరింప 
జేసినాడు, భావలోకమునందే కాదు; చై నిక జీవితమునందు కూడ స్వాత ౦త్య్య 
మీయనకు [వియతమము. శకావుననే, : 


“కూలిజూవి నాకు కూడు'వెట్టు; 
తింప మె క్తి తిన్న దీరు నాయాకలి 


అనియెక్‌ లీదముసలమ్మశే వలికించినాడు. 


రామిరెడ్డి శాపుబిడ్డ; కర్షకులవై నీతనికి 'గాఢమగు పీతి. కావుననే. 
కృమీవలుని జీవిత విషయముల గానము శేసినాడు. ఈయనకృసివలునికి 
పలి యే నర్వ|ప్రసంచము; అందు (వేయని యొక్కత యే రమణీయ వి [గహము; 
అతనికిగల భాగ్యనిధులు బంగరుపంట పొలములు మా(త్రమే; ఇక మతమన్నదో 
అనుదిన పరి శ్రమము; విలంబమనునది యీతని వాబ్బయమున లేశేలేదు. రాయ 
(పోలు సుబ్బారావుగారు “కష్ట కమలి యందు (జాహ్మణ జీవితము నెంశ రమ్య 
ముగా చితించినారో దువ్వూరి రామిరెడ్డిగారు “కృషీవలు'ని యంధు కర్ణ క 
జీవితమునంత సుందరముగా స్వీయ కవితా మాలయందు (గుచ్చినారు. 


రామిరెడ్డి మనస్సు విశ్వముతో లయాన్సిత మై నటించును. ' రకం 
. భావమునందు విశ్వజనానుభూతి యెల్లప్పుడు వీరియు చుండును. 
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వంగ భాషా |పోద్భలము, వై.ష్ణవ గీతములభక్తి (ప్రవత్తులు, వేంకట 
పార్వతీశ్వర కవుల రచనలయందు గోచరించును. ఒక భావమునే పలువిధముల 
జెప్పుట వీ5 (ప్రత్యేకత. వీరు రచించిన తేటగీతములు, మంజరులలో [పత్యేక 
మగు కోమలత్వముగలదు, తీయని పదములను గూర్చుటలో వీరు [పోడలు. 
ఫీ9 రచనలు ముఖ్యముగ "ఏకాంతసేవ భక్తి రసభరితమై (పకృతి పురుషుల 
లీలా విలాసమును చక్కగా చి|తించును. వీరి రచనలు పఠించునపుడు 
'రవీం[దనాధుని. కావ్యకన్యక మనయెదుట నిలుచుండును. | 


అబ్బూ? రామకష్థా రావుగారి. రచనలు లావణ్య [పథానములు, మాతృ 
దేళభ క్తి (పబోధకములు. వీనియందు భావనాళ క్రి భవ్యమగు నొవేశము 
సమృద్ధము. వీరి నూతన ఛందోబద్ధములగు రచనలు, నవ్యకవిళా అతాంగికి 
[కొత్త శోభను చేకూర్చునవి. మందార శిళువువంటి, ఖండ కావ్యములు, వీ 
కవితా రమణీయతకు నిదర్శనములు. 


చేవులపల్లి కృష్ణ శాస్త్రిగారు న్వ్వైరవివోర ధీరులు; తను యానందము 
కొరశే (వాయువారిలో న్మగగణ్యులు, 


“నవ్విపోదురు గాక నాకేటి సిగ్గు 
నా ie 5 గాక నా కట వెజిపు... 
“మాయ మయ్యెదను నామధురగానమున” 


అనీ చెప్పుకొన్న స్వేచ్చా జీవులు. వీ3 పద్యములను, నాయని సుబ్బా 
కఖుగాల రచనలను పఠించునప్పుడు దుఃఖంచుటయే 'నీరి స్వభావమనిపిం చును. 


దుఃఖా వేళ (వపూర్ణ ములగు ష్ట్ర రచనలతో నాయని, కృష్ణశాత్రిగార్ల 
ఖ౦డ కావ్యములను పోల్చ్బవచ్చును. 'శూన్యమున ఒకడే వడిపోదును" అని 
(శ్రీకృష్ణ శా(స్రిగారు ఆ కోశించునప్పుడు, “ఏడ్పుగూడ (ప్రీయ ంబుగా దేమివు త్ర” 
అను ఛాయ |పోలు చారి వాక్యము జ్ఞ జ్ఞన్టీకి వచ్చును. తన సొగసు చూచి 
యేడు నుందరివోలె, తమ కవితా ప్రొగల్భమును చూచి ద్యుఖంచుచున్న ట్లు 
కనిపించుచున్నారు, కృష్ణుశా స్త్రీ న్ర్రీగారు, నాయనిబనవరాజులు లిరిక్‌ కవిత్వమును 
తెనుగులో సమగ్రముగా పతివ్పించినాదు. (వేమ విష్ణ నమును శెనుగులో 
J pi చేసినారు నాయని, కృష్ణశాత్రిగాట్ల. “ శీయసీ [శేయనీ' 
(10) 
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యను కృష్ణశాాస్రిగారి గీకములో 'నేదోయొక విధమైన అనిర్వచనీయమగు 
ఆవేదన గోచరించును. వియోగ వేదనా భరముచే హృదయము నొప్పినొంద, 
[వియుళాలిని గూర్చి తమ యావేదనను |పకటించుచు, నొక నిండుకావ్యము 
(వాసికొనిన శివళంకర శాస్త్రిగారి రచనలయందలి మాధుర్యము, సౌందర్య 
శక్తి, భవ్యానురాగము కృష్ణ శాస్త్రిగారి యందు గానరాదు; దున్సహ వెదనా 
భర మొకటిదప్ప. కృష్ణశాస్త్రిగారి యావేదనలో నొకవిధమగు భయంకర 
త్వము గోచరించును. అగమ్యతమన్వినీ గర్భకువారాల 'వెడలిపోయిన వీరి 
(వేయని, వీరిని నీరం|ధ భయచదాంధ కార జీమూూశాళిలో, అఖాత ౦వు 
చేశాంతములో విడిచిపెట్టినది. శూన్య వృాదయముతో కవిగారు, “ఓచెలీ”, 
యని కృంగి కృశించినారు. [చేయని కొరకు యెదురుచూచి వియోగావస్థలో- 


“ఆపలేని నా కోరిక 
శారుచూపు చొరగశీలి 
శాలికుములు చీకటిలో 
(కాగి[శాగి నీ కొరకై 


కరవులోన'నే నశింతునో,” 
అనియు, 

“ఈ వియోగ నిరాశా 
కణకణ [ప్రతీక చెదరి 
ఎగని ఎగసి పగిలిపోదునో,” 

అనియు, 


“కాలాంతమునకు కాచి యుందునా 
ఆపలేని ఆసకు (పాణాంతమేని, వేచియుందునా, 
చివురింపదొ చైత్ర శుభోత్సన వసంత 
_ మీ దర్శిద హేమంతమున,” 
అనియు నా(క్రోళించినారు. శ్రీకృష్ణుని వేణుగానము విని. 
“| మోయింపకోయి మురళి. 
.యోయింపకోయి కృష్ణ 
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తీయ తేనియ బరువు 
మోయ లేదీ బతుకు, 
మురళిపొటకు రగిలి 
మరుగునీ వెన్నెలలు, 
సొగయు నా యెద 'శేల 
తగని సౌఖ్యజ్వాల” 
అని వీరు భావ[పకటన గావించినారు. 
“సౌఖ్యజ్వాలి' 
యను పదము కృష్ణశాస్త్రిగారి కవితా స్వరూపమునకు తార్కాణము, 
ఆ చెప్పరాని దుఃఖములో, ఆ యవ్య క్త వేదనలో, .కృష్ణశా్తిగారి శేమి 
యానందమో ? ల 
“వెదకి వేసారి నా వెరి (బితుశెపుడేని తుది శేయిగను మూయునా, 
చేల్లయై నిదుర బరువుల [కుంగునా”. యని క్రీవితముతో న. 
“వనరుచేడ్వగలేను, చచ్చిచావగలేను 
కనలేని వెలుగు కొరకై ఎన్నడును 
"కనరాని చాని కొర్రశై_ : 
ఒక [కొత్త బరువుతో, ఒక, [కొత్త యాసతో 
. ఒకడనే పడిపోదునూ, శూన్యమున 
కడ నేళ్ళళియింతునూ.”. 
అనియు, 
“యేడ్శివై. చితి వినువారు యేరులేక 
యేడ్నుసందడి నా లోనే చొర. 
అనియు కృష్ణశాస్త్రిగారు తమ వృాదయా వేదనను వెలిబుచ్చియున్నారు. 
కష్ట శా్త్రిగారీ వల్లకియను.. గీతము మిక్కిలి యాన్లోదకరము, అదిచదువు ' 
నప్పుడు వాయికతో పోటు మనముకూడ 4 వణయవలకీ పల్లకీ చ[కచాప 


148 కెటగు సొపాతి 


వ[కరేఖ పల్లకీ, మధు స్వవ్నశాఖి పల్లకీ” అని పలుకుచు పల్లకిలో యూశేగు 
చుందుము, 


శెను(గు కవులలో (ప్రియురాలిని శివశంకర శాస్త్రీ, వేదుల సత్యనారా 
యణకశ్యాస్త్ర గార్ల వలె ఆదరించినవారు మిక్కిలి యరుదు, వీరి దృష్టిలో (స్త్రీ 
పవి[త (ప్రమమయ దేవత, ఆమెకు సంఘమున మిక్కిలి పూజ్యస్థానము గలదు, 
ఆంగ్లేయ కవియగు 07% కూడ _ నిట్టి భావములనే వెలువరించినాడు, 
“ఆమె నననీత వాదయ, నాయంతరంగ శాంతి దేవత... జన్మజన్మ పుణ్యములు 
పండి (షౌ ప్రే మయిన కీ పరిత్యాగ లీల, ఆమె పదసన్ని ధాన దివ్య స్థలాన 
భక్రిన్నముడనై నిలంబడిన యపుడు తలపునకు వచ్చునా ేదశనము నాకు 
అని యారాధించిన వేదుల సత్యనారాయణగారును, 


“ఇందిరా, నిన్ను నేనిష్ట దేవత వోలె, భావించుచున్నాను భి తో 
నిరతంబు, నీ మనోవార పాద నీళేజయుగళమ్ము అర్చింతు ఇందిరా అంత 
రంగమునందు, నీపాదపచ్శాల నిటలమ్ము సోకంగ, (వాలిపోవననుజ్ఞ చాంఛీంచు 
చున్నాను” అని పలికిన శివశంకర శా స్త్రిగారును, సోదర కళోపానకులు - దీర్ధ 
రమ్య సంస్కృ తాభి రామంబులగు ముళ్యాలసరముల కూర్చులో శివశంకర 
శాస్త్రిగారికి వశ్యక (ప్రావీణ్యముకలదు. 


పండిత కవులై, రవి పండితులైై [ప్రకాశించు విశ్వనాధ సత్యనారాయణ 
గారు ఆం(ధ సారన్వళాళాళమున దివ్యళార. కవిత్వము వీరిశేతులందలి (క్రీడా 
కందుకము, అంధావేళము వీరియందు మూర్తీ భవించినది. అం[ధ పూర్వ 
రాజ్యములు, ఆనాటి సంన్కృతి, నాగరికత తలంచుకొన్నంతచే వీరి హృద 
'యము చలించును. “ఎన్ని జన్మముల నుండియో కదా నాతనువున ఆంధ 
ర కృము [పవహించుట” అని వీరు తత్కారణము నూహింతురు, పొరతం|త్ర్యా 
పతితులయ్యును, పురామవాడాం| ధమున, స్వతంత్ర పౌరుడననుశను వీరికి 
సత్యముగా దోచినది. అవూర్వములగు భావముల కాలచాలము నీక హద 
యము, చిత్రవిచిత్ర భావసౌదామినులు వీరిహృదయాకాళమున 'తళొత్తు 
చుండును, “నేను మాయమ్మ యొడిలోన నింత వాడనై ననీ యప్పుడు నాలోన 
యఖిల.మీమిడి యుం జెనేమొో” యని తలంచి, “పాడుటకు మున్ను, :కంథ 
గర్భమున. నెరుగరాక్కు యవ్యక్షమైయున్న . శాగమట్లు, నిళ్ళత చిక్కణ 
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మూర్తులు నీవు నినువులిన్ని సుఖములు దాగినారెటులరేవి" అని [వళ్ళి ంచు 
చున్నారు. పరమేశ్వరుడు వీరికెన్ని యావదలు గలిగించినను దయాన్యరూపుడే. 
దయాంబుధియను ఖండ కావ్యమిందుకు నిదర్శనము. ఇంకొకయెడ పరమేళ్వ 
రుడు వీరిని పరిగాఢళర్వరీచ్చవి. దరి|ద శానిధానము, శేజోవిహీనము, అనన 
రతము భాప్పథారా మిళితమునగు అంగణమున ఉండుమనినాడు. ఎన్నడో. 
యొక్కనాడు మొతము ఆ అంధకారమున మెరుపు మెరసినది, ఆనాడు వారి 
- కుటీరమానంద వాయ్యుపచార శతసవా[స కుసుమ పరినుళ . వ్యాప్త మైనది. 
కాని యంతలో తిరిగి చీకటులు |కమ్మినవి. ఆనాటి మెరపును న్మరించుకొను 
చుండినారు కవిగారు. కాని లోకమును దూషింపలేదు. జీవితము సాయము, 
దేహము శుష్కము అనితలంచి దానికి స్వస్తి చెప్ప నుంకింపలేదు, అట్ల యినను 
పరమేశ్వర హృదయము వారి దృష్టిలో కరుణా సాగరము. ఒకనాడు వారు 
(ప్రథుదర్శనార్థమై చేవాలయమున శేగుచుండ [తోవలో యెవరో యొకరు 
ఆయనయే వీం గృవామునకరిగి నాడని చెప్పిరి. కాని వారే మార్గమున . 
వేగిరో ఆయన యే[తోవ నరుడెంచెనో యొకరి నొకరు కలనికొనరైరి. ఆ పర 
మేళ్వరుని దోషమందు లేళమునులేదు.. కావుననే వీరు “నీపధాంచలమంటని 
మావధమ్ము, .:...యెంత దురదృష్ట ముదితమ్ము” అని తమ భాగ్య దోష 
మునే తలంచుకొనిరి “ఇరు(త్రోవ' లో, |ప్రళువు రథము దీజాపణీత విధుర 
వేగముతో పర్వులెత్తు చున్నది అపుడు కవిగారి శరీరము దాని[కిందబడి నలిగి 
నలిగి రక్షపవావాము లింకినది. ఈ దీను డెవరో ఈ వోవోవి నాదమునకు 
కారణమేమోయని యైన రథము ఆగలేదు; తిరిగి చూడలేదు, కెల్ల వారినచో 
రథచోదకుడు ర కాంకితములగు చ| క్రములను కడగి సు శ్రముచేయును. ఈ సమ 
యమున కవిగారు గాయముజే జాధపడుటలేదు. దేవుని దూరుటలేదు. శాని 
వారికి కలిగినది “అచటి బహుజనర క ములందు నాదియదని.గు శ్తేమి కనబడును 
స్వామి” అను |ప్రళ్న యొక్కటియే. ఆపురూపములగు భావములను అనురూప 
ములగు పద్యములలో వ్యక్తపరచుట యందు జాణలు విశ్వనాథ కవిగారు. 
ఉన్నత'.భావాంబర వీధులందు కవిస్మమాట్టులయ్యు. వీరు సామాన్య జనుల 
భావములను ' చక్కగా -బెలసి వ్య క్తికరింప సమర్ధులు, ఎన్నియో దినములనుండి. 
నికీకించిన వర్ష మునకు, వీరే విధముగా: స్వాగత మొనగుచున్నారో చూడుడు. 


తెనుగు. పాపాతీ 


“మాపొన్నలు పూతవట్టునిక పొంత పొలాలకు నీరమబ్చిడిన్‌ : 
మొన్న టిడాక వానలకు మోములు వాచిరి మాదు కర్త కుల్‌” 


మేఘము నుద్దేశించి “దుక్కి చెద్దడుగు పెట్టజాలని మాపొలాలలో నురుమద 
శ్రైవపాద కటకోజ్వలనాద మనోహరంబుగా నురిమిన నీకొసంగెదను పొయన 
ముల్‌ ననబాపష్పబిందువుల్‌ " అనుచున్నారు. ఆవాన యువయోగము “పొడి 
పొడియై తలల్‌ ముది పోయిన యొ రనికారుజొన్నలో, వడితిని కొత్తలో 
పనరు పంటిడిజాగిన యావుదూడలున్‌ , తడవడిపోయె, మాయెడద తల్ల డిలెన్‌, 
తొలివానచిన్కు. వై ఐడి సుఖమయ్యె నేటికన పాయతనొంచెను మాదు సస్య 
ముల్‌.” “పొలముల వట్టి నీరములు బోదలె నిండవు, నాకు మళ్ళలో చెలమల 
నీరుతోడి యరశేతులు బొబ్బలు వొక్కె, బోచెలోపలి జలమంచు పిచ్చుకలు 
పాపము ముక్కులు ముంచుచుండె నీ విలయముచాటి పోయెననిపించెను 
నీయురుముల్‌ కృపానిధీ” అని నవిశేషముగా చితించినారు. మూగనోము 


ఆచరింప సమకట్టిన ఆం[ధ యువతి సొగసు నొకమారు తిలకింపుడు. 


“నీతెలిపట్టు చీరెమెయి నీడలు సాగి ' 


ముసుంగు. నంజ! కొం 
బూతల తెల్ల కేమొగిలు పోలిక 
. వాలిక గాలి దూలిపో 
లేత జెడంగు కుచ్చెళులు నీ చిరు 
కాళుల ముద్దుతోచెనో 
లేశ పొరాడువయ్యెద చలించిన 
పచ్చని కాళి దోచెనో” 


ఆ కమ్మని పాలబుగ్గ, సతి కొసము ఇన్ని నోములను కిమ్మనకుండ 
నోచుచుండుట గాంచి కవిగారు “ఓని వసిచాన శనన్ని యమ వ్రభాన సంధానము 
చేత నీ పతి నుధామయ మూర్తి నముజ్వలించెడిన్‌” అని -అశీర్వదించినాడు. 

చక్కని 'భామలో తీయని . భావములను పారిజాత కుసుమసుకువూరము 
అగు పద్యములలో వెల్ల డి కేయు నిపుణులు కొడాలి అంజనేయులుగారు. తెనుగు 
కావ. చక్కదనమే వీం కవిత |వానినరి న్యల్పముగాని కణమున ఉత్క్యు ప్టము. 
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వీర కవితా కన్య నాజూకు రసికుల మనస్సుల నుజ్జూతలూగించును. రాధిక 
నుద్దేశించిన పద్యములు కడురమణీయములు, _ నిగ్గులొలికెడు చూవులతో 
ఇతరు లెన్వరును చూడనట్లు వేదిళవై నానీనమైన “వెండ్లి కూతురు తన(వ్రీయుని 
వీక్షించుటనుజూచి ఆమె నుద్దేశించి ' వీరు వచించిన యో క్రింది వచనములు 
సవాజాపాత రముణీయములు. 


ధట న్‌ 
త్వాద్భళ బాలికల్‌ తలువు దగ్గర 
బాటలు వాడు "వెద్ద ము 

తైదులు భర్త ేరడగి నప్పుడు 
కీగయెలుంగు ముగ్గతన్‌ 

చేదవడంగవంతు మన వెండి కు 
మారునిదన్న 

నీదు లజ్ఞాదరవోన చంద్రికలు 
శాశ్వతమై వెదజల్లుగావుతన్‌ .” 


ట్‌ పునుగు జవాది శావులు గుబుల్కొను నీ 
“ వసుపుం బయంటకొం 

.గునముడివై చి కొంటిగద, కోమలి 

నీ మగడింక నెట్లు చె 

'షినటులే వినంగలడు, 'పెండ్ల ము గీచిన 
గీటుదాటడం 

సను వదినల్‌ 'నగన్‌ జురుకు చూపుల 

జాచెడు నీకు సౌఖ్యమౌ”. 


నల్లక్షణమగు. "కవిత్వము. (వాన్‌ అం(ధ్రరసికలోకము. ఛాకరి ంచినారు 
జాషువాళీల్తీగారు, వీరి భాకాశుద్ధి మిక్కిలి (పళంసనీయము. వద్యములొకటి 
గండు పర్యాయములు జదిఫన కంఠస్థ మె భావము చెవులలో. (పతిధ్వనించు 
చుండును. వీరు (ప్రయోగించు పదములయందొక విధమగు తీయందనము 
మొత్తరిదనము' అనిర్వచనీయమగు. సౌందర్యము శలవు. “ఇందుకు. వీత రచించిన 
 ఫరిడ్డ:-బావర్థముటు,: ముఖ్యముగా +విర నౌసి 'గల్బీలము' సాతి: “విర జౌస్తిలో 
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ఈకవి కోకిల, కవుల శకి సామడ్థ్యములను. గుజించి యేమని వచింను చున్నాడో 
గమనించుడు 


ఈక్టల్చిపి గన్నతల్లి గర్భంబు ధన్యంబు;” 
“దాటిపోయిన యుగములనాటిచ రత 
మరలబుట్టింప గవియ సమర్థుడగును. . +” 
“వసుధ శాసింప గలసార్యఖౌముడగును 
ధీరుడగు భితకుండగు దీనుడ గును 
దుఃఖతుండగు నిత్యసంతోషియగును 
సత్కవి ధకింవరాని వేషములు గలవె? 
“తమ్మిచూలి' కేలుదమ్మినిగల నేర్పు 
కవికలంబునందు గలదుగాన 
నీశ్వరత్వమలనికే చలామణియ య్యొ, 


“ఏిర్రచొసి లోని కవిత్వమును గురించి ముచ్చటింప వలయునన్న, 
ఫర చౌసీ కవిత్వమును గురించి కవిగారు వచించిన మాటలనే పునరుర్హాటింప 
వలెను, 'సొంపుతడియారని” ఈ శావ్యములో “పదముల గుట్ట పు కరునునశెన 
వచ్చును”. “రససంవదయు భావ శబలతయు'గల ఈ హృద్య రచనలో 
శయ్యావిలాసము “దిన సెనంపుబూవుక రణీ ముద్దులు గులుకు”ను ఈ కవిగారొక 
చోట “మల్లె పూవుట త్రరులొలకించి” శేరొక చోట “లిపాదగీతముల"కే మిగిలిన 

రసహీనమైన మషీవంకము'తో “సుఖంబులి [పొద్దు[గుంక జేసీ “భయంకర 
భేదశమాలవాటికోలో తాండవింతురు. జాషువాకవిగారి ప 
కరుణర సష్టావిత మైన “విర చెసి మేలుబంతి. 


అపారమైన చేశభ క్రి, అఖండ మెన స్వభాషానుర క్రి, అప్రతిహతమైన 
జాత్యభిమానము వీరి ఖండ కావ్యములం బెల్లి యెడల గానుపించును. . వీరి' 
“గబ్బిలము” లోని “శెల్గురాజ్యంవు నై నె లింప (ీలకొ కానొప్పుడు శేశీరంగ” మైన 
హాంపీశే త్ర వర్ణ వమ! జదివి కన్నీరువిడువని కెలుగువాడుండడు. 


దువ్వూరి, మొదలగు వారివలెనే. వాషుచాగారికిని, వశ్యము. అహ్హింనే; 
రాట్నము అభిమాన వస్తువులే యైనను అన్ని విధముల నథోగకీకి ' పొల్పడిన 
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హరిజనుల సై వీరికి (ప్రత్యేకమైన (చేమ, వర్గ గ వ్య త్యాసములవలన అ(గజన్ములన 
బిడువారు వీరివై విధియించిన ఘోరయన్యాయములను నిర్శొగమాటముగా, 
నవకాశమున్న పుడెలి యధికేపించినారు. 


తుమ్మల సీతారామమూర్తి చౌదరిగారి పద్యములు, ముఖ్యముగా 
సీసములు, (శ్రీనాథుని రచనా గాంభఖీక్యమును జ్ఞ క్తికిదెచ్చును. తెనుగు 
నుడికారపు సొంపు వీరి శబ్చిములందు పూర్ణముగా గన్చట్టుచున్నది. “చాకు 
లమ్ము నందువలె కవితలో గూడ కమ్మదనము వెలయింతునొని వీరన్నది 
యధార్థము. 


మాధవ పెద్ది బుచ్చి సుందరరామ శాస్త్రిగారు “ఉమర్‌ ఖయాం. 
“బృందావనము” “పంచవటి - మొదలగు చిక్కని ఖండ కావ్యములను 
సనంతరించిరి. 


. శిట్లొకవంక మన భాషలో శృంగారకరుణరన (పధానములైన ఖండ 
కావ్యములు |పవర్థమానమగు చుండ, జాతిని నీర్యవంతముగా చేయజాలు 
వీరరస [ప్రధానములగు మహో కావ్యములు కొన్ని యుదృవించినవి. ఈ రచ 
యిత లెల్లరును పండిత కవులగుట వేర్కొనదగిన విశేషము. 


ధ్ర కావ్యములలో సు|పసిద్ధములగు "రండు, (వొద్దటూరు [గామమను 
ఉద్యాన వనమున మొగ్గ దొడిగినవి. అవియే రాజశేఖర అవధానిగారి “రాణా 
(ప్రతాప నీంవాచరి( జ గడియారము వేంకట శేవశా స్ర్రిగాకి “రివఛారతము” 
అను ఉత్కృష్ట ములగు కావ్య కమలం 


ఉదాత్త కావ్య నిర్మాణము గావించి [పచారము నొల్ల క కొంతవరకు 
అజ్ఞాతముగా నుండినవారు కవిరత్న అంబటి పూడి వేంకటరత్నముగారు. 
ఈయన నివురుగప్పిన నిప్పు. ఈయన కావ్యములలో న్యగగణ్యమగు 'మైనాడేవి', 
“మురాన్‌ కన్య వైన చేర్కొనిన (గ్రంథములతో పాటు మన వీర కావ్య 
(శేణిలో న్యగస్థాన మాకమించుకొనును. వెంకటరత్నముగారు కవియేశాదు. 
ఒక సంస్థ; చండూరు [పొంత మున “సాహితీ మేఖల'ను స్థావించి తెలంగాణము 
లోని యువక కవులలో చేరువడసిన' ధవళా శ్రీనివాసరావు, పులిజాల వాను 
మంతరావు, సిరి (వగడ భాగ్గవరావు, ' మద్దోజి సత్యనాశాయణగార్థ వంటి కపి 
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కిశోరములకు భావనా గురువులై , వారిచే రనవంతములగు కృతుల రచింప 
జేసిన కవివర్యులు అంబటి పూడివారు. 


ఇట్లీ భావకవిశా సారన్వతము నొకమారు శతిలకించితి మేని వానిలో 
ముఖ్యములు ఖండ కావ్యములని తెలియుచున్నది. మవోశావ్యర చనను (వీరే 
పించు మవోరాజులు లేకపోవుటయు అనేక విషమసమస్యల కాలవాలమగు 
నీకాలమున (ప్రజలకు దీర్గ దీర్ల కావ్యములు పఠింప నుత్సాహము తేకుండుటయు 
ఆంగ్ల భావ కవ జ రచనలు ఎక్కువగా ఖండ కాన్యములే ( యగుటయు 
కొంతవరకు సమర్థులగు కవులకు విశేషముగా నవకాశము లేకుండుటయు 
నిందులకు గారణములని తోచును. 


పాశ్ళాత్యుల లిరిక్‌ కవిత్వము, జాతీ యోర్యమముల (ప్రభావ, పరిణామ 
ముగా |పభవించిన భావకవిశా |సవంతి, ఖండ కావ్యములు, గేయములు, 
అను రెండు పొయలుగ [పవహించినది. ఖండ కావ్యములతో జా వాటు తెనుగు 
కాసలో గేయములు గూడ |ప్రజామోదము వడసీ అనేక ఉ త్తమ రచనలకు 
దోవాద పంట 


ఆధునిక సాహిత్యమున గురుజాడ అప్పాళావుగారి 'ముళ్యాల. సరము 

లలో” గేయ సాహితీ కన్యకు ఒక రమణీయ స్వరూవ మేర్చడినది. తరువాత 

ఈ గేయసుందరిని నవ్యాంధ్ర సొహి శ్యారామములోని సుందర మందిర ములో 

cE || సర్వాంగళోభితగా వ్ర గ దిద్ధిన వారిలో |వముఖులు బసవరాజు అప్పారావు, 

విశ్వనాథ సత్యనారాయణ, లూ సుబ్బారావు,  అడనిళావీరాజు, నాళము 
ర్‌ ల్రష్టారావు మళ్లి వరపు విశ్వేశ్వర రావు (ప్రభృతులు. 


తెనుగు భాష తీయందనమును, సౌందర్యమును వ్య క్త పరువవలయు 
నన్న జటిలపద సమానములను, కృతక |గాంధిక భాషను పరిత్యజీంచుటయే 
కాక, ఈ భాషకు వృ త్రములనను కూలములనియు సర ళమైనమాశాఛందస్సులే. 
యు క్రమనియు అభి పొయపడిన గురుజాడ “కలో నోవో. గేయ కు 
నగు మార్గదర్శి; ఆదికవి, 


శుక చూచిన న కాక్యమేమోయ్‌ 
_ మంచిగతమున కొంచె మెనోయ్‌ 
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మందగించక ముందు అడుగేయ్‌ 
వెనుకబడుశే వెనుశనోయ్‌ 


దేశాభిమానం నాకుకద్దని 
వట్టిగొప్పలు చెప్పుకోకోయ్‌ 
వూనియే'దై నాను ఓక మేల్‌ 
కూర్చిజనులకు చూపవొయ్‌ 
సొంత లాభం కొంతమానుకు 
పొరుగువాడికి తోడువడవోయ్‌ 


చేశమం జె మట్టికాదోయ్‌ 
చేశమంశు మనుషులోయ్‌ 


ఈనురోమని మనుషులుంజే 
చేశమేగతి బాగుపడునోయ్‌ ? 


_ అని అప్పారావుగారు సోద రాం|ధులనే కాక భారతీయు లందరిని 
నూటిగా |వబోధించినారు. “చేళమును |చేమించుమన్నా' అను ఈ గేయము, 
ర వీందుని, బింకించం[ రుని, ఇక్కాలుని జాతీయ గీత్రముల మరపించుచున్నది. 
"ఈ. గీతముతో అప్పా రావుగారి చేరు ఆం థావనిలో చిరస్థాయిగా నుండగలదు. 


నండూరి నుజ్బారావుగారి పాటలు మహోన్నత భావ (ప్రపూర్ణ ముళ్రై 
సహృదయ వృాదయావ్లోదక రముల్రై 'యొప్పు చుండును, చూపుతో మాటాడి 
ఊసిరితో శెనిగించు శక్తి వీరికి కలదు. కవిత్వము వీరిని వలచి 'వరించినది,. ఈ 
మార్గమున నింకెందరో |పయత్నించినను “యెంకి పాటల” వంటి _.మవోవార 
కావ్యము మరయొకటి వెలువడలేదు. ఎవశేమన్నను “యెంకి పాటలు" 
న. వొక్టి స్రియమున షట మనుట నిస్సంళయము: . 


బసవరాజు అప్పా రావుగారి పాటలు మనోహారములు. 'యళోధరా 
విలాపము”, “కొల్లాయిగట్టి కే నేమి' మున్నగు గేయములు ఆంధ వాజ్ఞ గ్రయమున 
శాళ్యశముగా...నుండదగినవి. వీరి రచనలు ముఖ్యముగా స్వానుభవ భాష్య 
ములు. 'నసూటియగు భావ వకటన వానియందు న న కృమగుచుండును. 
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“నుకవి భోగ్యంబు లిచటి వస్తువులు వీని 
నలిపి వేయకుడిటు నటు కలచి వైచి” 


అని చారు పౌచ్చరించినారు. తుపారజలము, నీలంపు జలదంపునిగ్గుః 
విరిశేడి చిన్నారిసిగ్గు: వసంత బుతుళోభ, కోయిల కూతలు, కమ్ము కెమ్మరలు, 
ఎలబేటి చిరుపాటలు, చిఖుజరీయంచు చీర, రుచిరకరసరోజములు, కాంచన 
హోర విలసత్కంఠడేశము, జారుచెమ్మట ముత్యాల జంపుసరులు మున్నగు 
మనోవార సొమ।గినిచారు సాహిత్యమునందు ' సమకూర్చినారు. కానివారు 
కల్పించివ యీ నిత్యశ ల్యాణము పచ్చతోరణము యెక్కువ రోజులు కాపు 
రము జేయలేదు. ఆ సుఖన్వవ్నములు కొలదికాలమే నిలిచియుండినవి. 
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అభ్యుదయ యుగము 


(ప్రథమ (పపంచ నువో యుద్ధానంతర ము [ప్రజాస్వామిక ముల బూటకపు 
[పవ ర్తనవై నను, యుద్ధకార ణమగు పెట్టుబడి విధానము వైనను, శుష్కధర్య 
| వవచనముల్నవై నను |పజలకు యేవగింపు, నిరాశ, నిస్సృవా కలిగినవి. తతృలిత 
ముగా పొతసాం[పదాయముల _ బెదిరించి కొత్త వానిని 'యేర్చరచుకొను 
|పయత్నము త్రీ వరూపము చాల్చినది. ఇతర రంగములందువలి - సాహిత్య 
రంగమునగూడ యీ |పయత్నము (వస్ఫుటమైనరి. కవిశ్యములో తిరుగుబాటు; 
పురోఖాగిత్వము పొడసూపసాగినవి. పూర్వ ఛందోనియమములను కావ్య 
సం[పదాయములను పాటించక యొవరి యిష్టము వచ్చినట్టు వారు [వాయ 
సాగినారు. ఈ [కొ త్త (కొత్త పోకడలకు, Dadaism, Sur-Realism, 
Impressionism అను కొన్ని జీర్ణ వ్యాపి లోనికి వచ్చినవి. ఈ 'యిజం"ల 
లోచేయొకచానికి గూడ సరియెన న్వరూపము యేర్పడక మునుపే మరియొక 
“యిజం' బయలు దేరి సాహిత్యర ంగమున అరాజకత్వము, అయోమయత్వము 
ఆవరించినవి. 

భావకవుల సుఖస్వప్నములను పడదోసి వారుకల్చించిన |పళాంత 
సందర ఛాశావరణమున అరాజకత్వవు సుడిగాలి తీవ్రముగా చెలిరేగినది. 
ఇన్నాళ్ళు గేయరచన సాగించుచున్న కొందరు కవులకు.యీ అధివా స్తవికత్సపు 
పీతి హెచ్చినది. 


పల్లె పడుచు, నిర్మల మనన్కయు నగు “యెంకి, యింటనుండి బయలు 
శేం “కిన్నెరసాని యింట కళోపాసనము ముగించు కొని గోధూళి వేళ నవ్య 
సాహిత్య వీధులందు మలయమారుతము 'నేవించుచున్న కవితా లతాంగి ఒక్క 
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మారుగా యీఅరాజకత్వపు కారుచీకటులను యొదుర్కొనవలసి వచ్చినది. ఓక 
వంకనుండి శ్రీశ్రీ గారు మరియొక వంకనుండి పశాఖిగారు అట్టవోసము 
గావించుచు ఆమెకు చికాకు కలిగించిర. ఆయమ తొ |టుపాటును, మంజులగళ 
స్వనమును, కజ్జలాన్విత నే|తయుగ్మమును అవలోకించి (శ్రీ (క్రీ గారు 


“యిచేమిటీవింత భయాలు ? 
ఇంట్లో చీకటి ? 
' ఇరేమిటీ అపస్వరాలు + 
శెగింది తీగ! 
అదేమిటా రంగులనీడలు * 
ఇబ్రావ్రూ (బతుకూ ! 
ఎక్కడి కెళ్ల్తావీ రాతి ?” 
అని గద్దించి అడిగినారు. 


“దుడ్డుకట్టతో నడుములు విరగద౦తా"ను అని సశాభిగారు అట్టహాసము 
స హా... 


“ఎట్టశాలువ కష్పకొని మాయింటికొచ్చిందొక రివాల్వర్‌ ” అని భయ 
పెట్టినారు. ష్‌ పాసమామె భరించుకోలేక పోయినది. 


“కరాయికంచు, ఆకురాయికంచు, కీ 
చురాయి కంటె హినూంశురాయి గొప్పవాడ”ని 
“శెల్ణ మబ్బులు, తెనాలి వెళ్ళాను, కుక్క వెంట పొండవులు స్వర్గానికి” 
అను పదనృత్యములు భావకవి'తాకన్యను భయాన్వితను గావించినవి. 
(శ్రీ క వళాభిగార్హతోపాటు ఆధివా స్త్‌ నవిక రచనలు సాగించినారు 


గోరాశాస్త్రి, (క్రీ రంగం నారాయణజొబు, a ఆరు|ద. చేశరాజు కన్న స్టీశర్మ 
ee 

'ఈఅధివా స్తవికళా స్వరూపమును నిచేశించుట సాధ్యము గానిపని, 
అట్టు సాధ్యము గాక పోవుటయే ఆధి'బా న్స్‌ వికత్త పశ్యేకతయని చెప్పవచ్చును. 
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“జీ బాక్సు, Algebra చివ్నోల 
లాంకోటు పొంకోళ్ళు తొడగి 
సాహిత్యం పౌరోహిత్యం చేస్తే 
వెట్టికాదు Sur-reallsm రా, సోదరా ! 


| 


అని చెస్పేయున్నాడు, 


వీరి రచనలను పరిశీలించినప్పుడు యెవరికివాలరే యమునాతీశే అను 
సామెత జ్ఞ ప్రీకి వచ్చును. ఒక నిర్జీతమగు ఆదర్శము లేదు. ఒకో విన్నష్టమగు 
సద్ధతి టట గందర Ns చేయుటకు వీరికి సాహిత్య మొక సాధనము, 
సొందర్యమునకు అగ్ని సంస్కారము గానించుటయంచే వీరి కానందము * 
కలదు. వీరు ఉపయోగించు పదములకు అర్థము లేదు; ఉండవలసిన యవసరము 
'లేదు. అర్థమును అధ్వాక్నపు తడవిలో వదలుచున్నారు, ఈ మతమును 
శెకుగులో | (ప్రతిష్టించిన పీశాధిపతులు. ఛందస్సును వీరు అర్థమునకు ముందే 
పరిత్యజించినారు. పిల్లి వలె మ్యావు మ్యావు అని యకశుటంపందు వీరకమో 
ఆనందము కలదట. ఇంగ్లీషు మాటలు, ఇంగ్లీషు లిపిలో వీరు వుంఖొను' వుంఖ 
ముగా 'వాడుచుందురు. తెనుగు లిపి క్రమమును (Spelling) వ్యత్యాసము 
చేయుట వీరి మరియొక (ప్రత్యేకత. ఈ సందర్భమున వళాఖిని అసహాయ 
శూరునిగా మనము "పేర్కొనవచ్చును, ఒక మాటలో, స ఇష్టము 
వచ్చిన రీతిని వాయుటయే వీరి విశిష్టత. 


సాహితీ సమితి కవులమీద Pra నీర యుద్దేశమైనట్లు 
వీరిళవి'ళా సొమ[గివలన మనకు నృష్టమగుచున్నిది. చూడుడు... 


జవ్పులిచంపిన వేడి నెత్తురు, రు|చాలిక నయన జ్యూలిక, కలకళ్తా కాక 
నాలుక, రగులుకొనే రావసిబొగ్గు, బుగులు కొనే బుక్కాగుండా, రాబందుల 
శెక్కలచప్పుడు” వీరికి కవిశ్రా సాము గి శీళత్సము, ౮195. వీరి కవిశా 
(ప్రపంచమున వికటాట్టవాసము గావించుచుండును. 


1980 వ సంవత్సర[ప్రొంతమున సకల (ప్రపంచము ఆర్థిక శోభకు 
ఆలవాలమైనది, చదువుకొన్న వారిని నిరుద్యోగపిశాచము వీడింపసాగినది, విశ్వ 
విచ్యాలయములందు డి(గీలను సంపాదించిన యువకులజీవితములు కష్టభూయిప్ట 
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ములై నవి, వారికి భవిప వ్రత్తులో కారుచీకటులు తప్ప మరియేమియును 
కనుపించ లేదు, నిరాశ, అసంత్భ క్షీ , అశాంతి, ఇవియేచారికి యేదిక్కు. జూచి 
నను (పత్యకమైనవి. ఇక వారకి యీ సుందర వాతావరణము, గులాబి 
గుత్తుల అత్తరులు, పన్నీటిజల్లులు, మళ్లి పూలదండలు, దివ్య కుసుమాంగి యీ 
నెలు దీనియిచ్చు తమలపాకుల మడుపులు, సొగసులాడుల సౌందర్య సంకీర్తన 
ములు శేవలము కల్పిత |పపంచమునకు సంబంధించినవి యై యెండ మావులవలె 
విసుగు కల్లించుటలో ఆశ్చో్యములేదు. ఆకట నఃనకలాడు డొక్కలకు ఈ 
మధుర స సుల హోయి కల్పించునా ? కావున వారి దృక్పధము ఇంకొక 
వంక [పసరించినది. ఏచ్యాధికుల భగ్నజీఎతములు సారస్వత సలిల|పవా 
హమునకు |క్రొత్తకాలువలు గట్టినవి. _ఇంతుకుముందు సారన్వతోపానకుల 
'నాకర్షి ౦చిన ఇెల్తీకీట్సుల కావ్యజాలము, మషపాసా అస్కర్‌ వైల్ఫ్‌ల (గంధ నము 
చాయము, త్వరత్వరగా వాక మెల్ళులనుండి నిష్కఏమింవసాగినవి. రష్యన్‌ 
విప్లవము వారిదృష్టి నాకగ్ణించినది మార్కులెనిన్‌ రచనలుచదివి ఉ_క్తేజితు 
లై నారు. గోర్కీ, హ్యూగో, డోస్టోవొస్కి, జోలాంచనలు వారి భావనా 
శక్తికి దోహదములై నవి. కావుననే (శ్రీ (క్రీ గారు. 


“మరో పపంచం, మరో|వ పంచం 
పదండిపోదాం, వినలేదా 
మరో | పపంచపు జలపాతం ? 
ఉరకండి, ఉకకండి, ముందుకు" 


అని యుచైస్వనముతో పాచ్చరించినారు. 


తమకు తమవూర్వులకుగల విభేదాలను “వ్యత్యాసం అను గేయములో 
చక్కగా వ్యక్తీకరించినారు. “వడ్డించిన వీరి మీ జీవితము మంచి! చెడ్డీ 
మధ్య కంచుగోడలు న్నాయి మీక అని అయన పూర్వులు నుద్దేశించి 
పలికినారు. 


(1) “బతుకు శాలి. పనికిమాలి 
థని దేవత. రధ చకప్పు 
టిరుసులలోబడిన లిగిన 

(11) 
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కూడులేని గుడ్డ లేని 
పకులార భితులార 
హశాళులై. 'యేడవకండీ 


(2) మీ రకం కలగి కలగి మీ నాడులు కదలి కదలి మీ (పేగులు 
కనలి కనలి. 


(8) అదివిలయం, అదినమరం అటో యిటో తెగిపోతుంది, శాత ం|త్రం; 
సమభావం, సౌభాళం, సౌవోర్టఏపునాదులై . 


(4) చేనునైతం |ప్రపంచాజ్జిపు తెలి లేక్సై పల్టవస్తాను'. నేనునైతం 
విశ్వవీణకుతం। క్రినై మూర్భనలుపోశాను" 


అని యావేదనతో మన కవికుమారులు ముందుకు వచ్చినారు. జీవితము 
సంఘర్ష ణయని యెలుగెర్తి వచింప సొగినారు. 


నమ'కాలిక రాజకీయములందలి మాగ్చులు కొంతవరకు . వీర రచనలను 
పోత్సావామొసంగినవి. | పజాసామాన్యము [శ్రేయ స్వే, లోకకల్యాణమే తమ 
ఆదర్శమని వీరు నొక్కి నొక్కి చాటుచున్నారు. చెట్టుబడివిధానము, " జమీం 
చారీ వ్యవస్థలవ్నై తిరుగుఖాటు, సమాజమునందలి ఆర్థిక వ్యత్యాసములు 
వాళ్ళియ రంగమున శెక్కినవి. [శమ జీవుల చెమటలు, అనాధల అ|శుకణ 
ములు, చారి ద్యపిశాచపు (పళయ తాండనము వీరీ హృదయముల వై సమ్మెట 
పోటులై నవి. వీరి కవితలో ఆనంద జాష్పములకన్న అ|శుకణములే అధికము. 
పండు వెన్నెలకన్న పరిగాఢతమమే, ' ఉత్సాహముకన్న నిరుశ్సాహామే నీర 
రచనల యందు. కానుపించును. భావక వుల ధారాళుద్దికలిగిన వృత్తములు; ఫ్ర 
_ వెలదులు, తేటగీతులు, ద్విపదలు మున్నగు వాని స్థానము గేయము అక 
మించినది. [శ్రవణ నుఖము, శైలీ రమ్యతలకు (ప్రాధాన్యము తక్కువై నది. 
ఆధునిక కవుల శబ్చిలావణ్యము వీ కన్నులకు లంచాడి లంగాలనలె గోచ 
రించినది. 


ఈ విధముగా అభ్యుదయ మార్గము తెనుగు సారన్వతమున [పాము 
ఖ్యము వహించినది. . 
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. ఆరంభకాలమున రాజకీయాలలో ని “కమ్యూనిజం కు సాగ స్వత మునందిలి 
రూపొంతరమీ అభు గ్రదయ మార్గ మను అభి పాయములు వ్యాపించియుం డెను, 
కాని అభ్యుదయ రచయితల సంఘమువారు యీ అభి పాయములను నీవా 
రించుటకు |పయత్న ముగావించుట నంతోమ పదము. 

వీరి సమా వేశములందు సుప్రసిద్ధాంధ కవిశేఖరులు పాల్గొనినారు, 
నన్నయాదులగు పూర్వులను కూడ వీరు అభ్యుదయ చాదులుగనే అంగీకరించి 
నారు. లత్మణరావు, వీకేశలింగము వంటివారి వర్టంతులను వీరు జపిపినారు. 
చిలకమర్తి వాక. “స్వీయ చర్శితిను వీరు [పకటించినారు. న్యాయమూర్తి 
రాజమన్నారు వంటివారు వీ! సమౌ వేశముల కధ్యతత వహించి తమ యుప 
న్యానము౭ను సమన్వయ పద్ధ తినే నడిపించినారు; అన్నియు సమాధాన వాక్య 
ములనే పలికినారు. రచన రచన కొరకుగాక జీవికమును రమణీయము 
జేయుట కొరకని వీ వాదన, సమాజమునందలి [కుళ్ళును శ్రీని వేయవలెను; 
అభివృద్ధికి చాసతీయు అన్నియుద్యమములకు నహశార మొనకింపవ లెను; శాంతి 
స్వేచ్చలను సాధింపవలెను; సాహిత్యము ద్వారా మన సాంఘికజీవితమును 
పునరుజ్జీనింప 'జేసికొనవ లెను; విప్హవ శక్తి యెచ్చట గోచరించినను దానిని 
బలపరచ వలెను; [కొత్త యుగము శందలి విశిష్టతను [ప్రజలకు (పబోధింప 
నలెను; సమస్యను నిగ్టేశించి క ర్హవ్యమును న్ఫు*ంప 'జేయవ లెను. 

ఇట్టి 'యున్న శాద ర్భములతో మన యువకవులు సారస్వతరంగమున 
(పవేశించి ముఖ్యముగా గేయ రూపమున తమ యావేదనను వ్య క్షీకరింప 
సాగినారు. మన సమాజము శందలి అన్యాయములను, ఘోరవ్య శ్యాసములను 
వీరు సుస్పష్టముగా [పకటించుచున్నారు. మనల నెదుర్కొనుచున్న సమస్యలను 
వీరి గేయములు (వజా సముదాయమునకు వ్య కీఠరించుచున్న వి. స్థాలీపులాక 
న్యాయముగ యీ యువకవుల రచనలను కొన్నింటిని పరిశీలించినచో వీరి 
హృదయములందు అగ్ని పర్వతములేవిధముగా _ (బద్దలిగుచున్నవో మనకు 
బోధపడును. 

శాపీ ధర్మళావు గారి వంటి పెద్దలను పండిత పకాండులనుకూడ 
ఈ అభ్యుద యోద్యమము అకర్షి ంచినది. (శ్రీ శ్రీ గారి “మరో ప్రపంచంి”తో 
వారు' పులకితులై., అభ్యుదయ గీతముల నాలపించినారు. ఈ (ప్రపంచము నందలి 
| న్యళ్యానములను వారు, 


“నెక్తు శేడ్చు కన్నులు వేయి కలగ బిష్టేనోయ్‌ 
కలిమి తళుకు ఒక ధనికుని కంటనుంటాది. 
త్రిండిలేని నోరులు వేయికలగ బశేనోయ్‌ 
సావుకార్గ విందొక్కటి సాగుతుంటాది. 
కరగి తరగు కండలు వేయి కలగబశునోయ్‌ 
పెద్దవారి ప్యాక్ట రీలు చెరుగుతుంటాయి” 

అని యెలుగే శ్రి చాటీనారు, 

ఈ “ పపంచమునందలి కోటికులాలకు, లతమతాలకు బానిసగా నేను 
(బతుకలేను, సంఘానికి చదువునేర్చు న్వతం|తుడిగా నేను జన్మిస్తా”నని 
కుందు ర్తి ఆంజనేయులు విప ప్ల వధ్వజము నెత్తినారు. అదియే వారి యఖి, (పాయ 
ములో క నరజాతిము కి క వెలసిన నవపశాక, 


“ఈ నవపతాఃముగాంచి పతిత |పజలగుండెలు పకిపుల్ల రమయ నని 
అనిసెట్టి సుబ్బారావు వక్కాణించినారు . ఈ సమధగ్శ సంఘ సంస్థాపన జేయు 
వేళయందు, “దిక్కులన్నీ మ"కు దివిటీలు పట్టిన'వని వారు స్వాశం[త యోధు 
లకు జూపించినారు. “శామికల శిరస్సులతో బంతులాడుపాలకులను | పగతి 
చ[కఘట్టనలతో సంహరింపవలె”నని అనిసెట్టి సుబ్బారావు |పబోధించినారు. 
మరొక వంకనుండి నార్గచిరంజీవి “యుగయుగాఠనుండి మనలను బంధించి ' 
యున్న సంకెళ్ళను తెగ చెంచవలె'నని ఆదేశించినారు. “(కాంతీపధమును 
జూవించి శాంతి జగమును స్థాపించుటయే ప్రీ ఆదర్శము. వీరి యభి[ పాయము 
[సకార ముమానవ” జాతి చిర కాలమునుండి అనుళ్ధవి ంచుచున్న చాస్యముపోయి 
స్వాతం|త్రము రానున్న ది, 

“దశ చరిత్ర చూచినా యేమున్నది గర్వకారణం, , స 
నరజాతి. చర్మిత నమృస్టం ప పః పీడన పరాయ ణత్వం' 
అని (శ్రీ (శ్రీ ఉద్ధాటించినారు. అభ్యుదయ కవులు ఓక తరము ముందటి 
కవీశ్వరులవ లె, |ప్రాచీనాం|[ధ , వైభవమును, |ప్రళ స్లీని కీర్తించి. యురడలేరు. 
అది వారి భావనాళ క్రి కి దోవాద మొనంగి యుండలేదు. 
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'మతక లవాము* ను మరచి | వజలందరు ర్‌ కుటుంబిముగా "మెఠిగవలె 


నని యీ అభ్యుదయ కవులు (సబోధించినారు. డా కొవకళు వెంకట 
రత్నంగారు. ల శు 
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“ఉక్కు తల్ఫ్బు9 ఊచలొక్క మైనా విడదు 
సంకెళ్ళ బరువింత నడలిపోనే లేరు 
కత్తులేరుళిపించుతా వా, 
సోదరుల 
కుత్తుక తెగనరుకుతావా 1?” 


అని ఆవేదనతో (పళ్నించినారు కర్ణ ర్త కాగ్గికుల జీవితము అభ్యుదయ 
సాహిశ్యమునందు అ(గస్థావము నా క్రమించుచున్నది. కూలీల రైతుల 
సుఖదుఃఖ ముల నీకవులు చక్కగా గానముచేసి యున్నారు. విశ్వనాధ 
కృష్ణ చేవ రాయలవంటి యువకులు. 


“ఏరువాకను గారనించుట ఏటపట మరచిపోకోయి 
కరువు రాదోయి 
చేశాన పరువుపోదోయి” 


యని ఉర్ధాంటించినారు 


(పొద్ధంతము చెమ్మటయోడ్చి కష్టించి పనికేయు (శ్రమజీవులే. మన 
_ నంఘమునుండి వై దొలగినచో, మనగతి యేమి కావలెనని యువకవులలో 
| గ్రమంతకమణినలె శేజరిలు పొటపలి రామారావు [పళ్నించినారు, 

00 ౧౧౧ 


అన్యాయముగా శాజులకోపాగ్నికి గురియై చెరసాలలో కృంగి కృళించు 
చున్న న్వతం[త భావ( వేరితులగు అజ్ఞాత. జీవులను, అసవోయ జీవులను, 
గాంచి వీశెట్టిభావములను వ్య కీ కరించినారో విచాంచుడు. మానవుని రూస 
ములోనున్న దానవులు ఉక్కుగొలుసులు వేని, ఉరి కొయ్యలు నాటించి, 
నిలువు గోడలుగట్టి యీ అనహాయజీవిని ఖైది గావించినారు. ఇక వాలేమో 
రక్తము పారించి రాజ్య తృషాంధులై చేవతల రూపమున దిరుగుచున్నారు. 
మరియొక చోట వీరు [ప్రజా సముచాయమునుగురించి యెంత , సత్యమగు భావ 
ములను వెల్లడించి నారో త్రిలకింపుడు. “జనత యొుక్కజననము చీకటిలో; 
మరణము వాకిటలో. చరిత్ర విన్మృతిలో” “చారు నేర్చినది లేదు మర చినది 
లేదు” అట్లయినను వారియందు నివిడీక్ళత మైన శక్తి బలవ త్తరమైనది. స్థాలికా 
..ఆ శక్తి నీజూచి సమ్మోహితుడై నాడు, మహాత్ముడు ఆశక్తి క్రికి ముగ్గుడైనాడు. 
నిజముగా ఏవ్య కి వైనను వూలుజల్లునది వారే; ధూళి జల్లునది వాలే; కరి 
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యెక్కి ంచినను వాగే; ఉరి యెక్కించినను వాగే. శెరచాటు భాగవతము 
వా*కి సరిపడదు. ఈ విధమగు |పజాసముచాయపు . అధిక, గ్టతను కీ ర్రించినవారు 
పొట్టపల్లి రామారావు. 

యువకవీళ్వరుడు కాళోజినారాయణరావు, కొన్ని మంచి అభ్యుదయ 
రచనలు గావించినారు. కూరలోని ఉప్పువలె . కాళోజి కవితలో రాజకీయము 
లొప్పుచుండును. రాజకీయ స్వాతం[భ్యము లేక మనము యెన్నాళ్ళు అధోగత్రిలో 
నుండవ లెనని పరితపించినారు కాళోజి. “పోలీసుటండను బౌర్జన్యాలు పోషణ 
బొందేదెన్నాళ్ళు ? బాధలు వెట్టి పలకనీయని పావుల భయమెన్నాళ్ళు ! 
పగటిదోపీడుల నావగ లేక [పజాదరణ గోల్పోయిన (పభుత్వ మింకెన్నాళ్ళు'' 
అని యీయన ఆ|కందించినారు, 


“రాజులవే"ట అరాజకమునకు 
జగిన వూజలు చాలింక. ' 
వీదల నర్వన్వముతో ధనికులు జేసిన . 
చేరములు చాలింక” అని యావేదన పడినారు. 


“అన్న పురానులు ఒకచోట 
అకలిమంటలు ఒకచోట... 
నంపదలన్నీ ఒకచోట 
గం వెడుబలగం ఒకచోట 
అవకాళమంతయు ఒకచోట 
అవసర మెల్లి ను యింకొళచోటి' అని 


యీ కవీశ్వరుడు మనకు చూపించినారు. చ్య్రన్యముల యే ' వేషమునను 
నహింప లేని సుకుమార వ్యాదయుడు మన కవీశ్వరుడు. 


అభ్యుదయ కవులలో దాశరథి కొక (పత్యేకమగు స్థానము కలదు. 
వీరు (శ్రీ శ్రీని అనుకరించి మించి నారను |పతీతి కలదు. యువ కవులలో. 
సంస్కృత సమానముల నుపయోగించుటలో దతులు. అభ్యుదయ కవిత్వము 
నకు మేలి నిదర్శనములు వీరిర చనలు. మార్క్సిస్టు సిద్ధాంతములకు చక్కని 
భాష్యములు వీరి గేయములు, “ఆగర్భ (శ్రీనాధుడి! అనాధుడికి అనాదిగా 
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సాగుతున్నది అనంత సం| గామ” మని వచించినారు. అ సం|గామము దిగ్విజ 
యమును ఆకాంతీంచినారు. చెమట యోడ్చి కర్ష క శార్మకులు ఉత్ప త్రిజేయు 
'దేశధనమునుజమీంచార్లు, (శ్రీమంతులు దోపిడి చేయుట వీ3కి గిట్ట దు, 


'అంళేశాదు. 
“నుధనపడే మేధావులు 
నిగ్మించిన అణుళ క్రి కి | పథుత్వాల కం|టోళ్ళ"ను వీరుగర్జి ంచినారు. 
“నజ్జబువ్వ కోసర మై లజ్జవిడిచి 
చింగిన చీరలతో ముజ్జగాలు శ్రి 
పేదల ఎంగిలి మెతుకులు దొంగిలించి 
బంగారం పొంగించిన ధనికులను 
(మింగాలని దొంగ చాటుగా శాలం 
తొంగి చూచుచున్న 
దని పౌచ్చరించినారు. 

ఈ అభ్యుదయరచయితల కలిశాభ్యాసంగము ముఖ సముగా గేయ 
రూపమున'నే లభించుచున్నది. వృత్తములు మున్నగు పూర్వ ఛందస్సులను 
వీశేవ్వరు [|పయాగ కోదండరామశొ స్త్రి). దాశరధి వంటి కొందరుతస్ప] తమ 
సాధనగా స్వీకరింప లేదు; అవి యందుకు తగినవి కావనికూడ వీరిలో కొందరు 
స్పష్టముగా వచించియున్నారు, 

అభ్యుదయసాహితీపరులగు యువకవుల భాషనుగురించి యొకమాట. 
దీర్ట సంస్కృత నమాసములతో నిండియున్న గేయములు (పేజా సామాన్యము 
నేవధముగా రంజించునో తెలియదు. | పజలకొరకుర్దేశించిన సాహిత్యమునందు 
నాం సమాసముల శేమైన తావు కలదాయని యోచింసవ లెను. 
1. “మహో శ్చాత మై; గవనాంశర నిష్యందివ లె'* 
2, “సజీవ జాజ్వల్యమాన విప్ణ్రవ శంఖపువి ఖభాత౦ో 
లీ. భుజంగ (పయాతం మ మకా 
4. “ఖడ్గమృగోద గ్రవిఠావం, రుంయూనిల పడ్డ ధ్వానం”' 


స్థ లీవులాక న్యాయముగా ఉదాహృతములు. వీరి రచనలు జాను 
' శానుగుననే వి లసిల్ల వ లెను. సాహిత్యము పరమ | పయోజనము లోకకల్యాణ 
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మను [పొచీనుల యభి|పాయమునే అభ్యుదయ వాదులుకూడ అంగీకరించుట 
మిక్కిలి [పళంన నీయము. సారన్వకమున నవ్యతకు సర్వదానుస్వాగతము. 
[కొత్తదియన్నంగ నూ(తముననే ఎవ్వరును ఉలికిపడవల సేన యవనరములేదు. 
మార్చు సజీవ సాహితర్థమునకు సవాజనుగు లక్షణము. పొడిన పొటలనే మరల 
పాడుట వలన ఎట్టి ప్రయోజనము లేదు, పదోయొ: విలక్షణత యున్న స్పుడే 
చనలు శోథించును. అంధానుక రణము అనర్భదాయ కము. నిజమైన రచయిత 
గనరచనలయందు [పత్యేక వ్య క్కిత్యమును |వతిభింబింన జేయవలెను. అప్పుడే 
సానన్వకమునకు సార్ధకత, కాని యొక విజ్ఞప్తి. వాజ్బాయనున సంప్రదాయ 
మును తృణీ౩రింపరాదు; సం్యపదాయము పవి (త్రమైనది. మన నం[వదాయము 
పోషించుకొనుచు ఎన్ని మార్పులైనను తేవచ్చును;ు ఎంతముందుకైన 
పోవచ్చును. అదియే నిజమైన |పగతి. 

చేళమని'యెడుదొడ్డ నృతము 

చీమలను పూలెత్తవ లెనోయ్‌. 

ఆకులందున అణగిమణగీ 

కవితకోయిల పలకవ లెనోయ్‌ 

పలుకులనువిని చేళమందభఖి 

మానములు మొలశేత్తవ లెనోయ్‌. 


జను గురుజాడ వారి మాటలు నేటి కవులందరకును జదరణీయ ములు, 
అభ్యుదయ వాదుల కొకయున్నతమగు ఆదర్శముగలదు; ఉజ్యలమగు 
భవిమ్యత్తుగలదు. 


a 


1942-44 మధ్య తెలంగాణ "దిన పతికలో [పచురిత మైన యొ వ్యాసా 
లను పున్తక రూపంలో హైదరాభాదులోని సాధన నమితి 1945ల | పాంతంలో 
[పకటించినది. 


తృణ కంకణము 


శెనుగుతోటలో నవ్యసాహిత్య బుతులవణ లజితముగా పుష్పించిన 
తొలి కావ్యకుసుమము తృణకంక ణము. ౫ కావ్యము అభినవాం[ధ కవిత్వము 
నకు ఆద్మిగంథమని అన్మదాదుల ఆళయమని నభావతి శివళంకరస్వామి నీరా 
జనము నిచ్చి యున్నారు. ఈ ₹ావ్యశిన్ట తను గుర్తించుటకొరకు ఆనాటి 
వాజ్బయ సరిస్థితులను గమనించుట ఆవనరము. అప్పటి వరకు వీరేళలింగము 
పంతులు గారు ెలుసుభాషలో ప్రవేశ పెట్టిన నరళ[గాంథి: శైలి, మనోహర 
వచన రచనలు. అధునిక సాహిచ్యరీతులు ప 'పచారము పొందుట | పొాఠరంభ 
మైనది. తిరుపతి వెంకటకవుల అవధానాలు నరళనసుందరకపిత్వము తెలుగు 
సీమలో నూతన ఉళ్స్చాహము లుగ జేసి, అనే? యువవచయిశల (పతిభకు 
దోవాదము గావించినవి. ఒక్కసారి శారడాచే'. చేశమంతళట ఊరూర, వాడ 
వాడల, వ్వ్వైరవివోరము చేసినది. గిడుగుపండితుడు వ్యావవోరిక భాషాచాద 
గర్జనలతో, |గాంధికవాదులై న వండితమండలిమీదచేసిన సవాల్‌ ఆంధ్ర దేళ 
మంతటను |పతిధ్వనించినది. సంఘసేవ, భాషా సంస్కరణ (వథాన ఆశయాలుగా 
గురజాడ కవీ తెలుగు సరన్వతిని ముత్యాల నరాలతో అలంకరించిరి. ఈ వాతా 
 వకణమున, ఆం|ధకవితా [పపంచమున నిజమైన వివ్హవమును తీసికొని వచ్చిన 
గౌరవము తృణకంకణమునకు దక్కుచున్నది. కావుననే రాయ్మపోలు సుబ్బా 
రావుగా?ని కవిశామార్గ సంస్క ర్హయని నవ్యాంధ సాహిత్య వీధుల [గంథ 
కర్తలు ఉద్ధాటించి, (వళంసించినారు. 


రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు అంతకుపూర్ణము లలిశయను ఖండ 
కావ్యమును రచించి [పక టించియుండిరి. లలిత లో అంగ్ల కావ్య ప్రతిబింబము 
కొంత కనుపించుచున్నది. లలిత తృణకంకణమువలె (ప్రత్యేక విశిష్టతను కలిగిన 
రచనశాదు. త్వరలో జరుగనుండిన తృణకంకణ రచనకు లలితతొలి పలుకు. 
లలిశలో |పబంధవాసనలు పూర్తిగా విడి పోనలేదు. ఈ కావ్యమున కొంతభావ 
పరివర్తనము భవిష్యత్తులో రానున్న పరిణామము కనుపించుచున్నప్పటికిని, 
కొవితారథము పూర్వ మార్గమునచే నడచినదని చెప్పవలెను. 
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ఇటువంటి పరిస్థితిలో అమూలా[గము నవ్యతకు ఆట పట్టయిన తృణ 
కంకణకావ్యము (సకటిరమై ఆం(ధసాహితీ లోకమున నవయుగోదయము 
గావించినది. మొట్టమొదలు కావ్యనామకరణమునందే, కవి విశిష్టద్భ క్పథధము 
మనకు కను పించుచున్నది. ఈ వై లమణ్యము కావ్యములోని (పతివద్యము 
నందును. [పతిపాదమునందును గోచరించుచున్న ది. శేష కవిత్వము జ్జ 
చిితము, పర౦పళాగత మైన ఇతివ్య త్తము, అలంకార ళా స్త్రవు ఆదేశములకు 
అనుగుణముగా నిర్వహించిన అష్టాదశ వర్ణ నాదులతో  కూడుకొనిన | ప్రబంధ 
జాలపు |[పభాొవములనుండి పూర్తిగా తప్పించుకొని, తెలుగు కవిత్యమునకు 
నూతనద్భ్పధమును ఇచ్చిన మొదటి కావ్యముగా తృణకంకణము ఆనాటి 
సాహితీలోకమున భానించి, కవికుమారులకు [కొ త్తతోవను జూపించినది. 
తుట్టతుదకు (శీకారముతో కావ్యరచన. | పారంభించవ లెనను నియమముకూడా 
తృణ కంకణము పాటించలేదు. 


తృణకంకణ కావ్య(పారంభమును పరిశీలించినప్పుడు. అందులో మొట్ట 
మొదలు మనము గమనించునది కృ త్యాద్యవస్థ యొక్క అభావము. మూడు 
కందపద్యాలలో. మృదుగుణులై న భాషాకుమారకుల నుతియించి, నీరదనుశకు 
[వణయార్చణముగా ఈ సద్య శుభాంజలిని అర్చించు. ఉద్దేళముతో కవి (గంథ 
రచనను (పారంభించి నారు, కవి వకృత్యుపానకులు, ఇందుకు తృణకంకణము 
లోని మూడవ పద్యము చక్కని నిదర్శనము. ఈ (పకృతి ఉపాసన (పకృతి 
(పేమ ఈ కావ్యమునం'చదే కాక వారి ఇతరరచనల యందును |పన్ఫుటముగ. కను 
పించుచున్నవి. ఇది [గ్రంధకర్త నూతన కఫ తాద్భక్పధమునకు తార్కాణము. 


తృణకంకణము రల్చనా (పధాన్నమైన కావ్యముశాదు; వర్ణనా (ప్రధాన 
మైన కావ్యముకూడా కాదు. భావ|నధాన మైన ఖండ కావ్యము తృణకంక ణము, 
అంచుచేత కథాకధనమునకు ఇందులో (పొ ధాన్యములేదు. ఉదా త్రలత్య సమన్విత 
మైన తృణ కంకణమునందు, విధివిధానముచేత (చేమ విఫలమైనప్పుడు, కర్తవ్య 
(ప్రబోధము చాల సుందరముగా నరనముగా, సమంజనముగా జరిగినది. | చేమకు 
పరిణామముగా వివాహము సంభవించని పరిస్థితిలో జరుగు తొందర పాటులు, 
భగ్నజీవిశాలు, విషాదసంఘటనలు మన అనుభనములో అనేకము కనుపించు 
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చుండును. ఇటువంటి పరిస్థితులకు గున నాయికా నాయకులకు తృణ 
కంకణము ఉదాత్తమైన |చేమసంచేశము నిచ్చి సంయమనమును “బోధించి, 
సక్రమమార్గమును జూపుచున్నది. నిగవాము నాగకికతయనిచెప్పి మరొక 
ఆధుని కాం ధ్రకవివర్యుడు యీ సశ్యమునే |ప్రతిపొదించియున్నారు. భార 
తీయ సంస్కృతికి, ధార్మిక దృక్చథమునకు ఇది అనుగుణమైన ఆదేశము, 
“లఅంకరంగముల నతుకజాలిన | చేమ, దొంపత గ్రఫలము” పొందజాలన స్పుడు, 
“విషయనుఖేచ్చలస్‌ దనియ ఏహ్వాల మైన హృదంతరంబు కల్మష మయి పోవనీక, 
అక లంక మృదూక్ళత సాధనన్‌ మనో విషమగశిన్‌ మరల్బు చి ఫి వేకము 
అనునూ క్రి యీ కావ్యములోని ధాక్ళిక దృళ్సధమును |ప్రత్రిపొదించుచున్నది. 
సరనసాంగత్య సుఖఎశాసముంకన్న దున్నవ వియోగ భరమె మధురము; 
బాధ లేకపోయినచో వ్యసనరుచి బోధపడజాలదు: పరమధర్మార మైన చాంపత్య 
భక్తి, స్తన్యమోవానమైన “వాత్సల్య ర క్తి, సాకిమా|త్రసుందరమైన సఖ్య 
సక్తి (చేమలోనే ముక్తి పొందునని రమణీయముగా. ఇందులో నిర్వచిత 
మైనది. ఈవిధముగా” కాన్యవస్తువునందు పూర్వాం|[ధ్ర సాహిత్యమున గోచ 
రించని నవ్యత ఇందులో మనకు కనుపించుచున్నది. 


తృణకంకణ కావ్యమున మనకు కనుపించు వ్యక్తులు ఇద్దరే. ఈ ఉభ 
యులే కావ్యమునకు నాయికానాయకులు; సాధారణ కుటుంబమునకు చెందిన 
యువతీ యుపకులు; చిన్ననాటి నెచ్చెలులు. నాయిక పసినిమ్మపండు చాయల 
కొస రెడు ళరీరముకలిగి, పదియునాలుగు వసంతములళోభించు లావణ్యవతి. 
ఆమె యెక్కువగా నగలేమియును ధరించలేదు. కాళిదాసు ళకుంతలవలే 
ఈ బాలిక సహజసౌందర్యమునకు ఆటపట్టు. కుచ్చెళ్ళు చెదరనిరీతిగా జిలుగు 
పూలకలంకారి చీరగట్టినది. కాలికి కడియాలు, (వేలికి ముచ్చటైన ముద్దు 
టుంగరము 'వెట్టుకొనినది. చేతికి పచ్చని పట్టుతోరము గట్టుకొనినది. చెంపకు 
. శేరెడుగా నున్న కాటుక కన్నులు, జారుచెమ్మట ముశ్యాలజంపుసరులు ఆమె 
అందమును ద్విగుణీకృత మొన కంచు చున్న ది: గువ్వకుత్తుకతో మాట్లాడు 
ఆ చాలిక |పనన్నశీల; మృదులవ్మాదయ; అనురూప గుణ్యప్రచుర. ఈ (జేయ 
నీకి సర్వవిధాల తగిన పియుడు ఆ యువకుడు; 'తేటవలపులు . మొలక లె డ్తినది 
మొదలు ఆ చాలిక యందు హృదయము నిలిపిన అర్జ్భవృాదయుడు; ఆతనికి 
పగలు "రేలు అనక కనులుమూసినను శెరచినను ఆ చాలిక లావణ్యమే కను 
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పించుచుండును. అతని చూపులయందు రహోవ్యసననివీడ కానపడుచున్నను, 

ఆర్బగ లాల సవ్భాదయము మాత్రము అకలంకముగా కోనుపిం చుచున్న ది, 

ఈ నాయి కౌనాయకరకుఃను నిళ సయించుకొనుటలో, వీర్‌ గుణసౌంద ర్యములను 

వి ంచుటలో అందుకు కక శబ్దసామ। |గీని చీకకిం చుకొనుటలో తృణ 
కంంణ కావ్యకి 12 చూవినచేర్చులో అంశకు పూర్వము ఆంధ వాజ్బియమున 
పిచి? 'ముగాని నవ్యత గోచ౭0చుచున న్నది, 


రసార్థవ్యృాదయులై కోమల చి త్రవృ కికలిగిన యీ నాయికా నాయ 
కులు చిక్నషగనమునం'దే _ సరసముల్తైన వావి వరుసలుకలునగా, 
అభేదరాగములు తిరముగా పొదుకొని [ప్రణయ లీనుళలై నారు. కాని ద్రైనము 
అన్యధా తలంచి నందున చా: చాంపష్యము సాధ్యముశా లేదు వీధివశమున 
వచ్చిన కీడధములు కొనియాడి  వేగుల్రై విపుళభవాంబుధిని మును6గుదురు, 
మునుంగరు, నధర్ములగు ను త్తములు (పశాంతి జులుకనై అనీ భారతము ఉన్దా 
టించుచున్నది. చేసినదానింబడక పోవశివునకు వశమా! యని భారతములో 
ఒకవళ్న. ఈ [ప్రశ్న యేయీ నాయికా నాయకులకు కలిగినది, కాని మానవ 
హృదయాలలో ని చేమబంధాలు తెగ చెంపీనప్పటికిని తెగజాలవు క్యా; 
అంతరంగముల నతుకజాలిన నిజమైన [మకలిగినప్పుడు; వారిని విడదీయుట 
సాధ్యము కాజాలదు, ఇటువంటి చెలికారను యొక శ్రా పిణామము మనసు 
చేశ, వాక్కుచేశ, కర్ళముచేక కలుషిత మైన వలపువలెగాక తపనుచే, శాల్శిచే, 
ధ్యానధార చే చేతలీనమై ఐక్యమంద జాలిన (పేమవలె రూపొందుట సనవహాజము, 
తృణకంకణమున జ జరిగినది ఈ సవాజపరిణామ మే, ఈ ఉభయుల దాంపత్యము 
నకు విధి అను కూలిం చనప్పుడు, 


“నలపు నశియించియును, |చేమనిలువ గలద. 
యేని, కలనైన కలువముగాని స్నేవా 
. మృదు మధుర రసానుభూతి బొదలి, మనము 
నీడలట్టుల వై క్యమంచెదము గాక ! 
అని నిర్ణయించుకొనుట జరిగినది. ఇన్నాళ్ళు ((వేయనిగా భావించిన 
_ నాయికను నాయకుడు సోదరీయన్సి సంబోధించి, మణిబంధము. తనస్మ్యృతి 
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చిహ్నముగా ధరియించుట కొరకు (వణయ బావ్పజలాంజలితో వాడకుండ 
ఆలంక 5ంపుమనీ శృణకి ంకణమును అర్చించినాడు. చాయికయు నముచిత 
ముగా వవ హారించినది. విధినియమాలచేత యెడజాటు కలిగియు, ఆజభయుల 
"పెంపుడు మెత్రీ _వేమబంధములు తెగనందుకు వొంచి. |పక్ళకినాత వకుళ 
నుకుమార తరుముూల్లి కం నుండి ఆ జంటమీద పూవులను జలజలరాల్చినది. 
(ప్రకృతికి (పణయాంజలితో [పాఠరంభమైన యీ శావ్యములో పర్యవసానము 
నందు నాయికా నాయకుల కై . |పక్ళతి సానుభూతి (పదగ్శితమగుటలో 
జెచిశ్యము, గమనించదగి యున్నది. 


తృణకంకణ కావ్యశైలి బహు సుందరమైనది. వదాల కూర్పులో కవి 
(పత్యేక్యమ్లైవ నవ్యశను విలతణమైన వ్యక్షిత్వమును పదగ్శంచియున్నాడు. 
తెలుగు పలుకు౭సొగను (పతి పద్యమున కనుపించుచున్నది. మాధురీనమన్విత 
మైన రాయ పోలుశై లి అభినవాం[ధ కవితలో [పత్యేక రమణీయ*కు అట 
పట్టు. తెగునుతోటలో సువాసనలు తృణకంః ణములోని [వతి పదగ్గమునందును 
సరమళించుచున్నని. తరువాచ ఆధునికాం| ఢ కవుల'నేకులు తృణకంకణ శైలిని 
అనుకరించిన నిదర్శనాలు మనయెదుట నున్నవి, 


(రేడి యో [పనంగము 1954) 


నవ్యనాహిత్యమున ఏరకావ్యములు 


కవిశ్వమనగా జీవిత విమర్శనమని యొక నుప్రసిద్ద ఆంగ్ల విమర్శక 
శేఖరుడు నచించినాడు. సాహిత్యము నమకాలిక సంఘ జీవితమునకు (పత్తి 
బింబమని మరియొక యఖి[,పాయము, ఈ "రెండు సూ క్తులు పరస్పరవిరుద్ధ ములు 
గాకుండుటయే-కాక యన్యోన్య నవాకార మొనరించుకొను చున్నవి. కవికి 
సమకాలిక మానవజీవిత విమర్శనముకన్న యెక్కువ భావస్సోరకమగు వస్తువు 
కానరాదు. మానవజీవిత విమర్శనమునందు నిమగ్నయగు లేఖినికి సమకాలిక 
నంఘమే యా[శయమగుట మిక్కిలి నవాజము. పారలౌకిక ములును. అనుభవ 
దూరములునగు విషయములను గురించి భావోదయమె హృదయము రసార్ది 
మగుట అసంభవము కాకపోయినను అసామాన్యము అసాధారణము అని 
చెప్పవచ్చును, మానవ జీవితమే. సోహితీ సర్వస్వమని సిధ్ధాంత ముచేయు 
నధికారము కాని అభిలాషకాని నాకులేదు. కాని సాహిత్యమునకు, కవిత్వము 
నకు అశ్యవనరమగు ముఖ్యలతణములలో నొక్కటి మానవ జీవిత విమర్శన 
మను పర్వజనాంగీకారమగు సత్యమును. మ్మాతమిచట మనవిచేయుట నా 
విధ్యుక్తధర్శము. మానవ, జీవితమునకు సంబంధించని |పకృతి సౌందర్యవర్ణ 
నాదులు కవితా (పపంచమున సమున్నతస్థానము నలంకరింపక పోలేదు. 
బుతునంవోర మువంటి కావ్యము లిందుకు నిదర ఇనము. బుతు సంవోరము 
నందును సమకాలిక విలాస జీవన చిత్రణముకలదు. నమకాలిక సంఘజీవిత 
ముతో నెట్టి సంబంధమునులేని యితి వృత్తములు కథావస్తువులుగాగల కావ్య 
ములు లేకపో లేదు. సుపనిద్ధములగు శాకుంత ల, మేఘదూతములే యిందుకు 
ఉదావారణములు. కాని సూత్మముగా పరిశీలించినచో కాళిదాస మహో 
కవీందుని కావ్యములు గూడ మానవ జీవిత విమర్శనములని విశదము కాక 
తప్పదు. మరియు నవి సమశాలిక జీవితమునకు చి[తములనుటకు నిదర్శన 
ములు చూవించవచ్చును. మహార్షియగు వాల్మీకి కవీం్యదుని కావ్య శిరో 
రత్నమే. కవిత్వము మానవజీవిత విమర్శనమని వేనోళ్ళ చాటుచున్నది. 
సారన్యతమునందు మనుష్య జీవితమునకు గల |ప్రాముఖ్యమును గు శ్తెరింగిన 
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[(పపంచకవు లలో సర్వవిధముల ,పథమగణ్యుడు వాల్మీకి. కవితా ప. రి 
యగు నాతని యమృశ లేఖని యే, దివ్యవాణియే. ఛందో |పపంచమునం 
[ప పథమముద మానవ జీనితమునకు స్వచ్చంద వివోరము సమకూనది. 


సాహిత్యము ఒకజాత్రినాగకికత | ప్రతిభింబించు నద్దమువంటిది. సాహిత్యము 
లేని జాతికి సంస్కృతి లేదు; నాగరికత లేదు; విజ్ఞానములేదు; మ శేమియులేదు; 
సర్వమునుశూన్యము. సాహిత్యమునకు ముఖ్యలవణము చైతన్యము; జీవకళ. 
బకజాత్రి నుద్ధ రించుటకు కదన రంగమునకన్నను 'యక్కుడు (పభావము కలది 
కవిళారంగవు, కత్తి కసాధ్యములగు కార్యములను కలము నెర వేర్చినది. 
(పపంచకని జీఎత చక|తనొక మా రనలో కించితిమేని, డజీవితసమరమున 
నారితే9న జగ జెట్టులు సాహిత్యాం గణమునందు నన్నుతి కెక్కి న దృష్టాంతములు 
గోచరించు చున్నవి. ఆంధ్రులిపాలిటి యమృతమూర్తియగు తిక్కనార్యుని 
జీవిశమీ విషయము నే వ్యక్తీ కరంచుచున్న ది: వాడియలుగుల కన్నను వేడియగు 
కావ్యమును సృష్టించిన మం| త్రిమణియాశ డు. భాగ్యభోగములను గోల్పోయిన 
రాజన్యునకు స్వాతం[ళ్య [ప్రదానము “దేసన కార్యళూరుడాతడు. అవసర 
సమయములందు ఆయుధములను ధకించి విజృంభించిన వీరా! గేసరులు కవులలో 
గలరు. 


కవులు యొన్నుకొనబడని శాసన కర్తలని యొకరన్నారు. (Poets 
are the unrecognised legislators of the world), (పజాభిపాయమును 
కల్పించుటలో సంఘమును న|క్రమపద్దతిని నడిపించుటలో కవులకు, కావ్యము 
లకు గల శక్తి అసామాన్యమెనది. ఆధునిక నాటక క ర్రలతోనొక్కరు, 


గరణికా వాజ్జ ్మయపీఠ మెక్కి బహుధా ధర్మంబు శాసించి తత్సరణి౯ 

దూషణ భూషణంబులిను శికారత లుద్ధించుచున్‌ సరసామోదముగాగ మానవ 
మనస్మామాజ్య మ శాంత మున్‌ పరిపాలించు కవీకువై భవము”ను (పన్తు 
తించినారు. 


నవరసములందు నాయక రత్నములు శ్రంగార వీరములని మన యాలం 
శారికుల నిర్వచనము. కావుననే వారు కావ్యమునందు |ప్రధానరనముగా 
నుండదగిన (ప్రభావము వానికే కలదని చెప్పిరి. ఇందుకు సంస్కృతమున 
భవభూతి మవోకవి విరచితమగు నుత్తర రామచరి|త్రమొక యపవాదముగా 
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కన్చట్టుచున్నది. అదియును కరుణరనముగాక వి|ప్రలంభ శృంగారమే [పథావ 
ముగా గల శావూమని రాయి! గుద్ది నచించు పండిత [పశాండులు కలరు. ఏది 
'యెట్లున్నను ఒకమాట నూ| గము నసశ్యను. _ విశ్వసాహిత్యముననే శృంగార 
వీకరసములు క" రసముఒకన్న హెచ్చు |పాముఖ్యమునొంది కవుల భావనా 
శక్తికి ఉద్దీకములై పాఠకలోకము నాక గ్స్‌ ంచినవి, భక్తి కరుణములు దప్ప 
ఈ విషయమున వానితో సమాన" సములు లేవని తోచుచున్నది. 


వీమును దాశవీకము, ధర్మవీకము అని కొన్ని విధముల విభజించి 
నను మన శావ నములందు |పదర్శిం: బడిన పీకు ముఖ్యముగా యుద్దర 0గము 
నకు సంబంధించినది. ఆధునిక కావ్యములలో తుమ్మల సీశారామమూూర్డి 
చ్రాద* గారి ధర్భుజ్యోతి యను చిన్న కబ్బమునందు ధర్శవీరము ప్రదర్శింప 
బడినదను విషయ మిట (వత్యేక న్మరణీయము 


మన యాం[దసాహిశ్యమునకు శిరోళూవణమగుటయే కాక మన వీ 
కావ్యములలో న్యగగణ్యమగు [(౦థము మవోభారగము. తిక్క నార్యునకు 
యుద్ద రంగమనిన యొడలుప్పొంగును, భారతమును ::ఠించునప్పుడు పాఠకుడు 
తాను స్వయముగా కిరీటీయె, గాంగేయుడై, వడముడియె, య(న్ర్రగురుడ్రై, 
సూర్యనందనుడై యావావశేళి యొన :0చును. అభిమన్యునితో పొటు అశడును 
పద్మవ్యూహమున |ప్రవేశించి వీరవివోర మొన*ంప నిచ్చగించును. “తినిన గా౦లె 
తినవలయును వినిన భారతమే వినవలయునట. 


భారతము తరువాత మనవారికీ వీర రనము నెడ కొంత వై ముఖ్యము 
కలిగినది, ఏలయన నాటినుండి నేటివరకును పలనాటి వీర చరిత మొక టిదప్ప 
మనసారన్వతమున యెన్నదగిన వీ కావ్యము మరి యొక్కటి రచింపబడ లేదు. 
ఇందునకు కారణ మా కాలమునందలి సాంఘిక రాజకీయ పరిస్థితులే యని 
మనచరి[త యుద్ధోషించు చున్నది. తరువాత మన కా! శయ మైగది శృంగార 
రసమొక్క'టే ఈ ళృంగార శావ్యములందటనట వీరరసము గో చరించినను, 
దాని [పాశ న మక్కి ల తక్కువ. | 


భారతీయులు స్వాతంత్యము గొలుపోయి పర దేళపరి. పాలనమున కొన్ని 
శతాబ్దములు గడిపీనారు, గత ళతాళ్టాంతము నుండి మనవారు తమ యధార్థ 


స్థితిని గహించి యాశ్మావలోకన 'మునరించికొనిశారు. జాతీయచాయువులు 
మన చేళమున వీచినవి. స్వాతం[త్యకాందలు చెలశేగినవిి శ్యాగమహిమ, 
'సేవామవహాత్వము మనవారు గుర్షించి5; నిజధర్మమును [గహించి3. నాయ 
కులు కొందరు తమ సశ్వన్వమును మాతృ దేవ 4కక్చెంచిరి; |పజలు వారిచే 
నుద్భోధితులై కర్తవ్యపరాయణులై నారు .. విదేశ వ్యామోవిము, వైెజ్జూనిక 
దాస్యము సడలించు [పయత్నములు ఫలించి, స్వాతం[త్య (పా ప నకి 
జాతీయవిద్యకు (ప్రాముఖ్యము లభించినది. మందగించిన మొతృభాబాఖీ 
మానము మరల మనవారి ప్యాదయములందు 1 'ందళించినది. చరత పరిశోధ 
నమునందు (శద్దవహించి, న. గతము మనకు కలదని తెలిసికొని 
నాము. ఈ సందర్భమున చిలుకూరి వీరభ! ద రావుగారి అం[ధులచగ త అపార 
మగు సేవయొనకించినది ఇంక భాషూవేవకులు మిన్నకుండగలరా ? సాహిత్యము 
మానవజాతి విమర్శన్నమెనచో, సమకాలిక సంఘజీవనముతో సంబంధము కలిగి 
యున్నచో కవికుమారులు, సారన్వతోపాసకులు స్వాతం త్యోద్యమముస 
పాల్గ్లొనకుండ నుండగలరా ? వారి రచనలు స్వాశ ౦(తో్యోద్యమ (పథావము 
ము తప్పించుకొనగలవా + ఇందుకు నిదర్శనముగా .. మన సారన్వతోపాసకు 
లచేకులు జాతీయ సమగమున పాల్గొనినారు; ఈగ మొనరించినారు. సోదర 
'దేశీయులను మేలుకొలిపినారు. 


త్‌ _పఫుల్లి పుష్పంబుల నీక వరునకు 
పూజసల్సితినో యేను పూశ్వమందు 
క్రలద యేని పునర్జన్మ కలుగుగాక 
మధురమధుర మైన - తెనుగు వ " 


అని యుప్బొంగినారు మశ కవివ రేణ్యులు, 


లోకమంతకు కాక వెట్టిన కాక తీనతి కదనవాండితిని దలంచి, సమరమున 
వెన్నిచ్చి చను బెంచిన పొణనాథునకు వేడినీళ్ళనుతోడిన వీర వనితలను స్మరించి, 
జా తయుగనుల శా చండిమతోపాటు. రెడ్డిరాజుల, కమ్మ 'సేనాపతుల, 
వెల్ళ వీరుల, వీర వివోరములను జ్ఞ పికి. చెచ్చుకోని, జారిన చేశ గౌరవము 
చక్కన దిద్దవ లెనని అభినవా౦' 5 వి శేఖరుడు అర్ణి ంచినొడు; వీరగంధము 
శెల్ళినారము వీరులెన్వరొ చెప్పుడీ యని మరొక కవీశ్వరుడు నాగు. 


గప 
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దువ్వూ3కవి కోకిలము శెడ్డికుల (పబోధమునందు, స్వాతం(త్య రథమునందు 
ార్యసొరభ్యమును వెదజల్లి నాడు. విశ్వనాథ కవి న|మాట్టు ఆం(ధదేళ 
భూపొలకథలను సంగహించి ఖండ కావ్యహార మొక్కటి కల్పించినాడు; 
ఎన్నడో యొకనాడు తాను ఆం|ధవిరోధి కంఠదళన మొనరించిన నై నికుడ 
ననియు-యీనాడు ; 


“తెలుగు నదులెల్ల పొంగెక్తి ప్రళయ శారి 
కెరలి పడి తెలుగునేల ముగించనిమ్ము 
నేటితో నస్వవం|తశా నియత మైన 

యీ [బతుకు శెన్గువారు భరించ లేరు”_ 


అనియును చాటినాడు. ఈ కపివర్యులచే |పబోధితులై మన నవ్యకవి 
కుమారులు ఆంధ్రుల యశస్సును కావ్యగాన మొనరించినారు. వేయేల, 
అనేకులు అవసర నమయములందు కృష్ణ జన్మ స్థానముల నలంకరించుటకును 
వెనుదీయలేదు; స్వాతం |తగ్థ దేవత వారకి సాజాత్కరించినది. ఈ విధముగా 
నవ్యసాహితగ్గామున జాతీయ వాబ్బయము [పభవించి. 'వీరరస |ప్రధానములగు 
ననేక ఖండ కావ్యములు తలరో క్తినవి,' [పశ్యేకముగా చారి తకగాథలు 
కొన్ని, వీర కావ్యరూపములను చాల్చి నవి. బోచేపూడి వేంకటరావుగారి- 
యాం ధ్రకేజము, పుట్టపర్తి నారాయణాచార్యుల వారి- షాజీ; కొడాలి వెంకట 
సుబ్బా రావుగారి.వాంపీజే[తము మున్నగునవి వీనిలో కొన్ని. అమ్ముదితమైన 
జాషువాకవీం(దుని శివాజి (ఫదింధము నున వీఠకావ్యాలలో (ప్రత్యేకముగా 
చేర్కొనదగినది. మొత్తముమీద .వై |గంశములన్నియును ఖండకావ్యములే 
యని చెప్పవచ్చును. మధునాపంతుల సత్యనా రాయణిశా స్త్రీగారి ఆం|ధపురా 
ణము, ఆంధ్రదేశ చరిత ఇతి వృత్తముగా కలిగిన మేలి కావ్యము. 


ఈ పరిస్థితులలో (పొద్ధుటూ8 పురమున వీరరన [వభానములగు రెండు 
నిండుకావ్యములు జనించి, సారన్వతగగనమున పూరకం టు శోభిల్లు 
చున్నవి. ఇవియే (ప్రతాపచరి[త శివభారత ములు. 


ఈ |గంథక ర లిరువురును మిక్కిలి సన్నిహితులగు నంతరంగ మి|తులు. 
ఇరువురును ఆవధానులే. ఇరువురు కవి సింహులే, ఇరువురి కావ్యాదర్శము 
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వీరవూజయే. ఇరువు3 క్లైలియు నవ్యంత వాసన లేని “* పబంధముల 
పక్వశతో గూడిన పురాణ శయ్య”; సవహజమై కృతిమాలంకార రహితమైన 
భాష, ఈ రెండు [గంథములును విశ్వనాథ వార న్నట్లు అన్వశం|త జాతికి. 
స్మృతి గంథములు, మన ధర్మమునే గాః మన పాస్థితులనుగూడ చెప్పునవి; 
వాబ్బయమున శాథ్వతముగా నుండదగిన యు త్తమళావ వ్‌ రాజములు. 


బావ్యాద్భష్టికి కవలబిడ్డలట్లు కన్చించు నీ రెండు కావ బ్రములును నూత 
ముగా పరిశీలించిన [పత్యేక వై లతణ్యముతో భాసిల్లు చున్నవి. సంభాషణలు 
దీర్చుటలో, దేకృతివ్ధ నా నె నైవుణ్యమున, పాతల వ్యృాదయ (సఠటనా కెళల 
మున శివభారతము మిన్న. రణకంగవర్షనమందు. నిజముగా (పతావుడే కంగా 
నవతరించి నాజే మోయను | భాంతిని కల్పించు రాజశేఖరుని (గంధము మేలు. 
ఈనిన పులియట్టు లెగిక వై | వాలెడు” నై నికులు, పిడుగులు గుంపులై పడెడు 
ఏకను, నిప్పులు రాలునట్లు వై బడెడు, తుపాకిగుండ్ల జడివానల వెల్లును (పద 
గాంచు యద్దచి! తణమందు రాణా[పశాప చరి[త శివ భారతముకన్న 
వె చేయి. 


“తల్లి నే గట్టుకొని స్వాతం[ళ్య భవనరాజంబు కన్నీటి వరద మునిగె' 
అనియును.- 


“పిల్లలును మేము బయల జీవింపవలసె 
మానవుల కర మగు తిండి మరచిపోయి" 


అను కరుణరన |పవూరితములగు (పతావుని సాక్కులు హృదయములను 
చూర్ణ మొనరించుచున్న వి, 


కిట్టి కరుణరస (పదర్శనము శివభారతమునందును శాననగును. ఉక్రివై. 
చిత్యమీ రెండు కావ్యములందును సమృద్ధము. ఛందోదృష్టితో జూచినప్పుడు, 
ధా రాళుద్దియందు, యతి (పొనములు అ|పయత్న ముగా భావము ననుస3ం చుట 
యందు ఈ శెండు (గంథములును 'యెన్నదగినవే, కాని రాణ్యావతాప చరిత్ర 
యందు నీసములకు, గీతములకు [పాధాన్య మెక్కువ. శివభారతమున యొక్కు 
వగా వాడినవి వృత్తములు. చక్కని జాతీయోక్తు లీ శెంటియందును కలవు, 
శివభారతమునకు శాంతరనము స్థాయి. (ప్రతాప చరి|త్రమున ఆ పదము 
నందున వీరరన ముట్టివడుచుండును, 
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ఈ రెండు కావ్యములకుగల వె వై లకణ్యమునకు కారణము తత్కళా 
నాయకుల విశష్టతయే. (ప్రతాపుడు ఆదర్శమునే (ప్రధానముగా నెంచుకొవి 
అందుకొరకు సర్వమును త్యాగ మొనరింప సంసిద్దుడు. పవి[తమగు నాదర్శ 
మును పవి[తమగు సాధన సవోయముగ ఫోడగో రు (ఎతాప్పుడు. వెనుక 
ముంచాలోచించుట యీతని |పక్ళతికి విరుద్దము. కాని కార్యార్భి యె, లత్య 
సిద్ధికై సాధనశుద్ధి నంతగా సరకు చేయనివాడు శివుడు. ఈ విభదమే రాజ 
పుత్ర మవోశాష్ట్ర (పకృతులందు గల విభేదము, 


ఈ రెండు (గంథములందలి యుతివృత్తములును అంధ చేళమునకు 
సంబంధించనివి. ఆంధచరి[త వీఠర్రగాథల కాలవాలము. అంధుల నేక సా[మా 
జ్యములనిగ్మించి?. వా3 వైభవము ,న్లీ నీవంటి చర్మితకారునకు కన్నులు 
గుట్టినది; మారో పొలోవంటి య్యాత్రీకుని దిగ్భాంతు నొనరించినది. వారికి 
(పత్యేక సంస్కృతి గలదు; (పకాంథ వంతమగు సాహిత్యము కలదు; ఉజ్వల 
మగు చి (తగలదు; ఎన్ని రాజ్యములు , ఎన్ని సా మాజ్యములు, ఎన్ని ఉద్య 
మాలు ఎన్ని యుద్ధములు, ఎంతరాజనీతి వై శారద్యము, ఆం(ధచరి[తమున 
గోచరించునో ఒకమారు పుటలను .తెరచిచూడుడు; రక్తాంకితములగు 'నత్షర 
ములను తిలకింపుడు. ఎంతమంది యాం[ధకవులీ గాథలను గాన మొనరించి 
నారు? ఎందరి భావనాళ క్తి కీ చరిత దోవాద మొసంగినది ? 


(1944 సంవత్సరము వరంగలులో జరిగిన సారస్వత పరిషత్తు 
వార్షిక సమావేశములో చదివిన ఉపన్యాసము) 


“సుకన్య 


నవ్యాంధ్ర సారస్వత విశేషము ననల. అధునిక సారన్వతమున ముఖ్య 
శాఖ వచన వాబ్బయము; తదుపశాఖ నవల. భావకవిత్వమువలె నవలయు 
కొంతవర కాంగ్గ సాహితీ [పభాన చోదితమని చెప్పవచ్చును. కాదంబరీ, కళా 
పూర్ణోదయాదులందువ లె, కథా చమత్కృతి, సంవిధాన చాతుర్యము, పొత్ర 
పోషణ, నవలా వాజ్బయమున ముఖ్యములు. నవలలు సొంఘీకములు, 
ఛార్మిశకములు. అపరాధపిశోధకములని ముఖ్యముగా మూడువిధములు. 


గద్య వాజ్ళయ (ప్రచార జాహుళ్యముతో పాటు నవలా సారన్వతము 
మన శెనుగున వర్ధిల్లు చున్నది. సారస్వతాను జంధములు, మూస ప|త్రికలు, 
(గంథమాలలు వీని యఖివృద్ధికి తోడుపడినవి, మన వి ద్యార్థులకీ నవలలు 
ఉపవాచకములై నవి. గద్యతిక్కన విశేశలింగము పంతులుగారి రాజశేఖర 
చర్మితము మన భాషలో (కొత్తయుగమును స్థాపించిన [పథమ నవల; మరియు 
(పళనృమగు. నవలలలో నొక్కటి, పంతులుగారి సంన్మరణాభిలామ కీ నవల 
చక్కని అద్దము వంటిది, ఈ నూర్గ మున విజ్ఞానచం[దిశా గం |థమండలి వొగి 
కృషి (వత్యేక |పళంసనీయము, ఉత్తమ నవలలకు బహుమానముల నేర్చర చి, 
వారు విమలా దేవి, రాయచూరు యుద్ధిమువంటి చక్కని నవలలను పకటించిరి, 
సుప్రసిద్ధ చరిత పరిశోధకా[గ గణ్యులగు వేంకట లక్షణరావుగారి సంపాద 
కత్వమున వెలునడివగుటచే గాబోలు ఈ నవలలు చా|త్రకములు; తమకు 
గుర్ముపాయులగు వీరేశలింగముగారి అనేక ఇతరోద్యమములకు తోడ్పడిన శ్లై, 
నవలా రచన యందును ముందంజవేసి, అంధులకు హేమలత, కర్చూరమంజరి, 
అహల్యాబాయి, సౌందర ్రతీలక ._ గణపకీివంటి యమూల్యములగు నవలల 
నొసంగిన వారు చితవచన శావ్యరచనానిపుణులు చిలకమ ర్తి లడ్మీనర 
సింహాముగారు. వీర సుధాళరచ్చం[దము రమేశచంద్ర దత్తుని బంగాళీ 
అభ్యాయికకు మనోహరమగు ననువాదము. చక్కదనమునకు మారు"వీరగు 
వీరశైలి వీరి నవలల కొక వింత విన్నాణమొసగుచున్నది, అద్భుత నవలా 
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రచనమున ఆంగ్గమున స్కాటువలె, లతీనరసింవాముగారు_ అద్వితీయులు. 
ఈ సందర్భమున వెంకట పార్యలతీశ్యర కవులను పేర్కొన వలసి యుండును 
ఆం[ధ [పచాళణీ [గ్రంథమాల వారు వంగభావ. నుండి (ముఖ్యముగా బంకిం 
[చందునివి) అనేకములగు నవలల ననువదించి యా[ధుల కొసగి3, శివశంకర 
శాస్త్రీ గారి సంపాదకత్వమున నవలా |ప్రటనము కొరశే యుద్భలించి నేవ 
యొనరించినది, సరస్వతీ |గంథ మండలి. ఈ |౧౦థ మండలివారు [పకటించిన 
శేశతవరపు వెంకటశా(స్తిగారి లకీ (ప్రసాదము; పూర్ణానందము, అ|గవోరము 
ఆం| ధులకు సుపరిచితములు; మంయు స్వతం తరచనలు. ఇచ్చట 'వేర్కొన 
బడిన రెండు |గంథమాలలును అపరాధ పిళోధక నవలలను విరివిగా (పకటించి 
నవి. వీ! నవ౭లలోస్వకపోల కల్పితములు తక్కువ. వంగ మహోస్ట్ర భాషల 
నుండి పరివర్తనము అధికములు. అం(ధులలో నవలా,పఠనమునందు అభిరుచి, 
ఉత్సాహము కల్పించిన వీగంథమాలలు, నవీనుడగు చ|క్రపాణియు, విద్వద్వ 
ర్యులు పూజ్యులు వేలూరి శివరానుశాస్త్రిగారును శరచ్చం!దుని నవలల 
నాం ధుల కొనంగినారు. 


ఇట్లు కమపకణామము నందినది మన నవలా సారస్వతము. అపరాధ 
పరిశోధక నవలలలో మనము చెప్పదగిన యఖివృద్ధి జేయలేదు. ఛారిత్రక నవల 
లలో విజ్ఞాన చం[దికా (గంథ మండలి వారి ్నపకటనములు, లత్మీనరసించాము 
గా |గంథములు దప్ప, మనకు గర్వింపదగినవి లేవు. సాంఘిక నవలా రచనా 
రంగమును మనము కొంత అభివృద్ది నొవరించితిమి. [పళ_న్తములగు సాంఘిక 
నవలలు మనకు సంఖ్యలో పరమితములు; త|ద చయితలును యిద్ధరో, ముగ్గురో. 
ఉత్తమ రచన లెప్పుడును అసంఖ్యాళములు కావుగచా ? “గంగి గోవుపాలు 
గంశుడైననుచాలు కడివెడై ననేమి ఖరముపాలు”! ఈ సందర్భమున ఉన్నవ 
లతీనా రాయణగారి మాలపల్లై యను మహోత్కృష్టమగు నవలా రాజమును 
(పత్యేకముగా (ప్రశంసిం చవలని యుండును. 


ఖండ కాన్యములతో పాటు భాషారంగమున చిన్న కథయు (పాము 
ఖరము వహించినది. అనేకులద్భష్టి కొంతవరకు నవల నుండి చిన్నకథ వంక 
మరలినదని చెప్పవచ్చును. అనుచర కవికులముతో కలని భావగీతముల నాల 
వించియు నవలా సారన్వతమున కృషి యొనరించిన చారలు విశ్వనాధ సత్య 


వేయిపడగలు 


నారాయణగారు, అడవఏశాపిరాజుగారును,. నవా ౦|ధ క పకుమారులలో 
వీరిరువురుదప్ప ఉపజ్ఞా సహిళములగు నవలలను కచించినవారు లేనే లేశేమో 1 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారి నవలలు విలక్షణమగు వ్య కిత్వము 
గలవి, వానిని పరభాషా నవలలతో పోల్చినప్పుడు తల వంచవలసిన యవసరము 
లేకపోవుటయేగాక గర్వించుటకు న్యాయమగు కారణములుగలవు. “వీరి 
వేయిపడగలు ధర్మ రతణకు, కంకణము గట్టుకొనినదన్నారు” ఆచార్య 
కురుగంటి సీతారామయ్యగారు. సత్యనారాయణగారు. కవిసార్వ'భొములు, 
సుకుమార హృదయులు. కావున సంభఘమందలి యన్యాయములును, అ|కమము 
లును వీరి వాదయమునకు సమ్మెటపోటయినవి. చచ్చిపోవుచున్న యొక 
జాతి చివరి మెకవులను జూచి వీరు తమ వృాదయావేదన, భావోర్వేగము 
స్వీయ నవలల యందు వెల్లడించి సంఘమునకు సక మమగు దారి చూపినారు. 
వేయిపడగలు చెలియలికట్ట యిందుకు నిదర్శనములు. 


భరత ఖండమున ఆ కాలము సంధియుగము_పాళ్ళాత్య వ్యామోవా 
[గన్తులలో కొంద రప్పుడప సడే కనులు విప్పినారు. జాతీయభావములు. ద్రబిలు 
చుండెను. నాగరికతయని వ్యామోవహాపడిన వస్తువు నిజమగు నాగరిక గగాక 
సంఘ వృత మునకుబట్టిన చీడ పురుగని తెలిసికొనుట జొగినది. స్వీయ సంస్కృతి 
యననేమో శెలిసికొను [పయశ్నాలు [ప్రారంభ మైనవి. కాని ఈ భావపరిణా 
మము మిక్కిలి మెల్లగా జరుగు చుండెను. దోహదము అత్యవసరముగా 
గన్నట్టినది, రాజకీయ దాస్యము మన ఆర్థిక వైజ్ఞానిక చాస్యములకు మూల 
కారణమైనది. ఆరోగ్యమునకు మోమువాచి జీవచ్చవములై. మన యువకులు 
చదివిన, చదువుచున్న చదువుకు వశిఫలము కడుపునిండ కూడై నను దొరుక 
లేదు. కూలినాలి యొనర్చు సెం పేదల రక్తమును శ్రీమంతులు (దావుట, 
సంఘమున కట్టుదిట్టముల నొల్ల క జనులు స్వచ్చం| ప్రవృత్తులగుట, వె వాహిక 
సంస్థ మీద విశ్వానము తగ్గుట, వైైరవివోరము, కామసం తృ ప్తీయే నిజమగు 
[చేమయని [భమించుట శేళములో కనుపించిన అవలక్షణాలు. ఈ భావముల 
(పచారమునకు కొంత సాహిత్యముకూడ జనించినది. వీరిలో ముఖ్యుడు గుడి 
పాటి వెంకటాచలముగారు. ఆయన రచించిన శశికేఖయను నవలయు, ఇతర 
(గంథములును ఈ సిద్ధాంత ములను (పతిపాదించినవి. ఈ స్వేచ్చ, ఈ భావ 
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ములు మన యునకుల జీవితములను విషాచాంతములనుగా చేసినవి. భగ్న 
వణయము, భగ్న జీవితములు సామాన్యములై నవి. కావుననే సత్యనారాయణ 
గారు నియమము నాగరికత, నియమము చాటిపోవుట సశువృ తీయని యెలు 
గెత్తి చాటినారు. చెలియలికట్టలోని నియమము నిలకడలేని స్వేచ్చాజీఎియగు 
రంగని జీవితమిందుకు నిదర్శనము. కామమే (ప్రధానము, శరీరసొఖ్యమే 
సరమావధియని భావించి విద్యు క్తధర్శ నిర్వవాణము లిస్మృరించుట నాగ రీక్ష 
అక్షణముగాదు, 


“సారపు ధర్మము న్విమలనళ్యము, పొసమ్సుచేత బొంకుచే, పొరము 
'కెందలేక, చెడబాలిదియైన, యవన్య, దథులెవ్వారలు వేత సేతు, రదివారల 
చేటగుగాక, ధరగ్జనిస్తార క మయ్యు సత్య ఫలదాయక మయ్యును చైవ ముండే 
డిన్‌ ” అని మవోభారతము చెప్పుచున్న ది. 


కావుననే సత్యనారాయణగారు ేక్షింపజాలంై ర, ఓకబాతి యౌన్న 
త్ర ము, అభివృద్ది తతక్సారన్ణగమువె ఛాభారపడి యుండును. కట్టబట్ట 
శినగూడును లేక ఎన్నియో కోట్టపజలు మలమల మాడుచుండ, భావిదేళ 
కల్యాణమునకు బాధ్యులగు (పజలు ఇట్టిభాపములకు దానులగుట జూచి సత న 
నాళరాయణగాంకి కలిగిన యాచేదనకు మేరళలేదు. ఈ 'స్వేచ్భాజీవుల యాంగ్ల 
'వాజ్మయపు పిచ్చిభాషకోసము శెనుగు (పభింధములు చదివినను భావముల 
కొరశాంగ్గ భాషా (గంధములవళ్య పళనీయములను నంతవరకు ముదిగినది, 
చెలియలికట్టలో రంగడు, తత్సహాచరులు; వేయిపడగలలో చ్మకవగ్మి రాధా 
పళ్యాదులు ఈ తెగలో నివారు. స్వజాతి, న్వభాషయను సహంకారదర్శన 
మందని జాతికి పురోభివృద్ధి లేదని కవివాణి పలుకుచున్నది. మన రుచులు; 
అభిరుచులు బాహ్యూదాస్యమునకు |పకిబింబములు. జీవితము కృ తిమమగు 
యర్మిత మైనది. పండినచోట ధాన్యలకి రై శ్ళమీదబడి మంయొవ్వరికో ఆకలి 
దీర్చుటకు పరు'గె త్తినది. ధవాశావీశాచ 'మెల్ట యెడల శాండవించినది. |వజలా 
మెనే దైవమని (భ్రమించి యాకాధించినారు. సత్యముచచ్చిన దేశీయ | ప్రజలు 
ధనవ్యయమును లెక్క నేయకున్నారు, గాని జరుగుచున్న యాత్మ భంశము 
తెలిసికొనుటలేరు. బోగము చాని కిచ్చినడబ్బు మోటారు కొన్న దానికన్న 
చెడిపోయినడా ? అదియొక చేదజ్లీవి |బితుకుట;కై న న్వుయోగ పడినదికదా ? ' 
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అధర్భములమ ఆన్యాయములను జూచి సుకుమార పహ్యాదయులు సాధా 
రణమనుజులకన్న 'నెక్కుడు జోభింతురు. ఆ యావేదన, ఆ యుక్వేగము మవో 
(గంథ రచనగా (ప్రత్యక మగును. విశ్వసాహిత్యము నొకమారు వీక్షించితి మేని, 
మవో |గంథ రచయిత లెల్లరుతోభించి కుమిలి కృశించినవారే ! సమకాలిక 
సంఘము నందలి య|కమముల నెదుర్కొనివవాశే ! తత్ఫలితంగా ననేక కష్ట 
ముల ననుభవించినవాలే ! మహా రచయిళలను సమకాలికులు గుర్తించి 
గౌరవించ లేదు; వూలమాలికల నర్చీంచకున్న మానే సంకెళ్ళను దగిలింపక 
విడువలేదు. మవో |గంథముల కెన్నింటికో రచనారంగములు భీ కృష్ణ 
జన్మస్థానము లై నవి, 


ఒక మవోరచయిత సంఘమునందలి యన్యాయములను ఆధర్మములను 
ఖండించి యెదురు తిరిగిన కంతవ్యుడే. కాని ఒక వ్యక్తి (పతి భావిశేషమును 
గుర్తి ౦పని సమకాలికులు మాతము తమార్ము లు కాజూలరు. నత ్రగారాయణ 
గారి [గంథములను జదివి చెదవి విరుచు వారివిషయమును గమనించుట 
యావళ్యకము; నుఖ్యముగా వారి నవలలు నొప్పి నొందిన యొక సుకుమార 
వాదయుని యావేదనయని తెలియనగును. 


ఇంతకు సత్యనారాయణ గారి యతి వాదమును సమర్శిచుట లేదు. పకీ 
భవించుటయుశాదు. లోపములశేమి, ఎవరును సర్వజ్ఞులు కారుగదా ? “నలి 
నము శైవలంబున వంగొని యుండియు రమ్యమేయగుకా;” వయేల, 
ఆకళంక మే, అ మచ్చయే చందమామ ద్విగుణీకృత మొనకంచును. యంద 
చ ందములను చూడుడు 


“వెన్నునికున్న మచ్చ యర విందము రత్నము భోగిలక్షణం 
జెన్నగ నీదుమచ్చ యదియేమో కళంకము నిచ్చకాల నవ్‌ 
తిన్నగ నిల్లుయుండును గదే, గికికవ్వము దూసి చన్న. 
నీయన్ను వమచ్చ 
'నెవ్వరెటు లాడిననున్‌ మన శేమిఠే సఖా” 


|పొాతయాచారములు నశించి శ క్కిలేని నూతనత్వము మనల నావరించిన 
నంధికాలమున, నాగరీకత యనబడు నీ నూత్నత్వము నెడల [పబలుచుండిన 
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యసంళ్ళ ప్రీ ఈ నవలకథా దిధానమున కాకరము. రామేశ్వర శాస్త్రిగారు 
వర్ధా[శమ ధర్మము అన్నియు ముద్ధకట్టిన మూర్తి. ఆక్టేయపౌరు షేయముల 
కాయన పఠ్యాయపదము, అత్మ గౌరవముగల యాశనికి తగిన జమీన్‌ దారుడు 
భష్టమవాటుడు! రంగాజమ్మ ఆయన శాసిక్యమునకు వెన్నిధి; మహో 
చారగుణ సంపన్న రుక్షిణమ్మా రావుగారు సర్వవిధముల కృష్ణమనాయనికీ 
సవాధర్శచాణి; గోపన్న జమీన్‌ దారులకు నమ్మినబంటు; భ కి ప్రపత్తులు, నేవ, 
భూతదయ ఆయనయందు మూ ,ర్తీభఏంచినవి. రామేశ్వరణశా (స్త్ర తనకు జేసిన 
మేలు మరవక నోరుచెరచి యాచింవనేరని ధర్మారావుకు మవోపకార 
మొనర్భినవాడు, గోపన్న. ఇన్నాళ్ళుగ నెవరి యుప్పుదిని pes వారికి 
దూరముగ నెక్కడనో మరణింపనోపక కోటకరుగుదెంచి ఆ “నల్ల నివాడు 
. పద్మనయ నంబులవాడు” అను పద్యమును కర్జామృతముగ నాలకించి కాని 
 యనువుల విడువని ఇచ్చాళ క్తి సమన్వితుడు గోపన్న. విద్యుల్ణతవలె వారి 
గొప్పదనము ఒకమారు మె" వాకిభౌతిక కాయములతో పాటు యీ 
[పవంచమునుండి మాయమైనది. ' Soe Too కప్పించు 
కొన్న యరృష్ట జీవులు వారు. 


[కమ్మకమముగా (పాఠమర్యాదలు పోవుచుం డెను, ఇంగ్రీషు చదువు 
_ సుబ్బన్న వేటలోనికి (ప్రవేశించినది. చానితో పాటు స్వాతంత్ర్యము, వ్యక్తి 
గౌరవము సంఘమును వశీకృత మొనరించుకొస్నవి. పూర్వమర్యాదలు, 
పూర్వపద్ధతులు నిష్కమించినని. ధనవంతులే గౌరవనీయులను భావములు 
(పబలినవి, రొంగారావుగాని పరిపాలన మారంభమెనది. ఆయన చెలియలి 
కట్టలో రంగనివలె యాంగ్ధమానన పు[తుడు. రైతులను మాడ్చి పీడించిన 
ధన మాయన వెల్ల పనుగు నిమిత్తము, భోగలాలనత కొరకు వెచ్చించెను.. 
గుమౌాస్తాలను, సేవకులను తొలగించి మిగిలించిన ధనమాయన విచేళవస్తువుల 
కొరకు వినియోగించెను. గవర్నరుగారి నజరానాలక్షు 'వెటోలుకు, కారులకు, 
_ న్రైళ్ళకు వ్యయము జేసిన ధనమునకు లెక్కయేలేదు. రాజాదరణ లేక మన 
' పరిశ్రమలు, మన లలితకళలు, మన ఆయుర్వేదము మన విజ్ఞానము తుదకు 
మసి వ్యవసాయము అంతరించుటకు సర్వసన్నావాములు సంపూ ర్తియెనవి, 
పురపాలక సంఘములు, ఎన్నికలు వాను తగులు కొనిన 
వారికీ గోలయేల | 
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ఈవిధముగా కారుమబ్బులు (గమ్ముకొని యున్న ఆకనమున మినుకు 
మినుకు మనుతారకలు ధర్మారావు, అరుంధతి, గి3క, కేశవరావు మున్నగు 
వారు. తం|డిగారి కీర్త పతిష్థలకు, పాండిళ్య సౌరుష ములకు, చారి[ద్యమునకు 
వారసు ధర్మారావు. సత్యనారాయణగారు ధర్మారావు రూపమున యీ నవల 
యందు గన్పట్టుచున్నారేమోయను నందేహము కబుగుచున్నది. అరుంధతి 
ధ ర్మారావునకు అనురూపగుణ [పచురయగు [ వేయసి, త్త కములగు వాలి 
వారి యనురాగమున శెట్టి యాటంకము కలిగింప లేదు. 


సామాన్య సంసారుల దై నందిన జీవితమును కనులగట్టినట్లు చి[తించిన 
వారలు విశ్వనాథ, మునిమాణిక్యముగార్లు- అరుంధతి ధర్మా రావుల యను 
రాగ [ప్రసంగములు కాంళం కథలను జ్ఞ క్లీకి చెచ్చును. సాంసా*క జీవితమున 
సౌఖ్యమొన గూర్చునవి మేడలు, మోటరులు శావు; మరి నివ గ్రాల్టుషమగు 
(వేమ, వూటపూటకు కష్ట్రపడుచుండిన రోజులయందును అరుంధతీ ధర్మారావుల 
మనస్సులు వా*ని యానందసాగరమున నోలలాడించినవి. అనుభవ వివావా 
ములను, స్వేచ్చా [వేమ సూ|త్రములను బోధించు. కాలమున, వివాహనంస్థను 
ధిక్కరించు దినములలో సర్యనారాయణగారు చిత్రించిన వై వాహిక జీవితపు 
సౌందర గ్రపొవ్మిత గ్రములు మిక్కిలి సరసములుగా నున్నవి. 


అరుంధతి మధురమూ ర్తి. అమెవాక్కులకు నవాజగుణమగు రసస్ఫోర 
'కత్వము ధర్మారావు నవావానమునే నిగ్గులు దీ3నది. గుణ! గవాణ నైపుణ్య 
మున ఆమెకు అమెయేసాటి. ఎన్ని నోముల ఫలమో స గిరికా రధంత 
రుల సరాగము. ఒకరికొకరు |పాణమిచ్చు కొందురు, చారి సంభాషణ లెన్ని 
మారుల్తు చదివినను పాఠకునికి తనివిదీరదు. శశిరేఖ యన్నట్లు వారు ముగ్గురు 
విచిత్ర్యస్ర్రీలు. ఒకరికన్న నొకరు పరి(త్రశీలలు, వివేకమతులు. ఒక్కరికిన్ని 
ఆంగ్లేయ వాసనలేదు. మాటలలో రసస్ఫురణ చాల గలదు. మూడవయా? 
కన్నులలో దివ్య జ్యోతి. హరప్ప కరడు గట్టిన జాతీయత; (ఫబలు- 
| పొళ్చాళ్య పద్ధతుల్నవె తిరుగుణాటుకు నిదర్శనము. అధునిక నాగరికత వో 
తిరుగుబాటు నాగమ్మ; పసరిక వై రుపచ్చ. మనకు రాజు పోయినను సరే, 
మరేమి నళించినను సరే, పసంక యొక్కటియున్న చాలుననును. ధర్మారావు. 
నాయరు మహోదారుడగు వ్యక్తి. ఆనాడు ధర్మారావు, గృవామునశేగి తన 
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కడ మిగిలియున్న రెండు రూపాయలు చేతులో పెట్టినపుడు మవో మేధావి 
యగు ధర్మారావు నాయరు ముందు కుంచించుక కాని రేణువై పోయెను. 
నాయరు గొప్పదనమును, ఎవరినెత్తురు 'చావి తాను బలినెినో ఆ పేదవాని 
శిరసుననే యెక్కి సవా? చేయవలెను థనికుల చిత్త వృత్తితో పోల్చుడు. 
“నేను న్యాయముగా సంపాదించుచున్నాను. నాకు చాలినంత దీసి కొందును, 
లొకములో నిన్ని దొంగతనములు జరుగుచుండినను బొగుపడినదొంగ యెవడు" 
అని (పశ్నించుచున్న అనీగిగాని మాటల చాటునుండి సత్యనారాయణగారు 
తొంగిచూచుచున్నారు, 


అన్ఫలిత (వణయానుర క్తి చిగంతన నళుద్ధిచే గాని కలుగబోదు, అనినారు, 
శప కోలు సుబ్బారావుగారు. చేయిపడగలలోని శశిరేఖ [పేమయిట్టిదే. 
కికీటికామె యంతరంగ శాంతి దేవత, ననః కల్పవల్లి. వారియన్ఫ్యోన్య| చేమ 
కామ [పవృత్తికి లొంగిన సై ఏర వివోరముగాదు, అది నియమబద్ధము; దైవ 
భక్తికి విధేయము. 


సాహిత్యము సమశాలి:' జీవితమును విస్థశింప జాలదను సత్యమునకు 
నిదర్శన మీ |గంథము. జాతీయ వాయువు లీపొత్తమున ఇళ్లెడ వీచుచున్నవి. 
కేశవరావు. ఆంధ్రరత్న గోపాల కృష్ణుని జ్ఞ చ్తీ చెచ్చుచున్నాడు మన దేళమున 
చేనికినిమాపు లేదు. ఖద్దరుకు మా'వేమిటి ? అదియెప్పుడును పస్మిత మే, నిర్మలి 
నమే యను ధర్మారావు, హరప్ప, కేశవరావు, మనజాతీయ వాదులే. 


భర తవర్ష మునకు. జీవనాధారము వ్యవసాయము. కాని దురాళ, ధన 
జేవళలకు మోక రిల్లి వరి వైరునుదప్ప షు సండించుట మానినాడు, 
మనకర్ణ కుడు. పకువలకు మేన వేయు విచార మేలేదు, మనశై. తుకు. వరి“వైరును 
తప్ప “కరితరములకు పరరేశము౪నై నాధారపడుచున్నాము మతమును 
సంఘమును మనోహరముగా శెప్పునది వాబ్బయమని సత్యనారాయణగారి 


నిర్వచనము. మన మశమును సంఘమును మనోహరముగా వ్య క్రీ కరించినది 
వేయిపడగలు. 


మత్స్యగంధి సమీపమున నన్నయభట్టారకునివలె గి9కా నన్నీ ధానమున 
సత్యనారాయణగారు ముగ్ధులై నారు. కావుననే. గిరికతోపాటు వారును 
“ఆడే నందవందనుం డంతర్చి తుడయ్యె పాటలీ తరులార పట్టరమ్మ"” 
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నృళ్య మొనరించినారు. చివరకు గిరిక పుణ్యములు పండి స్వామిలో లీనమై 
నది. అనంతరము ళుష్కి౦చి తనచిన్నారి మరదలిని చేర బోయినదరుంధతి. 
రైతు కృతక భావములకు లోనై నాడు పసనవ పొలాల నం" పరువెత్తినది 
“మెట్టపొలాలు లేనిచో జాతి [శాచులము మా|బతుకెట్లు ? ? రైతు మాకు 
నిలువ నీడ లేకుండ ేనెను. నీవు పాళ్చాత్య వ్యామోహ |గస్తుడవై_ మమ్ము 
చేశులార జంపితివి అని జాతి పాములా ; Ss వీడిచనెను-తుదకు పొము 
గరువగా పసరిక (పొణము వీడెను. 


ఈ విధముగా శక్తి లేనియొక| కొత్తదనము లోకము నావరించినది. 
(పాత బెల్లి నశించిపోయినది. చేయి పడగల సు బహ్మణే్యశ్వర స్వామి యే రెండు 
పడగలతో మిగిలినాడు. ధర్మాగ్గకామ మోక హేతువులగు విద్యలు నశించినవి. 
శేళవ రావు గతించెను. స్వర్గము _ర్యములకు లంకె గణాచారి పోయినది. ఇక 
మిగిలినదొక పతి[వశ; ఆమె చావదు; సనానని; అధఃపతితమగు భారత జాతి 
నుద్దరింప జేయనా మెయే సమద్ధరాలు, ఖడ్గతిక్కన భార్య. రు[దమదేవి 
మున్నగు వారివలె ఆమె భారతీయులను చై శన్యపూరితులను జేసి జాతిని 
పునరుద్దరింప సమర్థురాలు, 

అనుకరణము అత్మహత్య; పరధర్శము భయావహము. కావున చేశ 
కాల పా(త్రముల కనుగుణముగా స్వధర్మమును సవరించుకొని జాగ్యభ్యుదయ 
మునకు పొటుపడవ లెనని సత్యనారాయణగారు మనకొక దివ్యసం దేశ మొసగు 
చున్నారు. మనకళలు, మన పరి శమలు, మన సంస్కృతి, ' మన వ్యవసాం 
ముల నుద్దరింప నడుముగట్టుకొ ని కాగి రంగ ముకదుముకుకిటంతక న్న 
మవాదవ కాళము లేదు. 


' ఉక్రి వై చిత్యము కవిశాగుణములలో నొక్కటి.' నువోకవులగు విళ 
నాథవారి రచనలయం దీగుణము సమృద్ధము వారి వాక్యవి న్యానమునళ 
దొక విధమగు చక్కదనము, భావములయందొక నూత్నత్వము, సౌందర్య 


ఉ క్తి వై చితి, బొన్నత్యము, గాంఖీళ్యము గాననగును, 
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మునిమాణిళ్యంవారి కౌంతం 


భారత శామాయణాలలోని పాళలను విడిచిపెట్టితే ఆంధ్ర సార 
స్వతంలో సజీవమైన పాత్రలు ఛాలా తక్కువని ఒప్పుకోక శవ్పదు. (ప్రబింధా 
లలోని నాయికానాయకులు భావనా [ప్రపంచము లోనివారే. కాని వాస్తవిక 
(ప్రపంచానికీ చెందినవారు కారు. ప్రజలలో ఈ పాాఠలకు పలుకుబడి మిక్కిలి 
తక్కువ; జీవకళ గూడ అక్కువే. వరూధిని, సత్యభామ, కలభాషిణివంటి 
కొందరిలో మాతం చై శన్యమూ, జీవకశా కనుపించుతవి. కాని వీకనై నా 
సామాన్య ప్రజానీకం అర్థించేసుకోవడం కష్టం. వరూధిని అప్సరో భామిని; 
సత్యభామ రాజకన్య, పనే వేశ్యాంగన. అందుచేత ఈ ముగ్గురూ, 
సామాన్య |పజలలోనివారు కారనే చెప్పవలెను. | పబంఛాలలో చిత్రించిన 
గ్రీపొత్రలలో ఒక్క నిగమశర్మ అక్కమా|త్రం మనం |పతిదినం నున కుటుం 
బాంయందు చూస్తున్న (స్త్రీల శరగతిలోనిది. 


పూర్వసాహిత్యంలో నే కాకుండా, ఆధునిక సాహిత్యంలో కూడా జీవ 
కళతో విలసిల్లుతున్న ప్యాత్రలు (వేళ్ళమీద లెక్కపట్టదగిన వే. గిరీశం ఆధునిక 
నాగరితా సంపర్కం, ఆంగ్ల భాషా పరిచయం  కలిగినవారిని మాత్రమే 
ఆకర్ష ౦చుతున్నాడు. పట్టణాలలో చే గిరీశం కనబడుతాడు. [గామ వొంతాల 
లోని జన సామాన్యంలో గిరీశం  కనబడడు-గిరీళం వోస్యం కొంతవరకు ఆంగ్ల 
భాషా పచాలవైన ఆధారపడి వుంటుంది. _ పళ్లెపట్టులలోని |గామీణులకు 
ముఖ gom తెలంగాణ |పొంశాల వాళికి గిరీశం వోన్యం అగ్గం కావడం కష్టం. 
బారిష్టర్‌ పార్వతీశం కూడా పూర్తిగా కాక పోయిన కొంతవరకు ఇట్టివా డే. 
పార్వతీశం కథలండను [వయాణంతో మొదలవుతుంది. లండనులో పార్వతీశం 
వ్యోటు నంఘటనలోని వోన్యం ఇర్థంచేనుకోడానికి ఒక విధమైన చాశావరణం 
అవనరం. యెంకి జీవితమే [చేమాథిరామమని ఒకమాటచెప్పితే చాలు, ఆమె 
వ్యక్కిశ్వం నిరూపించడానికి, కాంతం వీరందరివంటిది కాదు; ఆమె సామాన్య 
సంసారి; అచ్చంగా తెలుగింటి అడబిడ్డ; అం(ధదేశంలో యే (పొంతంలోని 
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యే |గామానికి వెళ్ళినా మనకు కాంకం కనుపించి కీరుతుంది. ఆమె వేష 
భాషలు సకలాం: ధ జనులకు అర్థమౌశవి, ఆమె హాస్యం మిక్కిలి సున్నిత 
మెంది. 


కాంతం జగచేకసుంద* అని చెప్పడానికి వీలులేదు. ఎందుకంచు-ఆమె 
పల్ల నపాణిగాని, పద్యనయనగాని, _ రాశేందుబింజానకగానికాదు. ను 
పవుడర్లు, లివ్‌ స్థిక్కులు ముక్నగు ఆధునిక సౌందర్య ,పోకణ ఇరికరాలను, 
విలాససామా[గిని ఉపయోగించడంలో నేర్చుకలిగిన నవనాగరికురాలు కూడ 
కాదు, కాంగ౦. భర్తమీద కోపంవస్తే “*ళలన్వనంి తోగాని, “కలకంఠ 
వధూకల కా! రీధ్వను” లతో గాని, “కాంభోజి మేళ సిపంచిశా” స్వరంతో 
గాని యేడ్వగ౭గిన సామ్యం కాంతానికి లేదు. కాంతం "న్నిను ఆడలేదు; 
కారు నడవడం చేతగాదు; తుదకు భర్తవెంట సాయంకాలంవూట కొంచెం నేపు 
వావ్యోళికై నా వెళ్ళలేదు. కాని యీ సామర్థ్యాలన్నీ గలిగిన సతీమణుల కంచు 
యెక్కువ సమ్మోవానళ క్రి ఉన్నది ఆమెకు. 


(బోచికూడా నగా పెట్టుకోడానికి చేత గానిపలెటూరు నడుచు కాంతం, 
ఈనాటి (కొ తఫ్యాషన్‌ లు కొన్ని ఆమె భర్త వద్దనే నేర్చుకున్నది. 


కాంతం అంత పొడగరీకాదు; పొట్టీకాదు; చామనచాయ శరీరము; 
నవ్వుమొగము; చక్కని నేశాలుకలిగిన ఓమో_స్టరు అందగ త్తి ఆమె; రూపు 
రేఖలు; అంద చందాలు, వోవభాచాలు, చదువు సంధ్యలు, సీకనంపదలు, అన్నీ 
సంసారపతమే శాంతానికి. అమెకు శెల్ల చీరెలమీద (వేమ, మల్లెపూలమీద 
మక్కువ. 


తన బాధ్యతలు కష్టసుఖాలు, బాగా (గ్రంహించగలిగిన. సాధ్వికాంతం,. 
కాపురానికి వచ్చిన (కొత్తలో తనను విడిచి తణం ఉండజాలని భర్తను బుజ్జ 
గించి, కాలేజికీ పంపి, పొశాలు చదివించి, పరీతలు ప్యాసు జేయించిన 
బాధ్యతగలవ్యక్తి ఆమె. కాలేజికి వెళ్ళివచ్చిన తర్వాత, "వెందలాడే భోజనం 
చెట్టి ఆమె భర్తను స్మకమంగా చదివించింది. కాపురానికివచ్చిన [కొత్త 
దినాలనుంచే, ఆమెభ_ర్తను అదుపు అజ్ఞ లలోనుంచి కొంగున ముడివేనుకొన్నది. 
తాను గీసినగీటు దాటకుండా .భర్తకు శికణ యిచ్చిన ఉపాధ్యాయురాలు 
కాంతమ్మ, 
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కాంశానికి ఇంగ్లీషురాదు,. కాని భర్తతో ఆమె “మీరు ఇంగ్లీషులో 
మాట్లాడుతుంటే నాశేదో అర్థ మైన శేపుంటుంద డీ” అని అంటుంది. అంశ 
భర్తమోము చూచి ఆమె ఆయన హృద్గశాభి పొయాలను శెలుసుకోగలదన్న 
నూట. 


కాంతానికి భర్త ఇంగ్లీషు చెప్పించా లెనని అనునున్నాడు. కాని యెంత 
(వయత్నం చేసినా అదిసాధ్యం కాలేదు. ఆమెకు నగలమీద వున్నంత [వేమ 
ఇంగ్సీషుమీద లేదు, కనీనం “ఆమెచేత వార్తాపతికనై నా చదివించవలె నను 
కుంటే, అదీ నెక చేరలేదు. 


కాంతం ఒకవిధంగా చాలా అమాయకురాలనీ (పపంచ జ్ఞా జానం బో శ్రిగా 
లేనిదని చెప్పవచ్చును. “శేపు యుద్దం ఆపి నవరసులు ఒక గంటసేపు చవుకగా 
అమ్ముతార ని” యెవరో చెప్పితే. పాపం ఆమె నమ్ముతుంది. నమ్మడమే 
కాకుండా, ఆ సమయానికి అక్కడికి వెళ్ళి చవుకధరకు నవరసులు తీసుకొని 
రానందుకు భ_ను కోవిస్తంది. ఒక రోజు పిల్లి వాళ్లో డి ఉపాధ్యాయుడు "దెబ్బలు 
కొడితే, ఆమె భర్తతో “చూడండి, ఆ మాస్టర్‌ “భేతుకెట్టా వచ్చినాయో ! 
అనవసరంగా క పిల్ల వాణ్ణి కొట్టాడు. చె నా ,డున్నరో చెప్పమన్నాడట. 
వీడు చిన్న పారా, ఎక్కడే పెట్టాడో, మరచిపోయినాడు” అని అంటుంది. 


కాంతానికి నగం మీద వుండేకోరిక ఇంగ్లీ షుచదువు మీద, వార్తా 
ప(త్రికలమీద లేదని ఇంతకుముందే చెప్పినాను. లంకాయాగం, కుచేలకథ 
మొదలయినవి కాంతం బాగా చదువుకున్న ది కుమారి శతకం, నృసింవాళత కం, 
గూడ చదువుకున్నది. |పన్లోదచ ' త్ర మొదలయినవి ఆర్థం కెలిసి చదువగిలిగేది. 


(శ్రీరాములు అయోధ్యలో వుండేవాడని ఆమెకు తెలుసు. కాని వైసు 
రాయి యెక్కడవుంటాడో అమెకు తెలియదు. 'శీరాములు దండకారణ్యానికి 
యే మార్గాన పోయినొడో ఆమెకు శెలుసు. కాని మనం ,నుడ్రానుకు యెట్లా 
పోవలెనో re శెలియదు పంచాంగం చూచి తిథి వార నత తాలు చెస్ప 
గలరు, 3 cur, a చూడడం ఆమె చేశగారు, 


అయితే కాంతం: న. ఊవో శెలిపికేటలు గలది. భర్త ర్త పిల్ల వాడీచేత 
లాలి గర్భా గ 'శాంపోజిషన్‌ 'వ్రాయించితే, “పిల్ల వాడికి గుజ్ఞాలకు గూర్చి, 
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గాడిదలనుగూర్చి పాళాలు చెప్పుశారండి ! 1” అని ఆళ్చర ప భర్తను 
"వేళాకోళం చేస్తు 0పి. 


కాంతం మంఛి పొదుపరి. భర్త జేబులో అవసరానికన్న యెక్కువ డబ్బు 
ఉండ నీయకుండా జా[గ త్తపడుతుంది 


| వపంచములో సాఛారణంగా (స్త్రీలకు పుట్టింటిమీద మమకారం యెక్కువ. 
కాంత౦ యిందుకు అపవాదంకాదు. తన భ ర్రపూర్వీకులు, తన పూర్వీకులంత 
గొప్ప వాళ్ళు కాదని ఆమె అభిప్రాయం, సామాన్యంగా అందరు (స్ర్రీలవలె 
భర్తపరాయి (స్త్రీవంక కన్నె శ్తిచూడడంకూడ, ఎంతమా[తం యిష్ట్రవడదు. భర్త 
యెవరో (స్త్రీని ముద్దు "పెట్టుకున్నట్లు కలవన్నై ఆమె యెంతో. అదున్ధాపడు 
తుంది. 


కాంతం మంచి మాటకాం. ఆ మెమాటల్లో సున్నితమైన వోస్యం, 
లలిత మైన చాతుర్యం, |పతిబింబిస్తుంటవి . కాపురానికి వచ్చిన [కొత్తలోనే 
భర్తను స్వాధీనంచేసుకున్న నెరజాణ ఆమె. ఒకనాడు వారిద్దరు ఆప్తుల 
యింటికివెళ్ళిరి కాంశానికి వదినవరునగల ఆ యింటి మామ యో 
[కొత్త దంపతులను, వేరుచెస్పనిదే గడపదాటి లోపలికి. రావద్దని సరస 
మాడింది. ఆ సందర్భంలో పివోసానికి ఆమెభ ర ర తన శార్య శప: సుబ్మం తి 
అని అబద్ధమా డెను, తరువాత గడుసరి యెన కాంతం, కాఫీ అతని, చేతుల మీద 
బలకజోసీ త్ర ముందు ఇట్ట పని చేయవద్దని బుద్ది చెప్పింది. .ఆనాటిర్గా| శీ భోజ 
నాల ద్ద జంగిన మరొక క సంఘటన, కాంశం(ప్రసంగ కుళలతరు, మాటకు 
మాట బదులుచెప్పే నేర్చుకు, రసీకళ్వానికి మంచి నిదర్శనం. ...కాంతం భర్త 
ఆమెకన్న తొందరగా భోజనం ముగించి యెవరూ చూడకుండా వెరుగు 
చేతిని కాంతం బుగ్గలకు రాసి వెళ్ళిపోతాడు, అప్పుడు'ఇది కని వెట్టి .వది నెగారు- 
“ప్రమేపిల్ల | అకేమి ఆగడమే పెరుగు కాగుంచే. ఇంకా, a ముద్దలు 
Sans: బుగ్గలకు పూసుకుంటారా ! [ అని వోస్యమాడి తే వెంటనే త 
“మీకమ్ముడు 'స స గ్లాతినకుండా లేచిపోయినారు, చూళోవా'వ్షదినో-వాగి కర్ర శే 
కాస్త బుగ్గ *కుపూసుకున్నాన".. "అని బదులుచెప్పి,' . నమయస్ఫూర్తిని 
1పళటించింది: 

(3) 
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ఎంత కోవంలోవున్నా నవ్వించగ ల మాటపొందిక కాంకొనికి వెట్టని 
సొమ్ము- దెబ్బదగలకుండా హాస్యం ఆడటంలో కాంశానికి 'పెట్టిందిపేరు.. ఒక 
రోజు భర్ర-ోమీచెళ్లెిలు ఒక కోతీ, అక్కయ్య మరోకోతి, తోకలు మాతం 
లేవు” అని ఏగశాళిలే చ్చే ఆమె యేమా[త్రం తడుముకోకుండా, “మీ చెళ్లెళ్ళకు 
ఆ లోటూలేరు” అని జవాబు చెప్పుతుంది. 


ఇంకోక సారి జిగి గిన శీంఘటన యేమనగా -దంపతులిద్దర మధ్య [పణయ 
కలవాం వచ్చింది, మూడురోజులు మాట్లాడుకో లేదు వారు. అయితే యీ 
ప్ర స్థితి ఇద్దరికీ దుర్భరంగానే వున్నది. ఈ సందర్భంలో ఒకరుమేడమీదికిపోతూ, 
మరొకరు మేడ క్రిందికివస్తూ, వారిద్దరు యెదురు పడడం తటస్థించింది. మేడ 
మెట్లు మిక్కిలి యిరుకై నవి, ఒకమారు ఒక్కరే వెళ్ళగలరు. ఆ మెట్లమీద 
కొంచ సేపు ఇద్దరూ అన్తే నిలబడ్డారు. ఒకరు మరొకరు తప్పుకోవలెనని 
ఆశించుతూ ఎవ్వరూతస్పృకో లేదు. అపుడు కాంతం “కొద్దిగా చారియివ్వండని'” 
అడుగుతుంది ఆయన *నేను పూల్చుకు చారియివ్వో నంటాడు. వెంటనే ఆమె- 
“అయితే చేను మా[త్రం యిస్తా "నని చెప్పుతూ దాం. యిస్తు ంది. మరఠరొకనూరు 
భర్త ఉన్దేన్సు వొట్టి తెలివి తక్కువ వాడిననా, నీ అనుమానం” ఆంటాడు. 
“అవా, హం J అనుమానమేమిలేదు, గట్టినమ్మక మే” నంటుంది. మాటల 
మూట మైన కాంతం. ఇంకోసారి, ఇంటిలోని ' పొడిగొడ్డు పోట్టమారి రై నందున 
అమ్మి వేస్తానంటాడు భర్త. అప్పుడు కాంతం = “పాడిగొడ్డును అమ్ముకొంటా 
రండి పోట్లడై నంత మా(తానఇంతకూ అమాటకొ చ్టే, చేను మిమ్ముల్ని పెట్టు 
కొని కాపురం చెయ్య లేదండీ యిన్నాళ్ళు” అని అంటుంది. కాంతం హు 
శారి తనానికి, (ప్రసంగ కుళలతకూూ, వాస్యో కి క్తి చాతుర్యానికి ఇట్టి సంఘటన 
తెన్నైనా చూపించ వచ్చును. 


లీ 
కాంతం జీపీఠమే ఒక లలిత మధుర శృంగార శావ్యం. కార్యం గాక 
ముందు ఒకనాడు భర్త ఆమెను ఒంటరిగా కలుసుకొని శౌగిలించుకుంళే, చెంప 
ఫ్సీద మృదువుగా కొట్టి, మందలించిన మధురమూర్తి కాంతం. (పతిదినము 
శ్యాశి భర్త కూర్చున్న కుర్చీకి సరిగ్గా వెనుకనున్న గూట్లో స్నోజాటిల్‌ . వెదికే 
'నెవంతో 'ఆతశి మజాలమీర చెయ్యివేసి, అవసరం లేకపోయినా కొ ద్దిగానొక్కి, 
తన వతస్థ్రలం ఆతని చెంపకు తాకించి, భర్తను రంజింప జేసే చతురళ్ళంగార 


ఘునిమాణీక (వారి కౌంతం 185 


వతి కాంతమ్మ. తన బహుకాల తపఃఫలమని యీమెను జూచి కాంతం విభేయు 
డె న న ర మురిసిపోఆాడు. 


మొరటిరోజుల్లో, అమె తన తనుద్యుతి, కుటిలాలకాలు, సుదీర్హ నీల 
శిరోజాలు, ముఖ ఏకాసంచేత భర్తను ఆకర్షించింది. యవ్వనపు పొంగు చల్తా, 
పిల్లి లశల్లి యెన తరువాత ఆమె తన స్వభావం, [పవర్తన, (వేమా, చమళ్కార 
సంభాషణా మొదలయిన గుణాలచే భర్తను వళీకృతుణ్ణి జేనుకున్నది, చాంప 
త్యంలో ఉండే విలువకు కాంతం జీవితం ఒక మంచి నిదర్శనం. 


అసంతృ్భ క్తి ఆమె జీవితంలో యెక్కడాలేదు. జీవితం అంతా త్యాగమే 
ఆమెకు. భర్తకూ, పిల్లలకూ, చీవజేయడంలో తన సౌందర్యమూ, యవ్వ 
నమూ, అన్నీ త్యాగం చేసిన ధన్యజీవి ఆమె. 

“చీకటిలో చేవులాడుతున్న నా [బతుకుకు ఆమె ధృవతార; వాదయ 
శే తానికి అమృత వాహిని; నా సహోదరి, భార్యా అన్నీ అమెయేనని భర్త 
చేత మెప్పులుపొందిన కాంతానికి జీవితంలో తృ మీ లేకపోవడమే సమస్య 
యెన్నడూ కలుగలేదు. 


గృహమే భూతలన్వక్షముగా అమె మార్చింది. ఆదర్శ గృహిణియైన 
మునిమాణిక్యం చారికాంతం తెలుగు వాయికలలో మాణిక్యంవంటిది. మన 
పూర్వులు చెప్పిన-“షట్టర్ము యుక్తా కులధర్మపత్నీ” అన్న సూక్తి ఆమెయందు 
.అవరాలొ వ ర్లించుతుంది. 


కాంతం భ ర్షచెప్పినట్లు, ఎంతటి బుద్దిహీనుడోక దా, ఆ భగవంతుడు, 
తాను నిగ్మించిన సుందరభవనంలో వుండే అతి సుందరవన్తువునే కూల్చినాడు. 


(శేడియో (వసంగం 1950) 


దీక్షీతులుగారి వటీకావృ 


జాను; నిజమే ! మనలోను ఉన్నారు (శ్రీమతి వటీరావు. సందేహం 
యేమీ లేదు- అందుచేత నే దీక్షతులుగారు తమ పీఠికలో యే ప్రత్యేక వ్య కిని 
గూర్చి యీ చిత్రణ చేయే లేదని మొదీ చెప్పి నారు. అందువలన యెనరూ 
ఉలికిపడవం సిన అవసరం లేదు. 

చూడండి జా[గ త్తగా ఒకసారి ! కొంచెం పోల్చి పరికించండి ! మన నమా 
జంభో (శ్రీమతి వటీరావులు ఛాలా మంది కనుపిస్తారు. కావుననే ఈ చితణ 
ఓక (పత్యేక సమాజ (శేణిని (పతిలింబిన్తుంది. అంతేశాని ఇందులో యేవొ3 
వ్యకి (పస్తావనాలేద్యు తరగతి (ప్రస్తావన దప్ప, 


రచయిత ఎంత కాదన్నప్పటికి సమకాలీన జీవితము ఆయన 'ఫుస్త, 
కాలలో 'ప్రతిబింబించక తప్పదు. అరేవిధంగా ఆధునిక కవులు, కథకులు, 
నవలారచయితలు తాము (పతిరోజు చూస్తున్న నంఘటనలనూ, సమాజంలో 
తమ శదురయ్యే వ్యక్తులను తమ రచనలలో చితించడము సహాజము. ఇటు 
వంటి చి|తణకు పంబింధించినవే వటీరావు కథలు. 


(శ్రీమతి వటీరావును చి తించి కొన్ని దళాజ్చాలు గడిచి పోయినప్పటికిని, 
యీనాటికీ ఆ [శేణికి చెంది లోకంతో మనకేమి పని అని అనుకొనే లోలొథులు, 
క్ట బ్బుల మన _స్తశ్వంగల, కాంతలు సమాజంలో అత స్ట్రధిక సంఖ్యలో కనుపిస్తు 
న్నారు. ఇది యీ నాటి నాగరికత [పత్యేకతలలో నొఃటి, ఆధునిక సోహిత్యం 
లోని ఎంకి పల్లెటూళ్ళలో |పతిచోట కనిపించికే కాంతం వట్టణాలలోను, 
పల్లె టూళ్ళలోను, పాళ్చాత్య నాగరికత ఆకళించుకోని మధ్యతరగతి కుటుం 
శాలలోను సర్వతా (పత్యవమెతే, [శ్రీమతి వటీరావుమా|[తం పట్టణాలలో 
ఉన్నత విద్యావంతులై పడమటి సభ్యతను జీర్ళించుకున్న విదుషీమణులలో నే 
గోచరించుతున్నది. విశేషించి క్లబ్బుకు పోకపోతే కాలచేపంకాని కాంతా 
మణులలో మనకు వటీరావు కనుపించుతుంది, కాంతం మన మధ్య (ప్రతిరోజూ 
కనుపించే మనిషి, కాని క్రీనుతి వటీరావు మన సమాజంలో .ఇముడ లేని వి బేశీ 
సరుకు,  .. ! 
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అసలు యీ వటీరావు స్వరూప మేమిటి ? చేశే చిత్రంగా వుండి కతి 
మంగా కనుపించుతున్నది. ఈమె అసలు వేరు కళావతి; ఇంగ్లీషులో (వాని 
నప్పుడు యీమె వేరు “కళావటి” అన్నమాట. ఆధునిక నద్దతిలో భర్త పేరు 
(పక్కన చేరగా యె త్తిన పాశ్ళాతర్థ అనశారం వటీరావు వేపభాషలు, అభి 
రుచులు అలోచనలు. ఆశయాలు అన్నీ పొళ్ళ్చాత్యమైనవే; పడమటి సీమనుండి 
హు |పయానపడి దిగుమతి చేసుకున్న కళలే. 

రోజుకు నాలుగు రశాల చీరలు కట్టుకొని. జావుమూల రుచుల కడ్డు 
రాని రవికలు తొడుక్కొని, ఒక చేతికి రెండు బంగారు గాజులు "పెట్టుకొని 


'రెండోచేతికి రిస్టువాచీ కట్టుకొని. ముఖంమీద సదా పౌడరు వాసన. చెక్కిళ్ళ 
మీద నిరంశరము చెర్రీ సువాసన; కురులలో కిమోనో మళ్లెపువ్వుల సుగంధము, 


అన్ని వేళలా పెమళించగా సొయంకాంకాగాచే క్ల బ్బుకు బయలుదేశే 
కల్చర్లులేడీ (శ్రీమతి వటీరావు. 

పోనీ నువ్వు కల్చర్డు లేడీఎగచా; యమ్యే ప్యాసయినావు; లేడీస్‌ కల్చరు 
క్లబ్బులో సభ్యురాలవు; లై స్కిల్‌ తొక్కగలవు కూడాను-ఈచీరల;రవికలు ఖర్మం 
ఏమిటీ ? స్కర్టు తొడుక్కొని వ్యోట్‌ పెట్టుకొని యింగ్లీషు (స్రీలలాగం ౪.” అనీ 
ఒక మాటు మిసెస్‌ వటీరావు సవాధర్శచరుడు చమత్కారంగా నరసమాొడ 
బోలే ఛళ్ళున గట్టిగా భర్త చెంపమీద కొట్టడానికి 'వెనుకాడక “మీరు సూటు 
వేసినప్పుడు చేను కరడ తాను లెండీ స్కర్టు సైనా నిప్పులు [గక్కిన 'సరజాణ 
(శ్రీమతి వటీరావు కానీ ఆమె అంతరాంతరంలో పాశ్చాత్య వేషధారణ 
మీద మోజులేకపోలేదేమో అని పాఠకులు గమనించక తప్పదు. 


లేడీస్‌ కల్చర్‌ 'క్ల బ్బులో (శ్రీమతి వటీరావు గౌరన సభ్యురాలు; వెద్ద 
ఉద్యోగన్థుల భార్యలూ, అదమపకఠం సైకిలైనా తొక్క గలిగిన వాళ్ళూ. 
తత్తుల్యలై న ఇతర ధనికుల భార్యలూ ఇంట్లో పని పాటలు చేయవలసిన అన 
సరంలేని వాళ్ళూ యీ లేడీన్‌ కల్చరు క్ల క్లబ్బులో సభ్యురాండ్రు - ఇన్నిన్‌ 
ఆడడమూ, 'స్వెటరు వేనుకోవడమూ సిగరెట్టు పీల్చడము, లివ్‌స్థీక్‌లు రాసు 
కోనడము, నిరంతరము ఇంగ్లీషులో నంభాషణ సాగించడము రోజు రోజుకూ 
కొత్త కొత్త ఫ్యామన్మ ననుసరించి జుట్టుకట్టులను మార్చుకోవడము, చవుక 
రకం ఇంగ్రీ షు నవలలను పఠించడము. “సరదాగా నగ్న దినోత్సవాలు, ఫ్యాన్సీ 
(డైస్‌ ప్రదర్శనలు జరుపడము మొదలై నవి యీ కల్చరు కావ్యా లక్షణా లలో 
కొన్ని అని చెప్పవలెను, 
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(శ్రీమతి వటీరావూ ఆమె భరా ఉభయులు ఇంట్లో ఇంగ్లీషు భాషలో 
మాట్లాడుకొంటూ ఇంగ్లీషు దుస్తులు వేసుకొంటూ. ఇంగ్లీషు సతికలు చదువు 
కొంటూ ఇల్లు ఇల్లంతా యీ కల్చరుమయము చేసినారు. కొన్నాళ్ళు - వెళ్ళ 
యిన కొ కలో వారికిపుళే పిల్హిలు గూడా పుట్టీ పుట్టడంతో నే ఇంగ్లీషు ఏడ్చు 
ఏడుస్తూ ఇంగ్లీ ష షు నవ్వులు నవ్వుతూ కల్‌ చర్‌ తోనే పుట్టుశారని వాళ్ళు అను 
కున్నారు; శాని వాళ్ళు అనుకున్నట్లు జరుగ లేదు-ఈ పిల్ల లు దేశంలోని ఇతర 
జాలబాలికలవలెనే ఉండే వారు, 


సాధారణముగా శన చీర లేమిటో, తన బ్లవుజు లేమిటో. తన ఆభరణా 
లేమిటో, తవ అలంక రణలేమిటో. తన క్లబ్బులేమిటో, తప్ప భర్త అనే వాడు 
ఒకడున్నాడు. రోజుకో సది నిమిషాలు అతని గొడవ పట్టించుకోవ లెను అన్న 
దృష్టి (శ్రీమతి వటీరావుకు యెంత మా|తమూ లేదు. వోటల్నుంచి భోజనం 
తెప్పించుకొని యిద్దరూ మూగనోము పట్టి భోజనం చెయ్యడము, తత్‌ కణిమే 
ఆవిడ. సంగారించుకొని క్ల బ్బుకు వెళ్ళడము. ఆయన కచే3కి పరుగేత్తడము 
వాళ్ళ దినచర్య. ఇందువలన శెండుమూడు రోజుల దాకా భార్యతో సంప 
దించడానికి (శ్రీమతి వటీరావు భర్తకు వీలుకలిగేదికాదు ! అతనికి పనుల. 
తొందర ఆవిడకు క్లబ్బు తొందర, చ్నేహితులతో పరిచయాల తొందర |! 


కాన్వెంట్‌ స్కూలులో చదువు కొంటున్న పిల్లలు 'యెప్పుడయినా 
యింటికి త8గివ స్టే అతణ్ని ఆమె అసలే మరచి పోయేది ! పిల్లలచేత ఇంగ్లీషు 
పద్యాలు, పొటలూ పాడించడము, ఇంగ్లీషు ఆటలు ఆడించడము, వాళ్ళతో 
పాటు తను గూడ గంతులెయ్యడం, స్కీవ్‌ చెయ్యడం, డాన్స్‌ చెయ్యడం, 
సాయం[తం వాళ్ళను ఇంగ్లీషు దుస్తులతో అలంకరించి ఫ్ర్‌మ్ముకు ప 
(పొద్ధన్తమానం యివే అమె కార్య|క్రమాలు. 


ఈ అన్ని శారణాలి వలన ఉభయుల మధ్య అన్యోన్యం చెడక ల 
తరచుగా రునరునలు, చి[రుబ్మురులు మా[తము తార స్థాయిని అంనుకొొ నేవి. 
అతనికి పూజలూవునస్కా రాలమీద అపరిమితమైన రక్తి, అయితే ఆమెకు 
యింట్లో ఛావకవులకు టీపౌర్టీ లను యేర్చాటు చేయడ ౦లో అంతులేని ఆసక్తి = 
భర్ర గోడలమీద దేవుళ్ళ వి|గవోలను ఆవిష్కరి సే అవి ర్రీఫి వేసి ఆ స్థానంలో 
చవుకరకం ఆర్డు బొమ్మలనూ. సినిమా (స్రీ పురుష తారల బొమ్మలనూ ఆమె 
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ఆరాధిస్తుంది ! అతను పిల్లలకు బొట్టు పెట్టితే ఆమె సహించలేదు. బొట్టు 
చెరివి వేసి సబ్బుతో ముఖాలు కడిగి ఫేసు పౌడరు వాళ్ళ ముఖాలమీద రుద్ద 
కుంకే ఆమెకు నిదపట్టదు- లక్షణముగా మొహానికి వనుపు రాసుకోమ్మని' 
అతనొకసారి అన్నప్పుడు ఆమె శన ఆధునికతకు, కల్చర్‌ కు అపకివాత మైన 
మహాపరాధం జరిగినట్టు భాఎ౨ంచింది. అప్పుడు యిద్దరిమధ్య [వఫంచ మహో 
సం|గామం జరిగినంత పనీ అయింది. పాపం హాస్యానికి గూడ. (శ్రీమతి వటి 
రావు భర్త నోచుకోలేదేమో ! లేకుంటే ఫేను పౌడరు బదులు తనూ పిల్ల లూ 
స్వచ్చ మైన ఐశ్వర్య[పదమైన విభూతి పూసుకోరాదా అని అతను సరసానికి 
అంటే అది విరనంగా పిణమించి అతనికి యింటిలో శెండు రోజులపాటు 
భోజనం దుర్గభవం కావడము జరిగేది !. 


(శ్రీమతి వటీరావు గడునుదనీ ెంకెదనీ, మాటకారి అనీ, [ప్రణయ 
కలహాల సందశ్శాన చేసుకొనే స్వభావం కలిగినదనీ ఆమె భర్త న్వయంగా 
స్వానుభవంతో వ్రాట్రిన సత్యాలు. అయినా కోంళ వయన్సు దాటిన తరునాత 
బుద్ది పణతమై మంచి మార్గము పట్టవచ్చు గదా అని ఆభర్త ఆశ! గాని 
ఆమె మాతం అ ల్చర్డు'' లేడీగానే 'ఉండిపోయింది; ఆమె క్లబ్బు కార NE 
మాలకు యే అంళరాయమూ సహించలేదు. 


కొరికలు జయించిస స్వాములవారి కోరికకు అనుగుణముగా వూర్వా 

చార పరాయణుడయిన (శ్రీమతివటీ రావు భర్త ర ఆ పంవత్సర౦ ధనుర్మాసంలో 
తమమట్టుకు తాను యింట్లోనే కూర్చుని “నగర. సంకీర్తన” చెయ్యాలనీ 
ST ee వంటినిండా విభూతి పూనుకొని 'రు[చాకలు మెడలో 
వేసుకొని, |త్రినే(శానికి బదులుగా కుంకుమ బొట్టు పెట్టుకొని, శంఖం చేతిలో 
పుచ్చుకుని శివరూసంధరించి “శివోవాం” తు ధనుర్మాసంలో మూడో 
జామున లేచి , “నగర్ర సంకీర్తనం" చేస్టే యెంతో బాగుంటుందని అతను 
ఉత్సావాపడినాడు. ఈజర్దేశ్యాన్ని అతను (శ్రీమతివటీరావుకు వివరించి చెన్చి 
నాడు- తన సవాధర్మచారణి గనుక తనతోపొటు వటీరావు పార్వతీ వేషం 
ధగించవలెనని అతని కోరిక. అతను ఈ కోరికను వెల్లడించడంతో నే ఆమెకు 
కోపం వచ్చింది. పార్వతి వేషానికి విభూతి వూనుకోనక్క ర లేదని కొంచెం 
పనుపు మొవోనికి రాసుకొని కుంకుమబొట్టు ెట్టుకుంశే చాలునని ఆతను 
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సమజాయించినొడు. మొదట 'భయపడినట్లు నటించినా చివరకు (శ్రీమతి 
వటీరావు (శ్రీవాఎ శివరూపం (ప్రక్కన పార్వతి వేషం ధరించడానికి ఒప్పు 
కొన్నది. ఆంతేగాక ఎంతో ఉత్సావాంగా పార్వతి వేషం వేయడానికి ఉబలాట 
పడుతున్న ట్లు కనువీంచింది, కల్చర్డు లేడీ వటీరావు తన అభిమతానికి అనుకూ 
కంగా మారినందుకు అతని సంతోషానికి వాద్దులేదు.. నిర్హేతుక జాయమాన 
మెన యూ పరిణామము కొంత ఆశ్చర్యం మాతం కలిగించింది, 


అనుకునట్టుగానే ధనుర్మాసంలో ఒర నొడు తెల్ల వారక ముందే శివవేష 

ధారణ |పారంభమయినది- అతను చన్నీళ్ళ స్నానంచేసి నంటి నిండా విభూతి 
పూనుకున్నాడు, భార్య తన కోసం తెచ్చిన పెద్దపులి బగ్గీల బట్ట కట్టుకున్నాడు- 
నొసట కుంకుమ బొట్టు వెట్టుకున్నాడు. అనను వద్దు వద్దు అంటున్నా విన 
కుండా, ఆమె స్వయంగా అతనికి అలంకరణ చేయసాగింది. అతని బుట్టు పైకి 
యెగదీసి ముడివేసి అందులో 'రేకు చం్యద్రుజ్జీ దోపింది చారముతో “రెండు చేతు 
లకు రెండు రబ్బరు పాములను కట్టింది. ఎముకల వహోకము ఒకటి అతని 
మెడలో వేసింది. బుడుబుక్కల వారి దగ్గర తానుకొన్న డమరుకాన్ని అశని 
(వేళ్ళకు కట్టింది= వులిచర్శము ఒకటి తీసుకొచ్చి పీటమీదవేసి దాని మీద 
శివరూపం ధరించిన భర్రను కూర్చొనబెట్టింది - ఇక ఆ సొధ్వి సత్వరంగా 
వొర్వతిగా సాజూత్కరించడమే ఆలస్యం ! స్వాములవారి నలవో [వశారం 
నగర సంకీర్తనం” (పోళస్తంగా | సార ంథించవచ్చునని. శినరూపధారి అయిన 
అరను ఉవ్విళ్ళూరుతున్నాడు, లో గడిచింది. అతను “శివోహం” అని 
గట్టిగా క వేసి శంఖం ఊదుతున్నా; ఇంతలోనే ఆమె (పవేశించింది, ఆశ్చర్య. 
సడ్డుడు. యింకా వటీరావు (శ్రీమతి వటీరావు గానే ఉన్నది, పార్వతి వేషం 

వేసుకోలేదు. ఆమె వెనుకనే. మరి అయిదుగురు అధునిక నాగరికత అవతారాలు 
పడమటి సభ్యత, | పతిమలు గూడ [పవెేశించినారు. అతనికి సిగ్గయినది. కాని 
అతనకంయు యెక్కువ-కల్చ్పద్దు లేడీస్‌ సిగ్గుపడ్డారు. అందులో ఒకామె దీని 
పేశేమిటి అని అడిగింది. “ఇది శివ రూపం- ఈయన నా |పియ భర్త” అని 
(శ్రీమతి వటీరావు ఇంగ్లీషులో అన్నది. ముసీ ముసి నవ్యులతో ఆ అయిదుగురు 
అతని వేషాన్ని జాగత్తగా అన్ని కోణాల నుండి పరీక్షించినారు. తరువాత 
పదినిముషాలలో వాళ్ళు కూర్చున్న కారు వెళ్ళిపోతున్న చప్పుడు వినిపించిది, 
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ఇదంతా అతనిశేమీ అర్థ ౦కాలేదు. ఈ అయిదుగురు (స్త్రీలు యందుకు 
నచ్చినట్టు ? (శ్రీమతివటి పార్వతి వేషం యెందుకు వెయ్యనట్లు ? వురుషుడన్న 
నంచేహాం గూడా లేకుండా తనను వాళ్ళంతా అంచ వరీచ చెయ్యడ మేమిటి! 
భకి కి (పపత్తులతో జరుగవలసిన * నగర సంకీ ణి చనం ఈ నీధంగా పణమించినందుకు 
అశ నికి జొధ కలిగింది. 


. తప్పకుండా ఎనను అవమానించడానికే తనభార్యవటీ రావు యొ కుట 
పన్ని ఉంటుందని అశని అనుమానము దీనికి శిక యేమిటా అని అతను ఆలో 
చించ సాగినాడు. అక్కసుతో నిండిన అశని మశసుకు అనేక ఉపొయాలు 
న్ఫురించినవి, ఇంటికి వచ్చిన తరువాత భార్య గొంతు నులిమి వేయవచ్చును, 
లేదాయింటిలో చూలానికి ఉరితియ్య వచ్చును; లేకుంశే ఒక గదిలో తాళం 
వేసి తిండి వెట్టకుండా మాడ్చి వేయవచ్చును. ఈ ఊహల మధ్య (శ్రీమతి వటీ 
రావు తటిల్ల తవలె రానే వచ్చింది. వచ్చీ రావడమే “మైడియర్‌ వాలీ”, 
“మైడియర్‌ వెట్‌”, “మెవీచ్‌”. “మెడార్సింగ్‌” అంటూ ఆమె భర్త మీద 
యెన్నడూ లేని అనురాగాన్ని కురిపించసాగింది; ఆమె సంతోషానికి అవధులు 
లేవు. ఆ నంతోపాన్ని చూసి తన భార్యకు మతి పోయిందేమో లేక హిస్టీ 
కియా అతణాలు సంక్రమించిన వేమోనని అనను నంచేహించినాడు.. .కాని 
అవేమీ కావు, ఆమెకు అతని కారణంగా క్లబ్బులో ఉన్నశమయిన స్థానం. 
'లభించినదట ! ఆతనివలన ఆమెశేదో బహుమానాలు వచ్చినవట ! అతనికి 
గూడ కొన్ని బహుమానాలు లభించినవట ! 


ఇంతకూ యీబవహుమానాలేమిటి ? ఆమె క్లబ్బులో మెంబరు గనుక 
జహుమానాలు వచ్చి ఉండవచ్చును. కాని క్షబ్బుతో యేమీ సంబంధంలేని 
తనకు యీ బహుమానాలేమిటి ? ఆ అయిదుగురు (స్త్రీలు తనను యెందుకు 
అంతగా పరీకించినట్టు ? వచ్చిన బహుమానాలు పుచ్చుకొని ఊరుకోక, 
యెందుకీ కుళంకలు అవి ఆమె అతన్ని మభ్య పెట్టడానికి ప్రయత్నించిది. కాని 
అతను ఊరుకో లేదు. కోపృడనని మాట ఇవే చెప్పుళానన్నరి. అతను వాగ్జా 
నము చెయ్యనన్నాడు. చివరికి ఆమె చెప్పక తప్పలేదు. 


ఒకనాడు లేడీస్‌ కల్‌ చర్‌ క్లబ్బులో సభ్యురాం[డ్రంతా నమావేళ 
మయినారట. వినోదశాల కేపమే క్లబ్బు కార్య |కమాల పరమావధి. అందు 
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వలన (పతి సంవత్సరమూ. సభ్యురాండలో ఒక్కరికి యిచ్చే బహుమానం 
అయేడు యేవిధముగా యాయవలెనని చర్చ జరిగినది. కొందరు అలంక రణల 
పందెం చాగుంటుందళు మరికొందరు ఆటల పంటెం బాగుంటుందన్నారు. 
ఇవేం గాకుండా మరొక వింత నూచన యేక్యగీవంగా అమోదించబిడినది, 
ఈ వింత సూచనవచేసినది, (శ్రీమతి వటీరావు తప్ప మరొకరు కాదని ఆమెళ రో 
అనుమానం. ఈ సూచన సారాంశం యిది. 


మగవాడికి వలెనే ఆడదానికి గూడ వ్యక్తి స్వాతం[త్యము ఉండవ లెను. 
ఇప్పటివరకు మగవాడు ఆడదాన్ని బానిసగా చూస్తున్నాడు. ఇప్పుడు మగ 
వడికి బుద్దిచెస్పవలసీన బాధ్యత అడదానిది 5, కొట్టీగాని తిట్టీగాని, సాధించి 
గాని, ఏడ్చించిగాని, తిండివెట్టకగాని, చాకిరి చేయించుకొనిగాని. వెంట, 
తీప్పుకొనిగాని యీ బుద్ది చెపపచ్చును. ఎందుచేత యిన్టమున్న సభ్యురాండ్రం 
దరు తమతమ భర్తల్ని దద్దమ్మలను-ఫ్రూల్‌ )ను-చెయ్యడానికి ప్రయత్నించ 
వలెనని ఆ నాటి నభలో తిర్శానించపడినది. ఎవరు భర్తను ఫూల్‌ చేయడంలో 
ఎక్కువ నేర్చు చూపుతారో వాసి పూలయినవారి భర్త ఆ యేటి బహు 
మానం. ఇదంతా విన్న వటీరావుళ ర్లకు అపొదమ స్తకం కోవం మండి 
పోయింది. తనవలెనే దద్దమ్మలయిన భర్తలు యెందరో ఉన్నారనుకొని 
.సంత్భ ప్రీవడి అగను కోపాన్ని దిగ| మింగ్గుకొన్నాడు. అంతక ౦కు తనుచేసేది 
గూడ యేమీ ళేదు, 


యెందుకంశే యీ బహుమానాల బెడద ఫ్రతి యేడు యెదురవుతున్న చే ! 
క్లబ్బులో భార్యాముణికి బహుమానం రావడానికి, కల్చర్లు లేడీలలో (శ్రీమతి 
వటీరావు వేరు (పతిష్టలు "పెరగడానికి అతను యెంత అ|పమత్తుడై ఉన్నా 
బిలిగాక తప్పలేదు. (శ్రీమతి వటీరావు అంతటి గడునగి, 


లేడీస్‌ కల్చర్‌ క్లబ్బులో బహుమానాల కొరకు పెళ్లే పోటీలు గూడ 
చ్మితమయినవి ! 

భర్తచేత వెర్రివేషాలు వేయించి క్ల బ్బు సభ్యుఠాండ్రముందు. ఆతన్ని 
వోస్యాన్పదుణ్ణో చేయడం ఒకసారి. 


శీలానికి భంగంరాకుండా ఎవరై తే తమభ ్తలో తమ శీలాన్ని గురించి 
ఆనుమానం కలిగిస్తారో వారికి బహుమానం మరొకసారి. స్వేచ్ళగా వర 
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పురుషునితో బహిరంగ |పణయ కలాపాలు సౌొగించి బవుమానం కొట్టి 
వేయడానికి వెనురీయని సావానురాలు (శ్రీమతి వటీరావు, 


ఇంకొకసారి ఫాన్సీడెన్‌ పోటీలు-భర్త గూడ పోల్బుకోలేని విధంగా, 
(డ్రస్సు ఉందో లేదో అన్నట్టుగా విచిత్ర వేషధారణజేం బహుమానం పొందిన 
అతి సాహాసి ఆమె! 


భర్త ఖర్మకొర్దీ ఒకసారి (శ్రీమతి వటీరావు ఆదినారాయణ శాస్త్రిగా! 
రేడియో ప్రసంగాన్ని వినడం తటక్టించినది ! శాస్త్రిగారు పూర్వాచార పరా 
యణుల్వే [పనంగం శాస్త్రీయ మైనదే; అందు చేకనే (శ్రీమతి వటీరావు భర్త 
ఇరకాటంలో పడవలసి వచ్చింది ! శాస్త్రిగారు |పౌచీన హైందవుల సౌందర్య 
పోషణ పద్ధతులను గూర్చి శాస్త్రీయమైన [పసంగం చేసినారట, వెనుకట పురు 
షులు స్రీంకు స్వయంగా స్వహస్తాలతో అలంకారాలు చేసేవారని గూడా 
ఆయన శాస్త్రీయమైన ఆ (పసంగంలో అన్నారట. అందువలన శాస్త్రంలో 
ఆవిధంగా చెప్పబడ్డది కాబట్టి మీరు నాకు రోజూ అలంకరణం చెయ్యాలన్న 
మాట. అని ఆమె అంటుంది. ఫేస్‌ పౌడర్లు, లిప్‌, సెయింట్లు టీక్‌ పాలివ్‌., 
నేల్‌ పాలిష్‌, పుట్‌ డెకొ రేషన్‌, జాడీడెకొరేవ న్‌, వగైరా అన్నీ యీ అలంకరణ 
కాండలోని అంశాలు. “వెస్‌ పౌడరు. లివ్‌ స్టిక్‌, స్నో, నెయిల్‌ క్లిప్పక్స్‌ 
వగ్రై రా వస్తువులు మీ వద్దనే ఉంచుకొని సరియైన కాలానికి వాటిని నాపట్ల 
వినియోగిస్తూ ఉండాలి” అని ఆమె అజ్ఞ. (శ్రీమతి వటీరావు కథలను పరిశీ 
లించి నప్పుడు మనకు ఆధునిక సమాజంలో యిటునంటి సంఘటనలు యెన్నో 
కనుపించగలవు, 


క్లబ్బు జీవితమే [శ్రీమతి వటీరావు నిరంతర ధ్యానం. ఆమె పూర్తి 
సమయం క్లబ్బు శార్య[కమాలశే. తోడి మహిశా మణులలో అగ్రస్థానం 
వహించడానికీ తన ఆధిక్యతను స్థాపించుకొనడానికి ! ఆమె భర్తను కీలు 
బొమ్మగాచేసి కోత్రివలె ఆడించుతుంది. ఆమె జీవిత లక్షర్థం ఇంకే_ఓక్కు_సౌరి 
ఆలోచించితే, వోస్యం వేరుతో రచయిత ఆధునిక నాగరికత మీద చేసిన 
వ్యంగ్య విమర్శ యేమో యీ కథలని మనకు అనిపించుతుంది. 


కింటబుట్టిన ఆచారాలకూ -దిగుముతీ' అయిన అచారాలకు సంఘర్షణ 


జరిగినప్పుడు రాలే విస్ఫులింగా లే "(శ్రీమతి వటీరావు కథలని దీ&ీతులు గారు 
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న్వయంగా చెప్పినారు. ఇంతకన్న చక్కగా యిీికథలను వర్ణించడం 
. అసాధ్యం, 

జాతీయ సంప్రదాయాన్ని వదులుకొని అగ్యజాతీయ సంప్రదాయాన్ని 
అనాలోచితంగా అవలంబించడం యెంత వోస్యాస్పద మో యీ కథలలో 
గమనించదగ్గ వివయం. 


ఈ కథలు (వాసి పావు కళాజి ౦ గడిచిపోయింది. 'దేశానికిస్వాతం[త్యం 
వచ్చింది. జాతీయ దృశృధం అలవడింది. దేశ పరిపాలన మన వారిచేతిలోకి 
వచ్చి స్వదేళ సముద్ధరణకు (పాభాన్యం పవాచ్చింది. 


అయినా పాశ్చాత్య మన స్తన్యం. దేశానికి యెంత మా|తము కుదరని 
ఆచారాలు, అభి[పాయాలు మన పచ్యావంతుల సంఘంలో యింకా రాజ్యం. 
టో 


చేస్తూనే వున్నవి. 


అందుచేత యీనాటి క్ల బ్భులలో యితర[త సంసారపు గొడవ పట్టించు 
కోక |క్రీడాథభిరామంగా ఇరువై నాలుగు గంటలు వివారించే మహిళా మణు 
లలో మనకు (శ్రీమతి వటీరావులు పుష్కలంగా కనుపిస్తున్నారు. 


(శేడియో (ప్రసంగం 1964) 


స్త్రీల పాటలలోని కవిత్వము 


“*సడువకు యేడువకు వెట్టినాగన్న, ఏడిస్తె నీకండ్లు నీలాలుగారు 
నీలాలుగారుశే నే జూడలేను, పాఠె నగారచే బంగారుకండ్లు.” 


అని యే చల్లనిగల్లి, తీయని యెలుగున, యెప్పుడు, తొలిసారిగా 
యుయ్యెల సూచినదో కాని, ఆ కమనీయ “గేయము వినినప్పుడెల్ల యేదో 
యొక యనిర్వచనీయ మైన రసానుభూతి కలిగి ముగ్దులమై మయొక్కమాశా 
గేయమును విన నువి వ్విళ్ళూరుచుంచుము, 


సంగిత సాహిత్యములు 


సంగీత సాహిత ములు శారదా దేవికి ్తనద్వయమని నర్జి ంచుట మన 
సాహితీ నం|ప్రడాయము. శారద సమన్హ విద్యా (ప్రదాయినియే కాదు, సకల 
కశాస్వరూపిణీకూడ; నూరనార్యుడు సరస్వతీ చతుర్ముఖుల విలాన వర్ణనా 
వనరమున, భారతీదేవి, గళన్వనమున నపురూవమగు మాధుర్యము నొలి 
కించినాడు,. 


మున్నెన్నడు కనివిని యెరుంగని యా కోమల గళస్వనము నాలకించి 
“మరి యొక్కమారు”, మ“యొక్క మారని చతురాస్యుడు కొసరి, కొనరి 
యామెను |పార్థించినాడు. 


కమల సంభవుడు ' ఆ గళన్వనమాధుర్యమునకు మై మరచియే కాబోలు, 
చక్కెరబోడుల కంఠములందు కమ్మదనము చిలుకరించినాడు. ' కావుననే 
సంగీత మెలనాగల స్వత్యమె యొప్పుచున్న ది. 


సంగీతమే యననేల ? జాతీయములతో నొప్పు చక్కని సంభాషణా బాతు 
ర్యము తలకు వెన్నతోడ జెట్టినవిద్య, ఈ రెండు గుణములు చారి వేడుక 
పాటలయందు [సతి బింబించుచున్న ఏ, జాను తెనుగు నిక గావు పొగను మన 
చెలియల పలుకులయందే నెలకొని యున్నది. భామామణులు భావాల బర్లోణొలు 
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వారి వాదయములు, రసార్ధ్భములు. ఈ రసార్జ క వారి వేడుక పొటల 
యందు [వతిబింబించుచున్నది. 


వివిధ సాంఘిక సమస్యల శాలవాలములగు (స్రీలపాటలు మన సాంసారిక 
సౌందర్యమునకు [పతిబింబములు. కళాస్వరూపములగు కసుగందుల నిదుర. 
వుచ్చుటకై యుయ్యల నూచునప్పుడు, తోడి నెచ్చెలులతోడ పూదోటయందు 
మెలగునప్పుడు వివావోది శుభశార్యము లందు వరుసగల వనితలతో లేబరి 
యాచకములనాడు నవసగమున. మంగళ గౌరి, [శావణ శు[కవారము 
మున్నగు నోములు నోచునప్పుడును, మగువల మనసులు భా వార్థములగుట 
సవాజము. తగ్భలితమే వారి శేయనముచాయము. 


జోలపాటలు : లాలిపాటలు 


జోలపాటలు, లాలిపాటలు ముఖ్యముగా శల్చచ్చిత ప్రథానములు. 
లలిత సంస్కృత పద బహుళములు. చూడుడు :- 


“జో రవికుల శుభాంగ, జో సన్ను తాంగ” 

“లాలి బంగరు బొమ్మ లాలి మా యమ్మ 
లాలి ముద్దులగుమ్మ లాలి సీశమ్మ"” 

“పగడంపు రతనాల పసితొ శ్లైగట్టి, 
సొగనైన వైడి గొల్సులు చేతబట్టి 

మగువ 'లూవెదరు సం[భమము Cha దొట్టి 
మొగలి కేకులు కొప్పుల, నిండ జుట్టి , 

మొలక నవ్వులు నెన్నెలలు వెదజల్ల 
తళుకు చూపులు దిక్కులు పిక్కటిల్ల కా 

“గాజు లొరయగను, కంకణములు జార; 

జాజికొప్పులనుండి జలజల'రాల. 


తేజ మలరగ నందియలు రవళిల్లి 
రాజముఖు లూనచెదరు. * = 


అను సుందర చాశావరణ మెంత యావ్లోదకరము ! 
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'్రీకు భూవణాలంకార ములందుండు సవాజుపీతి కిది నిదర్శనము. 
పచ్చకర్చూరము, అ త్తరువు పన్నీరు, మొల్లలు కెల్ల చేమంతులు మున్నగు 
భోగ్యవన్తువులు, వారి పొటలయందు కొల్ల లు. రమణులకు |పియతమములగు 
నీవస్తువులు రసికుల శానంద [పదములుగచా ! 


వరునపొటలలో వెండ్డి కొడుకుతో మరదం్యడు వోన్యనూడుట. వదినె 
మరదం[డ యన్యోన్య పరివోన (పసంగము, వియ్యపురాం[డ నెయ్యపుతీయము 
ముఖ్యములు, 


వింతవింత రంగులచీరెలు, వాని కనుగుణములై న రవిశెలు, మానవతీ 
మణులు మక్కువతో న పేక్షించువన్తువులు. ఈ వస్తు (పేమ వారి పాటల 
యందు నమయోచితముగా, నవిశేషముగా వ్య క్రమగుచున్నది. 


“సం చ్చిగ పువుచీ3, శెంపునీలపు రవికె 
ముడికెల్ల నిచీరె, నిండు మొగ్గలుగల రవికె, 
నిమ్మకాయ వన్నెచీలె, నీలివన్నె రవికె.” 


అను, జతలు వీరిపొటలలో మనకు కనులపండు వొనరించును. ఇది జదువునవుడు 
మన నవ్య కవికుమారుల సెనగపూనైక దొడిగిన చిన్నది మనవైపు తొంగి 
చూచుచున్న ది. 


తలుపుదగ్గర వాట 

శలవు దగ్గరి పాటలు కొన్ని మిక్కిలి రమ్యములు. వీనిలో నాయికా 
నాయికుల సంథాషణాచాతుర్యము _న్తవనీయము. నాయిక [పణయ కోపము 
వహించియుండ నాయకు డామెను |పసన్న నొనర్చుటకొరకు స్వీయవ_ర్తనము 
సమర్శించుకొనుయత్న మాపాటలకు [పాొణాధారము. జిలుగు బంగరు చీరలు, . 
రత్నములు చాపిన రవికెలు, దవనము, మరువము మున్నగు విలానవస్తువులు 
లంచం. నిచ్చి, ఆమె యను[గవాము నవేడించును. కాని యామెమ్మత 
మిది వేళగాదని కచ్చితముగా పలుకుచున్నది, చూడుడు :- 
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“జిలుగు బంగరుచీరెలు దెప్తిని సమ్మతిపడ వే భామా” 

“జిలుగు బంగరుచీరెలు చెచ్చితె వేశగాదు పోవోయి.” 

“సత్యభామ, నీచక్కని జడలకు జాజులైన ముడిచేనే. విరజాజులై న 
ముడిచేనే” 

“బాబుల్రుముడిచే సకియలు మాకు చాలగలరుపోవోయి” 

“ోవనితరొ వినవె సత్యభామ నీపాదములకు (మొక్కెనే”. 


“అవతలి వీధిన రుక్మిణియున్నది ఆయుష్మంతుడవోయి. 
దీ ర్దాయుష్మంతుడ వోయి. 


తుదకు ఎట్లో తలుపు తెరచి లోనికి రానిచ్చినది. నఖుని సందర్శనమై 
నంతశే సకియకు సంచేవాము లెక్కువై నవి, |పత్యతముగ గన్నట్టు రతి 
చిహ్నాములను గాంచి యూరకుండ లేక పోయినది. అప్పుడు వా] 
సంభాషణ ;- 
“గేవిందుడ నీచక్కని గోటీకొనలు కంబెశమోయి” 
“గోవర్ధనగిరి పర్వత మె కె గోళ్ళుకందెనె భామా”. 
“సరనిపాడ నీ అధరము నొక్కిన సొరసాడీ ఎవరోయి ? 
ఆ సారసొజీ ఎవరోయి ** 
“తరుణిరొ అదియొక ఫలమని చిలుకలు తగిలిపొడిచేనే భామా” 
“వరదుడ నీచెక్కుల నెలవంకలున్న వేమోయి | 
నెలవంకలున్న శేమూయి [1 
“గోరునంకలు పట్టుకరాగా, గొరికెనె యవి ముర్దులగుమ్మా' 
“సారసాడ నీ మేన శెల్లని చందన మెక్కడిదోయి +” 
| వివారింపగ పుప్పొడిరాలెనె తరుణీ, 
ఆ పుప్పొడిరాలెనె తరుణీ 
“పూణోటలో వివరించుటకు పోయిన కారణమేమోయి ! 
ఆ పోయన మేకు ? 
సనక Mer పట్టబోతినే చెలియా, 
పట్టబోతినే చెలియా. !' 


1 or నీ, బుగ్గను; కాటుక దిద్దిన సఖి, మా. 1 


_ ఆ దిర్గీన సఖి యెవతోయో ? 2 
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“గక్కున చెమటకు గారిన చుక్కబొట్టు, వోమగువా! 
అది చుక్కబొట్టు వో మగువా ! 


ఈ సుకుమార శృంగార చిత్రము ముందు |వబింధోదుల' యందలి వర్ణ 
నలు నిస్తేజములుగచా ! గోరువంకలు పట్టుట, పావురముణతో నాడుట, 
చిలుకల పలుకులు వినుట, రసికుల కాషహ్లోదకరములగు క్రీడలు గాబోలు ! 
అన్య దేశీయ చాస్యముచే వై తన్యముడిగిన మనకు కుః కాలను జెంచుట, వాసన 
హీనములగు కాగితపు పూలను, ముడిచి కొనుటయే నాగరికతా: 'లతణమగుట ' 
ఎట్టి విపరీతము, చౌర్భాగ్యము ! 


కుమార్తెపై గారాబము 


చిన్న నాట నుండియు మిగుల గారాబముతే జెంచిన. [పియ కుమారిక 
నత్తవారింటికంపు సందర్భమున కన్నీళ్ళతో ఫ్‌: 
“ఎన్నడు నినువిడిచి యెడబాయ శై తి, 
కన్నతల్లి రొ నేను గడశేరు ఇట్లు ? 
బొమ్మరిండ్ల నుకట్టి పొలతులా బిలిచీ 
అన్మురో యెవరింక ఆటలొడుదురు -1 
వేర్వేరు బొమ్మల వెండ్లి ండ్డు చేసి 
చిట్టిబొట్టు నోనులా చే డెల గూడి 
ఎవ్వార లికను మా యింట నోచెదరు. | 
నెయ్యగ త్రై శ్రెలగూడి నిండు వేడుకను, 
ఉయ్యాల లెవ్వార లూగుదురింక జ 


అని మాతృ పేమ ముట్టి" డ్డునట్లు వచియించు సన్ని పళ మెంతే 0 రస్త స్య్రోరకము ? ి 
చెలిక _త్తెల పరిహాస వాక్యములు. 


వీరి పొటలలో మంగళవోరతులకు' మేలుకొలువుంకు ముఖ్య స్థానము 

కలదు. వురాణగాథలు _ అందుముఖ్యముగా మామణి మన 
'ప్రీగిన్నీయో విధముల 'తనీవిరీ పాడుకొందురు.'' సీతమ్మ. ఇూసకి ఇల వేలుపు. 

తమ్మె కల్యోణ సందర్భమున: "వేరంటొల్యతు 'ఈతమతో.' శామాడుకొను పలుకుల 
నొక మారాలకింపుడు :._ 

(14) 
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“వడ్లత్రి నీకందమే పట్టంచుచీరె. 
" మణివతక మొక్కటి మగువ మాకియవవె 
ఎక్కడిది యీచీర, యింతిరో నీకు 
.. యొక్కగా, నావిభుడు మొన్న 'చెప్పించె 
. ఫల్లినాగ యెక్కడిదె, యీ బన్నసరము 
.,  వెలబెట్టి చేయించె, వెలది నా విభుడు 
.ఓసెమ్మ, నీకింత యొయ్యార మటనె 
చూచిన 'నెవరై న, సొరిది నవ్వెదరు 
పయ్యెద జారెను, పద్మాయశాకి 
చయ్యన పతివచ్చె సవరించుకొనవె.” 
ఆను సవాజాపాత రమణీ యో కులు [కో[తరసాయనములు కదా ! 


కల్యాణసందర్భమున సీతమ్మకు చెసిన యలంకారము కనుల గట్టునట్టు 
వరి ౦పబిడిన దీ పాటలయందు, 
రూపవర్డ నా చాతుర్యము క 
ఈ పాటలలో రూపవర్డ నా భాతుర్యము మిక్కిలి ప్రశంసనీయము, 
“చేమంతి రేకులే చెలియచెక్కిళ్ళు 
దానిమ్మగింజలే తరుణి పల్వరున” 
అనునదొక చిన్నయుదావారణము. తన చెల్లెం[డతో శాంతా సమేతయెన 
సీతమ్మను శామచందుడు కొంతదూరమునుండి చూచి శతృమఘ్నునితో : 
చుక గాలలో బాలచం[దుడున్నట్టు 
. కొలువయి కూర్చున్న మన యక్క జూడు 
అందరి లోపల నుందరి ననుచు 
అన్జవంకర్లతో మీ వదినెజూడు” 
అని పల్మా, నా యనుజన్ముడు. 
ఆదిలక్ష్మీ సీ ఆ లోక మాత” అని వదినగోంిని ప్రళంనించును, సీతమ్మ 


యాంధ్ర భుండరుల పాలిటి యమృళావతారము, కాననే, నాక్‌ 
పాపరాజు క. 
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“జననీ ! నీవు మహాపతి(వ్రతవు. నీ సౌశీల్య మిల్లాం|డ్ర శెల్లను మేల్బంతి” 
యని ము క్రకంఠముతో కీ ర్రించినాడు. 

అ లక్మణుడన్న గా౭ితో వనవాస మొన8౦చిన పదునాలు గేండ్లు, పాపము 
సాధ్వీమణి ఊర్మిళాదేవి అన్నపానములు వర్జించి సుషు వ్యవస్థలో. నుండెనట. 
త్రీరిగి సౌొమి| తీ అయోధ్యానగర మునకు వచ్చినది కూడ ఆమెకు న్శ తియే 
లేదు. ఆ యవళ్ళలో లజణుడు భార్యకడ కేగి |ప్రక్కనకూర్చుండగా, నామె:- 

“అయ్యమీ 'రెవరయ్యా మీరింత 
యౌగడంబుల కొ సిరీ. 
సందుగొందులు వెదుకుచూ మీ రీంత 
. జంకులేకిట కొ స్తిర. 
ఎవ్వరును లేనివేళ మీరిప్పుడేకాంతముల కొ కీరా ? 
మా తండి జనక రాజు వింశ మిము నిప్పుడాజ్ఞ సేయగ మానరూ 
మాయక గా వావవిన్నా మీకిపుడు [పాణాలకే వోనివచ్చు 
మాయక్క మరిది వింటె, మిమ్మిపుడు |బితుః నివ్వరు జగతిలో 
'పొచ్చయిన వంశానికి, అపకీ ర్హివచ్చె నేనేమి నీతూ” 
అని దుఃఖ పౌరువ ములతో, క|త్రియాంగన కావున, రోష క పాయి తాతీయై 
వచించెనట. 
కాంతమ్మ 'యచ ఎముగా నాం ధులయింటి అడు బిడ్డ, అమెకు మర 
దం[డ్రతో పరివోసమాడుటయన్న మిక్కిలి ముచ్చట కావున, యూర్శిళను 
గూర్చి యామెయక్క చెళ్లెండ్ల తో 
“పవన్సిడి పానుపున సొలసియుండే 
ఉండె నొక పదునాలు గేండ్లు పడతి 
కుందనపు [వతిమ కళలు 
ఈ కళలు యెందుండి చాగున్నవో, 
దృష్టి తగులకుండా నీలాల 
నివ్వాళు లివ్వర మ్మా” 
_ అని మందవోన మొనరించినది. అపుడు సీతమ్మ చెల్లిలి పతమున శాంతకు : 
“ఇం(దాది చం దులను వలపింజేటి 
చం[దులూ మీ తమ్ములూ 
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" దృష్టితగులకుండా, నీలాల 
నివ్వాళు లివ్వర మ్మా 
అనీ వది'నెగారు గావున, వినయ సహితమగు ద్ర్యత్తర మిచ్చినది.. అయిశే 
శాంతమ్మ యంతతో మిన్నకొన లేదు. 


అక్కు చెల్లె ర్మడు మీరూ... 
మిక్కిలీ సొందర / శాలులమ్మా 
మా తమ్ములను టీ 
(A | 
అని మాటకు మాట వచించినది. 


సీత కల్యాణ సందర్భమున వడ్డించిన భత్యవి శేషములు శాక పాకములు 
నోరూర'జేయును. ' పట్టాభి మేక కాలమున శాంతమ్మ, ముద్దులమరద లగు 
నూగ్శిళతో పరివోనమాడకుండ నుండలేక పోయినది. 


“నిధ్రబోయిన పదునాలు గేండ్ల మధ్యలో 
భుజియింపకున్న ట్ల ఘామీశుకేవి 
'తాళకేపాయనము; మేలయిన సిండివంటలు 
సంతుష్టిగా గుడిచి, నరయూవదీ నీళ్ళు 
వాంఛతో తాగవే, వచ్చె లక్ష్మణుడు 

నిగ్విచారము, లేదు నీద, యో రాతి 
సరనమాడణావ లెను సౌమి(తితోడ” 


అని చిరునవ్వును చిలుకరించినది. 


(ఆం[ధ|వభ దిన పత్రికలో (ప్రచుఃత మైన వ్యాసం 1944) 


వాజ్మ్యయము-జాతీయోద్యమ ప్రభావము 


నిచాణమెయున్న జాతిని మేలుకొలుపుటకు సాహిత్యముకన్న మవా 
శ్రర మెన సాధనము మరొక్కటిలేదు. ఒక చేశము కష్ష స్టసుఖములు, మంచి 
చెడ్డలు, ఒడిదుడుకులు, ఆ వాబ్బయములో పతివింలించుచుండును. ఓక జాతి 
చరిత్రను నిర్మించుటలో రచయితలకు గల |[పభావము అమోఘ మెనరి. రూసో 
వాళ్టేరుల రచనలు (ఫెంచి విష్ణ వమునకు కారణ భూతములై నవి, 


టాల్‌ స్థాయి, మాక్సింగోర్కీ, డాస్టావొస్కి (ప్రభృతులు రష్యన్‌ 
వాబ్బయముద్వారా ఆ చేశీయులలో అద్భుత మైన (ప్రబోధము కలుగ జేసిరి, 
(శ్రీకృష్ణ దేవరాయల నిర్యాణానంతరము శతృ రాజొకడు విజయనగరము 
మీద దండెత్తి వచ్చినప్పుడు అల్లసాని “పెద్దన చెప్పిన పద్యము నిని సిగ్గిల్లి ఆ 
రాజు తన నై న్యముతో పలాయనము చి త్తగించి నాడట, ఖడ్గతిక్కన రణ 
రంగమున వెన్నిచ్చి, యింటికి మరలి వచ్చినప్పుడు, అతని తల్లియు భార్యయు 
చెన్పిన చాటుపర్యాలు అశనిలో పరా[కమము విజ్బంభింపటేసి, యుద్ధభూమి 
పంపినవట. ఇవన్నియు రచయితలకు, 'వాజ్ళయ మునకు. దేళచరిత్రను దిద్ది 
తీర్చుటలో గల [ప్రభావమునకు స్థాలీపులాకముగా వేర్కొనిన నిదర్శనాలు 
మాతమే 


_ భిటీమ్‌ పరిపాలన [కింద అణగిపోయిన భారతీయులను, తమ విద్యుక్త 
ధర్మములను పాలింపవలసినదని (ప్రబోధించి, మేలుకొలిపీనది వాబ్బయమే 
యని చెప్పీన అతిశథయో కీ కాజాలదు, ఓక యుద్యమము చక్కగా వ్యొక్షీ 
'జెందుటకు వాళ్ళియము మిక్కిలి శ క్రి వంత మైన సాధనమని స్వాతంత్రోద్యమ 
చరిత నిరూపించుచున్న ది. (ప్రబుద్ధ భారత మునకు తొలి న కాకులు రచ 
యిక లేనని చెప్పవలెను, 


మన చేశీయులను మేలుకొలిపిన [ప|ప్రధములలో స్వామీ దయానంద 
సరస్వతి ముఖ్యుడు. ఆయన (వ్రాసిన సశ్యార్థ ప్రకాశిక బవ భాషలలో 
పరివ ర్తితమై అసంఖ్యాకులగు [పజల వాదయాలలో జాతీయ అత్మగొరవ 
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లీజములను చల్లి, వారిచేత స్వచేళవు గొప్పదనమును గుర్తి ంప'జేపినది, తమ 
కొర్ర (ప్రత్యేక సంస్కృతి: భాస్వంశ మైన చరి[త కలదనియు, అందుకనుగుణ 
ముగా తమ భవిష్యత్తును నిక్శించుకోవ లెననియు నశ్యార్థ (ప్రకాశిక (ప్రబో 
ధించినది వంగ దేశమున, ఈశ్వర చం[ద విద్యాసాగర (వభృతులు స్వదేశీయులలో 
తమ ర చనలద్వారా శై తన్యమును కలుగ జేసినారు, 


తరువాత స్వామీ వివేకానందుని రచనలు ఉపన్యాసములు ఆసేతు 
హిమాచల పర్యంత [పచేశమున ఉద్భోధము చై తన్యము కలుగ జేసినవి. ముఖ్య 
ముగా విదేశాలలో వివేకానందుని వలన భారతదేశ వ్యక్తిత్వము [పవంచము 
నకు బోధపడినది. పాశ్చాత్య దేశాలలో భారతీయులు అనాగరికులు, అడవి 
మనష్యులను అపోహలను వివేకానందుడు తొలగించెను. నంగ బేశములో [కమ 
[కమముగా వ్యాపించుచున్న కీన్తుమత [పచారమును అరికట్టుటకు మరొకవంక 
నుండి |బిహ్మసమాజము ' ఉద్భవించినది. రఘుపతి వేంఠటరత్నమునాయుడు, 
వీకేశలింగము పంతులు గారలద్యారా ఆం| ధ దేశము మీద _వవ్మా సమాజ 
[వభావము ఎక్కువగా పడినదని చెప్పవచ్చును. కేళవ చం[దనేనుని రచనలు 
వంగ దేశమునందలి యువకులను ఊపి ఉత్సాహాతరంగిశతులను “జేసినవి. ఈ విధ 
ముగా చేళములో సంచలనము కలుగజేసి (ప్రజలలో వై తన్యము వ్యాపింప 
'జేయుటక్షై ఉద్యమములు [క్రమక్రమముగా తలయె్తినవి. ఈ యుద్యమాల 
[ప్రచారము భారత దేశమునందలి వివిధ భాషలలో విరివిగా జరిగినది, 


భారత రాజకీయాలలో డాక్టరు అనీబినెంటు (పవేశము ఒక చరితా 
తక ఘట్టము. ఆమె మన జాక్రీయోద్యమమునకు తొలిసారి విన్హవ దృక్పథము 
నిచ్చిన వీర నారీమణి. శ్యాగశీల, హోంరూలు ఉద్యమము ద్వారా శాననోల్లం 
ఘనము 'జేని చెరసాల కరిగి, ప్రజలలో చెరసాల భయము తొలగించిన గౌరవము 
డాక్టర్‌ అనీబినెంటుకు చెందుచున్నది. భారతీయ సంస్కృతి, నాగరికతా 
విజ్ఞానములమీద ఆమెకు అత్యంత “గౌరవము, భగవద్గీతను ఇంగ్లీషులోనికీ 
అనువదించి, యువకులలో గీతా |పచారముగావి ంచి, ఫౌరతీయులలో చేశాధి 
మానము (వచారము జేయుటకు ఆమె “జేసిన నేవ అత్యంత ప్రశంస నీయ మైనది; ' 
దివ్యజ్ఞాన సమాజ ఉద్యమముద్యారా, దివ్యజ్ఞాన నమాఖనంభుమును స్థాపించి 
ఉపన్యాసములతో భారత దేశమును |ప్రబుద్దముగా వించినది. డాక్టర్‌ ఆనిబిసెంటు 
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విద్యాధికులు, విద్యార్థులు యువకులు డాక్టృ ర్‌ అనీబిసెంటుకు అనుచరులుగా 
చేరిరి. ఇ ' 


మరొక (పక్కనుండి నువోఠాష్ట్ర ములో వీరసావక్కర్‌ విష్ణ వధ్వజమును 
ఎగుర వేసి, సోదర దేశీయులలో తన పుస్తకముల చ్వారా | ప్రబోధము సొగించెను. 
మహారాష్ట్ర సా[మాజ్య స్థాపన, ఉన్నతి. పతనములగూర్చి : వివగించుచు సావ 
ర్కొర్‌ |వాసిన హిందూపథ్‌ పాదుషాహి |గంథము మవోరాస్తు)లలో న్వతం|త 
ina కలుగ జేసెను. వ 

1857 సంవత్సరములో మన దేశమున |బిటీషు పరిపాలనమీద (పక టింప 
బడిన ప్వాతం[త్య యుద్ధమును, |బిటీషు [ప్రభుత్వము కొందరు విదోహుల 
సహాయముతో అణచివేసి, దానిని ఒక కిరుగుజాటుగ మాతమే చి|త్రించినది. 
వీర సావర్కర్‌ ఈ 185% వివ వమునుగూక్చొ “భారత స్వాళం[త్య సమరము” 
అను ఉద్గింథమును రచించెను. మవోజ్వలమగు ఈ [గంథమును |ఖెటీష్‌ 
[పభుత్వము నిషేధించినను రహస్యముగా ఎందరో యువకులు పఠించి, సోదర 
దేశీయులలో స్వాతం(తోద్యమ (వచారము చేసిరి. ఈ గంథమును పఠించి 
నారను 'నేరముమీద ఎందరో యువకులు నిర్భంధితులై నారు. “భారత 
స్వాతం త్యసమరము”' దేశీయుల ర కృమును ఉడుశె శ్రించి. స్వాతం త్య కాండలు 
చెల లేగ జేసినది. లోక మాన్య బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌, మరాశా శేసరి పత్రికలలో 
సంపొదకీయాలద్వారా దేశములో |[వబోధము సాగించెను. స్వాతం|త్ర్య్య భాన 
వపూర్ణములగు ఆసంపాదకీయాలకు భ్రీతిల్లి ఆయనను |బెటీషు| ప్రభుత్వము 
నిర్భంధించినది. 'జెయిలును (శ్రీకృష్ణ జన్మస్థానమని భావించి. తిలక్‌ మహో 
శయుడు తన నిర్భంధకాలమున గీతా భాష గ్రమును కర్మ యోగమను ఢేరుతో 
రచించెను. 'తిలక్‌ కర్శయోగమునక్కు భారతదేశములో విశాల వ్యాప్తి 
కలిగినది. కర్మయోగము చ్వారా భారతీయులు తమ ధర్మమును గుర్తించి, 
పరచేశ (పభుత్వ చాస్య బంధములను తెంచి వేయవలెననియు. (శ్రీకృష్ణుని 
బోధనలలోని రవాస్య మిది యేననియు బాలగంగాధరుడు [పబోధించెను. తిలక్‌ 
కర్మయోగము భారత దేశములోని అన్ని భాషలయందు అనువదీంవ బడినది. 
స్వైౌతం[త్యము శా జన్మ వాక్కని జాలగంగాధరుడు గర్జించెను. గోఖలే, 
చాచాబాయి నౌరోజి, రమేశచం[దదత్తులు ఆంగ్ల రచనలచ్వారా, విద్యాధిక 
(1వపంచమునకు, (బిటీమ్‌ పరిపాలన వలన నష్టములను సకారణముగా నిరూపించి, 
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స్వపరిపాలన అవశ్యకతను బుజువు చేసిరి. కానివారి రచనలు ఆంగ్ల విద్యాధి 
కులకు మా[తమే ఉపకరించినవి, ఇవి ఇతర భాషలలోనికి అనువదింపబడ లేదు. 


మవోరా ష్ట్ర చేశమున లోకమాన్య బాలగంగాధర తిలక్‌ తో పొటు తన 
కలమును జాతీయోద్యను (ప్రచార మునకు వినియోగించిన విద్యాంసుడు చింతా 
మణి కేల్కర్‌ . తిలక్‌ తరువాత శేసకి పత్రికకు సంపొదకుడుగా పని'జేసి ఆయన 
మవోరాష్ట్ర చేళములో జాగృతిని కలిగించెను. మహారాష్ట్ర) భాషలో. జాతీ 
యోద్యమ వ్యాపికి తోడ్పడిన రచయితలలో స్తానేగురూజీ [ప్రముఖులు - 
ఈయన తన ర చనలలో (పొచీన సంస్కృతిని, పురాణములను, భారతీయ 
సొంఘిక పద్ధతులను సొమ్యవాద నూ|త్రములతో నమస్వయించినాడు = మామా 
వశేర్కర్‌ తన లేఖినిద్వారా. మన విచ్యాధికులను శై (స్తవ మిషనరీలవలె చేశా 
భ్యుదయమున క్రై జీవితాలను అంకితము చేయవలెనని, ధర్మాదాయములను 
జాతీయము చేయవలెనని (ప్రబోధించెను. ఈయన కచనలో హాస్యము చమశ్కా 
రము ఉట్టిపడుచుండును. మవోరా ప్రీ దేశములో ఖాంజేకర్‌ , హిందీలో 
[శేమ్‌చందులవలె, శెలుగులో చింతా దీజీతులు చిన్న కథలద్వారా జాతీయో 
ద్యమ మట్టములను చక్కగా చితించిరి. నారాయణ సీశారాం ఫడ్కే ను|ప 
సిద్ధ నవలా రచయిత. సమకాలిక సమస్యలు, యీయన నవలలకు యితీ 
వృత్తములు, తిలక్‌ కాలమునందలి రాజకీయాలను (పవాసీయను నవల 
యందును, 1942 వివ్హవమును జంర్లా మారుతము అను నవలయందును ఫడ్కే 
గారు చక్కగా వివరించిరి. చీకటి బజారును, (పజాహిత జీవనములోని అవి 
నీతిని నిర్చామిణ్యముగా యీయన తన రచనలో |పకటించి, సంఘమునకు 
చారీ జూపీనొడు. ఈయన కాళ్ళీరు పమస్యనుగూర్చి కూడ ఒక్క చక్కని 
నవలను (వాసినాడు. మవోళావ్చ') చేశములో గాంధీ రాజకీయాలను, గాంధీ 
వాజ్ళియమును. వ్యా ప్రిలోని!ి "దెచ్చిన పండితులు, ఆభార [| వినోబాభావే, 
కాకా క లేల్మరుగార్లు. ఆచార్య ఆ|శే సంఘములోని వాద స్హములనన్నింటిని 
తూర్చారబట్టిన విమర్శకుడు. హాన్యమునకు ఆటపట్టులగు యీయన రచనలు 
మహారాష్ట్ర చేశమున మంచి (పబోధము కలిగించినవి. మహారాష్ట్ర జాతీయ 
కవులలో గోవింద అ|గజ్‌, అాంబేగార్లు (పముఖులు. . 
.. హిందీ భామలో జాతీయోద్యమ ట్టములకు వాబ్బయములో స్థాన 
ఘొసంగిన ,కథకులు మున్షీ (వేమచంద్‌, సుదర్శన్‌ గార్డు, .మున్టీ (పేమచంద్‌ 
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కథలు .అన్ని భాషలలోనికి ముఖ్యముగా తెలుగుభాష లోనికి చాలవరకు పరి 
వర్తిత మైనవి. బెంగాలు కాటకమునుగూర్చి, కిష్టచం[ద [వాసిన అన్న చాత 
యను (గంథము సు|ప్రసిద్ధ మైనది. హిందీ జాతీయ కవులలో సుమిత్రా నందన్‌ 
పంత్‌ మెైథిలీళరణగు ప్త మవోదేవీ వర్మగార్లు ముఖ్యులు, శ&లతీం|ద మోవాన 
శక్‌. చేవేం[ద సళ్యార్థిగార్హు హిందీ భామలో జాతీయ వాజ్ళియమును బహు 
శముగా సృష్టి ంచి3. భారత రాజ్యాంగ పరిషత్తు సభ్యులు బాలక లిఫ్ట్‌ శ ర్శగారు 
హిందీ భాషలో మంచిర చయితలు. ఆధునిక హిందీ రచయితలలో రాహుల్‌ 
సాంకృత్యాయన్‌ (ప్రముఖులు, ఈయన రచనలయందు విస్ణన దృక్పధము 
[పముఖముగా నుండును, “వాల్గానుండి గంగా తీఠము వరకు” అను రాహుల్‌ 
సాంకృత్యాయన్‌ [గంథము స ను పనిద్ధ సిద్గ మైనది, 


కర్చాటక సాహిత్యములో గూడ ఇట్టి పపిణామము మనకు కనుపించు 
చున్నది. ఆలూరి వెంతటరావుగారు గాంధీ రాజకీయాల కన్నముందే కర్ణాటక 
దేశములో. చేశభ కిని [పబోధించు రచనలు గావించిరి. కర్ణాటక భాషలో 
కృష్ణ శర్మగారు జాతీయ సమస్యలను (ప్రజలకు విప్పి చెప్పు రచనలను విరివిగా 
చేసినారు. అంబికాశనయదత్తు. మన UY) వలె కర్ణాటక భాషలో. విన్హవ 
ధ్వజము నెత్తిన రచయిత. దివాకర్‌ గారు కర్ణాటక SE గాంధి రాజ 
కీయాలకు గాంధీ వాబ్బయమునకు చక్కని సమీకలను (వాసికి. వీరిని మనము 
ముట్నూరి కృష్ణురావు గారితో పోల్చవచ్చును. ఆచార గగశాక్‌ జాతీయ 
వాజ్బయ సమీడకులలో ఎన్నదగినవారు. రాజరత్నం, వుట్టప్పగార్లు ఊఉ శ్తేజ 
కరమైన జాతీయ గేయములను రచించిరి, 


స్వాతం|త్యజోర్టతిని మారుమూల పల్లె లలోనికి దీసికొని వెళ్ళి, ఇంటింట 
వెలిగించి చీకటిలోనున్న ప్రజా సామాన్యమునకు వెలుతురు జూపించి, భార 
తీయ జాతీ యోద్యమమును నిజమైన [ప్రజల ఉద్యమముగా "జేసిన సంపూర్ణ 
గౌరవము ,గాంధీ మవోత్ళునికే చెందుచున్నది.  గుజరాతీలో _ నవజీవన్‌ 
ఇంగ్లీ షులో - యంగ్‌ ఇండియా; మున్నగు ప| త్రికలద్వారా గాంధీమవోత్ముడు 
పజిలలో జాతీయ భావాలను |(పజ్వరిల్ల "జేసెను. ఇంగ్లీషు భాషయందును, 
గుజరాతీ యందును, గాంధిమవోత్ముని కలము అత్యంత. శకి వంత మైనది. 
_పూవువలె మృదువేగాక, వ[జమువలె కఠోర మైనదిగూడ ఆయన రచన, గాంధీ 
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మవోత్ముని వ్యాసములు అ'నేతు హిమాచలపర్యంతము [పజలను వుల కాంకిత 
గా|తులను కేసి స్వాతం| త్య సమరములో వారు నడుముకట్టి ముందుకు 
దూకుటకు ఉపయోగపడినవి. క్విట్‌ ఇండియా సందర్భమునందును, అంతకు 
ముందును, అయన నిర్వహించిన వివిధ ఉద్యమాల సందర్భమున ఆయన (వాసిన 
వ్యానములకు (ప్రపంచ 'వాజ్బయమున అత్యున్నత స్థానము కలదు. రస్కిన్‌, 
టాల్‌ స్థాయిల రచనల (ప్రభావము గాంధీనువోత్ముని జీవితముమీద యెక్కువగా 
పడినదని చెప్పవచ్చును. మవోత్మునివ లెనే జవావార్లాల్‌ కూడ రచనల ద్వారా, 
భారత చేళమును |పబోధించెను. 


ఈ సందర్భములో భారత స్వాతంత్ర్య ఉద్యమమునకు తోడ్పడిన విదేశీ 
యుల రచనలను గూర్చి కూడ [సస్తావించుట అవసరము. సండర్‌ లాండు 
వాసీన ఇండియా ఇన్‌ బాం డేజి ( చాస్యబంఛాలలో జిక్కుకొనిన భారత దేశము), . 
రామే మాక్లోనాల్లు రచనలుమున్నగునవి భారత జాతీ యోద్యమ [ప్రచారము 
నకు బాగుగా తోడ్చడినవి. మనబేశములో అమృతబిజారు ష[త్రిక; [ప్రకాశం 
పంతులుగారి స్వరాజ్య; బొంబాయి (కానికల్‌ ; చించామణీగాం లీడర్‌ ; 
|టబ్యూన్‌ మున్నగు ఆంగ్ల ప్శతికలు నిర్భయ విమర్శలచ్వారా, చెశములో 
వై తన్యము (ప్రబోధము కలుగ చేసినవి, భారత జాతీ యోద్యమమును గూర్చి 
[వానిన విదేశీయులలో | బెయిల్స్‌ఫర్డు గారికి ఉన్నత స్థానము గలదు. భారత 
జాతీయ కాం (గన్‌ జశ్రయాలను శై ర్యముతో తమ ర చనలద్వారా సమర్థించిన 
వాిలో (బెయిల్‌, నఫర్టుగారు ముఖ్యులు. 1942 సంవత్సరమున గాంధీ, 
న హూ, సులు మున్నగు నాయకులు చెరసాలలో బంధింపబడిన శరువాత, 
భార తజాతీయోద్యనుమును, చౌర్భన్యపద్ధతులద్వారా అణచి వేయుటకు |బిటీషు 
[పభుత్వము (పయశ్నించిన సందర్భమున, సు|ప్రసిద్ధ ప్మతికా రచయిత లూయీ 
ఫిషర్‌ భారత జాతీయ శాం(గౌసును గూర్చియు, మన జాశీయోద్యమమును 
గూర్చియు. (వాసిన వ్యాసములు (పపంచమును దిగ్భాంత మొనరించి, భార 
తీయుల వాక్కులు న్యాయమైనవని బుజువు చేసినవి. భారత జాతీ యోద్యమ 
చరి|తలో లూయీఫిషర్‌ రచనలు చిరస్మరణీయములు. 


వంచేమాతరం గేయము భార తీయులను (పబోధించుటలో వేసిన చీవను 
గూర్చి యెంత [పళంసించిన తక్కువయే. బంకించం[దుని జీవిత కాలమున 


వాజ్మయము_జొతీయోద్యమ |వ్రభానము 218 


ఆయన నవలలు. వంగదేళమును |ప్రబోధించినబి కాని, తరువాత (కమకమ 
ముగా జాతీ యోద్యమ వినర ణతో; రాజకీయాలలో గాంధీమవోత్ముని అవత 
రణతో, జాలీ యోద్యమము చాల్చిన విప్లవ పకిణామముతో, వందేమాతరం 
గీతము సకల భారతీయుల వాదయాలను ఉత్సావాశరంగితము చేసి, వారి 
నెత్తురును ఉడుకెత్తించి, ఉత్తేజితులను గావించినది. ఈ గీతముపాడుచు [పాణ 
ముల్ననై న ఒడ్డుటకు యువకులు సంసిద్దులైరి. వం దేమాతరమనగా జాతీ యోద్య 
మమునకు. భారత స్వాతం్యళ్యజ్యోతీకి పర్యాయవద మెనది. భారత దేళములో 
వందేమాతరంన తె [పజల వృాదయాలమీద ఆధ్రిపశ సము వహించిన గేయము 
మరొక్కటి లేదనిన నత్యమునకు తలవంపులు _వాటిల్లవు. జాతీయకని 
రవీంద్రుడు శ క్రి వంతమైన ఒక మవోనంన్థగా అవతరించి భారతీయులలో | ప్రబో 
ధము గావించెను. రవీం|దుని 'జనగణమని భారతజాతీయ గేయముగా అంగీక 
గింపబడినది. వంగ భాషలో శరత్‌ చంద (పభృతులు తమ రచనలచ్వారా, 
సోదర చేశీయులను |ప్రబోధించిరి. మవార్షి అరవిందునికి రవీం[దునితో సమాన 
మైన స్థానము వంగబదేళమున కలదు. గాంధీమహోత్ముడు, రాజకీయ రంగమున 
(పాధాన్యము వహించకముందే ఆయన గీతా ఉపన్యాసములు వంగచేశమును 
ఉ_తేజిత మొనరించినవి. ఆ దినాలలోని వంగచేళము నందలి విష్ణ వోద్యమ 
నాయకులందరును ఆరవిందు? గీతా ఉపన్యాసములను విని, (పబోధితులై , 
భారతమాత సేవకు జీవితములను అంకితము "జేయుటకు నిశ్చయించి ముందుకు 
వచ్చిన వారేనని చెప్పవచ్చును. ఇంగ్లీషులో ౩. యన్‌. వెంక టరమణిమున్నగు 
వారు రచించిన |గంథములు విద్యాధికులను, విద్యార్థులను [పబోధితులను 
చేసినవి. వెంక టరమణిగారి (గంథములు -_ తెలుగులో పవ ర్తిత మైనవి, 


తెలుగు దేశమున వాజ్బయము ద్వారా [పజలను మేలుకొల్సిన వై శాళి 
కుడు వీరేశలింగం సంతులు. వీరేశలింగం పంతులు తమ రచనలద్వారా 
సంఘములోని కుళ్ళును బయట వెట్టి సింస్కరణోద్యమమును, మాటలతో 
ప్రచారము జేసి సంతృవ్లి జెందక, ఆచరణలోనికి 'చెచ్చికి. వీకేశలింగము 
గారిది సంస్కరణ దృక్పథము. రాజకీయముగా వీళేళలింగముగారు oa 
(వబోధము చేయక పోయినవ్బటికి వార సంఘ సంస్కరణోద్యమము ఆంధుల | 
కన్నులు తెరిపించి, జాతీయోద్యమ వ్యా ప్తికి ఆంధ్రదేశములో మంచి అవ. 
కాళము కలుగ'జేనినది. ఆంధ్ర షృత్రికను స్థాపించిన కాశీనాథుని నాగేశ్వర 
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రావు పంతులుగారు ఆం(ధ దేశమున రాజకీయ చైతన్యమును కలుగజేయు 
టకు అద్వితీయమున కృషి చేసిరి. అంధుల పశ్లైక దినపతికగా అం!ధ 
షుత్రిక స్వాశం త్రోద్యమ బీజాలను |ప్రజాహృదయ శే్రాలలో చల్లి, చిరస్మర 
ణీయమగు నేవగావించినది. ఆం|ధ దేశములో రాజకీయ [పబోధము కావించిన 
పత్రికలలో కృష్ణాపత్రిక ది అ|గశాంబూలము, ఒకమారు ముట్నూరి కృష్ణా 
రావుగారు శమ ప| త్రికలో యెప్కువగా వార్తల (పకటన జరుగుట లేదను 
ఆరోపణకు |పత్ఫు త్తరమిచ్చుచు. . కృష్టాషతిక చార్తాషతిక కాదనియు 
(News paper), అది అభి పొయాల ప| తిక పనియు (Views paper | 
శెలిపిరి, . భారతజాతీయ కాం|గను ఆద రాలను గూర్చె, కాంగెను అధ్యతో 
పన్యాసాలను గూర్చి జాతీయ భాన [పబోధకములగు కృష్టాప్మ తిక సంపాద 
కీయములు ఆంధ దేశములో అవూర్వమగు సంచలనము కలుగ జేనినవి. మారు 
మూలలనున్న (ప్రజలు కృష్ణాపష తిక సంపాదకీయములను చదివి రాజకీయముగా 
చై_ళన్యవంతులై రి. నాయకులను, చ ధికులను, (పజాసామాన్యమును : 
అందరిని ఒక్కుమ్మడిగా ఊపి, ఉత్సాహశరంగితులను * చేసినవి కృష్ణాపత్రిక 
సంపాదకీయాలు. వేదాంత వేత్తలనేశాక పళ్లెేటూ3 (పజానీక మునుగూడ కృష్ణా 
సంపాదకీయాలు సంపాదకీయాలు .ఉ శ్రేజితులను గావించినవి. నాయకులు, 
కార్యకర్తలు, సామాన్య పజలు ఆ పత్రికా సంపాదకీయాలను చదివి, (పబోధి 
శులగుచుం జెడివారు. 

ఆంధ, కృష్ణా ప్యతికల ననుసరించి యితర పత్రికలు బయలుదేరి అం(ధ 
చేశ రాజకీయ వాతావరణమును వై తన్యపూరితము చేసినవి. యువకులు 
భావ గేయములద్యారా, |పజానీకమును మౌొతృ చేశ సేవకై, ముందుకు వచ్చు 
నట్టు చేసినారు. గురుజాడ, రాయప్రోలు. కవీం|దులు ఇట్టి యువకులు, 
దువ్వూరి, విశ్వనాథ, జాషువ, తుమ్మల కవీళ్వరుల రననలు ఆం|ధ దేశములో 
దేశభక్తి, త్యాగదీతను '|ప్రబోధించినవి. గరిమెళ్ళ సత్యనారాయణగారు 
కృష్ణాప్మతికలో తమ గేయములద్వారా, సళ్యాగహోేద్యమ |ప్రబోధమును 
చేసిరి. “మాకొద్దీ తెల్ల దొరతనము,” “అంటరాని వాలెవ్వరో' కాదు, 
మావెంట రానివాశె.” “దండాలు భరతమాత” అను గేయాలు అపారమైన 
చైతన్యము కలుగ జేసినవి. ఆధునికాంధ్ర కవి శేఖరుల రచనలోని “చావలేదు, 
ఆంధ్రుల మహోజ్వల చరి(త్ర' “దేశమంే. మట్టికాదోయ్‌, చేశమంయే 
మనుషులోయ్‌.” “వీరగంధము  శెచ్చినారము,  వీరులెవ్వరొచెప్పుడీ.” 
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“కొల్లాయిగట్టితే నేమి మాగాంధి కోమశై పుట్టికేనేమి' అను కవిశలు ఆంధ 
(ప్రజల తళ । మీద నాట్యము “జేసినవి. so oes చక్కనిపాడియావు 
వంటి పద్యములు |ప్రజాసామాన్యములో ' బిటీమ్‌ పరిపాలనాస్వరూపమును 
బాగుగా చితించినవి, రాయ పోలు, గురజాడ విశ్వనాథ, జామవా. తుమ్మల, 
దువ్వూరి మున్నగు ఆధునిక కవి శేఖరుల రచనలు బహిరంగ సభలలో వేదికల 
మీద, (శావ్యముగా పఠిశమె (పజలను చె చై_తన్యవంతులనుగా చేసినవి. నథలలో 
దేళభ క్రి |పబోధములగు గేయాలు, నడకల అద్భుశ మైన జాగ్భతిని కోలుగ 
చేసినవి. 


ఈ జాలీ యోద్యమ వాళ్ళియ. | ప్రభావఫలితముగా తెలుగులో వీరళావ్య 
ములు' గూడబయలుదే3 పరేశ పాలనా బంధములను |శెంచుకొనుటకె. 
[పబోధము 'జేసినవి, ఆధునిక కవులలో శివశంకరశ్వాస్త్రీ అడవి బాపిళ్లాజు, 
కొడాలి ఆంజనేయులు మున్నగువారు త్యాగ నమయములందు ముందుకువచ్చి 
చెరసాలల నలంకరించినారు. ఉన్నవ లజ్మీనారాయణగారి “మాలవర్టి" అను 
నవల (పజలలో చాల (ప్రబోధము కలుగ జేసినది. (| 


. (కెడియో |వనంగం 1954) (గోలకొండ లలో 


తెలంగాణ సాహి వికాసము 


కటక చే చరిత్రలో, శెలుగుసీన. భూగోళంలో నెల్లూరు మండలం 
విశిష్ట మెనది. కళలకు, సాహిళ్యానికి, సంస్కృతికి ల. టి కాణాచి 
సింహపు అందుచేతనే సీంపావుంలో జరిగే సన్మానానికి [పత్యేక (పాథాన్యాన్ని 
మన కవి, పండితులు యిస్తున్నారు. అనేక సంవత్సరాలనుండి కవితయ 
జయంతులు జరుపుతు ఆ సందర్భాలలో కవులను, పండితులను ఆవ్వోనించి 
వారిశేత విద్వదభి రామమైన ఉపన్యాసాలను చేయించే (పళ స్తీ. సంప్రదాయం 
నెల్లూరులో నెలకొని యున్నది. విక్వవి ద్యాలయాలు చేయించే ఎ్ట్సైన్‌ మన్‌ 
లెక్చర్‌ నంటిన. యీ కవితయ జయంతి సందర్భంలో జివించే ఉపన్యాసా 
ఇని విద్వాంసుల పక [గీవ అథి పాయం. 


ఈ సంవత్సరం యీ నన్మానాన్ని స్వీకరించి |ప్రనంగించవలెనని అవ్వో 
నించినపుడు నాకు కొంత ఆళ్చర స్ట్రము కలిగినది. అంతేకాదు నిర్వావాకుల 
వివేకములో కొంత సందేహము కలిగినది... అయితే ఇంకా ఆలోచఛించినవుడు 
(పతి సంవత్సరం కవి పండితులను మాత్రమే అవ్వోనించే యీ |వ్రళ న సంప 
చాయొన్ని యీ సంవత్సరానికి నిల్పివేని విద్వాంనుల (శ్రేణికి చెందని వ్యక్తి 
నొకరిని యీ పర్యాయం అవ్వోనించి జరిగే చమత్కారము చూడవలెనని యీ 
నిర్వావాకులు ఉబలాట పడీనాశేమో యని నాకు తోచినది. ఇదే నిజమైతే 
ఆ ఉబలాటం తీర్చవలెననే చేను మీ ముందు నిలిచినాను. నాయీ సావాసానిి 
మరొక కారణం నాకు పరమా పుల యీ జయంతుల నిర్యవహాణ. కార్యకలా 
పాలకు యాజమాన్యము వహిస్తున్న డా! బెజవాడ గగ పాటశా గాం నిర్ణయం 
కాదనగలిగే శక్తి లేకపోవడం, 


ఈ రోజు నేను యేమి మాట్లాడవలెనని |వ్రశ్నించుకున్న వుడు అ [పయ 
త్నంగా శాయ్మపోలు పద్యమొకటి నా నాలుకమీద దొరలినది. ' 


పొయలు పాయలు గా విడి 
పోయిన తెనుగు కన్నియ ముంగురులకు, వే 
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ణీ యోగ్యా భరణముగా జడకుచ్చు అ 
ల్లి యిచ్చితి భకిన్‌. 


వెంటనే యీనాటి (ప్రసంగానికి యీ పద్యాన్నే [పధాన [పొతిపదికగా 
చేనుకుంశే బాగుంటుందనే తలంపు మెరపువలె మెరసినది. నిజమే ! తెలుగు 
శన్నియ ముంగురులు పాయలు పాయలుగా విడిపోయినవి. ఎన్ని పాయలు ? 
ఎంత కాలంనుండి ?. అనేక శశాబ్దాల నుండి, |క్రీస్తుకు పూర్వం నుండి, కెండు 
వేల సంవత్సరాలనుండి. తెలుగు వానికి విదేశాలతో వ్యాపారం శేసే సంబం 
ధాలు రెండు వేల సంవత్సరాలకు వైగా ఉన్నవి. స్వర్గీయ మల్ల పల్లి సోమ 
"శేఖరళర్మ గారు (వాసీన వాక్యాలు వినండి. “అనాడు (అనగా కీస్తువూర్వం) 
మన చేశము. రోము మొదలై న పడమటి నగరాలతోను, తూర్పు చేశాలతోను, 
ద్వీపాలతోను వర్తక వ్యాపారాలు సాగించింది, ఓడల వర్త కులతోపాటు మన 
మశము. మనవిద్యలు, మనకళలు అన్నియు కూడ తూర్చుదేశాలకు, ద్వీపాలకు 
వెళ్ళినవి. ఈ విధంగా భారతీయ సంస్కృతిని తూర్పు దేశాలలోను, ద్వీపాల 
లోను వ్యాపీంవ జేసిన మొట్ట మొదటివారు మవ పూర్వులు బౌద్దాంధధులు, 
కాళింగు లూను”-వి దేశాలతో తెలుగు వారికి గల సంబంధాలు మిక్కిలి | పాచీన 
మైనవి. ఈనాడు మనము శేలుగును గూర్చి అంతర్జాతీయ స్థాయిలో అలో 
చి స్తున్నాము - తెలుగువారు తగినంత సంఖ్యలో అన్ని దేశాలలో కనిపిన్తు 
న్నారు. మళ్ళీ రాయ[పోలువారు చెప్పీన పద్యమే వినండి. 


“మోటుపల్లీ తీరమున లంగేసి ఓ 

డలు నుంక నుర్చింప నిలుచునాడు 
రాయలసీమ. రారాయజార్లు వసించి 
చిత్రచరి|త్రల్‌ రచించు నాడు 

పోకాలి చెరువు చెంపలపండు ధాన్యము 
అన్య చేశారీళు లడుగునాడు 
అద్దంకి కోడెల నాబోతులకు నె 
దూరా గతులు కొని [తోలు నాడు 
ఖండ ఖండాంతరములన్‌ [వకాళమయ్యె 
తెనుగు తలి లాలాటికా తిలక దీప్తి 


224 శతేనుగ సాహితి 


తమ్ముడా మాయనిత్తువే తల్లి వన్నె 
అటి గా 
చెల్లెలా చిన్నబుత్తువే తల్లి చిన్నె”. 
అను ప్రబోధము యీనాడు మనలను ఉ శ్రేజితము చేస్తున్నది. 


అయితే సాంస్కృతిక సంబంధాలు పరన్పర మైనవి. మనము కొంత 
ఇచ్చినప్పుడు మరికొంత తీసుకోవడం కూడ జరుగుతుంది. పర దేశ. పర|పాంత, 
పరభాష. పర సంస్కృతులను జూచి తెలుగు వాడెన్నడు ఉలికిపడ లేదని చరిత 
చాటుచున్నది. ఈ దృక్పధంతో శెలుగు దనాన్ని స సనశీలిం చినపుడు [వాయ 
వలసిన సంగతులు ఒక [గంధమే కాగలదని నమక: 


"ఈనాడు శెలుగువారు విచేశాలలోను. మనరేళంలోని ఇతర రాస్ట్రాల 
లోను అధిక సంఖ్యలో నివసిస్తూ ఆయాదేశాల, ఆయా।[ఫాంశాల అభివృద్దికి 
పొటు బడుతున్నారు. కొన్ని విదేశాలలో తెలుగువారు మనకన్నే ఆర్థికంగా 
సంపన్ను లై. సామాజికంగా పురోగాముళై ఉన్నారు. బర్మా, మాగిసస్‌, 
దశీణా।ఫీకా,: ఫీజి, మలేషీయా మొదలైన దేశాలలోని తెలుగువాగు ఇందుకు 
నిదర్శనం. [ప్రత్యేక ౦గా వారికి కులసంబంధమైన స్పృవాలేదు. ఏకులం. చారో, 
ఎప్పుడు వెళ్ళినారో శెలియరు కానీ, తెలుగు మాట్లాడే వారంతా ఓకే కులంగా 
రూపొందినారు. మన నంస్కృతిని విదేశాలకు, విదేశాలలోని తెలుగువారికి 
అందించే [పయత్నంతోపాటు, కులరహిత మైన అక్కడి సంస్కృతిని మనం 
(గ్రహించే |పయత్నం శేయవలని ఉంటుంది. ఈ కుల రహితమెన సమాజ 
' పరిణామఫలితంగా ఆదేశాలలోని తెలుగు భాష పరిణామము కూడ మనం 
గమనించవలసి ఉంటుంది. భాపనుబిట్టి కులాన్ని పోల్చుకో లేని నుడికారము 
అది. ఈ నుడికారము వైన సహజంగా అక్కడి భాషల 1పభావం కూడా పడి 
ఉ౦టుంది, అంతర్జాతీయ శెలుగు సంస్థవంటి సంస్థలు వి చేశాలలోని తెలుగు 
భాషా పరిణామాన్ని పరిశీలించవలసి ఉంటుంది. ఇటే విధంగా భారత దేశంలోని 
ఇతర రాష్ట్రాల తెలుగు నుడికారాన్ని కూడా ప We 


కొన్ని విదేశాలలో, తెలుగు, సాహిత్యపరంగా మోటో మంచి అభివృద్ధి 
పొందినది. బర్మాలో వీవీధ' వోళ్ళయ “వ క్రియలలో 'సొధ్రీనో చేసిన తెలుగు 
రచయితలు, కెలుగు పత్రికలు; తెలుగు సొర నతో సూలు హాటక సమాజాలు 
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(ప్రశంసనీయ మైనక్ళషి. గావించి, సాంస్కృతిక వై శన్యానికి పొటుపడుట జకగినది- 
ఇటీవల అంత ర్థాతీయ శెలుగు సంస్థ బర్మా, మాకెన్‌ దేశాలను గూర్చి 
రెండు పుస్తకాలు (పకటించినది. ఇతర దేశాలలోని తెలుగు భామను గూర్చి 
యిటువంటి పున్తకాలు (పచుక ణ కావలసి; ఆవశ్యక ఆ ఉన్నది. ఇది జరిగినపుడు 
వి దేశాలలోని తెలుగు సాహిత్యవికాన చర్మితకు తగిన సామ్మగి లభించగలదు. 


ఇతర దేశాల ఇతర రాష్ట్రాల తెలుగు స్వరూప స్వభావాల పరి 

నా (పసంగానికి ప్రస్తుతం కాదు. మన తెలుగు సీమలో విభిన్న [పొంళతాల 
మాండలి కాలను గూర్చి కొద్దిగా (ప్రస్తావించి తెలంగాణా సాహిత్య వికాసాన్ని 
సమీకు చేయడమే యీనాటి నా ప్రసంగం ఉద్దేశ్యం. ఇందుకు భూమికగా కొన్ని 
మాటలు చెప్పవలసి ఉంటుంది. తెలుగుజాతికి ఉజ్జ్వల మైన చరిత్ర ఉన్నది, అయిశే 
యీ చరి[తను పరిశీలించినపుడు తెలుగువారు. ఏకపరిపాలన [కింద ఉన్న 
ఘట్టాలు మూడు మాత్రమే మనకు కనిపిస్తున్నవి. మొదటి మారు కాకతీయ 
సల రెండవ పర్యాయం గోలకొండ రాజుల పరిపాలనలో; మూడవ 
సారి నేటి ఆం|ధ|పదేళ్‌ ఏర్పడ్డ తరువాత, ఈ విషయం వై మల్ల ౦పల్లి సోమశేఖర 
శర్మగారు (వాసినమాటలు గమనించండి. 


“గణపతి చేవ మవోశాజు తెలుగు మాట్లాడే ఆం|ధ్రులందరిని ఒక్క 
రాజ్యంలోకి తీనుకరావ లెనని మొదటిసారి (వయక్నించాడు. ఈ మవోరాజుకు 
సమకాలికుడు తిక్కన పోమయాజి. ఈయన మవోకవి, నెల్లూరు పాలించిన 
శెలుగు చోళరాజు మనుమసిద్ధి ఆస్థానంలో ఉండి వి రాటపర్యము దగ్గగినుండి 
సంస్కృత మహాభారతం పదిహేను పర్వాలున్ను తెనుగు చేసే మన చేళంలోని 
వేద మత, ధర్మానికి గట్టి వి _త్తనం వేశాడు. మనది. ఆం[ధ దేశం. మనం అంధుల 
మనే జాతీయాభిమానం మొదటిసారి మనకు యీ కాలంలోనే కలిగింది. దేశంలో 
[కొత్త ఉత్సాహం [పబలింది. ఇక ' లోశేమిటి ? గణపతి చేవమవోరాజు సర్వ 
విధాల సమర్ధుడు, శార్యపరా[కమాలు గలవాడు. ..మన ఆం(ధ 'దేళం ఇంచు 
మీంచుగా టసుగంటి కాకతీయుల అధికారంలోనికి నచ్చ ది “తరువాత తెలుగు. 
చేళంలోని అత్యధిక భాగాన్ని పరిపాలించినవారు 'బవామనీ. రాజులు (అయిత్మే 
బివామనీ రాజ్యము బహుభాషా రాష్ట్ర, కర్ణాటక, తెలుగు ప్రజల. నమస్టి, 
కుటుంబిము, పూర్వపు "హైద రాకాదుధశె) బవామనీ రాజ్యం నిచ్ళిన్నం అయిన్న 
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రరువాక గోలకొండ రాజ్యం యేశ్చడినది. గోలకొండ రాజ్యచరి త్ర అరే 
ముస్లీం సుల్తానుల స. లోని అం(ధ్రరేశచ! [గ్ర అన్నమాట, గోలకొండ 
శెలుగురాజ్యము. గోలకొండ సుల్తానులు శెలుగు |పభువులు అయినారు.” 
తెలుగు కవిత్వంలో ఇం| బాహీం కుతుబ్‌షా, ఇభరాముడుగా మారి తేలుగు 
జనానికి అథి రాముడై నాడు. బవామనీ రాజుల్యకింద, గోలకొండ సుల్తానుల 
[కింద ఫారసీ, ఉరూ భాషలలో తెలుగు భాషక్సు తెలుగు దేళ్తానికి పరిచయము 
కలిగిన ది. ఈ (ప్రభావం ఆనాటి నుండి నేటివరకు కనిపిస్తుంది. 


గోలకొండ రాజ్యం పతన మైన తరువాత ఇరువై. సంవత్సరాల [కింద 
వరకు అనగా ఆంధప్రదేశ్‌ యేర్చజేవరకు మధ్యన ఉన్న కాలంలో తెలుగు 
చేళం భీన్న పరిపాలన [కింద ఉండిపోయినది. తెలంగోణా (పొంతం, రాయల 
సీమ (వాంతం, సర్కారు (పాంళాలు రూపొందినవి, ' సర్కారు, రాయ లపీము 
పారశాలు ఇంగ్లీషు పరిపాలన క్రిందికి పోయి తమిళ, కర్ణాటక, మళయాల 
భామీయులతో కలితి ఉండటం తటన్థీ ంచినది. ఇంగ్లీషు వారికి సామంతుడ్రైన 
నిజాం 'యేలుబడిలో తెలంగాణా, మవోరాష్ట్ర, కర్ణాటక | సాంతాలతో కలసి 
నిలిచినది. రాయ పోలు (పస్తావించిన తెలుగు కన్నియ ముంగురులు యీ 
విధంగా పాయలు పాయలుగా తెలుగు సీమలోనే విడిపోయినవి, తత్ఫలితంగా 
తెలుగు భాషా వికాసంలో మాండలిక మైన (ప్రత్యేకతలు, 'యేర్చడినవి. రాయల 
సీమ. సర్కారు జిల్లాలు , తెలంగాణము అనే మూడు పొయలలో. యో (పత్యేక 
తలను స్పష్టంగా ' పోల్చుకో వచ్చును. 


, తెలంగాణ నిజాం యేలుబడి [కింద సుమారు నూటాయేబది సంవత్సరాలు' 
ఉండి పోయినది. ఈ 150 సంవత్సరాలలో ఇక్కడి సాహిత్య స్వరూపాన్ని 
పరిశీలించడం అవనరం. తెలంగాణాలో కూడ జిల్లా స్థాయిలో మాండలిక మైన 
(పళ్యేకతలు మవకు కనిపిస్తున్న వి. మహబూబునగరు జిల్లా భాషకు ఖమ్మం 
జిల్లా భాషకు వ్యత్యాసాలు మనం పోలు కోవచ్చును. ' ఆదిలాబాదు నిజామొ 
కారుజీలా వ మాండలికాల (ప్రత్యేకశను మనం గమనించవచ్చును. మెదక్‌ వరంగల్‌ 
జిల్లాల మాండలిక స్వరూపాన్ని మనం గుర్తించవచ్చును. 'తెలుగు అశోడమీ 
పజ జిల్లా స్థాయి భామ సర్వే జరుగుచున్న ది. ఈ సశ్వే ఫలిశం శ 
'శా స్ర్రజ్ఞల పరిశోధనలకు ఉపయుక్తం కాగలదని భెప్పవచ్చును. _ 
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శెలంగాణా మాండలికాన్ని పకశీలిం చినపుడు శల పరంగా మనకు కొన్ని 
(ప్రత్యేకత లు కనిపిస్తున్నవి “గెడ్డం” అన్నమాటకు శెంంగాణాజిల్లాలో అర్థం చేరు 
ఆంధ జిల్లాలలో అర్థం వేరు. “వాకిలి” అనగా తెలంగాణాలో ఇంటి కు 
చోటు. శాని కష్ట మ “గడపో అన్నమాట తెలంగాణా వ్యవవోరంలో, 
“కడప”. “పోకలు అనేమాటకన్న “వాగాలుూ అనే మాట తెలంగాణా 
వ్యవహారంలో ఉన్నది..”వెదాలు” అన్నమాటకు వెదుములు అని తెలంగా. 
ణాలో వ్యవవోః౦. “అలా” అనేమాటకు తెలంగాణాలో “అట్లా” అంటారు... 
కావాలి, చేయాలి అశే “లి” (ప్రత్యయం శెలంగాణా వాడుకలో , లేదు. 
వచ్చాడు, పోయాడు కూడ తెలంగాణా వాడుకలో లేవు. గోలకొండ సుల్తానుల. 
కాలంలోను, అంగకు ముందుగాను , ఫారసీభాషా |వభావంవల్ల తెలుగులో 
అనేక. ఫారసీ ఉర్ఫూ శబ్దాలు వచ్చినవి, వీని సంఖ్య నూర్భలో డంటుంది. 
అయితే యీ గజాల వాడుకలో కూడ తెలంగాణ, అంధ పాంళాలలో కొన్ని 
వ్యశ్ల్యాసాలు కనిపిస్తున్న వి. “షికారు అనగా వావ్యోళి శాదు “వట 
“ముర్ధాయి'' అనగా నిందితుడు కాడు నేరారోపకుడు. ఇంకా ఇటునంటి. 
కష్టాలను అనేకము సూచించవచ్చును. మాండలిక మైన వ్యళ్యాసా౭కు మచ్చులు. 
మాత మే యీ ళళ్దాలు. ఈ సందర్భంలో తెలంగాణా నుడికార (ప్రభావం కూడ. 
కొద్దిగా ఉద్దూమీద కనిపిస్తున్నదనీ, కొన్ని తెలుగు శళ్దాలు ఉద్దాలో కూడ. 
దొరలినవని మనం గమనించవలని ఉంటుంది. ఆ విషయం |పన్తుకం కాదు, 
తెలంగాణా [పాంశములోని మరికొన్ని సాంస్కృతిక పత్యక శలను కూడ యీ 
సందర్భంలో గమనించవలసి ఉన్నది; ఉదావాకణకు ఉత్తగ భారతవు | ప్రభావము 
వలన “హోళీ” పండుగకు శెలృగాణాలో |పాచుర్యం ఎక్కువగా ఉన్నది. 
మొహరం సందర్భంలో పీర్ల పండుగ కూడా , ఇటువంటిదే. విజయదశమికి 
ముందుగా తొమ్మిది రోజులు తెలంగాణా |పాంతములో (పతి పట్టణంలోను,. 
(ప్రతి,పల్లెటూరులోను (స్త్రీలు వినోదించే బతుకమ్మ పండుగ తెలంగాణాకు [వళ్యక 
మైనధి. ఈ విధమైన |పత్యేకతలను కొన్నింటిని ఆవోర వివోరాలలోను, ఆచార. 
విచా రాలలోను. వేషభాషలలోను పోల్చుకోవచ్చును. కాని యీ (వత్యేకతలు 
తెలుగు సంస్కృతిని విభజించునట్టివి కావని బహిరంగానికి మాత మే చెందినవని, 
ఆంతరంగిక 0గా ఆంధ సంస్కృతి ఏక త్వానికి ప్ర కావని యీ, 
సంధర్భంలో స్పష్టికరించవలసి ఉన్నది. 


శెలుగు సాహిత్య చర తలో తెలంగాణా (ప్రాంతానికి వీశిష్ట్ర మైన స్థానము. 
శెలుగు సాహిత్యములో [పళ స్త మైన, .గణుత్‌ కెక్కిన [గంథాలు మూడు, 
భారతము, భాగవతము, రామాయణము. ఏకశిలా నగరంలోని గణపతి" దేవుని 
ఆస్థానంలో తిక్కన భారశావిష్మ్కరణ. జరిగినది. భాస్కర రామాయణము 
వాసిన భాస్కరుడు, మల్లి కార్జున భట్టు, కుమార రు|దలేవుడు, అయ్యలార్యుడు 
తెలంగాణా పాంతమువాశే. ఆంధ మహాభాగవతము |వాసిన ఫోతనా 
మాత్యుడు తెలంగాణా (పాంతీయుడే, మారన మార గ్రాంజేయ పురాణం యౌ 
[పొంతముననే [వానీనాడు, మొట్టమొదటి అచ్చశెనుగు కావ్యము యయాతి 
చరి[త రచించిన పొన్నగంటి శెలగన్న యీ (పొంతము వాడే, సామాన్య 
|పజలకు అందుబాటులో నుండునట్లు జూనుతెనుగులో రచన గావించవలెవని 
(పబోధించి బసవపురాణాన్ని (వాసిన పాలు, రీకీ సోవునాధుడు తెలంగాణా 
[పొంతీయుడే. ఈ విధంగా (పాచీన సాహిత్యం తెలంగాణాలో వర్శిల్లి నది. 
తెలంగాణను ఇతరాం|[ధ దేశంతో వేరొక పాయగా విడిపోయిన తరువాత 
కూడా తెలుగు సాహిత్యం యిక్కడి [పవర్థమానమైనదని (యీ సందర్భంలో 
చెప్పవలసి ఉన్నది. రాజకీయంగా _ వేరుపడిపోయినప్పటికిని భాషాదృష్ట్యా 
తెలంగాణా పాంతం ఆంధ [పొంతంలో సన్నిహిత నంబంధాలు కలిగియుండినది. 
ఈ నంబంధాలు' ఎన్నడూ తెగిపో లేదు. కావున తెలంగాణా [పొంత 6లో తెలుగు 
పాండిత్యం లేదని తెలుగు సంస్కృతికి చోటు లేదని అం(ధ్రవచేగ్‌ _యేర్పడక. 
పూర్వం కొన్ని వర్గాలలో వ్యాపించిన అభి పాయం సగి యైనది కాదు. తెలం 
గాణాలోని (గామాలలో' శాళవ|త |గంథాలులేని ఊరు లేనేలేదని చెప్పితే 
అతీళ యో కి కాజాలదు, సుమారు ఏబది సంవత్సరాల [కిందట ౫ నా చిన్న తనమున। 
కాకినాడ ఆం|ధ్ర సాహిత్య పరిప త్తు పజాన న్వర్లీ య జయంతి రామయ్య పంతులు 
గారి ఆదేళంవె స్వర్గీయ శేషా దిరముణ కవులలో ఒక్కరైని దూపొటి వేంకట 
రమణాచార్యులవారు తెలంగాణా [పోంతమంశా తిరిగ ఎన్నో శొననాలను, 
నూర్గ కొద్ది తాళ ప [త (గంధాలను సంపాదించి సాహిత్య పరిమత్తుకు అప్ప 
గించి యుండిరి. ఇ అన్నీ సాహిత్య సరిష త్తు కార్యాలయంలో యోనాటికి 
ఉండవచ్చును ఆంధ చరి[త్రకు, ఆం|ధ సాహి త్యానికి అక్కరయిన సామి అనే. 
కము యోశాసనాలలోను, యీళాళపత [గంభఛాలలోను లభించిందని విజ్ఞులు 
'చెప్పినమాటలు నాకుజాగా తెలిసిన సత్యము, ఈతెలింగాణా శాసనాలలో కొన్ని ౮ 
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టిని హైదరాబాదులోని లత్మణరాయ పరిశోధక మండలివారు |ప్రకటించినారు, 
మరికొన్ని శాసనాలు ఆర్మా గ్టలిజీ శాఖకు అప్పగించబిడిన వీ. ఇందులో కొన్ని 
(పకటితమ్రైనప్‌ కూడా, ఇంతకూ చెప్పవలసిన మాట యేమనగా తెలంగాణా 
[పొంతంలో శెలుగు దీపాలు ఎన్నడూ ఆరిపోలేదన్న సత్యం - అప్పటి [పభుత్వ 
విధానాల వలన యీ దీపాలు దేదీష్య మానముగా |ప్రశాశించక పోవచ్చును, 
కానీ మిణుకు మిణుకు మని వెలుగుచునే యుండెను. హైదరాబాదు నగరంలోని 
పరిస్థితి ఎట్లున్నప్పటికిని పల్లె |పొంతాలలో తెలుగు భాషా సాహిత్యకులు 
అంత రించ లేదు. 


గోలకొండ సుల్తానులు [పజలు మళాన్ని, (ప్రజల భాపను, [పజల 
సంస్క్భృతిని పోత్సహించి ఆదకంచినారు, కానీ ఆసఫ్‌ జాహీ వంశీయులు ఈ 
ఉత్తమ సంపచాయాన్ని పొటించలేదు. ముఖ్యంగా గత శశాజ్లం తుది భాగం 
నుండి భార దేశానికి స్వాకం|త్ర్య్యము వచ్చి హైదరాబాదు వైన పోలీనుచర్య 
జరిగేవరకు (వభుత్వవి ధానాలు (ప్రజల భాషలను అణచి వేయునవిగా ఉండినవ. 
'(బిటిమ పరిపాలనలో _ భాషలను అణచివేయుటకు ఇటువంటి [పయళ్నాలు 
జరుగలేదు. మొతృ భాషల ద్వారా విద్యాబోధనఅవ కాళాలు అ స్పటి పాద రాజాదు 
రాష్ట్రంలో పూర్తిగా లేకుండెను. |బిటిషు పాలనలో [గంధాలయాల స్థాపన 
నిషేధించలేదు: రాజకీయాలతో సంబంధములేని సారన్వళ కృషి | బిటిము 
(పొంతంలో నిరంతరాయంగా జీిగింది. సి. పి. [బౌను వంటి సివిలియన్‌ 
అధికారులు [పజల భాషల వికాసానికి కృషిచేసిరి. వీరేశలింగం పంతులు మొద 
లైన వారి సారన్వత కృషికి (పభుత్వం ఆటంశాలు కలిగించలేదు. కానీ తెలం 
'గాణా (పొంతంలో పరిస్థితి మరొక విధంగా ఉండినది. మాతృభావల -వికాసా 
నికి. గొడ్డలి చెట్టు వంటి విధానాలను. హైదరాబాదు [ప్రభుత్వం అమలు చేసినది. 
తెలుగు చదువు కొనడానికి అవకాశాలు లేనే లేకుండినవి. ఓక [గంఛాలయొన్ని 
"పెట్టుకోవడమే చాలా కష్టమైన పనిగా ఉండినది. కవినమ్మేళనాలు, సారస్వత 
నథలిమ జరుపుకోవడం an | వభుత్వానికి కంటగింపుగా ఉండినది. 'ఇందు 
వలన [వజలలో స్వతం౦త భావాలు వ్యా ప్రి వీ జెంది రాజకీయంగా తన ఆ న్లీతళ్వా 
నికి భంగము కలుగగలదని అప్పటి (పభుత్వం. అభి పాయపడినది. ఆంధ అనే 
పేట ఏ ఉద్యమము సాగినవ్పటికిని దానిని [పభుత్వం శతుభావముతో చూచి 
నటి. అంధ అన్యేపదములో ఉద్యమాలు నడిపితే తుదకు యీ ఉద్యమాల 
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ఫలికంగా తెలంగాణా ఆంధ్ర (పాంతముతో కలిసిపోయే |పమాదము వాటిల్ల 
గదని అప్పటి |వభుత్వం అభ్మిపాయపడినట్లు (పామాణికమైన ఆధారాలు 
ఉన్నవి. అందుచేశ సారస్వత కృపి కూడ ఆరోజులలో రాజకీయ కృషివ'లె 
పచ్ళన్నంగా జరుగవలసిన అవసరం యేర్చడినది. -ఈ పరిన్టి తినే వాగ్భంధన 
శానన వైశాధిక తాండవమని స్వర్గీయ సురవరం [పతాప రెడ్డిగారు ఒకన్తూరు 
వర్మించియుండిర. 

' శెలంగాణా (పొంతంలో ఊరూర ఉద్దంఢులై న సంస్కృ శాం[ధ పండితు 
లున్నప్పటికిని వారు సభలలో సమావేశమై పరస్పర అవగాహాన చేసుకునే 
అవకాశాలు బొత్తిగా లేకుండెను, రాజ భాషయైన ఉర్లూ, |పాఢధమిక దళనుండి 
_ విద్యాలయ దళవరకు బోధనాభాష కావడంవల్ల తెలుగు భాషాభివృద్ధికి 

గొస్ప సంకట పరిస్థితి యేర్చడినది. ఆ రోజులలో “హైరరాశారు రాష్ట్ర 
బర (ప త్యేకమైన మా సిద్ధమె అక్కడ నివసించే (పజలను కతర 
(వపంచమునుండి వేరుచేసినది. అందుచేత గత. శశాజ్ఞమునుండి భారత 
స్వాతం(శ్య (పొప్లీవరకు అశకాస్యులై న (పజల సంఖ్య మిక్కిలి తక్కువగా 
ఉండెను. నంస్కృృతళాం[ధ పండితులు కవులు (గానచాసోచై న్యానిక గురియై 
పళ్లిటూ శ్లలో కృళించిరి. కొద్దిమంది ఉర్దూ, ఫారసీ భాషలలో _ పరిచయం 
చేసుకొని [పభుత్వ ఆ[శయముతో తమ పనులను నెర వేర్చుకొనిరి. ఈ. విధంగా 
తెలుగు భాషా వికాసానికి తెలంగాణా ల 0లో [గహణము. పట్టినది. 


' ఈ పఠిస్థితులలో తెలుగు భాషను ఆదరించి, న గ. 
సంస్థానాల కృషిని మనము మరచిపోవడానికి వీలులేదు. గద్వాల, వనవర్తి, 
ఆత్మకూరు సంస్థానాలను యీ సందర్భంలో (పళంసించవలవి . ఉన్నది. ఆంధ 
|పొంశానికి, తెలంగాణా [పాంశానికి ఒక విధంగా యీ సంస్థానాల ' ఆదరణ 
వలన "సొంన్క్బృతిక నంబంధాలు 'పెంపొందినవి. (పతి: కం! ఎరం ఆంధ 
(పాంతమునుండి కవులు, పండీతులు "వచ్చి యీ సంస్థానాలలో:. సన్మానము 
పొందేవారు. ఇటువంటి వారంలో తిరుపతి "వేంకట కష్ట కూడ ముఖ్యులు. 
ఈ. అవధానాలు ఆనాడు తెలంగాణా [పొంశానికి, ఆంధ (పాంళానికి; మధ్య 
ఛాషాపర మైన వంశెనలుగా ఉండినవి. .. వీనికితోడు కొన్నినాటిక సంఘాలు. 
కూడ ఆం[ధ (పొంతమునుండి' వచ్చి తెలంగాణా. [పొంతములోని: కొన్ని 
పట్టణాలలో ఛాట కాలను [పదర్శిస్తుం డేవి; మైలనరము, నురథి'మొద లై ననాటక 
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సంఘాలు వరంగల్లు మొదలై న తెలంగాణా (పొంతాలలో నాటకాలను 
డ్రరక్ళించి యో స (పొాంళాలమధ్య సాంస్కృతిక సమైక్యతను బలపరచిన 
సత్యము యో సందర్భములో మనము గమనించవలసి ఉన్నది. 


 శెలంగాణాలోని పరిస్థితులను గమనించి యీ ప్రాంతమున సాహిత్య 
వికాసానికి కృషి చేయవలెనని నంకల్పించినవారు స్వర్గీయ కొమ[ రాజు వేంకట 
లజ్మణరావుగారు ఆయన గొప్ప పరిశోధకుడు. తెలుగు భాషా వికాసానికి 
అపార మైన కృషిచేసిన మేధావి. నిష్కళంక దేశభక్తుడు. ఆ రోజులలో 
చాలా మంది ఆంధ [పాంతీయులకు తెలంగాణాను గూర్చి స3యెన అవగా 
వాన లేకుండెను, అకుణరావుగారు మునగాల సంస్థానానికి దివానులై నందు 
వలన మునగాల సంస్థా నా ధీశ్వరులకు తెలంగాణా (పొంఠంతో నంబంధాలు 
ఉండినందువలన అ ఉభయులు ప్రొదరాబాదుకు రాకపోకలు చేస్తుండేవారు 
లత్మణ రావుగారి కృషికి మునగాల శాజావా: తోడ్చాటు లభించినది. ఈ 
విధంగా 1900 సంవత్సరమున (శ్రీ కృష్ణ దేపరాయాం ధ్ర భాషా నిియము 
స్థాపిత మైన ది. తరువాత 1904వ సంవత్సరమున రాజనరేంద భాషా నిలయం 
వొనునుకొండలో స్థాపిత మైనది. ఆ తరువాళ మరికొన్ని సంవత్సరాలకు 
వరంగల్లులో బ్జానుశాసనాం ధ భాషానిలయం స్థాపితమయ్యెను., లత్మణరావు 
గారి విజ్ఞాన చందిక |గంధమండలి కూడా 1000ల సంవత్సరమున 
హెరరాచాదులో స్థావిత మైనది. లవ్మణ రావుగారు, రావిచెట్టు రంగారావు 
గారు, మునగాల రాజాగారి తోడ్నాటుతో తెలంగాణా ప్రాంతములో 
సాహిత్య వికాసానికి సాంస్కృతి" చె చైతన్యానికి గ ట్టిపునాదులు నిగ్మెంచినారు. 
తరువొత [కమ కొమంగా తెలంగాణాలో అనే? | గంభాలయాలు స్థాపిత మై 
సాహిత్య నభలు జిగి కవి పండితులను మేలొల్సి తెలుగు భాషాభ్యురయానిక 
క్ర హీచేయడం జరిగింది. ఈ కృషికి లత్మణశావుగారి అడుగుజాడలలో ఇారి 
(ప్రోత్సాహంతో నాయకత్వం వహించినవారు మాడపాటి. హనుమంతరావు 
గోరు, సురవరం (వళాప రెడ్డిగారు, ఆదిరాజు వీరభదరావుగారు.. తెలంగా 
ఇాలో తెలుగువారిని మేలుకోల్చిన గౌరవము యో మవోనీయులకు ఈయ 
వలనీ ఉన్నది. అనాటి తెలుగు వాని చిత్తవృ క్తీని బక కవి ఈ విధంగా 
వర్ణి రచినొడు. 
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వారీ యంచును గాలిబంచును సదా యె 


ఖ్భాలె ఫో, షపాయరిన్‌ చాలా చాలా శఫీ 


సు లుట్టిపడ మాషాల్హా రచించెన్గదా | 


అని తెలుగువాడు వార్షించే వాడట. ఇటువంటి పద్యాలు ఇంకా మరి 
కొన్ని ఉదహరించవచ్చును. ము త్తంమీద ఉరూ, ఫారసీ భాషల (పభావానికి 
లొనై తన మొతృభావకు అంశ ప్రాధాన్యం యోయని పరిస్థితిని అనాటి 
శెలంగాణములో కనిపించినది. ఈ సందర్భములో వైన ఛీర్కొన్న ముగ్గురు 
మవోనీయుల మార్షద ర్థకత్వంలో [గంధాలయాలు, పతీకిలు, గ్రంధమాలిలు 
స్థావీత మె తెలంగాణాను మేలుకొల్చడం జ3గినది. ఈ విధంగా మేలుకొని 
యువకులు ముందంజవేసి సాహిత వికాసానికి కంకణ బద్ధులెనారు. ఈ విధంగా 
తెలంగాణ సాహిత్య రంగంలో నవయుగోదయ మైనది. కృష్ణ చేవరాయాం|ధ 
భాషా నిలయాన్ని స్థాపించిన 1900 నంవత్సరమునుండి యీ నవ యుగము 
(పొరంభమై 1948 నె స్టెంబరులో జరిగిన పోలీసుచర్యవరకు కొనసాగినదని 
చెవ్చవచ్చును. ఈ అద్ధశ శాజ్షములో సాహిత్య కృషి: యే విధంగా జరిగినదో 
స్థాలీపులాక న్యాయంగా వ చడం యీనాటి నా (పనంగం యొక్క 
ముఖ్యోస్టేళము. అందుచేత ఈ కాలంలో సారస్వత వ్యాసంగము చేసిన వారిని 
గూర్చి మా[గమే (పస్తావించనై నది, 1948 సెనైంబరు తరువాత జరిగిన 
సాహితీ విశాసము మరొక అధ్యాయము. డొక్ట రు సి, నారాయణరెడ్డి 
ద్రభృతులై న [ప్రముఖాంధ్ర కవులు, విమర్శకులు, రచయితలు, పోలీసు చర్య 
తరువాత తమ సొహిలఠీ జై జె తయా[తను [పారంభించినారు. 


శెలంగాణా. సాహిత్యరంగంలో నవయుగోదయానికి వైతాళికులు 
నిస్సంచేవాంగా కొనురాజు వేంకట లక్షణ రావుగారు. ఆయన .బహు భాషా 
వేత్తలు, గొప్పమేధావి, మవవిజ్ఞాని. ఆధునిక యుగంలో తెలుగు "భాషా 
వికాసానికి కృషిచేసిన వారిలో వీరేళలింగంగారి ప్రక్కన ఉండవలసినవారు. 
ఆధునిక అవనరాల ద్‌ లప్టై తెలుగుభాష |పగతి చెందచ లెనని ఉద్దెళించి అందుకు 
అనుగుణమైన. వాజ్ళియాన్ని పుష్కలంగా నిర్మించిన మార్గ ర్గదర్శీ మహామనీషి 
లక్మణరావుగారు. చరిత పరిశోధన, భాషాపరిశోధన, విజ్ఞాన వాళ్మియాళివృద్ధి, 
వచన వాళ్ళియ (పగతిలత్మణ రావుగారి ఆక యాలు, ఈ అం పంగా 
పారు తమ అనుయాయులను తీర్చెదిద్ధినారు.. మాడపాటి హనుమంత రావుగారి 
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వైన లద్మణరావుగారి (ప్రభావము నృష్టముగా గోచరిన్తున్నది. ఆదిరాజు 
వీరథ[ద రావుగారు లక్మణరావుగా? శిక్షణలో "పైగినవారు. నురవరం 
(వళాపరెడ్డిగారు లమ్మణరావుగారిని తమ మార్గదర్శకులుగా అభిమానించి 
నారు. అందుచేశ యీ ముగ్గురు అధునిక యుగంలో తెలంగాణా సాహిత్యాభి 
వృద్ధికి లవ్మణ రావుగారి తస జాడలలో కృషిచేసి 5. మాడపాటి వానుమంత 
రావుగారు ఇంగ్లీషు, ఉరూ, ఫారసీ, తెలుగు భాషలలో (పవీణుల్రై మహో 
రాష్ట్రము, హిందీ, సంస్కృత భాషలతో శగినంత పిచయం కలిగినవారు. 
ఉర్దూలో మంచి రచయిత కూడా . “ముషీర్‌ దక్కన్‌” అనే దిన ష్మత్రికకు 
అనేక సంవత్సరాలు సంపాదకీయాలు [వానీనారు.. తెలుగులో సరళమైన 
వచన రచన శేయగలిగినవారు. “జా[త్రకాలపు . హించ్వార్యులు” అనే 
(గంధాన్ని ఆయన మవోళాస్ట్రము నుండి శెనిగించినారు. _ తెలుగు భాషలో 
మొట్టమొదటి కథానిక రచయితలలో వానుమంతరావుగాకని వేర్కొనవలని 
యున్నది. స్వయంగా మంచి కథలను (వాయడమేగాక మున్షీ | వేమ్‌చంద్‌ 
కథలను మొట్ట మొదటిసారిగా అనువదించి తెలుగు వారికి సకిచయం చేసిన 
గౌరవం మాడపాటి వానుమంతరావుగారికి దక్కుతున్నది. రాజకీయాలలో 
గోఖలేవంటి మీత వాది అయిన హానుమంత రావుగారు తెలంగాణాలో "రాజకీయ 
సాహిత్య, సాంస్కృతిక ఉద్యమాలకు వైతాళికులు - వాగవలెనే ఆదిరాజు 
వీ భద రావుగారు రాజకీయాలతో య గొప్పపండితులై , బిహు గంధ 
రచయిత ల్రై, ఉత్తమ వ్యాసకర్త (గంధాలయోద్యమ నిర్వాహకులై 
తెలంగాణాలో నవచె చైతన్యానికి టు. సురవరం |ప్రశాపరెడ్డిగారు 
సంపన్న కుటుంబీకులై బి. ప; బి, ఎల్‌ పట్టథ్గ(దులై న్యాయ వాదవృ శ్తిని 
అవలంబింపక తగిన అవకాశాలు ఉన్నప్పటికిని (పభుత్వ. ఉద్యోగం .స్వీకరింపక 
జీవిశమంతయు. తెలుగు భాషాభివృద్ధి అర్చించిన త్యాగమూర్తులు; బహు 
భాషావే శ్రలు; అనేక [గంధకర్తలు; ఉత్తమ(శేణికి చెందిన పరిశోధకులు, 
నిర్భయంగా పత్రికను నడిపిన సంపాదకులు. ఆయన గోలకొండ ప్మతికద్వారా 
తెలంగాణా [పజలను అన్ని రంగాలలో మేలుకొలిపినారు. గోలకొండలో 
పీరు. (శ్రానిన సంపాదకీయాలు అనేక విషయాలకు సంబంధించిన విజ్ఞాన 
నితేపాలు. రామాయణ రహస్యాలు, హిందువుల పండుగలు. ఆంధ్రుల 
సాంఘీక చరత మొదలై న గొప్ప పరిశోధనా శక మెన [గంధాలను వారు 
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[వా వాసీనొరు. వారు కవులు, కథకులు, సిమర్భకులు, వ వ్యాసకర్త రలు, బహుముఖ 
|పతిభాసంపన్ను లు. వారు [వానిన కొన్ని చిన్న కధలు నిరీకణము వంటిని 
కథానికా వాబ్బయములో (పథమ శేణికి చెందినవి. 


తెలంగాణాను అధునిక యుగానికి అనుగుణంగా టై కర్యవంతము చేసిన 
మరికొన్ని సంస్థలను కూడా యీ సందర్భములో చేరొనవలసి యున్నది, 
అందులో (ప్రత్యేకంగా రెండు పత్రికలను గురించి మొట్ట మొదట |పస్తాలించ 
వలసియున్న ది. తెలంగాణాలోని మొదటి ప తిక “హరబోరిని” 1918 వ 
సంవత్సరమున స్థావిశ మై జక సంవత్సరం మాత్రమే నడిచినది. తరువాత 
1920 వ సంవత్సరమున రెండు డు పత్రికలు యించుమించుగా ఒకే పర్యాయం 
(పారంభమైనవి. ఒకటి తెనుగువ పతీక వరంగల్లు జిల్లా ఇనుగు ర్రినుండి వెలువడి 
ఐదేండ్లు నడిచినది. శెండవది నకి గొండనుండి పల్నివీసు నరసింవోరావుగా8 
సంపొదకత్వమున వెలువడిన “వీలగినో, ఇది కూడా బదేండ్లు నఢిచినేదీ, 
శేనుగు ప| క్రిక సంపాదకులై న ఒద్ది రాజు సీ శారామచం| రావు, రాఘవ 
రంగారావు సోదరులు; సంపన్న లీపు. ఫొరసీ,. ఉర్జూ, ఇంగ్లీషు, 
తెలుగు సంస్కృత భాషాలలో |పావీణ్యము గలిగిన పండితులు, 'రరయికల్లు. 
వళ్ళి వీను నరసింహారావుగారు ఉర్దూ, తెలుగు భాషలలో ప్రవీణులు. ర 
రెండు ప పత్రికలు వాజ్మయ |వచాశానికి, రచయితలకు, జాతీయోద మాని! 
చేయూతనిచ్చి చేసిన కృషి చరిశాత్మకమైనది. వీని తరువాత 1925 వ 
సంవత్సరంలో గోలకొండ పత్రిక అర్థ ' వార పత్రికగా (ప్రారంభమైనది. 
తరువాత యీ పత్రిక 1947 లో దినవ క్రికయె సుమారు ఇరువై సంవత్స రాలు 
నఢిచినరి. తెలంగాణాను (ప్రబుద్ధము చేయుటలో గోలకొండ స. . శేసీన 
కృషి చరి తాళ్శక మెనది. సురవరం (పశావరెడ్డిగారు. యీ పత్రికకు సంపాద 
కులుగా లభిం చడం వలన  చేశాభ్యుదయానికి, భాషాళివృద్ధిక అపార మైన మేలు 
కలిగినది, ఈ విధంగా, తెలంగాణా రచనా రంగంలో నూతన యుగము 
(ప్రారంభమైనది. అప్పుడు యువరచయిళ లల్లో ప్రైదరాబాదు నుండీ! బక 
సాహిత్య మానవ క్రీక వెలువడవ లెనని ఒక గాఢమైన అథి పొయము' కలిగీనది, 
ఈ' అభి; పాయానికి. మాడపాటి హనుమంతశావుగారి యొక్కయు, సురవరం 
ప్రానెడ్డిగారి యొక్కయు తోడ్చాటు లభించినది. తతృలితంగా. “సుజాత” 
అనే మాసపత్రిక (శ్రీ పి: ష్‌ శర్మగారి సంపాదళత్యమున వెలువడి కొన్ని 
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సంవత్సరాలు నడిచినది. ఈ వ క్రికలో విమర్శనాశ్శకమైన వ్యాసాలు, కథలు, 
కవితలు, విజ్ఞానాత్శక మైన వచనర్రచనలు అనే"ము వెలువడినవి. బూర్గుల 
రామకృష్ణా రావుగారు ఉర్జూ భాషసారస్వళాలను గూర్చి, ఉమర్‌ ఖయాంను 
గూర్చి, (వాసిన వ్యాసాలు యిందులో (పకటితమైనని. రామకృష్ణారావుగారు 
స్వయంగా, బహుభాషా | పవీణులు, కవులు, విమర శకులు, ఆయన ఆ రోజులలో 
“ఎంకి” పొటలవంటి నవీన కావ్యాలను వర్షించి [పళంసాత్మకమైన వ్యాసా 
లను |వాసినారు. ఈ పత్రికలతో పొటు “అం ఛాభ్యరయం"' హనుమకొండ 
నుండి, పైదగాజాదు బిల్లా తూపురాను నుండి “*బేశబంధు”, సికిందరాబాదు 
నుండి “తెలుగు తల్లి”, “విభూతి”, “దివ్యవాణి” అనే శెలుగు ప్మోతికలు 
వెలువడినవి. తరువాత 1945 లో అడవి చాపిరాజుగారి సంవాదకత్వములో 
“మీజాన్‌” బి ఆర్‌, చాగారి సంఫౌదకత్యంలో “తెలంగాణా'' అనే రెండు 
దినపత్రికలు వెలువడినవి, “అం|ధకేసరి'' “ఆం ధవాణి” అనే వార స(తిలు 
సికింద రాబాదునుండి “తరణి”, వగంగల్లునుండి “రిక” వంటి సాహిత్య 
ప| తికలు వెలువడి కొంఠరశాలం నడిచినవి. ఈ విధంగా తెలంగాణాలో 
నూతన యుగోదయమై అనేక మంఠ రచయితలు అవిర్శవించినారు. వీ8 
రచనలు వైన 'వేర్కొన్న ష్మత్రికలలోను యింకా యీ |పసంగంలో' [పస్తా 
వించని అనేక పష త్రికలలోను చూడవచ్చును. ఈ పత్రికలన్నీ జాతీయోద్యమ 
wre నవీన వాబ్బయ నిర్మాణానికి దోహదము గావించినని. 


ఈ సప యుగోదయానికి పూర్వం కూడా తెలంగాణాలో ఉత్తమ 
(శేణిక చెందిన కవి పండీతులు౦డిరని ఇంతకు ముందే చెప్పినాను. రీ లో 
కొందరిని పేర్కొనవలసి యుండును, (శ్రీ వెల్లాల సచాళిన శాస్తు9లచారు 
కొల్లాపుర వా న్తవ్యులు; బహు (గంధకర్త రలు; మవో పండితులు. సంస్క 
తంలో చంపువులు. శ్యాన్త్ర చర్చలు గావించిన గొప్ప వైయాకరణి, 
చం|దికా పరిణయ వ్యాఖ్యాత, అంధుల చకి|త విమర్శనము మొదలైన 
బహు ర రలు. (శ్రీ బుక్క పట్టణం (శ్రీనివాసా ఛార్యులవారు జాల 
కవులు, మైసూరు సంస్థానములో బాలసరస్వతి బిరుదాన్ని పొందినవారు. 
నవ గ్వీపములో తర్క తీర్థ బిరుదమును పొందిరి. ఉత్తర భారతంలోసీ 
దర్భాంగ, జోధ్‌ ఫూర్‌ , NPs, ఇంగూర్‌, ఛారానగర్‌, మ్మా 
మొదలైన సంస్థానాలలో దిగిజయ ౦ గావించిరి. ఎనిమిది భాషలలో “శశ 
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భఘంటకవనము చేసిరి. మదరాను, కడప, బనగనసర్లి , "పెనుగొండ, తాడిష్మతి, 
సురవురాలలో అవధానాలు గావించినారు. వీరి కుమారులైన వెంకటా 
చార్యులవారు గొప్ప మేథాఏ. వీ ఆకు కవితను హిందు, మదరాస్‌ మేల్‌ 
వంటి ఆంగ్ల ప్మత్రికలు |పశంసించినవి. మైసూర్‌ లోని వైన్మవ పీశానికి అధి 
సతులుగా వెళ్ళిన పరకాల స్వాములవారు గద్వాల వా న్తవ్యులు శతాధిక 
(గంధక రలు. ఛశాయచూరు వ్యాన్తవ్యులై న మల్లిఖార్జున శాస్తు)ల'వారు 
శశాన ధానులు. గణికళా(న్త్రుంలో ఎన్నికోట్ల సంఖ్యలై నను నోటితో లెక్కించి 
చెప్పగల సనుర్ధులు. వళ్షైం వా న్తవ్యులై న పొపకవి తెలుగులో గొప్ప కవులు, 
ఆనాటి కవి పండితులలో వేర్కొనదగినవారు ఇంకను ఎందరో ఉన్నారు. 
వనపర్తి వాన్తవ్యులైన వకాల సోదరులు, గద్వాల వాస్తవ్యులైన కర్ణ 
మడకల ఆనంచాచార్యులవాగు, ష్మ త్రి విశ్వేశ్వర శాస్రీగారు, గర్గభాగవశాది 
గంధక రలు చివుకుల అప్పయ్యశా(స్త్రిగాగు, గాజేపల్లి వీరరాఘవశా స్రీ 
గారు, నల్లిగొండ జిల్లాకు చెందిన చిదిర మఠము వీరభ[దళర్మగారు మొదలై న 
వారు |పొచీన సంప్రదాయానికి చెందినవారు. ఐశమురాజు కొండ లరావుగారు 
బహు భాషా విశారదులు. ఉర్ధూ, ఫారసీ, అరబ్బీ, సంస్కృతం కన్నడం, 
ఇంగ్లీషు మొదలైన భాషలలో గొవ్బ |ప్రావీణ్యం కలిగి ఉర్దూ - తెలుగు, 
శెలుగు-ఉర్టూ నిఘంటువులు కూగ్చిన విద్వాంసులు. ఇచే |శేణికిచెంది యీ 
నాటికిని మన మధ్య వున్న గుండేరావు వార్మాశేగారు, వశం నరసింవా 
శ్యాస్త్రీగారు, కొయిల్‌ కందాశై రామానుజాచార్యులుగారు, కప్పగంతుల 
లత్మణశా(స్త్రీగారు, శేళవపంతుల నరసింహళా (స్త్రిగారు-విద్వత్కవులు; నిష్టాతు 
లైన పండితులు. వీతో సమకాలికులై కొన్ని సంవత్సరాల కింద _ న్వర్గన్థు 
లైన గంగుల శాయి రెడ్డిగారు అందిటి లక్మీనరసింవారాజుగారు మొదలైన 
వారు పొత కాలానికి చెందిన వులు. ఈ విధంగా శెలంగాణాలో కవి, 
పండితుల సంఖ్య శకెన్నడు కొదువ కలుగలేదు. ఒకమారు ఎవరో తెలంగా 
ణాలో కవులు, పండితులు లేరని ఎక్కడనో అన్నప్పుడు స్వర్లీయ సురవరం 
[పతాపరెడ్డిగారు గోలకొండ కవుల సంచికను (పకటించి అందులో కి5్‌4 మంది 
నమశాలికులై న కవులను పరిచయం ఖేసి రెండు నూళ్లమంది పూర్వకవ్ఫలను 
(పన్హుతించిరి తెలంగాణలోని పండిత కవులు ఆ రోజులలో చేసిన అవధానాలు, 
చెప్పిన ఆకు కవితలు పాండిత్యానికి, [ప్రతిభకు ఆలచాలాలు.. ఈ అవధానాలు 
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ఆకు కవిశలలోని పద్యాలను సేకెంచి (పకటించితే ఒక నవం మైన కవితా 
సంపుటి కాగలదు. ఈమధ్య ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య అశాడమికి' ఒకి' 
విద్వాంసులు యీ సూచన చేయగా ఆ పనిని మరిక విద్వాంసునికి అప్పగించ 
ఎనెనది. ఈ సందర్భములో అవధానిగా, ఆశు కవితా శిరోమణిగా, |వఖ్యాతి 
గాంచిన గాడేపల్లి వీరరాఘవశా స్త్రిగాకిని గూర్చి (పస్తావించవలసి ఉన్నది. 
ఆయన గద్వాలలో ఆస్థాన కవీశ్వరులుగా ఉండిరి. అద్వితీయమైన ధార, 
గొప్ప (పతిభ ఆయన సహజ స్వత్వములు. ఆయన చేకిన సమస్యా వూరణలు, 
అవధానాలు, అశుకవితలు (శ్రీనాధ తెనాలి రామకృ్ళష్టాది పూర్వక వీశ్ష్యరుల 
| పతిభావ్యుత్చన్నతలను తలపింప జేసెడివని చెప్పుదురు. ఒక సభలో “పాండిత్య 
హీనాః కవయఃి అని' ఒ శె త్రి పొడిచినప్పుడు వీరు. 


“వ్యాసుండ న్న పురాణ కర్త అతడా పొండి శ్యహీనుండి, "కా 
భానుండన్న మవోో వీం[దుడత డా పొండిత్యహీనుండు, బా 
గ్య్యనంగుండగు భట్టజాణుడతడా పాండిశ్యహీనుండు ) 


అని యా భై రెండు పాదములు శార్దూల వృ త్తములో ఆశువుగా చెప్పి 
కుస్తీ కీపు డీకొందువా 1 


కా 
ఈ ౪ ళ€ి 


నీ సంసారము గుట్టులోదలచి వందేయంచు వాకొందువా?” అని 
పశ్నించిరట. వీరు రనవంతంగా అనేక సమస్యలను వూంచిరి, వానిలో 
“దారములేని హారము నుదారత నీకెవరిచ్చిరమ్మరో” అను నమస్య ఒక 


ఉదాహారణ, 


“సా నగా(త్రి యొక్క తె నిానమయంబున మంచిము త్తెముల్‌ 
గూరిచి శాధరించి, తనుగూజెడు నాధు కవుంగిలింప జే 

_ కూశెను గుర్తులవ్విగని కోమలి కిట్లనిరెల్ల నెచ్చెలుల్‌ 
చారము లేని వోరము నుదారత "సీశెవరిచి ఎగమ్మరో” 


దీనిచే పూర్వకవులు కొందరు పచ్చలా చారములేని వోరక్లునీ, అ 

రము లేని వోరనునీ పూ గ్రచేసిరని చెప్పీ'కే యో పూరణలోని సార స్యము. 
వము కాగలదు. ఇంకా యీ కాలంలోని పండిత కవులను చాలమందిని, 
వ. బహుభాషా (పావీణ్యము వీరి (ప్రత్యేకత. అ అరల్బీ, ఫారసీ, 
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ఉర్టూంతో పొటు సంస్కృ తాం| ఛాల లలో నాటి పండితులు నిష్ణాతులు, వీరంద. 
2న: గూర్చి విపులముగా చెప్పడానికి ఒక ప్రత్యేక గయే కావలసి, 
వుంటుంది. 1 / ae లో 


శెనును. నీలగిరి, గో౭కొండ సుజాత మొదలైన వత్రికల ఆవిర్భావ 

ముతో యువరచయిశ లకు |పోత్సావాం లభించి పరంపరాగత మైన నం[ప 
చాయం నుండి విభిన్నమైన సాహిత్యం, పుంఖాను పుంఖముగా (వ్రకటీత మైనది, న 
ఫోరశ కాలంనుండి దూ దూరాలుగా నుండిన యీ శెండు [పొంతాలు 
సాహిత్యపరంగా సన్నిహిత మై ఉభయ [పాంతాల రచయితల మధ్య పర స్ప 
విచయం అభిమానం, "వెంపొందినవి, విడిపోయిన శెండు పాయలు oo 
రాదగిన వాతావరణం యేర్చడినది. . 


కాకతీ గణపతిదేవుని యేలుబడిలో ఏక ఖండంగా రూపొందిన తెలుగు 
సీను బవానునీ సుల్తానుల అధిపత గంలో మహాళాస్థ్థ్ర, క్ర ర్దాటక [పాంతాలతో 
కలసిపోయి గోలకొండ రాజుల పాలనలో తిరిగి ఏక భాషా [పొంతంగా అవత 
రించి ఆసిఫ్‌ జాహీ (వభుఖ్వం [కింద అంగ గ్ర రాజ్య వీస్తరణ ఫరిళాలై న రాజకీయ 
కాగణాలవలన చీలిపోయి మళ్ళీ మహారాష్ట్ర కర్ణాటక (పొంళాలతో తెలంగా 
ణము; తమిళ. స. మళయాళ | పౌంశాలిలో ర (పొంతంగాను రెండు 
పాయలై నది. ఆంధ |పాంశంతో విడిపోయిన 150 సంవత్సరాల కాలంలో 
తెలంగాణా పాయలో యే విధంగా ఆంధ్రసాహిత్య సంస్కృతులు -నాటి 
| పభుత్వమునుండి |పబల వ్యతిరేకతకు గురియైనప్పటికిని - చెదగిపోక నిలిచిన 
ఉదంశాన్ని కొంత (పస్తాపీంచినాను. తెలంగాణా | పొంశాన్ని (గంధాల 
యోద్యమము, పత్రికలు, లవ్మణరావు (పథుతులై న విద్వాంసులు, నాయకులు 
యే విధంగా పునరుజ్జీవితం శావించినారో కూడా (పస్తావించినాను. ఈ వున 
రుజ్జీవన కృషికి తోడ్పడి నటువంటి మఃకొన్ని ఉద్యమాలను కూడ యీ 
సందర్భంలో (పస్తావించవలసి యున్నది.' అసిఫ్‌ జాహీ పరిపాలనలో శెలుగు 
వాడు కౌరగ క్యాం[గ్రుడై నాడు. (పొథమిక విద్యకూడ తెలుగులొ చదువుకునే 
భాగ్యం లభించలేదు. తెలుగు సరస్వతి అరల్బీ, ఫారసీ, ఉర్దూ బిలీల వెనక 
నెట్టిచేయబడి తబ్బిబ్బు చెందినది. జిల్లాలోను. వల్లెటూళ్ల లోను తెలుగు 
సజీవంగా ఉన్నప్పటికిని ఆం|ధ్రనగర మైన హైదరాశాదులో తెలుగు అజ్ఞాత 
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వొసము చేయవలని వచ్చినది. 1921 వ సంవత్సరమున మవోరాస్ట్ర్ర విచ్వాంను 
డైన కర్చే సండితుని అధ్యవతన పౌదరాకాదులో ౬" సంఘ నంస్కరణ నభ 
జంగినది. ఆ సభలో మహో రాష్ట్రలు, కర్గాటకులు, తెలుగువారు సమా వేళ మైన 
వేదికమీద అలంపల్లి వెంక |టామా రావుగారు తెలుగులో ఉపన్యాసము మొదలు 
పెట్టగా సభ్యులు చప్పట్లతో సాళనగావించి:. ఈ పాళన పౌదరాజాదు 
ఆం|ధులకు ఆవేదన కలిగించినది. వెంటనే అదే రోజు శేకుమాల రంగారావు 
గా ఇంట్లో అప్పటి ఆం| ధ[పముఖులు సమావేశమై “ఆంధ జన సంఘము”. 
అను .ఒ౯ సంస్థను స్థాపించిక. ఆ సంస్థకు అధ్యకులు అాగిష్టరు రాజగోపాల 
రెడ్డిగారు, కార్యదర్శి మాడపాటి హనుమంత రావుగారు. 


నిజాం రాష్ట్ర నుందలి ఆం|ధుః యందు పరస్పర సొనుభూలిని కళిగించి 
వారికొరకు సంఘాలను, సంస్థలను స్థాపించి ఉపన్యాస సభలను యేర్చాటుచేసి 
చైతన్యాన్ని కలిగించవ లెనని యీ సంఘము ఆశయము. ఇందుకొరఠకు చారు 
నిర్ణయించిన కార సక్రమం [గం ఛాలయాల స్థాపన ,-నిర్వహణ, విద్యార్థులకు: 
సవోయము = (పోళ్చాహము, విద్వాంనులకు సన్మానము, తాళపత్ర (గంధాల 
శాసనాల సేకరణ - పరిశోధన, కరప శాల, లఘుపున్తకాల ప్రకటన, విజ్ఞాన. 
(పచారం ఆం[ధభాషా (వచారానికి కావలసిన నయశ్నాలు. ఈ ఆంధ జన 
సరిఘం |కమ।క్రమంగా ఆం|ధోద్యమంగా వ్యాపించి తెలంగాణాలో సాహిత్య 
(పచాశానికి విశేషమైన కృషి గావించి యువకులను శెలుగు సాహిళ్యాఖి 
ముఖులను చేసివది. తరువాత అం(ధోద్యమము |క్రమ|క్రమంగా రాజకీ యోద్య, 
మంగా పరిణమించి 1946 లో. స్టేట్‌ కాం(స్‌లో లీనమైనది.. అందుచేత 
సాహిత్య కార్య[5 మాలకు మరొక సంస్థ అవసరమైనది. కావున 19కి లో, 
ఆంధ .సార స్వత పరిషత్తు న్థావితమై ఇంచుమించుగా ఆంధ జనసంభఘ అళశయా 
లతో. తెలుగు భామా వ్యా సీకి అపారమైన కృషి గావించి అనేక రచయిత, 
లను. (పోత్సహించి యీ నాడొక మవో సంస్థగా విలసిల్లుతున్నది. ఆంధ్ర 
జనసం ఘము, ఆం[ధసారస్వత పరిషత్తు కృషిమూలంగా ఎందరో రచయితలు 
బయలు దేరి వివిధ "వాజ్మయ వీధులలో వివారించినారు. ఆం|ధ్ర [పొంతంలోని, 
ఆంధోద్యమానికి, తెలంగాణా (పొంతంలోని ఆం[(ధోద్యమానికి వ్యత్యాస. 
మున్న డని యీ సందర్భములో చెప్పవలసియున్న ది, ఆంధ [పొంతంలో అది. 
ఒక [పత్యేక రాష్ట్ర సాధనకు కృపి చేసినది. శెలంగాణాలో అది మొదట 
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సాహిత్య (ప్రచార ఉద సమంగా [పొర ంథమె తరువాత బాధ్యతాయుత పరి 
పొలనకొరకు పోరాటము నిర్వహించిన రాజకీయ ఉద్యమంగా పరిణమిం చినద్మి 


[గంధాల యోద్యమమువ లెనే ఆం(ధోద్యమము కూడా తెలుగు భాషా 
సంస్కృతుల వ్యాప్తికి దోహదము. గావించినది. ఈ ఆం, ధోద్యమముతో 
పొటు, స|కికల లతో పాటు, [గంఛాలయాలతో పాటు కొన్ని (గంధమాల 
అవతరించి పుస్తకాలు |వకటించి రచయితలను | పోత్సహించినవి. ఈ [గంధ 
మాలలో ేర్కోనదగినవి గోలకొండ, కిన్నెర, దివ్యవాణి, మొతృభారతి, 
'అం|ధ క్రీ, కాకతీయ, వూలతోట, వీరేశలింగ 'వి కంశాభరణ, కృవి. 
(పచాఃణి శివధర్మ (గ్రంధమాల, విజ్ఞాన (వచాకెణి, వెంక'చేళ్యర, అణా, 
దేశోద్ధారక, ఆం|ధకేస5. సాహితిమేఖల, సాధన సమితి మొదలై నవి. ఈ 
ప. శెలంగాణాలో 1900 నుండి 1950 వరకు సార స్వతోద్యమం ఓక మహో 
ద్యమంగా అవగకించి పురోగమించినది. సం పదాయాన్ని అనుసరించే కని 
పండితులతో పాటు ఆధునిక వాళ్ళియ |షక్రియలలో సాధవచేసిన రచయిశలు 
కూడా అనేకులు తెలుగు తల్ఫికి పూలదండలు వేసి ఆరాధిందిరి. వీరి రచనల 
మీద ఆం(ధోద్యమ [వభావము, జాతీయోద్యమ (ప్రభావము, పైదరాళాదు 
(పజల విమోచనోద్యమ పభావము స్పష్టంగా కనిపిన్తున్నవి. [గంఛాలయ 
సభలు. సోరన్వశ నమావేశాలు ఆనాడు వీ [పతిభకు దోవాదం గావించినవి. 


ఫారసీ, ఉర్దూ భాషలతో తెలుగుభాషకు కొన్ని నూర్ల సంవత్సరాల 
సంబంధ ఫలితంగా |పాచీనళవుల కావ్యాలలో ఫారసీ, ఉర్దూ శజ్జాలు మనకు 
కనిపిస్తున్న వి. బవామనీ. గోలకొండ. ఆసిఫ్‌ జాహీ పరిపాలన . ఫలితంగా న్యవ 
వోరంలోనూ, సాహిత్యములోనూ, ఫారసీ, ఉర్దూ వదాలు పుష్కలంగా 
దొరలినవి. పంపొలనా పగిభాషలో యీ శ్దాలు కింకా ఎక్కువ స సంఖ్యలో 
తెలుగు దేశమందలి అన్ని జిల్లాలలో కనిపిస్తున్న వి. తెలంగాణాలో ఫారసీ, 
ఉరూ |వచార 0 (పభుత్వ |పోశ్యావాంతో బాగా జరిగినది. చదువుకున్న 
శెలుగువారందరు ఫారసీ, ఉద్దూల్లలో [పవీణులై ఉండిరి. ఈ భాషలలో 
చక్కగా. (వాయగలిగినంతమంది తెలుగువారు. అ రోజులలో ఉండిరి. 
అయితే యీ భొషల (ప్రభావం 'తెలుగుమీద ఎంతవరకు పడినది అన్న ఏళ్న 
సహజంగా ఉత్పన్న మవుతున్న ది, పరిశీలించి చూ శే ఫారసీ. ఉర్దూ సాహి” 
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క్యాలు తెలుగును ఎక్కువగా (ప్రభావితము చేసినట్లు కనిపించదు. ఈ |[వభథా 
వము యేమైనా ఉంటు అది శబ్దజాలం మట్టుకే పకమిశ మైనది. ఈ ఫారసీ, 
ఉరూ సాహిత్యాలను చదివిన (వేరణతో, ఉత్సాహముతో తెలుగులో వచ్చిన 
సాహీత్యం చెప్పదగిన దేమియు లేదు. ఇదేఏధంగా లెలుగు సాహిత్యం కూడా 
ఆ భావలలోనికి వెళ్ళలేదు. తెలుగుమీద సంస్కృత (ప్రభావం అందరికీ శెలిసి 
నదే. ఇంగ్లీ షుభాపా | పభావంతో శెలుగులో శకానలగినంగ వాజ్బయము 
వచ్చినదికాని ఉర్జూ, ఫారసీల (ప్రభావము తెలుగు సారస్వతం మీద యీ 
విధంగా కనిపించడంలేదు. కనీసం ఆధునిక యుగంలో బెంగాలీ భావ తెలుగు 
సారస్వశాన్ని [ప్రభావితం చేసినంతగానై నను ఉరూ, ఫారసీ సాహిత్యాలు 
చేయలేదు. బంకించం|[దుడు, రవీం! దుడు దుడు, శరత్‌ చం|దుడు తెలుగువారికి 
సుపిచితులు. వారి పుస్తకాలన్నీ యించుమించుగా తెలుగులోనికి వచ్చినవి. 

ఉర్జూ, ఫారసీ భావలనుండి ఇటువంటి దిగుమతి జరుగ లేదు. తెలుగు సాహిత్యం 

మీద ఆంగ సాహిత్య [ప్రభావంతో పోలి చే ఉర్దూ, సాహిత్య [(చభావం చాలా 
తక్కువ. అయితే ఆంగ్లభాష ఒక మవో సమ్ముదం వంటిది. నకల [పపంచ 
సమ విజ్ఞాన సాహిత్య భాండాగారాలలోనికి | కవేశం కలుగ జేసే మవాత్తర 
మైన సాధనము ఆంగ్లభాష. చదువరులను ఉ శ్రేజితము చేయుళ క్తి ఆంగ్ల భామ 
కున్నది. అయితే ఉర్దూ భావ ఇంతళక్రివంతమైనది, కానందువలన కాబోలు 
. దాని (ప్రభావం తెలుగు సాహిత్యం మీద ఎక్కువగా కనిపించదు. ఉర్దూ, అంగ్ల 
'భావవలె విశాలమైనదికాదు. అందులోని సాహిత్యం వ మిత మైనది. (-వేమ్‌ 
చంద్‌ తెలుగులోనికి వచ్చినప్పటికిని ఆయనకు హిందీ, ఉర్దూ భామల శెండింటి 
యందును సమాన 'గౌరవస్థానము ఉన్నది. గాలిబ్‌, సాదీ, ఎఖ్బాల్‌, ఫిర్‌ దెస, 
ఉమర్‌ ఖయాం మొదలైన కవులను గూర్చి సుజాతవంటి సాహిత్య వ|త్రికలలో 
ఉత్తమ వ్యాసాలుకొన్ని |పకటిత మైనవి, వారి వాబ్బయం కొంత. పరివర్తిత 
మైనది. ఆధునికులై న తెలుగుకవులు కొందరు ఉర్దూ గజల్‌ ' పద్ధతిని 'తెలు 
గులో గేయాలు [వాసినారు. ఇంతకన్న హెచ్చుగా ఫారసీ; ఉర్ధూ. [పథా 
వము. తెలంగాణాలోని తెలుగు వెన కనిపించదని చెప్పితే వా స్తవానిక్‌ వ్యతిరేక 
. మైన మాటగాదు, 


కెలంగాణాలో 900. 1950 మధ్యన అనగా అర్థశ శాబ్జములో వచ్చిన 
వాబ్బయాన్ని గూర్చి యీ సందర్భమున నటు మాటల్లు చెప్పవలసి 
(16) 
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తం ఈ చాబయమువై అక్ళణరావుగార ఆశయాల (వభావం స్పష్టంగా 

నిపిస్తున్నదని మొదలే చెప్పినాను. కావున చరిత పరిశోధనకు సంబంధించిన . 
వం విజ్ఞాన (పచారానికి సంబింధించిన వాజ్మయము యీ అ్భ శశాద్ద 
ములో శెలంగాణములో కనిపిస్తున్నది. పౌత పద్ధతిని రచించిన శావ్యాలు 
కూడ యీ.కాలంలో తగినన్ని వచ్చినవి. ప్రాచీన సంప్రదాయాన్ని అనుస 
రించే కవులు, పండితులతో పాటు ఆధునిక ప్రక్రియలైన కధానిక, నవలవంటి 
వ్యాసంగాలలో. కృషిచే! పీన రచయితలు కనిపిస్తున్నారు. చలం రచనల వ్రఖా. 
వం కొందరిమీద. కనిపిస్తున్నది. _మునిమాణిక్యంవలె రచనలు చేసినవారు 
కూడా ఉన్నారు. ఖీ (వీరితమై రచనలు శేసినవారున్నారు. ఇంకా 
రకరకాలైన (ప్రక్రియలలో సాధనచేసిన వారున్నారు. ఎవరి ప్రభావానికి 
లోనుశాకుండా, స్వతం|త మైన కవితలు, కథలు, వ్యాసాలు (వాసినవ్లారు 
తగినంతమంది కనిపిస్తున్నారు. ఇక్కడి రాజకీ యోధ్యమాలచే [వళ్లావితులై 
ఉత్కృష్ట మైన. కవితలు (వాని (పజల, ఉ శ్రేజితులను చేసిన, కవులు మనకు 
కనిపిస్తున్నారు... 


కాని దక 'వీవయం 'నృష్టంగా కనిపిస్తున్నది. కెరింగాణామీద భావ 

కవిత ఛాయలు ఎక్కువగా పడలేదు. ఆంగ్ల సాహిత్య (ప్రభావం చేత డి శ్రేజి 
తుల అనేక రచనలు గావించిన భావ కవులు ఆంధ (పొంతంలో అసంఖ్యాకు 
లుగా ఉన్నారు. శాని భావ కవితా మార్గంలో (పయాణం చేసినవారు 
శెలంగాణములో ఛాలా తక్కువమంది. వీరు జేసిన రచనలు: కూడా ప్రకటిత 
మైనంత్ల మట్టుకు స్వల్బమనే శుక 


ఆ అర్థ శళాబ్దములో యావచాం(ధ 'వఖ్యాతిగాంచిన కవులు తెలం 
గాణములో '.' ఉన్నారు. ' చానమామశ్రై వరచాచార్యులు పోతన మవో 
కావ్యము.వ రటి' ఉత్తమ కావ్యాలు (వాని నేటి తెలుగు కవులలో మేటిగా 
క్రీ రిగాంచినారు. కాళోజీ నారాయణరావు అన్ని జాతీయోద వనాలలో 
పొల్లొనిన స్వాతం[త్య యోధుడు, |పజాకవి , జనులకు అర్థమయ్యే సరళ ౫ లిలో 
ఉ శ్రేజకర మైనటునంటి. రచనలు చేసీ ఆయన [పజలను స్వాతంత్ర్య పోరా 
టమువైవు అధిముఖులను చేసినాడు. వో గొడవ అనే = అయన 
గచనలు (పకటిత మెవవి. 
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నల్ఫగొండలో నాజీశ క్తుల 
నగ్న వృత్య మింకెన్నాళ్లు ? 
' పోలీనుటండను 
దౌర్జన్య శక్తులు పోపణ బందే చెన్నాళ్లు ? 


అని ఆనాడు ఆయన వాణి గర్జించినది. కాళోజి mm అడుగడు 
గునా ఒక విశిస్టత ఉన్నది. అప్పటి నిజాం (ప వేళ వెట్టిన రాజ్యాంగ ఫంక్కుర 
ణల కూర్చి ఆయన |చాసిన గేయము మన జాతీయ ఉద్యమ వాజ్ళియము:లో 
శాశ్వతంగా నిలువదగినది. రెండవ [పపంచ యుద్దము ఫలితంగా వచ్చిన 
(ద్రవ్యోల్బణాన్ని గూర్చి [వాస్తూ “యుద్ధము మూలమున చలామణులకు 
ఉబ్బుల రోగము వచ్చిందీ” అన్నాడు. సంఘంలోని వ్యత్యాసాలను గూర్చి 
(వౌనీన "గేయంలో “గట్టి దవడలొః వైపు కమ్మని చకిలాలొక వై పు” అన్న 
పాదాలు ఆయన విశిష్టతకు ఒక మచ్చు తునక. కాళోజి నూటికి నూరు పాళ్లు 
(పజాళవి. డాక్టరు చాళరధ్ధి, శాళోజీవలెనే స్వాతం[త్య యోధుడై న మవ 
కవి. నూనూగు మీసాల నూత్న యౌవనమున ష్‌; స్వాతంత్ర్య పోరా 
టంలో పాల్గొని 


“తెలంగాణము రెతుచే 

ముసలి నక్కకు రాచరికంబుదక్కునే 1” 
అని గొంతెత్తి పలుకగా తెలంగాణమంశా పతిధ్వనించినది. 

“పీడ (పజావాణికి మైక్‌ అమర్చెదన్‌ ” 
అన్నాడు ఒక సందర్భంలో చాళరధి. 

“మూడు కోటుల నొక్కు ముడిబిగించెదో 
నన్నాడు మరొక్క సందర్భంలో. 

“ఆనాదిగా సొగుతుంది అనంత సం|గామము 

ఆగర్భ (శ్రీనాధుడికి ఆనాధుడికి మధ్య" 


అని అయన వేరొక సారి విజృంభించినాడు. నేటి తెలుగు కవులలో 
ee [వ శ్యేకస్థానము. ఆయనక వితా దీపము మలెన్నోదీపాలను వెలిగించి 
"కాళోజీ నారాయణరావు చాళరధి క వ్షమాచార్యులతో పాటు 
య. (పజల ఉద్యమాలకు ప్రాతినిధ్యం వహించి [పజలను [(వబోధించిన 
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కరివరేణ్యులు అనేకులున్నారు. కళ కళ కోరశే అని అలోచించే పద్ధతి కవులు 
కారు వారు. సమ సమాజాన్ని కాంథించి తమ కవిత్వాన్ని ఆ అశయం కోరకు 
ఉపయోగించినారు యీ కవులు. లోకంతో మనశేమి లోలాజీరాపోదము 
అని వీరు అనుకోలేదు, దేశ పరేస్థితులను గుర్తించి సమస్యలను ఆకళింపు శేసు 
గొని, జాతీయ వికాసానికి (పజల అభ్యుదయానికి అనుగుణమైన రచనలు 
వీరు కావించినారు. కులమత ని శ్వేషాలకు అతీశంగా సమాజజ -పురోగమించ 
వలెనని యీ కవుల అకాంత. 


ఏమి ,వాయాళే నేనేమి | వాయాలే 
ఏమి [వాయాలే నేనేమి [వాయాలే 
నా యింటి నానుకొని చెను మంటలే రేగ 
నాతమ్ము లేవింయ నాట్యాలు చేయగా 
నా కూనరీ నాడు బాకులకు గుగికాగ 
నా అక్క చెల్లెండ మానాలు దోపిడై నాక 
నొతల్లి గుండియల్‌ కోతల్లు వడ్డాక 
ఏమీ [వాయాలే ates 
నానేల కరువులకు తావలంశై నాక 
నాకు అకలి డొక్క బూడు కున్నాక 
నాసభ్య సంన్మ్భృతుల్‌ నరుకుళ్ళు పడ్డాక. 
నా నాయకుల రక్తనాళాలు దెగినాక 
నొ రాజ్య సొధాల చాగ్మద వీధులే 
బారు దీరు ప్ప చునుండి కూలి పోతున్నాక 
వారు కోరిన చెల్ల బూరియై పోయినాక 
నేనే నాళనమొంద బూనుకున్నవుడు 
అని ధవళా (శీ శ్రీనివాసరావు రజా కారు రాజ్యంలోని ఘోర చౌర్టన్యా 


ను పతిఘటించినారు.. పోలీసు . చర్య శాగానే నాయకులు ' ప్రకసృరయు 
roses అధ్గికారానికి.. సెనుగులాడుతుండగా.. 
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ఉన్నావో లేవయ్యా ఓ జవన్నాధ 
విన్నావ మాగోడు వీనులా“ంగా 
శలతాచు కొనలేక గనుపువై లేక 
తొలిపూటశే లే: తోడేమి లే! 
తెలంగాణ | పజల బన్నాలు విన్నావా 
మమ్మేల వలసిన మా (ప్రజాపతులు 
దొమ్మిలో దిగినారు దుర్విధి వలన 

_ గాౌరాబు టొ బిడ్డ గణిక యొనట్టు 
మా రాజకీయాలు మలినంబులయ్యె 


అని గడియారం రామషృష్ట్ణ శర్మ గొంతెత్తి సలికినారు. 


శెలుగు తోటలలోన తెలుగు వన్నెలు లేవు 
శోభ నిచ్చే చెన్నడో 

తోటంత 

సొగసు గులికే చెన్నడో 

తేజమొశ్చే చెన్నడో 

తోటంత తీగ చాకే చెన్నడో 


"అని సిగ [పగడ భార్గవరావు తెలుగుతల్లి ఆనాటి దీనావస్థను జూచి ఆవే 
దన చెందినాడు. ఆనాటి తెలంగాణ కవుల రచనలకు ఇవి కొన్ని మచ్చు 
తునకలు మా[శమే. తెలంగాణా కవులలో (శ్రీమతి సోమరాజు ఇందుమతీ దేవీ. 
పులిజాల హనుమంతరావు, ధవళా (శ్రీనివాసరావు, సిరి వగడ భార్గవరావు, 
నెల్లుట్ల రామకృష్ణకవి. బెల్లంకొండ చం[దమౌళి శాస్త్రి, పొట్లపల్లి రామారావు 
(వీరు చక్కని కధలు (వాసినారు, కంచనపల్సి చిన వెంకట రామారావు, 
వెలు ర మాణిక్యారావు, అడ్లూరి అయోధ్యశామకవి, గార్ల పొటి రాఘవ రెడ్డి, 
గవ్వా ముర వారిరెడ్డి, ఊటుకూరి రంగాశావు మొదలైనవారు ఉ శ్రమ ేణికి 
చెందిన' "కవిత్వము. |వాసినారు. _ నందగిరి ఇందిరాదేవి, యల్లాపగడ సీతా 
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కుమార, నందగి9 'వేంక టరావు, ఇల్లి ౦దల సరస్వతీ దేవి, బూర్గుల రంగనాధశావు 
భాస్కరభట్ల కృష్ణారావు ధర ణికొట (శ్రీనివాసులు, శెళ్లూం శీశవస్వామి, 
మొదలై సవారు ఉత్తమ శేణికి చెందిన కథానికలు [వాసినారు. చక్కని 
నవలలు [వాసిన వారిలో వట్టికోట ఆళ్వారుస్వామి, భాస్కరభట్ల కృష్ణారావు, 
ఇల్లీ ందల్ల సరస్వతీదేని మొదలైన వారిని చేర్కొనవళెను. వీరిలో స్వరీయ 
వట్టికోట ఆశ్వారుస్వామిని (వత్యేక 0గా "పేర్కునవ లెను, తెలంగాణా విముక్తి 
కొరకు జరగిన అనేన ఉద్యమాలలో పాల్గొనిన స్వాతం్యత్య వీరుడు. ఆళ్వారు 
స్వామి- తెలుగులో చౌక ధరకు మంచి పుస్తకాలను (వాయించి |పకటించి 
(పజలను (వబోధించిన సంస్కృతీ పరుడు ఆళ్వారుస్వామి - ఆయనది డి(గీలు 
లేని పాండిత్యము. స్వయం కృషిశేత వ్యక్తిత్వాన్ని వికసంపచేనుకున్న  చేళ 
భక్తుడు ఆశ్వారుస్వామి. 


ఆయన నవలలో రెండింటిని తప్పక “వేర్కొనవళలెను. “ప్రజలమనిషి” 
అనే నవలలో స్టేట్‌ కాం(గెస్‌ సంస్థ ఆపర్భవించడానికి పూర్వము dm 
లోని పరిస్థితులను ఆయన చి|తించినాడు. “గంగూ” అనే నవలలో నిజాం 
నిరంకుళ ప్రభుత్వానికీ, (పజలకూ మధ్యన కాం|7న్‌ ఉద్యమము (పారంభము 
కాక పూర్వము జరిగిన పోరాటాన్ని చి|క్రించినాడు. రెండు నవలలలోను 
ఆయన తెలంగాణ జన సామాన్యంలో వాడుకలో ఉన్న భాషను ఉపయోగించి 
నాడు. “మాలపల్లి” (శేణికి చెందినవి యీ రెండు నవలలు, ఈ నవలల వలన 
కలిగిన |వేరణతో ఇటీవల చదాళరధి రంగాచార్యులు చిల్లర చేవుళ్లు; 
మాయజలశారు, జనపదం మొదలై న [పళ _స్తమెన ననలలను (వానీనారు. 
మంచి విమర్శకులు, చరి[త పకిశోధకులు కూడా 'తెలంగాణములో ఉన్నారు. 
స్వర్గీయ ఆదిరాజు వీరభద్రరావు, గడియారం శామకృష్ణశర్ము, ఖండపల్లి 
లత్మీరంజనం సోదరులు, స్వర్గీయ యం, డీ, వీరభ్మదయ్య విమర్శనా, పరి 
శోధనా రంగాలలో అపారమైన కృషిచేసి శెలుగు భాషను నుసంపన్న ము 
చేసినారు. సన్నిధానం సూర్యనారాయణ ' శాస్త్రీ గుండేరావు 
వార్మారే,. కప్పగంతుల లత్మణశా స్త్రి, కేశవవంతుల నరసింహశాస్త్రి 
మొదలై నవారు మవో పండితులు, మవోకవులు, .' సంగీతము, చిత్రకళలలో 
(ప్రవీణులై నవారు యీ అర్థ శతాబ్దములో శెలంగాణములో చాలామంది 
. ఉన్నారు.  ఉర్ట్థాంకంగ్లీషు. భాషలలో . ఉత్తమ రచయితలు, దినపతికలను 
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(వతి భావంతంగా నిర్వహించిన సంపొదకులు , కూడా ఉన్నారు. ఈ పధంగా 
యీ అర్థ శళాజ్చంలో "తెలంగాణా సాహితీ _ సాంస్కృతిక రంగాలలో తన 


పాతను (పళంసనీయంగా నిర్వహించి నకలాంధ్ర స్థాయిలో సముచిత 
స్థానాన్ని ఆక మిస్తున్నది. 


నూటా, 'యేబది సంవత్సరాల [కింద చీలిపోయిన తెలంగాణా పాయ 
తిగగి 1వ నవంబరు 19568 నాడు ఆంధ్రప్రదేశ్‌ యేర్చడినవుడు ఆంధ్ర 
,పాంఠంలో కలిసిపోయినది - ఈ కలయిక నవాజమైనదీ, నముచిళ మైనది. 
(1978 ఫి| బవ రిలో నెల్లూరులో చేసిన ఉపన్యాసం). . 


రచయితల కర్తవ్యము 


సుమారు ఆరు సంవత్సరాలు వై బడ్డవి; నల్ఫిగొండ జిల్లా రచయితల 
మహాసభలకు అధ్యకుడిగా మిమ్యులనందర నీ కలుసుకొని - మళ్ళీ ఈ రోజు ఈ 
సభలను (పారంఖించే అవకాళం ఇచ్చి నావైన ట్స్‌ అవ్యాజానురాగాన్ని 
చూపించినారు. నల్లిగొండ జిల్లా రచయితలతో, కవులతో, సాంఘిక, 
సాంస్కృతిక రంగాలలోని కార్యక ర్తలతో నాకుగల అనుబంధము ఈ బాధ్యత 
నిర్వహించడానికి నన్ను అంగీకడంప జేసింది. సుమారు మువ్చై సంవత్సరాలు గ" 
చాకు ఈ జిల్లాతోగల స్నీహసంబం ఛాలను మ8ంత బలపర చుకొనడానికి నాకు 
ఈ అవకాశం ఇచ్చిన మి|త్రులకు, కార్యకర్తలకు నా కృతజ్ఞ తాభివందనలు . 


అన్ని రంగాలలోవలెనే సాహిత్య రంగంలో కూడా ఇటీనలవరకు జరిగిన 
(పగతిని సమీకించుకొని, వస్తున్న పరిణామాలను గుర్తించి భవిష్యళ్కార్య 
[క్రమాన్ని నిర్ణయించుకొనడానికి శాలుకాస్థాయి మొదలుకొని, రాష్ట్ర, చేశ 
స్థాయివరకు అన్ని స్థాయిలలోను ఇటువంటి సమావేశాలు జరపటం అవసరం. 
ఇటువంటి కార్యక మాలలో భాగమే ఈ జిల్లా స్థాయి రచయితల సభలు. 
[పొంతీయతకు, జాతీయతకు విరోధము వై రుధ్యము ఏమిలేవు. . జిల్లా స్థాయి 
నమాచేవాలు కూడా దేశంలో భాగమే కదా! ప్రతి [పొంతం సమానంగా 
అభివృద్ది చెందినప్పుడే, పతి (ప్రాంతీయులు తమ. కర్తవ్యాన్ని; బాధ్యతలను 
గుర్తించి పనిచేసినప్పుడే  సమ్మగమైన జాతీయాభివృద్ధి సాధ్యమౌతుంది. 
(పొంతీయత సంకుచితతత్వంగా మారనంతవరతు, _పాంతీయ సభలు ఆ 
(పొంతీయుల విశాసాన్ని జాతీయ విశానంలోని భాగంగా సింవోవలోకనం 
చేసుకొనడాని శే ఉద్దేశించినప్పుడు, వాటి అవసరం ఎర్మిత్రే నా ఉన్నది. ఈ రోజు: 
నుంచి [పారంభంకాబోతున్న ఈ సమావేశాలలో, చర్చాగోష్టులలో నల్లి 
గొండ జిల్లా రచయిళలు ఆధునిక సాహిత్యానికి సంబంధించిన వివిధ విషయా 
= అను చర్చించబోతున్నారు... (పస్తుతం సాహితీ రంగంలో మీరు, మీతోటి ఆ 
జిల్లాల రచయితలు ఎదుర్కొంటున్న సమస్యలను కూలంకవంగా చర్చించి 
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రాష్ట్ర ర చయిశలందరికీ (పయోజనరాలై న నూచనలను అందించగల కని 
అళిస్తున్నాను. 


రాష్ట్ర రాజకీయ చరి[తలో నేకాదు, 'దేశరాజకీయ చక(తలో కూడా 
నల్లగొండ జిల్లాకు [ప త్యేకస్థానం ఉన్నది. ఇక్కడ జరగిన ఉద్యమాలకు |పతి 
సృందించి, | వేరణను పొంది మవోకవులు, “చయిరలు అయినవారు అెలుగు 
దేశంలోనే కాదు యావద్భారత డేశంలోను ఉన్నారు. ముఖ్యంగా (పగతి 
భావాలు గల కవులకు ఈ జిల్లాలో జిగీన సంఘటనలు (ప్రధానవస్తుపుల్రై నవి. 
తెలుగువారికి వై తన్యస్ఫూ ర్రినిచ్చిన |పాంశమిది. ఇది తెలంగా ణాం(ధోద్య 
మానికి పట్టుగొమ్మ. ఇక్కడి జనసామాన్యం రాచరికపు వ్యవస్థను ఎదురించి 
నిలచినారు. (శా శామికులు, కర్ణ కులు మొద టిసా? గా తలెత్తి నిలుచుకొని కపిత 
లల్లి, వీర గానం చేసిన సీమ Fa ఇక్కడ పుట్టిన చిగురుగొ మెగ్మెన చేవ. 


. నల్ల గొండజిల్లా సాచీనచి [జ తక్కువై నదేమీ కాదు. ముఖ్యంగా 
సాహిత్య, కళారంగాలలో ఈ జిల్లాకు పాచీనమైన చరిత ఉన్నది. ఇక్కడి 
పంపొలకులు స్వయంగా పండితులు. కపి పండిత ఫోవ.కులు, “'రసార్భవ 
నుధాకరం' మొదలైన లక్షణ |గంఛాలను రచించి సాహిత్యంతో పొటు అనేక 
కళలను పోపించినవాడు, సర్వజ్ఞ సింగ భూపాలుడు, రాచకొండ నేలిన 
మాధవరావు రాఘవీయం అనే వేరుతో రామాయణానికి న్వయంగా 
వాఖ్యర చించి నాడు. 


పరిపాలనావసరాలను బట్టి జిల్లాల ఎర్ఫ లు మారుతున్నవి. కాబట్టి కేవలం 
శేటి పరిపాలనా విభాగాలను are మనిం (గహించ నజర్‌ ౦లేదు. 
జాను శెనుగును దేశి సాహిత్యాన్ని శెలుగు దేశంలో నిలిపి సాహిత్యాన్ని జన 
సామాన్యం ద దగ్గరకు తీసికొని వెళ్ళడానికి తెలుగు సాహిత్య చరిత్రలో మొదటి 
సారిగా [ప్రయత్నం చేసిన పాల్కురికి సోమన |ప్రన్తుతము . ఓరుగల్లు జిల్లా 
'వాడ్రైనా నిన్న మొన్నటివరకు మీ మండలం వాడు. తన కవిత్వాన్ని రాజుల 
కివ్వనని చః శ్రలో మొదటిసారిగా రాచంకపు వ్యవస్థను ఎదిరించి నిలిచి 
సామాన్య జీవితాన్ని గడపిన పోతన జన్మరలం నిన్న మొన్నటివరకు ఈ జిల్లా 
లోచే ఉన్నది. తెలుగు సాహిత్య చరిత్ర (పారంభదళనుంచే నల గొండ జిల్లా 
_పరినర (పొంత కవులు స్వేచ్యా దృక్పథం, సామాజిక చైశర్యం కలవారని 
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చెప్పడానిశే వీని పేర్కొన్నాను. దేశి ప్ర|క్రియ అయిన ద్విపద రఛనలో 
కుటి అయిన గౌకన రాచకొండ, చేవరకొండలలో గెరవాలను పొంది. 
నాడు. వీరుశాక చిత్తూరు గంగాధరయ్య, నాగేం[దక వి, మరింగంటి కవులు 
శెలుగు సాహిత్య చరిత్రకు కానుకలందించిన వారే. 


. అయితే గతాన్ని కీర్తించడం మాతమే (సస్తుతం నేను చేయ . పోవడం 
లేదు. *గతశాలము మేలు వచ్చు కాలము కం'ెన్‌' అని నమ్మిన నిరాశా 
వాదిని కాను నేను. కాలం ఒక అవిచ్చిన్న ధార. న_ర్హమానానికి పూర్వ 
రంగమైన గతాన్ని పరిణామ|క్రమంలో' భాగంగా గు ర్రీింపజేయడానికే చై 
విషయాలను ఇడ "పేర్కొనడం జరిగింది, వర్తమానం గతం నుంచి పూర్తి రీగా 
ఇంచుకొని రాలేదు. గతం కొనసాగించే వర్తమానం. మనిషి ఆధునికుడు 
కావడం అంక గతాన్ని పూర్తిగా సమీకీంచుకొని, వర్తమానంలో ' జరుగు 
తున్న పరిణామాలను. క్లీగుర్రిన్తూ సుందర భవివ్యత్తును _ నిగ్మించుకొనడానికి 
కార్యోన్నుఖుడు కావడ మేనని నా ఉద్దేశ్యం. 


అత్యంత వేగంతో పరిణామం చెందుతున్న సమాజంలో మనము 
ఉన్నాం. విజ్ఞానశాస్త్ర ఫలిశాలు, పారిశ్రామికీకరణ ఈ వేగాన్ని మరింత 
చెంచుతున్నవి. ముఖ్యంగా మానవ సంబంధాలను నిల'జెశ్లే విలువలలో 
మార్పులు చాలా వచ్చినవి. విజ్ఞాన శాస్త్రం, ళా య తగ్గించి 
(పపంచాన్ని సంకుచిశం చేసింది. (ప్రలివ్య కిలో స్వాతం[త్ర కాంతను వేం 
చింది. ఒకప్పుడు వెనుకబడ్డారని భావింపబిడిన మనుష్యులు, దేశాలు, అన్ని 
దేశాలవారితో సంబంధాలు ఏర్పడడంవలన వ్య క్తి శ్వాన్ని నిలుపుకొని తలెత్తు 
కొని నిలబడే (ప్రయత్నంలో కృతకృత్యను సాధిస్తున్నారు. స్థానికావసరాలు, 
ఆగ్టీకావసరాలు (వతి మనిషిని తన గురించి, తన పాంతం గురించి, తన జాతిని 
గురించి ఎక్కువగా ఆలోచింశేటట్లు చేస్తున్నాయి. సాధారణంగా. దీన్ని సంకు 
చిత దృక్పథం క్రింద చిత్రించడం జరుగుతున్నది. కాని నిజానికిది మానవ 
aa జరుగుతున్న గొప్ప అభివృద్ధి అనీ చెప్పవలసి ఉన్నది. అయినా ఈ 

రోజు (ప్రతివ్యక్తి సమస్య మరిక వ్యక్తితో, (ప్రతి 'చేశం సమస్య మరొక దేశం 
సమస్యతో ముడిపడే ఉన్నవి. |ప్రతిమనిషీ, (పతిసమాజం, (ప్రతిజాతి తనకు 
శాను అఖివృద్ధిచెంచే (పయత్నం శేస్తూనే విశ్వ, సౌ భాతృ ళ్వానికి . భంగం 
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కలగకుండా (వవ ర్రించవచ్చుననే సత్యాన్ని చాటవలగిన అవసరం నేటి [పతి 
ర చయిశకూ ఉన్నది. 


తిది రచయితల మవోనభ. వేగంగా మారుతున్న సమాజంలో రచయి 
తల: కర్తవ్యాన్ని, పాతను గు3ంచి పరన్పర అభి పొయాలను తెలుసుకొని 
తగిన నిర్ణ యాలు తీసుకొనడానికి రచయితలు నమావేళమెనారు. విజ్ఞాన 
శాస్త్రం pe జీవిశాన్ని ఎంత సరళం చేసిందో. అంశ సంక్లిష్టం కూడా 
చేసింది. ఒక |పముఖ రచయిత పేర్కొన్నట్లు మనకం'కే మన పూర్వ రచయి 
తలకు [వాయడం చాలా సులభం. ఎంరుకంళు చాలా నెమ్మదిగా మారుతున్న 
సమాజాన్ని వారు వర్ణ ంచినారు. కాని ఆధునిక రచయిత బాధ్యతలు, వస్తు 
సరిధి చాలా గురుతర మైనవి, విసృతమైనవి. నిరంతరం మారుతున్న సమా 
జాన్ని ఆ మార్చుని మరింత వేవంతం శేసేంధంగా (వాయవలనిన జాధ్యత 
నేటి రచయుత వై ఉన్నది. నిన్నటివరకు సంస్కరణలుగా భావింపబడిన ఏమ 
యాలు నేడు మానవజీవితంలో సాధారణ విషయాలుగా మారినవి. నిన్నటి 
దురాచారం కన్యాకుల్కం 'ేడులేదు. కొత్తగా వరకట్నం అనే సమస్య 
బయలు చేరింది. నేటి రచయిత దీనిని ఎదుర్కొనవలసి ఉన్నది. అళ్లే మారు 
తున్న సమాజంలో ఉత్పన్నం అవుతున్న అనేక సమస్యలు. స్వాతంత్ర్యం వచ్చే 
వరకు జాతీయత, గతకాలపు వె వైభవాన్ని చాటడం ద్వారా జనాన్ని ఉర్జీ చం 
చెయ్యడం రచనా వస్తువుగా ఉండేది. స్వాతంత్రానంతరం ఇంతవరకూ 
(పన్తుతం నెలకొని ఉన్న సమాజ చిత్రాన్ని బట్టబియలు చేయడం లేకపోతే 
దాన్ని యథాతథంగా వరించడం జరుగుతున్నది. కాని నేటి రచయిం 
బాధ్యత అంతకంటే గొప్పది. భిన్న మైనది. చరిత్రలో  ఇదివకెన్నడూ లేని, 
నిర్మాణావస్థ్రలో ఉన్న, తానుకూడా భాగస్వామి అయిన సమాజాన్ని చితించ. 
వలసి ఉన్నది, తగన దొనికన్న న గురంచి. చాటి చెప్ప 


వలని ర 


రచయితలు, కవులు భవిష్యశ్యార్య[క మాన్ని నిర్ణయించుకొనేముందు 
శెలుగు సోహిత్యరంగంలో ప్రస్తుతం ఉన్న పరిస్థితుల్ని వివధ సాహిత్య [పి 
యలలో . తెలుగు రచయితలు సాధించిన అభివృద్ధిని నమీతిం చుకొనవలని 
ఉన్నది. తెలుగు క2త నేడు చాలా ముందంబవేని ఉన్నది. వివధ ఉద్యమాల 


_|[వథావం కవిశారంగం వెన ఎక్కువగా కనిపిస్తున్నది. అంతేకాదు తెలుగు 
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కనితా రంగంలో వచ్చినన్ని ఉద్యమాలు మరే ఇనర భారతీయ భాషలలోను 
శాలేదగటం అతిళయో క్తి కాదు. యువ కవులెందరో ఈ ఉద్యమాల [వభావం 
వలన ఉత్తమ కలితలను కచించినారు. ముఖ్యంగా తెలంగాణా అత్యాధునిక 
కవిత్వంలో ముందంజ వేసిందని చెప్పవంస్‌ ఉన్నది. పరిమాణాత్మక గానే 
కాదు గుణాత్మకంగా కూడా కవితా రచనలో అభివృద్ధి కనిపిస్తున్నది. అందుకే 
గత శశాబ్దంలో వచ్చిన తెలుగు గవితా ఖండికలెన్నో సకల భారతీయ భాష 
లలోనికి రూపాంత రాన్ని పొందగలిగినవి, 


కథానికా గంగంలో కూడా తెలుగు దేశం వెనుకబడిలేదు. అధునిక. 
కవితకు తెలంగాణం పట్టుకొ మ్మెై లే, అధునిక కధానికకు విశాఖ మండలం పుట్టి 
నిల్లు, శిస్చంలో, పా|తచి| శణలో, వాన్తఏకతలో తెలుగు కథలు ఛాలా భార 
తీయ భాషలలోని కథతో సమానంగా 'నిలువగలిగి ఉన్నవి. కొన్ని భామల 
లోని కథలకంచే ఉన్నతస్థాయిలో ఉన్నవనికూడా చెప్పవచ్చు. ఉర్జీప్తిని కలి 
గించడానికి ఆధునిక కవిత సాధనమైశే, మనోవికాసాన్ని, స్ఫూరిని కలిగించ 
టానికి కధాని: [పథాన సాధనం. (పచురింసబడుతున్న అన్ని కథానికలు 
కాకపోయినా (అది పాహిళ్యంలోని, ఏ [ప క్రియలోనూ, సాధ్యంకాదు), 
స్ఫూరినీ. వికాసాన్నీ కలిగించే కధానికలు అధిక ' సంఖ్యలో నే తెలుగులో 
'వస్తున్నవని చెప్పవచ్చును. 

ఈ రోజు సాధారణ పాఠకులకు అందుబాటులో ఉండి ఎక్కున [వచా 
రంలో ఉన్న (ప్మకియ నవల. సమకాలీన సమాజాన్ని అద్ధం పట్టి చూపటానికి 
సామాజిక స్పృవాను., వివేచనా శక్తిని పెంచడానికి నవల (పథాన సాధనంగా 
ఉన్నది. మంచి కవిత (వాయడంకంశు చెప్పుకోదగ్గ కథానిక (వాయడం 
[0కే ఉత్తమమైన నవల (వాయడం కష్టమని నా అభి పాయం, కొన్ని 
తెలుగు నవలలస్థాయి అంత నంత్భృ _ప్తీకరంగా . లేదని చెప్పడానికి ఏచారిన్తు 
న్నాను. (సన్తుతం, వార, మాన స్మితికలు సీ9యల్‌ గా, అనుబంధాలుగా 
అనేక మెన నవలలను [వచు? స్తున్న వి. సత్య దూక మైన సన్ని వేశాలు, సంఘట 
నలు, ప్యాతలు, అనవాజమైన సంభాషణలు, వాస్తవ జీవితాన్ని కాక ఊవో 
జీవిశాన్ని చి[తించే పయత్నం కనబడుతున్నది వీటిలో. ఈనాటి కొన్ని 
తెలుగు నవలలు పొఠకులను జీవితాన్ని అర్థం చేసుకొనే శ క్రినిచ్చేవి ' కాకుండా 
శ్రమలను కల్పించేవిగా ఉంటున్నవని, ముఖ్యంగా చలనచిశ్రాలనో, మరొక 
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పయోజనాన్నో దృష్టిలో పెట్టుకొని కొందరు క చయిశలు నవలను వొస్తు 
న్నారని భాించటంలో అనత్యం పమా[౧ 0 లేదని అనిపిను స్తున్నది దీనికి ముఖ్య 
కారణాలు యీ రచయితలకు శేకణ జీప్‌ తానుభవం నుండి టం, 
శావలసీన [(శాంతదర్శత్వం లేకపోవడం; ఆలోచనా పధి సంకుచితిం కావడం 
అనిపిస్తుంది. మరొక రకం నవలా శచయిగలున్నారు. వీరు సమాజంలో 
మేధావులం అనుకో నేవారు. పాశ్చాత్య సాహిత్యాన్ని అధ్యయనం చేయడం 
వీరియోగ్యశ. వీరి | చేరణ సాధారణ భారతీయ జీవిశంనుంచికాగు. వీరికి 
(వేరణ నిచ్చేది -శాము చదివిన [(గంధాలనుంచి; భారతీయ ఆ స్థ, సామాజిక 
పరిస్థితులతో పమా[తం సంబంధం లేని పొళ్ళాక్య జీ, తాన్ని చి(తించే రచనల 
నుంచి జేమ్స్‌ జాయిన్‌ నుంచి; జీన్‌ పాల్‌ సా తే ఎప వదిలేసిన అ _స్టీత్వ 
వాదంనుంచి. (గామీణ జీవిశాన్ని చి[శ్రించేనవలలు ఈ మధ్య తగినన్ని రావడం 
లేదు, కృతిమ నగర జీవితం ఆధారంగా జానపద కథలకు ,(పతికృతులైన 
నవలలు కుప్ప తేత్సలుగా వచ్చి పడుతున్నవి. కాని ఉత్తమమైన నవలలు తగి 
నన్ని రాకపోవడానికి కారణమేమిటో రచయితలు ఆత్మప3శీలన చేసుకొనవలని 
ఉన్నది. నాటకాల విషయంలో కూడా ; స్థితి అంత తృట్తి వికరంగా లేదు. 
ఈ విషయాలను సమ[గంగా చర్చించి తమ ము ఏ |ప|క్రియకు సంబంధిం 
చినవై నా మరింత (ప్రయోజనవంతంగా తీన్చిదిద్దుకొనవలసిన అవనరం రచయి 
తల కున్నది. 


రచయితకు నలవో ఇవ్వడం, ఉపరేళం ఇవ్వడం నా ఉద్ధేశం శాదు. 
ఓ అభి పాయాన్ని రుద్దటం కూడా నా అభిమతం శాదు. ie రచయిత 
లను గురించి చాలామందిలో వినవన్తున్న అభి|సొయాలను మీముండుంచడం 
అసమంజసమూ, అ|పస్తుతమూ కాదనుకుంటాను. సమకాలీన వ్య కుల అలోచ 
నలలో, చిత్తవృత్తులలో వస్తున్న మార్చు వేగాన్ని అందుకొనడానకి రచయిత 
లకు సాధ్యం, కావడం లేదు. అతనికి పకెశీనాళ క్తి లేదు. దానికి కావలసిన 
ఓపిక, ఓర్బూ, అశనికి లేదు. సామాజిక సృృవాతో సరైన సంబంధం లేదు. 
వారి రచనలకూ, వారు నివసిస్తున్న జీవితానికి మధ్య "పెద్ద అఖాతం ఉన్నది. 
రచయిత శాను సామాన్య జనానికి అతీతుణ్ణని భావిస్తున్నట్లు, తనకు నమా 
జంలో (వత్యేక మైన స్థానం ఇవ్వాలని ఆశిస్తున్నట్లు కనిపిస్తుంది. రచయిత ఉప 
క్ష మాత్రమేకారు 4 ఆదర్శనూూర్లి కావ లెంచేశలకూ, మాటలకూగ్గల, అఖా 
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శాన్నీ ఎంగగా తగ్గించే ప్రయత్నం చేస్తే అంతగా రచయిత జనానికి నన్నిహ్‌ 
తం అయ్యే తపక ౪ ఉంది. రచయిత శాను కట్టుకున్న గూడునుంచి బయట 
పడాలే. ఇ గీనుకొన్న పరిధిని చాటి వచ్చి జనం జీవనాడిని పట్టగలగాలె. 
రచయితలు పరస్పర మాత్సళ్యాన్ని వదలి పెట్టాలె. అప్పుడే జనను అతణ్ణి 
గు ర్తిస్తారు. 


రచయితలు చాలమంది స్వేచ్చను. గురంచి మాట్లాడుతుంటారు. ఈ 
రోజు చాలా నుంది రచయితలు తమకు తామే బానిసలు. అవకాశాలకు జాని 
సలు. కొందరు రాచరికపువ్యవన్థలోని వందిమాగధులకు ఏ మాతం ్రీసపోర నే 

ఆధి పొయం కూడా ఉన్నది. నమాజం అాధ్యశను స్వయం ేవ కుడిగా స్వీక 
రెంచవలసిన గచయిక తన అవకాశాలకు తన వ్యక్తి త్వాన్నే పణం "పెట్టినప్పుడు 
తనకేకాదు; తను భాగస్వామి అయిన సమాజానికే అనా వయం , 'శేస్తున్న 
వాడౌశాడు. రచయిత స్వేచ్చకు జత శ తువుకాగలడు. 


సొధ్యా ణంగా సాంఘిక, సాంస్కృతిక రాజకీయ. ఉద్యమాలు కంలో 
(వ్రతావంతో కలిసికట్టుగా వస్తవి. సాహిత్యం ఇతర ఉద్యమాల నుండి (వేరణ 
పొంది దానికి (వఠీఫలంగా ఆ ఉద్యమ వేగానికి, సాఫల్యానికి తోడ్చడుతుంధి, 
సమాజానికి సాహిత్యానికి ఉండే. సంబంధం పరస్పర ఆదాన, [పథాన నంబింధం, 
'సమాజం సాహిళ్యానికి (వేర ణనిస్తుంది. చానికి| పతిగా సాహిత్యం సమాజం వైన 
తన (ధఖానాల్ని కలిగిస్తుంది. అందుకే ఆధునిక సమాజంలో రచయిత బాధ్యత 
చాలా గురుతర మైనది, క్లిష్టమైనది. పన్తుత పరిస్థితులలో సమాజాన్ని |ప్రకో 
పింప చేయటం కాదు న ల ఉద్దీ ప్తం చేయటం; చై త 
న్యాన్ని శేశె్తించడం సామాజిక మైన అవగావానను కలిగించడం, వివేచనా 
శక్తిని -ఏెంచడం-ఇవి రచనల ద్యారా  నమాజానికి కలిగే (ప్రయోజనాలు. 
ఉద్యమాలతో నంబింధం లేని పరిస్థితులలో కూడా రచయిత చె వై బాధ్యతలను 
స్వీకరించటం ద్వారా రన పొ|కను' నిర్వహించవచ్చు. చి త్తకుద్ధిలేని ఉద్యమా 
లకు కవులు స్పందించినట్లు కనిపించదు. చానికి ఇటీవల మన కేళంలో వచ్చిన 
శాశ్కాలికమైన ఉద్యమాల నలల. ఉ త్తమ వు పదీ. తాన 
తార్కాణం. 
త క్కడే మరొక విషయాన్ని (వస్తావించ దలచినాను. విశ్వజనీనత, సార్వ 
కోలికత అనే నినాదాలను మనం సాధారణంగా సాహిత్య, రంగంలో వింటూ 


రచయితల క ర్తవ్యము 25ర్‌ 


ఉంటాము. సామాజిక స సమస్యల్ని చిత్రించే సాహిత్యం తాత్కాలిక, ప్రాంతీయ 
స్వభావం కలిగి ఉంటుందని ఆ నమస్యలు పరివష్ము ంపబడిన తరువాత ఆ సాహీ 
శ్వానికి స్థ 'సానం ఉండదనీ వారు భావ ఏస్తూ ఉంటారు. ఒక రచన లం 
అవునా కాచా అని నిర్ణయించటానికి సాహిత్య [పమాణాలే సమర్థవంతాలు, 
శాని కళాత్మకంగా చెప్పటం మాత్రమే సాహిత్యం కాదు, సామాజిక శేతనను 
(పతిలింబించి నప్పుడే అది గొప్ప సాహిత్యం అవుతుంది. విభిన్న ఆర్థిక. రాజ 
కీయ వ్యవస్థలుగల [పపంచంలో సార్వజనీనమైన వస్తువు, పరిణామ. శీలమైన 
సమాజంలో సార్వశాలికమైన వస్తువు ఎప్పుడూ సాధ్యం శాదు. ప్రతిపాదించిన 
సమస్యలు, |పతిబింబించిన సమాజం తాళ్కాలికమైనవే అయినా అందులో 
ఉండే సాహిత్యగుణం. కళాత్మకత చానికి సాగ్వజనీనతను, సార్వకాలికతను 
కలిగిస్తుంది. “కన్యాశుల్కం” నాటక రచనా శాలం నాటి పరిస్థితులు 
ఈనాడు లేవు. అయినా అది ఇంకా (పజల అభిమానాన్ని చూరగొనడానికి, 
వా న్తవికతే, కారణం. ఆదికావ్యమై, నేటికీ భారతీయ జీవనంలో భాగమైన 
శామాయణం రచనాకాలపు సమాజాన్ని, నాగరికతను, ఆచారాలను (పకి 
బింబించడం లేదా? 


ఈ రోజు రచయితలవై న మరొక ముఖ్యమైన లాధ్యశ కూడా ఉన్నది, 
శాస్త్రీయం కాకుండా కేవలం మానసిక ఉ(బేకాలను [పకోపింపజేసి, మానసిక 
రుగ్మతలను ెంచి జాతిని నిర్వీర్యం చేస్తూ కువ్పశెప్పలుగా వచ్చిపడుతున్న 
సెక్స్‌ సాహిత్యాన్ని, ఆత్మపీడను, మానసిక పీడను వెంచే డిటెక్టివ్‌ సాహి 
శత్యాన్ని కాధ్యత నెరిగిన రచయిత లే ఎదుర్కొనవలసి ఉన్నది. 


నల్లి గొండ జిల్లా రచయితలారా ! నా ప్రసంగాన్ని  ముగించేముందు 
ఆరు సంవత్సరాల క్రితం నల్భగొండ జిల్లా రచయితలతో చెప్పిన మాటలనే 
మళ్ళీ చెప్పపలసి వస్తున్నది. “|వగతి శక్తులకు "పెట్టనికోట నల్ల గొండో. ఒక 
ప్పుడు తెలుగుజాతికి చై శన్యాన్ని [వసాదించినారు నల్ళగ్గొండ |పజలు అంతే 
శాదు. కవితా వస్తువులను అందించినారు. తెలంగాణ (పొంత (ప్రజలలో 
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జాగృతి కలిగించిన మొదటి ప్యతిక “నీలగిం” నల్లగొండ నుంచే వెలువడింది, 
కాని ఇటీవల ఏ కారణం వల్లనో నల్టిగొండ (పజల గొంతుక వినిపించడం 
లేదు. ఏ|వ|క్రియలోనూ రాష్ట్రస్థాయి రచయితలుగా వేరు పొందినవారు 
నల్ఫిగొండ జిల్లాలో కనిపించడం లేదు. ఇదివరశే చెప్పినట్లు ఈ మూగదనము. 
తాత్కాలికమేనని మళ్ళీ రమ గళాన్ని తెలుగు జాతికి, దేశ (ప్రజలకు వినిపించి 
మార్గిదర్శకులౌతారని ఆశిస్తున్నాను. 


(నల్ల గొండ జిల్లా రచయితల సమా వేళ పారంబోవన్యానం మే, 1978). 


స్వ రీయ చలం 
౧ 

ఈ ఉదయం స్వర్గీయ గుడిపాటి వెంకటచలం గాం నిర్యాణ వార్త 
సాహితీలోకాన్ని శోక సమ్ముదంలో ముంచి వేసింది. గడచిన కొన్ని దశాజ్చాల 
తెలుగు సాహిత్యంవైన ఆయన రచనల |వథావం అద్వితీయమైనది. చలం 
రచనలు చదివి రచయితలు అయినవారు ఎంతోమంది - బేశంలో రకరకాల 
రచయితలు ఉన్నారు. అందులో (పతిభావంతులు కూడా అనేకులు. కొని 
సమాజంవైన, సమకాలిక సొహిత్యంవైన చెరగని ము[ద వేసినవారు కొద్ది 
మంది. ఆ కొద్దిమందిలో చలం స్థానం విశిష్టమైనది. నిజానికి సమాజాన్ని 
(వభావితం చేసిన రచయిత లలో వేమన్న వంటి వాడు చలంఅంశే అతిశయోక్తి 
కాజాలదు, |త్రికరణశుద్ధిగల తెలుగు రచయితలలో చలం మున్నెన్నదగిన వాడు, 


ఆ రోజులలో రవాన్యంగానో, వరోతుంగానో చలం రచనలను చదువని 
శెలుగు పాఠకులు లేరని నిస్ఫందేవాంగా చెప్పవచ్చును. రచయితగానే కాక 
వ్యక్తిగా చలం అనేకులను |పభావితులను జేసిన సాహిత్య వివ్లవశారుడు. 
సమాజంచెన తిరుగుబాటు చేసిన రచయిత చలం-ఆయన Bod అ'నేళాలు. 
కథలు, నాటికలు, “వ్యాసాలు, మ్యూజింగ్‌ J (వీమలేఖలు మొదలయిన ఆయన 
రచనలు అన్నీ తెలుగు పాఠకలోకానికి సువరిచిళాలు. 


చలం రచనలలో ఆయన భావాలు, ఆయన వ్యక్తిత్వం (ప్రతిబింలిన్తుంది. 
తెలుగు వచనరచయితలలో చలంది అత్యున్న తస్టానము,.. ఆయన వచన శ్రైలి 
శ క్రి క్రిమంత మైనది. ఆయన అభి పోయాలతో ఏకీభవించలేమని . ఆ రోజులల్లో 
చెప్పిన వారుకూడ ఆయన వచన శైలిని | పశంసించినారు; వచనంలో కవిత్వం 
(వాసిన రనవృాదయుడు చలం. స్వకీయ చించాదీతృతులవంటి గొప్ప రచ 
యితా, ' గొప్పవిడ్వాంసుడు చలం వచనై. లిని వార రించిన, నత; + సప 
సిద్ధము. ఏ విషయానె న్ననా అత్యంత రమణీయంగా వృాదయానికి ౩ హత్తుకుశే 
టట్టుగా చెప్పడంలో చ లంతో సాటిరాగలవారు. చాలా కొద్దిమంది... 'అనుభూ 
తీన్నీ .'మేలుకొలిపి అల్లోచనేలను శే శ్రించగల" “గొప్ప 'స్రతిళ్ళవ్యతుడు.. చలం 
అని బక ము చెప్పిన మాటలు, అతీరాలా' “సత్య ర. ,కందుకోనే చలం 
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సాహిత్యంలో రసనృష్టితోఫాటు శాశ్వికమైన హేతువాద దృష్టీ గోచరిస్తుం 
దని ఆ విమర్శకుడు చలం సాహిత్య స్వరూపాన్ని సమీజిన్తూ వివరించినాడు. 
చలం రచనా రంగంలో అడుగు పెట్టిన రోజులలోని సమాజం ఈనాటి 
సమాజం కాదు. (పతి మార్చుకు ఉలికిపజేవారు అనేకులు, ఆనాడు సమా 
జంలో [పముఖ స్థానంలో ఉండేవారు, 'వ్యానహోరిక భాషను ఈనాటి 
గుక్తంపు రాని రోజులవి. భారత దేశానికి స్వాతం[త్యంవచ్చి సమసమాజ స్థావ 
నను గూర్చి (స్రీలకు సమాన వాక్కులను చాలా కొద్దిమంది మా(శమే 
ఆలోచించే రోజులవి. 
గుడిపాటి వెంకటచలం సమాజపు కట్టుబాట్లను, నం పదాయాలను వ్యతి 
శేకించినాడు. “ఆచారాలు, వ్యవవోరాలు సింగా వున్నవి. వానిని సంస్క 
కించుకొొని 'బాగుపడండి ! కుళ్ళును దాచుకొని బాధ పడకండి.” అని (పజలను 
బోధిస్తూ కలం పట్టిన సంఘ (శేయోళిలాషి. అతని వృాదయంలోని ఆవేదన 
ఎన్నడూ చల్లారనిది. ఆయన సంఘానికి నీతిని గురించిన భావాలు తప్ప న్రీత్రి 
లేదంటాడు. మనము ఆచారాలకు చాసులమై స్వయంగా ఆలోచించే ళక్రిని 
కోల్రోయినామని, మనుష్యులు, కావాలని అనుకుంళే సంప్రదాయాలను 
(తోసి చేయవలెనని, స్వతంత్రంగా ఆలోచించడం చేర్చుకోవాలని ఆయన |పతి 
వ్యక్తికి సూచించినాడు, లోకాన్ని దిద్ధేభారమంళా తనవైన వేనుకున్నశ్లే 
ఛావించిన వ్యక్తి అతడు, ఆయన రచనలు సా ధారణమెనవి కావు. ఆయన 
వాక్కులతో కీళ్లత ఎక్కువ. ఈ విషయాన్ని గొర్రెపాటి వెంకటసుబ్బయ్య 
గారు (ప్రస్తావిస్తూ నన్నయబెప్పినట్లు “నిండు మనంబు నవ్య నవనీత సమానము, 
పల్కు చారుణా ఖండల శ న్ర్రతుల్యము, +=, +౪ వి|పులందు - అనీ జ్ఞైాసకం 
చేస్తూ చలం అసలై న | భాహ్మణుడు అన్నారు. 


చలం సంఘంలో (స్త్రీలు, శిశువులు అనవసరమైన కట్టుభాట్లకులో నై 
వికాసము చెందకుండ ఉన్నారని. కాధ వడినాడు. “గడ్డకట్టిన మీ వృదయా 
లను శెరవండి అంటూ కలం తీసుకొని (వాయడం మొదలు వెట్టగానే అయన 
రచన అక్టీ లమని ప|శ్రికల వారు అచ్చువేయనూ లేదు. పాఠకులు మొదట 
ఏ కొందరో తప్పి విశేషంగా చరుననూ లేదు. ఆ రోజు సంఘమంళా అయనను 
శూలనాడి వెలి వేసినదని చెప్పవచ్చును. ఇంత్రైనా చలం శై ర్యాన్ని కోల్పోక 
నమ్మినదాన్నే నిర్మొహమాటంగా (వ్రాన్తూపోయినాడు. ఆయనను ఇతరులు 
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వ్యతి 'రేకిన్లూ చేసిన [ప్రచారం కూడ ఆయన రచనలను చదివేటట్లు చేసింది. 
ఆయన రచనలు విశేషంగా వెలువడినవి. ఆయన వ్యాసాలను, కథలను, 
లేఖలను ప(త్రికలవారు తరువాత పోటీపడి తమ పత్రికలలో వేసుకోవడానికి 
ముందుకు వచ్చినారు. మొదట ఆయనను దూపించినవారే తరువాత భూషించి 
నారు. అయన, భావ భావములోని కొ త్తపోకడలు చదువరులను ఆకట్టు 
కంటి. ఆయన ఒక గొప్ప గద్యకవి, 


చలం ఉద్యోగం చేస్తున్న రోజుల్లో రఘుపతి వెంకటరత్నం నాయుడు, 
గారు, వీరేశలింగంగారు (బహవ్మా నమాజాన్ని నడుపుతూ ఉండేవారు. ఆ ఉభ 
యుల [ప్రభావం చలం యైన |పన్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. యువకులు ఎందరో 
శిష్యులుగా పనిచేస్తూ ఉండిరి. వెంకటచలం తన కుటుంబంతో [బవ్మాసమా 
జంలో చేరినాడు. అతని భార్య రంగనాయకమ్మ మాలత్రీణాయి అని చేరు 
మార్చుకొని ఇంటింటికిపోయి ప్రీలకందికిని | బహ్మ సమాజ విధులను చక్కగా 
శెలువుతూ ఉండేది. నాయుడుగారు సమాజమందిరంలో ఇంగ్లీషులో బోధన 
.శేస్తూ ఉండేవారు. చలం తెలుగులో బోధిస్తూ ఉన్నప్పుడు జనం విశేషంగా 
పరు ఆయన చిత్త తశుది ద్ధి (పజలను టం 0గా ఆకట్టుకునేది. 


“లోశాన్ని సంస్కరించేది ఆచరణ కనుక నిన్ను నీవు మార్చుకో; 
లోకం సంగతి లోకక ర్త చూచుకుంటాడు” అన్న నూ రి కిని దృష్టిలో వెట్టుకొనీ 
చలం ఆళ్మవిమర్శన చేసుకోవడం మొదలు పెట్టినాడు. “మీరు మీ రచనల 
ద్వారా చెప్పిన విలువలను మీ నిజజీవితంలో ఆచరించినానని చెప్పగలరా ?' 
అన్న (పళ్నకు “నా రచనల్లో చూపిన ఆదర్శాలను నా చేతనయినంత వరకు నా 
జీవితంలో అనుష్టించాలని ' యత్నించినాను. నా జీవిశంలో అనుష్టీంచిన వాటినే 
నా రచనల్లో. (శానీనాను' అన్నాడాయన, నుం కప్పుడు చావ్యాంగా 
సాధించ గలిగినాను. కాని, నాలోపల పరివర్తన ఎంత యత్నించినా నాకు 
తృ ప్రీకలుగ లేదు” అంటాడు. 


చలం నూనూగుమీసాల 'నూత్నయవ్వనంలో చే రచన అఆరంభించినాడు, 
[వాయాలనే (వేరణ నీకు ఎట్లా కలిగిందని అడిగికే“[వాత అనేది నా రాత 
ఏమో అన్నాడాయన. ఆయన మొట్టమొదట (వానింది 'థరిరేఖి ౧౯౨౧లో 
ఆయనకు అప్పుడు ౨౭ సంవత్స రాల వయస్సు.. ఆ నవల అనేక మెన కత్తిరింపు 
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లకు లోనై. అవై చ్వైనట్లు చలంగారు బాధతో చెప్పుకున్నారు. 

చలం కలం పట్టడానికి కారణం ఇట్టా చెప్పినాడు “మొదట్లో నాకు 
సాంస్వతంతో Sree నేను చూస్తున్న అన్యాయ వల్లి , ఘోరంకళ 
నేను మండిపోయాను, ఆ మంట నాలో ఇముడక కథ అయ్యింది. నేను రచ 
యితను కావాలని ఆళలేదు. నేను [(వాసీందానికి రస (పపంచంలో నిలువ 
ఉందని తెలియదు. మొదటికథ నుంచి నా పాఠకులు. బిగ్గరగా ఏడ్పులు 
[పారంభించినారు. ఆ పడ్పులే నా ఉత్సాహం. ఆ యొ నా మే పడి 
భగ్గుమని ఇంకొక ధ్వని పుట్టించేది.' 


తాను యత్నించినది రియాలిటి యేకాని రియలిజం కాదని త 
భావ విషయంలో అతడు |వాస్తున్నది వ్యావవోరిక భాష అనికూడ అతనికి 
శెలియదట; చాలా పు న్తకాలు' | వొసినదాకా తన పున్తకాలు శెలుగ్లు సాహి 
త్యమని ఆయన ఆనుకోలేదట. |పతిభావంతులు, లో కజ్జులు చెప్పిన మాటలలో 
అతరలతలు చేసేవి కొన్ని వుంటవి. కాని చలం ఎన్నో సత్యాలను నై సెపు 
ణ్యంతో చెప్పగలిగినాడు. 


౧౯౫౦ వ సంవత్సరంలో చలంగారు తెలుగు దేశాన్ని వదిలి తిరువళ్లా 
మలై వెళ్ళినారు. అక్కడికి వెళ్ళిన తరువాత, వారి లేఖనిలో వూర్వపు 
ఉధృతం “శగ్గింది; క్రొత్త శేవళాలనూ సంతరించుకొన్నది. తిరువణ్ణామలై. 
నుండియే వ “సుధ' = “మార్తా” __*వెలుగు రవ్వలు” వు 'యఖోదా | 
గీతాలు మున్నగు 1 | గంథాలను (వాసిరి. ఈ వు స్తకాలనీండా, వారికవితాత్మ 
పరిమళించుతూవుంటుంది. సామాన్యులు చూడలేని సొగసులను, ' 'సొబిగులను, 
ఆయన దగెంచి, ఆ అందచందాలను మనందరకు పంచి పెట్టినారు. తోను 
నమ్మిన దానిని 'అమరికలు లేకుండ తన రచనలచ్వారా కెల్లడిలచ్చడం, చెప్పిన 
దానిని ఆచరిం చడం- అనే లత్షణాలు గల ఛాలాతక్కువ వ! రచయితలలో 
ఒకరై , తెలుగు' సాహిత్యచంి[ తలో. చిరస్థాయిగా నిలిచిపోయనాడు చలం. 


(| /. 


ఇంకను మనకతడు లేడు-ఆతని ad తప్ప. | ల | 4 


ps చలం... క్‌- 4.1979 నాడు ' పరలోకగళుతైన న . సందర్భంలో 
అశాకవాణి ప్రాదరాజాదు వం చేసిన (వస oro) 
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స్వాతంత్ర్యానంతర సాహిత్యము 


భారతీయ సాహిత్యానికి రూపాలు అనేకము ఉన్నప్పటికిని, ఆత్మ 
బక్కయే. ఈ సత్యమునే మరొకరు భారతీయ సాహిగ్యము, లిపులు వేరై నపష్ప 
టికిని. ఒక్కచీ అని చెప్పినారు. వేదకాలము నుండి యీనాటి వరకు మన 
చేళములో నివిధ భాషలయందు అవశరించిన సాహిశ్యమును న్థూలముగా 
పరిశీలించినప్పటికిని, వివిధ భాషా వాబ్బయాలలో ఐక్యత గోచరించుచున్నది. 
వివిధ కాలాలయందు వివిధ భాషలలో సమానమైన సాహిత్యరీతులు మనకు 
కనిపించుతున్న _. స్వారం| కా నికి ముందు, స్వాతం|త్య [పొ తరువాత 
మున రేళభాస లలోని వ. రీతు: సామ్యము యీ సత్యమును వెల్లడి 
చేస్తున్న ది. 


భారత దేశానికి స్వాతంత్ర్యము వచ్చి ఇరువది రెండు సంవత్సరాలు గడిచి 
పోయిశవి. ఇది ఇరువదిమూడవ సంవత్సరము అనగా స్వతం[తభారత ములో 
జన్మించిన పౌరుడు నేడు వయోజనుడై ఓటింగు వాక్కును పొంది ఉన్నాడు. 


' బేళములో |క్రొత్తతరము వివిధరంగాలలో బాధ్యతలను నిర్వహించుటకు 
సంసిద్ధమై. ఉన్నది, ఈ (కొత్త తరానికి స్వాశం| త్య (పాప్తీకి ముందరి పరిస్థి 
తులు అవగావాన కాకపోవచ్చును. కాని స్వావం[త్య సొధనలో పాల్గొనిన 
పూర్వపు ప పష కూడ యీనాడు మనదేశంలో వివిధ రంగాలలో తమ 
తమ పనులను నెర వేర్చుకొంటున్నారు. ఈ లెండు తరాల మధ్య అఖాతము 
మనకు స్పష్టముగా కనిపించుతున్న ది. రెండు తరాల ఆలోచనలలో, ఆచరణ 
లలో, లో వ (శ్వ్యాసాలు గూడ సాహిత గర ంగమున (పతి బింబించు 
తున్నీవి. స్వాకం|త ర పొడికి ముందు ఉన్నత | శేణి రచయితలుగా పేరు 
గాంచినవారు పూర్వవు మార్గాలలో తమ తమ విశిష్ట ధోరణులతో నేటికిని 
రచనలు గావించుతున్నారు. ఈ రచనా మార్గాలను అనుస౭ంచినవారు కూడ 
యువరచయితలలో :కనిసిస్తున్నారు. పూర్వపు రచనల వైన తిరుగువాటు ఉద్య 
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మాలు యీనాడు అన్ని భాషలలో కనిపించుతున్నవి. ఈ తిరుగుజాటు కాలా 
నుగుణ్యమైనదని నిస్సందేహముగా చెప్పవచ్చును. ఈ తిరుగుణాటు ధోరణులు 
సాహిత్యవీధులన్నింటి యందును. కనిపిస్తున్నవి. ఈ నూతన రచనలే 
స్వొత 0|త్యానంతర సాహిత్యము యొక్క (ప శ్యేకతలు, ఈ (ప్రత్యేక తలు 
భావాలలో, వస్తువులో, శైలిలో గోచరిస్తున్నవి. _ 


ఈనాడు పూర్వ పద్ధతిలో రచనలు గావించు కవులు ఉన్నారు. పాశ 
కాలపు రచనా ధోరణులు వివిధ వచన రచనలలో గూడ కనిపించుతున్నవి. 
ఐనవ్పటికిని మొత్తము మీద స్వాతం! తానికి ముందటి అభిరుచులు యీ శెండు 
దశాచ్టాలలో బాగుగా మారిపోయినవి. ఈనాటి సాంఘిక, రాజకీయ, ఆర్థిక 
పరిస్థి తులు యీ మార్చుకు (పథాన కారణాలు, 


స్వాతంత్ర్యము వచ్చిన తరువాత అక్షశాస్యత పెరిగినది, పత్రికల 
సంఖ్య పుగినది. పాఠకుల సంఖ్య పెరిగినది, సాహిత్య సమాజాలు (పభుత్వ 
(పోళ్సావాము పొంది మౌలికమైన రచనలు |పకటించుతున్నవి భార తీయ 
భాష లమధ్య సహకారము పెంపొందినది. సాంస్కృతిక సంబంధాలు పెరుగు 
తున్నవి. రేడియో చ్వారా రచయితలకు |[పోశ్సావాము లభిస్తున్నది. విదేశ 
భాషలనుండి అనువాదాలు అధిక సంఖ్యలో అవతరిస్తున్నవి. విదేశ భాషా 
సాహిత్యాలతో సంబంధాలు "వెంపొందుతున్నవి. అనువాదాలు జక ఛాసనుండి ' 
మరొక భావనకు జరుగుతున్నవి. ప్మతికలలో రచనలకు బహుమతులు లభించు 
తున్నవి. రాష్ట్ర కేంద [పభుళ్వాలు వీవిధ పథకాల చ్వారా రచయితలను 
(పోళ్సాహి న్తున్నవి. ఐనప్పటికి యువరచయితలలో నిరాశా, నిస్సృహలు 
అతిశయించి వారి రచనలలో (పతిబింబించుతున్నవి. ఇందుకు కారణమేమి 
అను [పళ్నకు సమాధానము వెదకవలసిన అవసరము లేదు. 


స్వరాజ్యము వచ్చిన తరువాత నమాజముతో పాటు సాహిత్యము గూడ 
సర్వాంగసుందరముగా ెంపొందగలదను భావన అందరిలో ' ఉండినది. 
సామాన్య మానవుని కష్టాలు శీరిపోగలవని, విదేశ పరిపాలన క్రింద నలిగి 
పోయిన పౌరుడు అన్ని రంగాలలో అభివృద్ధిని సాధీంచగలడని జనులలో 
వ్యాపీంచిన ఆశలు నిరాశ లై నవను భావము. |పబలముగా కన్చట్టుతున్న ది. 
గడచిన చెండు దశాబ్హాలలో (జహ్మోండ మైన (ప్రగతి అర్థిక, రాజకీయ రంగా 
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లలో సాధించిన మాట సత్యమే. వివిధ రంగాలలో అమలు జేసిన [ప్రణాళికలు 
మన యెదుట నున్నవి. అనేతు హిమాచలము పర్యటన గావించి భారతదర్శ 
నము చేసినచో యీ విజయాలను కనులార చూడవచ్చును. కాని మనరేళ 
సమస్యలను గమనించినప్పుడు, సాధించిన అభివృద్ధి కొంచెము, సాధించవలసినది 
మిక్కిలి యెక్కువ అని వెల్లిడి కాగలదు. (పజాస్వామిక వ్యవస్థలో (ప్రణాళికా 
బద్ధ మైన (గతికి మందగమనము యెక్కువ, 


ఈనాడు రేళములో అవోర పదార్థాల ధరలు మిన్నంటి పోతున్నవి. 
నిరుద్యోగము (పబిలుతున్నది. విద్యావంతులలో, విద్యార్థులలో అశాంతి అతి 
శయిస్తున్నది. రాజకీయాలలో అవినీతి సర్వత కనిపించుతున్నది. లంచగొండి 
తనము, దొంగమార్కెటులు విబ్బంభించుతున్నవి, రాజకీయాదిశా “మును 
హస్టగతము కావించుకొనిన కొందరు అపార మైన ధనము ఆర్జించి ధనికులై న 
నిదర్శనాలు చూసించవచ్చును. కరువు కాటకాలు అప్పుడస్పృడు తప్పుటలేదు. 
రాజకీయ, ఆర్థిక, సామాజిక రంగములలో కొన్ని కుటుంచాల |పొబల్యము 
సామాజిక మానవుని సమస్యల పరిష్కారమును దూరము చేస్తున్నది. కావుననే 
యీనాడు రచనా రంగములో కూడ అశాంతి కనుపించుతున్నరి. దిగంబర 
కవుల రచనలలో యీ అశాంతిని మనము చూడవచ్చును. 


హిందీలోని నయీళవిత ఉద్యమము వంటిదే తెలుగులో దిగంబర కవిత 
ఉద్యమము, నవజీవన విధానమును రూపొందించవలెనని దిగంబర కవుల ఆళ 
యము. వీరికి ఏ ఒక (పత్యేక రాజకీయ మతముతో సంబింధము ఉన్నట్టులేదు. 
మూఢ నమ్మ శాలను ఛాదస్తాలను వీరు ధిక్కరింతురు. ఈ ధిక్కారములో. 
ఉ|చేకవు పొంగు హెచ్చుగా కనిపించును. ఆశీ లము ఉపయోగించుటకు కూడ 
బీరు వెనుకాడరు. నేడు చేశభాషలన్నింటిలో యీ విధమైన రచనలు కనిపంచు 
తున్నవి. స్వాతం|త్యానంతరము తల యెడ్తిన నూతన సాహిత్య ధోరణి 
యిది. ఇంతకుముందు (పస్తావించినట్టుగా స్వాతం[ శ్యానంతరము సమాజ 
ములో వచ్చిన అవాంఛనీయ పరిణామాల ఫలితమే యీ సాహిత్య ధోరణి, 


స్వాతం శ్యానంతర ము శెలుగులో అభివృద్ధిచెందిన సాహిత్యము వచన 
. కవిత్వము, ఈ మార్గములో ఉత్తమమైన రచనలు వచ్చినవి. అగ(శేణి రచ 
'యితలుగా వచన కవులు |పగిద్ధిపొందినారు. చేయ కవిశ్యానిక 'యీనాటే 
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సాహిత్యములో ప్రముఖస్థానము. | పళంసనీయ్యమైన గేయ కవితా రచనలు 
చాల గల దశోబ్దములో (పకటితమైనవి. శెలుగు వాళ్ళియములో యీ 
రచనలు మిక్కిలి విలువగలవి. మనచేశములో యిప్పటికి నాలుగు సాధారణ 
ఎన్నికలు జరిగినవి, ఈ ఎన్నికల సందర్భమున కొన్ని మంచిగేయాలు (ప్రకటిత 
మైనని, ఎన్ని కల సాహిత్యమైన యీ గేయాలను యేరి కూర్చి |పకటించిన 
జాగుండగలదు. గత దశాబ్దములో పాకిస్తాన్‌, వై నాలు మనచేశమునైన 
దురా|కమణ గాపించీనని, ఈ: దురా|కమణ సందర్భములో మన కవులు, 
“పెద్దలు -. పిన్నలు చేసిన రచనలు కొన్ని ఉ _త్రమశేణికి చెందియున్నవి.. 
స్వాతం త్యానంతరము వచ్చిన సాహిత్యములో యీ రచనలను సమర సాహి 
త్యముగా మసము పరిగణింపవచ్చును, ఇదే విధముగా సినిమా పాటలలో రస 
వంత మైన సాహిత్యము కొంత మనము 'సేకరంచవచ్చును. 


ఈనాడు అన్ని భాషలలోవ అ తెలుగులో కూడ నవలలు, కథానికలు 
పుష్మ.లముగా [పకటితమగుతున్నవి. ఈ నవలలలో, ఈ.కథానికలలో సమ 
కాలిక జీవితము తత్సంబంధమైన సమస్యలు [పఛానస్థానము ఆకమించు 
. తున్నని. స్వాతం! తము తరువాత ఇతివ్భ త్రము, లికి సంబంధించిన మన 
అభిరుచులలో వచ్చిన మార్పులను నేటి నవలలలో, క థానికలలో చూడ వచ్చును. 
కవిత్వము, కథలు, నవలలు యీమూడు సాహిత్య |ప్ర|క్రియంలో హిందీ, 
బెంగాలి భామలనుండి అనువాదాలు బాల | పకటితమెనవి. రవీందుడు, శరత్‌ 
“నందుడు, (పేంచంద్‌, జయశంకర్‌ ప్రసాద్‌, శై నేందకుమార్‌ |ప్రభృతుల 
థచనలు అనేకములు తెలుగులోనికి వచ్చినవి. . వీని తరువాత పేర్కొనదగిన 
సాహిత్యము. నాటశాలు, నాటికలు... అయితే యీరంగములో మనము 
(ప్రశంసనీయ మైన (పగతి సాధించలేదేమో ! శేడియో చ్వారా |పసార మైన 
వానిలో కొన్ని వళ్తమైన నాటికలు ఉన్నవ. 


స్వాతం, త్యానంతర ము తీ శచయితలు చాలమంది ముందుకు వచ్చి 
పురుషులతో నమానముగా రచనలు గావించుచున్నారు. కొంతమంది ఫిద్యాం 
సులు ఉత్తమ సాహోత్య విమర్శలను |ప్రకటించినారు. పొచీన, ఆధునాత్రన 
రీతుః లలో యీ సాహిత్య విమర్శలు సొగినవి. పద|పయోగకోళాలు, నిఘంటు 
వులు, వృశ్తి త్తీపదకో శాలు యిటీవల | పకటిత మైన ప్రామాణిక జ శ్రమ గంథాలు. 
ఓక వె వైపున అత్యంత ఆధునికమైన అభిరుచులు పూర్వపద్ధతుల వై చన తిరుగువాటు' 
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స్వాతం|త్యానంతర సాహిత్యము యొక్క (వ త్యేకతలుగా కనీపించుచుండ గా 
మరిక వంక | పొచీన రచనలపట్ట అభిమానము, ఆదరణ కూడ నేడు పాఠకు 
లలో గోచరిక్తున్నది. 


ఉ(బేకము సౌకుమార్యము సరనముగా నమ్మేళశనము పొందిన (పకృతి 
ఆం|ధునిది, కావుననే కాబోలు తెలుగులో కవుల సంఖ్య నాటికీ నేటికీ 
యెక్కువే; సం|పదాయము, (ప్రయోగము శెండును వేటి కవిత్వంలో గోచ 
కెన్తునవి, ఇంతకుముందు చెప్పినట్లుగా గేయకవిత - వచన కవిత స్వాతం(తా 
నంతరము తెలుగులో అభివృద్దిపొందిన కవితా రీతులు. అభ్యుదయ కవిత్వము 
తరువాత పొడనూపిన నూతన మార్గము దిగంబిరకవిళ. మానవతా వాదము 
యీ రెండు కవితా మార్గాలకు [పథాన (పొతిపదిక; పీడిత |ప్రజలవాణి, యీ 
రచనలలో బిగ్గరగా వినుపించుతున్న ది. స్వాతం(శాానంశరము నవలలు, కథా 
నికలు పొఠకలోకమును విశేషముగా ఆకంస్తున్న సాహిత్య వ్మకియలు. ఈ 
రెండు మాళ్గాలలో అసంఖ్యాకముగా (ప్రకటితమగుతున్న రచనలు నేటి సమా 
జానికి [వతిబించాలు. విశేషించి మధ్యతరగతి కుటుంబాల పరిస్థితులు సమస్యలు 
వీనికి యితివృత్రాలు.. ఈ శతాజ్ఞపు రచనలను ముఖ్యముగా స్వాతం [తా 
నంతర రచనలను కళాదృష్టితో విలువ కట్టవల' వచ్చినచో కథానికకు (ప్రథమ 
శాంబూఖము యీయవ లెను. తెలుగు కథానికకు భారతీయ సాహిత్యములో 
"గౌరవస్థానము. 


గడచిన అర్థ శతా జ్ధిములో, అందులోను స్వతం[త భారతములో భార 
కీయ సాహిత్యము వైన విదేశీయ-విజాతీయ (ప్రభావము గోచరించినప్పటికిని 
భారతీయ సంస్కృతి యొక్క ముద్ర యితర సాహిత్యములతో పాటు తెలుగు 
సాహిత్యము మీద స్పష్టముగా కనిపించును. స 
(1970) 


కశ 


మానవునికి సౌందర్య సంవీవణము వలన కలుగు ఆనందము | ప్రకృతి 
సిద్ధ మైనది. నిండు పున్నమనాడు పడమటి -కాంతయొడిలోన పవళించియుండు 
క్‌ తీలకిం చినప్పుడు కానీ, అకులు రాలక పూలు వాడని ఆరామమందు 
“చిలుక పోటులచేత జెరగిన సహాకార ఫలముల” నుండి [న్రవియించు పచ్చి 
శేనెను పరికింంచినప్పుడు కాని, మరియెట్టి మనోవార దృశ్యమును గాంచి 
నప్పుడు కాని, మన హృదయ ములందు సొందర § సాజాత్కారమగుచుండును. 
విద్యాధికులకు, విజ్ఞానులకు, విద్యావిహీనులకు, అజ్ఞానులకు, (శ్రీమంతులకు, 
నిరు పేదలకు, (స్రీలకు, పురుషులకు, చాలురకు, అందరికిని కొలదియో, 
గొప్పయో సౌందర్యర క్షి యుండితీరును. మానవునకు సౌందర్యమునందున్న 
సవాజమగు [సేమయే ఆతడు లలితకళల నా రాధించుటకు [పోతావా కారణ 
మని ఇెప్పవచ్చును. మానవుని హృదయమున యెచ్చటనో దాగియున్న సృష్టి 
శక్తి వెకులికివచ్చి ఏదోయొకరూపము చాల్ఫుటయే లలిశకళ ఆవిర్భావమని 
చెప్పవచ్చును. లలిత కళలు సౌందర్యపు భావచి[తములు కావున కళ స్వభావ 
మును గుర్తించినప్పుడే మనము సౌందర్య దర్శనము చేయగలుగుదుము. 


వ్రపంచమునందలి ఏ గొప్పకళవై న తిలకించుడు; అది ఒక ప్రత్యేక 
వ్యక్తి నిర్శాణమని విళదమగును. అట్లగుటచే ఒక కావ్యముగాని ఒక చిత్రము 
శాని ఒక భంగిమకాని సరిగా పూర్వ సొంపదాయమునే అనుసరించి; ఇది 
వరకున్న చానివలెనే యుండి, ఓకే యం[తమునుండి తయారుశేసిన నాణెముల 
వలె నుండుట సంభవము కాదు--ఒక కొత్త భావము, ఒక (కొత్త జీవకళ, 
ఒక [కొత్త చైతన్యము కలిగినదే నిక్కమగు కళయని చెప్పవలసియుండును. 
పాతపాటళే తిరిగి పొడిన రోతగా నుండచా-! ఉ|చేకము కవిత్వమునశే 
కాదు.....సొౌందర్య (ప్రధానములగు కళలన్నింటినికీ జన్ముస్థానమని చెప్పవచ్చును. 
కనివలె చిక్రకారుడు కూడ భావనా వీధులందలి తన, యనుభవములను నవ్వ 
ముల రూపమున (పదర్శించుచుండును. 
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_ లలితకళల లక్షణములను వివకించుచు సిద్ధాంత ములను [పతిపాదించు 
(గంథముల నేకము కలవు. కాని ఈ సిద్ధాంత ములను మా[ళమే నమలి 
(మింగుటవలన యొవరికిని నవనవోన్నేషళాలినియగు |పజ్ఞ లభింపజాలదు. సహజ 
(పతిభ పరివూర్ణ ముగా అభివృద్ధి నొందుటకు దోవాదము మాత్రమే కానించు 
నవీ లక్షణ |గంథములు. సం| పదాయము, కళను సమకాలిక సాంఘీక పరిస్థితు 
లతో సమన్వయించి ఆ శెండింటికి సమరసభావము కలిగించునది మా[తమే ! 
ఒక కాలమున అత్యు త్తమముగా పరిగణింపబడిన నంపదాయము మరియొక 
కాలమున పనికి రాకపోవచ్చును కావుననే. కాలముతో పాటు సంప్రదాయ 
ములు మారి జాతీయ పునర్వికాసము జరుగుచుండును. కళా సౌందర్యమును 

(ప్రతిపాదించుయేయొవ్క సిద్ధాంతమును గాని మనము ఆ విషయమున తుది 
మాటగా అంగీకరించుట పొసగదు. సర్వకాల సర్వావస్థలయందు కళా సౌందర్య 
మును పతిఫాదించు ఆదర్శమిధి యొక్క "టీయని యెవ్వరును వేలెత్తి చూప 
జాలరు. అట్టయినచో అభివృద్దియను మాటయే మన థజ్జకోళమునుండి అంత 
రించవలసి యుండును. ఒకో కాలమునందు ఒక గొప్ప కళోపాసకుడు నిర్మించిన 
కళాళకలమును అచ్చు గుద్దినట్లు మరల మనము తయారు చేయజాలము. అట్లు 
చేయుట కళశాదు; చేసినను అది యొక నమూనా మ్యాతమే యగును. అందు 
కళాసొందర్యము లోపించితీరును. (పత్యేక వ్యక్తిత్వము వై లవణ్యము కలిగిన 
నిర్మాణమే కళోపాసకుల ఆదర్శము, బింబిములకు (ప్రతివింంముఅను తయారు 
చేయుట కళోపాసకుల పనిశాదు. 


కవిత్వము లలితళళలలో |పధానస్థానము ఛా|క్రమించును_క విత్వము 
నకువలె ఇతర లలితకళలకును కారణభూతములగు విషయములు రెండు 
మొదటిది భావచిత్రము, శెండవది భావచి[తములను వృాదయ ఫలకములందు 
(పదర్శించు మనో 'వికారము. కావ్య (ప్రపంచమున వ్యక్తుల భావచి[త్రములు, 
వివిధ వస్తువుల దృళ్యముల భావచి[తములు నూనవుని నుఖదుఃఖముల భావ 
చిత్రములు, మున్నగునవి (పదర్శితము లగుచున్నివి. ఈ భావచ్చితముల వెనుక 
కవి యొక్కనివే కాదు, పాఠకుల మనోవికారములు కూడ గోచరించు 
చుండును. దుసన్సవా దుఃఖానుభవములు, కంటికి నీరు చెచ్చి హృాదయమును 
కరిగించు కరుణ ళస| ప్రవూర్ణములగు ఘట్టములు, పరమాత్మతో లీనమగుటకు 
అంత ళాత్మపడుఆ వేదన మున్నగు మనోవి కారములతో పాటు “దాటిపోయిన 
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యుగములో నాటి చి త్ర యొక్క భావచి[తములను లలితకళలు మన యెదుట 
(వదర్శించుచున్నవి. కార్యకారణ [క్రమమున వివరింపరాని అనిర్వచనీయ 
మాధుర్యము సౌందర్యానుభూతి కదిశ్వము మన కొనగుచున్నది.. భావచి[త 
ములను, మనోవికారములను, కళా |ప్రనవంచమున వేరుపరచుటకు వీలులేదు. 
ఈ రెండు శక్తుల సరస సమ్మేళనమే ౩ శాసొందర్యము. ఈ రెండు శక్తులు 
గాక కళా [ప్రపంచమున అనేక యితర విషయములు కూడ సౌందర్య దర్శ 
నమునకు నవాశకారులు కావచ్చును. ఈ సందర్భమున కళావస్తు చార్మితముగా 
గాని ఇతర్మతముగా గాని యధార్థము కావలసిన యవనరము లేదని మనని 
చేయుట అవళ్యకము, 


ఒక భాయాచి[తమును సరికించుడు..అది. |ప్రపంచమునందలి. యొక 
మానవుని యొక్కగాని వస్తువు యొక్కగాని |పతిబింబము. ఈ, ప్రతిబింబము 
కళాళకలము గాజూలదు. కేవలము వివిధవర్శ ముల విచి[త సమ్మేళనము కళ 
కాజాలదు, అ'శ్లే వివిధ ధ్వనుల సమ్మేళనము కూడ సంగీతము కాజాలదు. 
. అదియే సంగీతమైనచో గాయకుడు కానివాడు కూడ సంగీతమును రచింప 
వచ్చును. తుట్టతుదళు వివిధ ధ్వనులను సాధ్యమైనన్ని విధములుగా నమ్మేళ 
నము చేసిన తరువాత, వివిధ శజ్ఞములను సాధ్యమైనన్ని విధములుగా సమ్మేళ 
నము “జేసిన తరువాత, సంగీతము, కవిత్వము ఈ |పపంచమునుండి శాశ్వత 
ముగా నివ కా మించవలసి వచ్చును. కావున జావ్యాస్వరూవమును గాంచి, 
శల వర్ణ ధ్వనుల సమ్మేళనము గాంచి; అదియే నిక్కమగు కళయని (భమిం 
చుట (ప్రమాదము, కశా సౌందర్యమును |ప్రత్రిపొదించు భావచితములు, మనో 
వికారములు లేనిది అది కళ యెన్నటికిని కాజాలదు. కవితా రసపిపానువగు 
పాథకుడొక [గ ౦థమును పఠించునప్పుడు కద్దజా౯ ముయొక్క ఇం[దజాలముతో 
సంతృ వ్రీవడక అందలి శావ్యసొందర్యమును తనివిదీర యనుభవించును.. 
మేధానంసద, యు క్తి వాదము, నివిధ విషయ పరిజ్ఞానము ప్రపంచమునకు పర 
మోపశాచ మొనరించుట నిస్సంళయమే కాని రసవిపాసువునకు సౌందర్య 
సాజాత్కారము. కలిగించుళ క్తి మాత్రము వానికి లేదు.” వృదయళ క్తి లేని 
a క్రి, సౌందర్యములేని విజ్ఞానము, ఛార్యలేని భర్త, సంసారము: వంటివి. 
ఈ ' సత్యమును కఖాసొందర గ్యమును తృణీకరించు కుష్కవ్చాదయులు 
[(గహింవవలెను. ౨. 
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కళ తత్వ శాస్త్రము కాదు; కళ చరత్రకాదు; కళ భౌతికళా(న్హ్రము 
కాదు. గాలిలో మేడలుకట్టుట కళగాదు. భౌతిక శాన తత్వశ్యాన్ర్రముల 
వలె యుక్తి నాదముచె ఆధారసడకున్నను, చతవలె గత కాలమున . జరిగిన 
నంగతులను [(గ్రహించునది కాకపోయినను, కళ యందుకూడ ఒక (పత్యేక మగు 
(క్రమము, విలశ్షణమగు సత్వము గోచరించుచుందును. అన్నష్ట్రమై, |క్రమబద్ధ 
ముగాక చెల్లాచెదరై 3 యున్న మనోవికారములకు విశిష్టత [కమబద్దమునగు 
స్వరూపము సొసంగుటయే కళ (పత్యేకత; జ కాళ వార్మ్యములను' నిర్మించు 
నది గాక [పతిభావంతమగు సృష్టిని గావించునది కళ యని మనము [గ్రహింప 
వలెను. |. 


మన యందరికిని మనోవిశారములు కలుగుచుండును. మనము సంతో 
షించదము; దుఃఖించెదము; కోపీంచెదము; దయార్జి వృాదయ ముల మగు 
దుము, ఆ సందర్భములందు అ|ప్రయత్నముగా మన నోటినుండి ళజ్ధిజాలము 
ఉబికివచ్చును. కాని యీ మాటలు కవిత్వము కాజాలవు. కవియగువాడు తన 
మనోవి కారములను ఏకముఖము గావించి |కమబిద్దముగా వ్యక్తీ కరించునప్పుడే 
అది కవిత్వమగును; అందు సౌందర్యము (పతిఫలించును.. కాని నోటికి వచ్చిన 
మాటలన్నియు కవిత్వము కాజాలవు, (వతిభా శొలియగు వ న్ట్‌కీ చే (ప్రశాంత 
సమయమున సంస్మరణము నొంది వ్యక్తమైన భావములే కళాసౌందర్యమునకు 
అటపట్టులని యొక విమర కుని అథి పొయము, కావుననే మన యందరి వాద 
తమ లకటీ కలుగు మనోవికారములు ఆాత్కాలికములే. కవిత్వమునందలి 
మనోవి కారములు విశ్వజనీనములైై, యొప్పుచుండును. అనేకులు వుతళోకము 
ననుభవించుచున్నారు. ఆ సందర్భములందు మనోవికారము లెన్ని యో రీతుల 
సంచుల ఈ [పదర్శనములు, ఈ (పలాపములు 'శాళ్కాలి: 
ములు మాతమే. కాని కళయందలి ళోకమట్టిదిగాదు; దానికొక శాశ్వతత్వము 
కలదు. దీనిచే కళకు సంబంధించిన విళ్వజనీనత యని చెప్పవచ్చును. కావుననే 
కోని వ్యక్తీకరించిన శోకము, సంతోషము, కరుణ వేడుక, వేదనలు (ప్రత్యేక 
వ్యక్తిత్వము క లిగి విశ్వజనీనములై యొక్చుచున్న వి. ఒకేయొక "భావమును 
పద్దక్లీరచు కళ కోర్థతో వెగటు . కేలిగీంఛవచ్చును, వై విధ్యము కళ అందమును 
ద్విగుణీకృత 'మొనరించును. ' కావుననే కాబోలు మన స కావ్యమునందు 
అష్టాద శవర్ణ నాదులుండవ లెని విధించి; శావ్యవస్తువును విశాలపర చినారు. 
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కళ ముఖ్య కర్తవ్యము ఉపదేశము, (ప్రచారము అను శాసనములు 
కావు, 'ఉవదేశము, (ప్రచారము, .అనుశాసనము ' అంతర్వాహినులుగా నుండ 
వచ్చును. కవిత్వమును కాంశానమ్మితముగా |గహించిన మన |పొచీనులు 
యీ సత్యమును చక్కగా విశదీకరించినారు. మానవ జీవిత విమర్శనమే 
కళకు ముఖ్య (పతిపొద కమగు విషయము. 


దభా సౌందర్యమునకు కేందస్థాన మేదియను |వళ్న స్యాభావికముగా 
కలుగుచున్నది. ఒక చక్కని అజంతా చిత్తరువును తిలకింపుడు _ఆ చిత్రము 
ఒకొక్క. మానవుయందు అతని సంస్కృతి ననుసరించి ఒకొక్క విధముగా 
సౌందర్యానుభూతి కలిగించును. కొందరిని రవివర్శుపటములే యెక్కువగా 
ఆకర్ష ంచుట జూచుచున్నాము. కావున కళా సౌందర్యమునకు అటపట్టులు 
మన ''వృదయముళే యని చెప్పుట మిక్కిలి నమంజనము. 


సటమునందలి వర్ణములు, "రేఖలు మున్నగు సాధన: సామ।గి మా|తమే 
కభా సౌందర్యమున కాటపట్టులు గావు. అర్థశాస్త్ర (ప్రపంచమున ఇని యుప 
యోగకరములగు వస్తువులు ణి కావు_...అని మనము స్పస్టముగా నిస్చేశించ 
లేని విధముగనే కళా [ప్రపంచమున గూడ “ఇని సుందరమగు వను స్తువులని” 
మనమొక కడపటి నిర్ణయము చేయజాలము, అర్థశా(స్త్రమున అవసరము. 
సరఫరా మున్నగు విషయాలు వస్తువుల యుపయోగమును నిర్ణయించిన విధ 
ముగ'నే రసికుల మనోవృ త్రీ కళా (ప్రపంచమున సౌందర్య నిర్భ యము గావించు 
చుండును. 


మనము శావ్యములను శృర గార కావ్యములు, ఏీర్యశావ్యములు అనీ 
వివిధములుగా విభజించుచున్నాము. ఇది మన సౌలభ్యమున క్రై చేసికొనిన విభ 
కాని కావ్యసౌందర్యమును కొలిచి చూపు మానదండము. కాదు, 
శ్ర [ప్రకారముగా బక కావ్యము సర్వలతణ నమన్విశమె యుండవచ్చును; 
కాని గ్రము సంపూర్ణ ముగా" లోపించవచ్చును. వ్యాకరణము, అలంకార 
శాస్త్రము, సాహిత్య శ్త్రము మున్న గునవి రచనాసూ[తములను బోధించి ' 
భాషా నంప్రదాయములను తెలుపుటకు నవాశారము చేయును గాని కళ 
అంత రాత్మను చూపించజాలవు. కళా సొందర ye పరమ pre 
రసికుల కంతులు మొతమే'. 


(1945 నర్ణి గొండ సారస్వత నరినత్తు 
వార్షిక సమ వేశములో చదివిన (వ్రసంగము) 


